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O gammâz beylerin gece yarısı çavuşlar ile berâber Ayaz'ın odasını 
açmağa gelmeleri ve çarığı ve kürkü asılmış görmeleri ve onun mekr ve 
— örtü olduğunu zannetmeleri ve şübhelendikleri her köşede odayı 
kazmaları ve kuyu kazıcılar getirmeleri ve duvarı delik delik etmeleri ve 
bir şey bulamamaları ve hacil ve ümidsiz olmaları. Nitekim enbiyâ ve 
“ evliyânın emri hakkında sü'-i zann edenler ve hayâl düşünenler dediler 
ki: “Sihirbazdırlar ve kendilerini peygamber ve veli yapmışlardır ve baş 
olmak isterler!” Tecessüsten sonra utanırlar, halbuki fâidesi yoktur 


SAR Oya 3 yi ge$ e MAS 0 35 gölet öl 
2050. O beyler odanın kapısına gittiler. Hazinenin ve altının ve küçük küpün 
(2050) e 

talibi oldular. 
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Sultan Mahmüd-ı Gaznevi'nin beyleri Ayaz'ın odasının kapısına gittiler. 
Bu odada bulunduğunu zannettikleri hazinenin ve altının ve içi envâ'-i mü- 
cevherât ile dolu olan küçük küpün tâlibi oldular. 


yiz ib ylakle o pah yl a çi, ağ 
2051. “Birkaç kişi hevesten dolayı iki yüz ilim ve hüner ile kilidi açtılar. 
oy ola eli Ole 3 akma yeme İS 


2052. Zirâ ki kilit güç ve dolaşık idi. Kilitlerin arasından seçilmiş idi. 


Ya'ni, Ayaz'ın bu odaya astığı kilit açılması güç ve dolaşıklı olup birçok 
kilitler arasından seçilmiş bir şey olduğu için kapıyı açmaya gelen birkaç ki- 
şi bu kilidi açmak husüsunda bir hayli ilim ve hüner gösterdiler ve içeriye gir- 
mek hevesiyle uğraştılar, 


ele e Şa) ERE Eb | 
2053, Gümüşün ve malın ve ham altının buhlünden nâşi ii O sırrı avâm- 
dan saklamak. içindi. 


Ya'ni, Ayaz'ın odaya böyle kuvvetli kilit koyması bittabi buhl ve ta- 
ma'ından nâşi eline geçen gümüşü ve malı ve sikkesiz ham altını saklamak 
için değildi. Belki nefsinin gurürunu kırmak için sakladığı eski çarığı ile 
kürkünü avâmdan hiçbir kimsenin bilmemesi maksadına mübteni idi. Der 

AS çe gile ri Beğ kas gi 
2054, Ki “Bir tüfe kökü hayal üzerinde dolaşır! ar, bir töife dahi adımı n mü” | 
© rği ederler." 


Ya ni, “Ben odada çarığımı ve e kürkümü sakladığıma avâmı 1 vâkıf edersem 
onlar benim maksadımı keşf edemeyecekleri i için hakkımda türlü türlü sü'-i 
zanlarda bulunurlar. Ve ba'zıları da riyâkarlığıma hükmedip adımı “mürâi” çı- 
karırlar." 


ys JİN Bizim Über 3 ole Jyelay aa k Ay 
2055. " Timmetlinin indinde canın sırları olur, alçaklirdan: m ma adenin la lin 
den daha mahföz olur.” ei 
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“Bu beyt Ayaz'ın lisânından olmak münâsibdir. Ya'ni Ayaz der ki: “Benim 
bu çarığımı ve kürkümü böyle saklamamdaki sır ve hikmet; bir himmet sâhi- 
binin indinde canın sırları olur. Zirâ can mücidini. âriftir. Mâsivâ-yı Hakk'a 
mültefit değildir. Binâenaleyh rüh, çarık ve posteki mesâbesinde olan cismin 
lezzetini müdriktir. Fakat nefsâni ve cismâni olan alçaklardan bu sır ve hik- 
met ma'denin la'l cinsinden olan cevherinden daha mahfüzdur ve örrülüdür. 
Onların akılları ancak altın ve gümüş ile meşgüldür. 


Ni OYA dyül iy li Ol yl öle 
2056. ÇAlhmakların indinde altın candan iyidir, şâhların nezdinde altın. cânın 


omisâr : olur. ği 


Bu beyit Hz. Pir efendimizin irşâdâtıdir. “Nisâr", » gelinin başından saçılan 
para ve başkalarına fedâ edilmiş mal ma'nâsınadır. Ya'ni, ahmakların ve cis- 
mânilerin nazarında altın ve mal candan ve rühtan efdaldir. Zirâ onlar altın 
ve mal kazanmak için canlarını fedâ ederler. Şâhların ve cismâniyetten göz- 
lerini kapamış olan kâmillerin indinde altın ve mal câna fedâdır. 


gele öle ler he ğe 
2057. Altın karsından dolayı harâretle acele etkiler. Akılları derdi ki: " Yad 
Oyır, pek yavaş!” 


Bu sebebden cismâni olan beyler kilit açıldıktan sonra odaya girmek iç için 
harâretle- acele ettiler. Fakat onların bu acelelerine karşı akılları onlara bâtın- 
larından derdi ki: “Hayır, bu kadar acele etmeyin, pek yavaş davranın!” 


Şİ Deni OS e ği üs iy Sg sia e 
2058. Hırs beyhüde olarak serâb tarafına koşar. Akl der ki: “Bak 0 su de 
ğildir!” NN 


“Serâb”, pek sicak günlerde çöllerde gündüz ortasında uzaktan s su gibi gö- 
rünen buhar ve sistir ki, susamış olan yolcular onu uzaktan bir su gölü zan- 
nedip beyhüde koşarlar. i 


| s8 öl öğ Ye Yedi sürüm iyiyi ep 


2059. Hars gülib ve altın can » gibi olmuş idi. O zaman aklın na rası gizli ol- 
muş idi. 





EE 
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Hırs insanı serâb gibi olan hayâlât tarafına koşar. Fakat o hırs sâhibinin 
aklı bâtınından bağırıp “Boşuna koşma, su zannettiğin o serâb ve hayâl su 
değildir!” derse de, hirs gâlib olduğundan aklın bu nasihati pek hafi ve gizli 
kalır. Beylerin Ayaz'ın odasına hücümu zâmânında da onlara hırs gâlib ol- 
muş ve altın ve mal, can gibi kıymetli bulunmuş idi. 


gisi şi Ölü 8 A EA 


2060. Onların hursı ve gürültüsü yüz kat olmuş, onun hikmeti ve imâsı gizli ol- 
12060) 9 
muş idi. 
Beylerin altına olan hırsı ve birbirlerine karşı şürişi ve gürültüsü yüz kat 
olmuş ve şiddetlenmiş olduğundan Ayaz'ın çarığı ve postu saklamasındaki 


hikmeti ve imâsı onların akıllarının nazarında gizli kalmış idi. 
işızağla Se la öl S3 Yİ ye Bola a 
2061. Tâki gurür kuyusuna düşer, ondan sonra hikmetten melâmet işitir. 


“Gurür”, dünyâ meta'larından birisine aldanmak demektir. Ya'ni, serâb 
hükmünde olan nef'-i dünyevi hayâlâtına hırs ile saldıran kimseler nihâ- 
yet aldanmak kuyusuna düşerler. Ondan sonra aklın hikmetinden “Niçin 
yaptın?”, “Niçin hayâl arkasında böyle beyhüde koştun?" diye melâmet 
işitirler. 


3 Ay al pda pd SA lob el a üye 


2062. “Üakiâki luzağın bağından onun bâdı kırıldı, nefs-i İevvâme onun üzeri- 
ne el bulur. 


“Bâd”, rüzgâr demek olup burada, nahvet ve gurür ve hodbinlikten kinâ- 
yedir. Vaktâki hırs ile vâki' olan hücümu neticesinde tutulduğu tuzağın ba- 
gından, onun hodbinlik ve gurüru kırılır; nefs-i levvâme onun üzerine fırsat 
bulup bâtınından söylemeye başlar. Ma'lümdur ki, nefs-i insâni iktisâb ettiği 
sıfatlara göre birer isim alır; Nefs-i emmâre dâimâ fenâlığa ve fısk u fücüra 
mütemâyil olup bunları icrâ ile emreder; ve nefs-i levvâme yaptığı fenâlıklar- 
dan peşimân olup niçin yaptım diye kendini levmeder; ve nefs-i mutmainne 
dâimâ Hakk'ın emrine mut" olup hüsn-i ahlâktan mütelezziz olur ve zikr-i 
Hak'la mutmain bulunur. 


MELO 
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PS RS Od Ay öd giye ab Si yl 
2063. Onun başına belâ duvarı gelmedikçe onun 0 sağır Ralağı gönlün nasiha- 


tini dinlemez. 
SİS va ei Sözleri 
2064. “Bâdem helvası ve şeker hursı çocukların iki i kulağını nasihatlerden sağır 
eder. 


Meselâ kanlarında harâret olan çocuklara, çok tatlı yeme fenâ olursun, 
diye ne kadar nasihat olunsa onlar bâdem helvası ve şeker gördükleri vakit 
dayanamazlar. O nasihatlerden kulakları sağır olup yine o tatıya hücüm 
ederler. 


Ve PAN YL DYE AB JET A3 304 öy 
2065. Vaktâki ona çıban derdi başladı, onun her iki kulağı nasihate açık oldu. 
“Dünbül", çıban demektir. Ya'ni evvelce nasihat kâr etmeyen çocuklar 
tatlıya devâm süretiyle vücüdlarında çıbanlar çıkıp kendilerini rahatsız etme- 


ye başlayınca o vakit nasihate kulak açarlar. Ehl-i dünyâ da böyle çocuklara 
benzerler. Başlarına belâ gelmeyince mütenebbih olmazlar. | 


Yy aş ülokşülar Sik ymalleş etler 
2066. Odayı o birkaç kişi hırs ile ve yüz heves ile o zaman açtılar. 


Mahmüd-ı Gaznevi'nin beyleri Ayaz'ın odasını, içindeki altınları ve cev- 
herleri kapışmak için hırs ile ve şiddetli heves ile açtılar. 


pig AA 3 Şİ gp plaji 5 g3 isil gl 
2067. “Kokmuş ayrandaki böcekler gibi izdihâm cihetinden kapıdan birbirleri- 
ne düştüler. 
Ya'ni, odanın içindeki altınları yağma etmek üzere kapıdan içeriye birbir- 
lerini ite kaka hücüm ettiler. Kokmuş ayrana böceklerin ve haşerâtın hücüm- 
ları gibi. İ 


? o. Jİ» 
AY pü güllü he Sas palâğle 
2068. Aşıküne kerr u fer ile düşer, yemek imkâm yok ve her iki kanadı bağ- 
lanmış. | 


ea 
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. Ya'ni, sinek ve sivrisinek gibi hevâm, o kokmuş ayrana âşıkça hücüm 
ederek düşer; ve fakat bu hücüm neticesinde her tarafi ayrana bulaşmış ol- 
duğundan iki kanadı hareketsiz bir hâlde kalır. Yemeğe de imkân kalmaz. İş- 
te Mahmüd-ı Gaznevi beylerinin ? halleri de bunlara benzer. 


2069. Sağlar ve soldan hakkılar. Yırtık bir tarık ve kürk var idi. 


- Altın ve mücevherât kapışmak. için birbirlerini çiğneyerek içeriye giren 
beyler, sağ ve sola baktılar ve altın ve mücevherât aradılar. Fakat oda bom- 
boş idi. Ancak bir yırtık çarık ile bir de koyun postundan yapılmış bir köylü 
kürkü var idi. 


Si Pig aldi 2 ig 0Sa las 


2070. Yine dediler ki: “Bu mekân bi-nüş gili “Burada çarık örtünün gay- 
“ ve) ri değildir! ” 


“Nüş”, kelimesinin müteaddid ma'nâları vardır.  Burhân-ı Kâtı' ve Heft 
Kulzüm lügatlerinin beyânına göre “sâzkâr ve hayât" ma'nâlarına da gelir. 
Burada bu ma'nâlar münâsibdir. Ya'ni, “Bu oda böyle bir eski çarık ve kürk 
ile tertibsiz ve rühsuz bir hâlde bırakılmış değildir. Elbet mühim bir kilit asıl- 
mış olan bu odada bir tertib ve bir ma'nâ ve rüh vardır. Çarık ve kürk o ter- 
tibi ve o rühu saklamak içindir!” dediler. 


İY A) gezi 8 Ül Yi Sie gla 
2071. “gah ol, keskin şişler getir. Çukuru ve kârizi imtihan et!” 


Ve birbirlerine dediler ki: “Haydi uçları keskin ve sivri demir şişler ve bur- 
gular getir. çukurları ve mecrâları araştır. Elbet defineden bir eser bulunur. 


gres GU ya la ozi db ölüm AS Ob a 
2072. O âife her tarafı kazdılar ve aradılar. Kazıntılar ve derin çakarlar 
yaptılar. | 
MAS El galler la 0 OUj Olly el öle oy 


2073. Onların çukurları o zaman “Biz boş kazılmış yerleriz, ey kokmuşlar!” 
diye sadâ verdi. 


ka AHMED AVNİ KONUK va 


Onların kazdıkları çukurlar lisân-ı hâl ile onlara: “Ey nefsâni sıfatlar ile 
kokmuş bir hâle gelen beyler, biz boşuz, nâfile yorulmayın!” diye bağırdı. 


KAİ ça 5k iy la 0 Ara a a ey Se Vİ 5 
2074. O fikirden dahi utandılar. Kazılmış yerleri tekrar doldurdular. 
- Bu mecrâları kazıp define bulmak fikrinin dahi boş olduğunu görüp utan- 


dılar. Kazılmış olan yerleri tekrar doldurdular. Utanmaları yerinde idi, çünkü 
hırs-ı dünyâ onları beylik mertebesinden lâğımcılık derekesine düşürmüş idi. 


Rg Ole Ep osb My A YO İY ole 
2075. “Her bir sinede sayısız “Ta-havle” var idi. Onların hırslarının huşu yem- 
siz kalmış idi. 


“Çine”, yem ve dâne ma'nâsına olup, Acem “pirinç” ma'nâsında kullanır. 
Ya'ni, odada hiçbir şey bulamayınca hem açtıkları çukurları kapatırlar ve hem 
de sayısız “lâ-havle ve-lâ-kuvvete illâ billâhi'l-azim!” derler idi. Zirâ onların 
hırslarının kuşu yemsiz ve istifâdesiz kalmış idi. 


OLE )3 4 yla oya OLE Şb osb ei Öİ 5 
2076. Onların o boş koşucu olan dalâletlerinden duvarın ve kapının çukuru on- 
ların gammâzı idi. 


“Yâve", gâib ve beyhüde ve boş ma'nâsına olup, bu lafız Türkçe'dir. (Bur- 
hân). “Tâz", “tâhten” masdarından emr-i hâzır olup “yâve-tâz", boş koşucu 
ma'nâsında vasf-ı terkibidir. “Gammâz”, adamın kusurlarını arayıp gizliden 
şikâyet edici demektir. Ya'ni, o beyler boş koşucu ve sa'y edici olan dalâlet- 
lerinden ve şaşkınlıklarından duvara ve kapı içine açtıkları çukurlar lisân-ı 
hâl ile haber verip şikâyet etmekte idi. i 


gi İSİ ger İSA il gl ölen Ke 
2077. O duvarı sıvamak mümkin değil idi. Ayaz'a inkârın hiç imkânı yok idi. 
Delip yıktıkları odanın duvarını yapıp sıvamak gece kâbil değil idi. Ayaz'a 
karşı bu yapılan taharriyâtı inkâr etmenin dahi imkânı yok idi. 
NA LAN 5 ş bil NA AS gis 9 
2078. Eğer bir bi-günâha hıdâ verseler, duvar ve arsa sâhitlik verir. 
© 


GEKA 
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“Hıdâ'”, birbirini aldatmak demektir. Bu beyt-i şerifde iki vecih ihtimâli 
vardır, Birisi budur ki: Eğer beyler Ayaz'ı kendilerinin bi-günahlığı üzerine al- 
datsalar, bu mümkin değildir. Zirâ odanın duvarının ve zemininin hâl-i harâ- 
bı onların kabâhatlerine şehâdet eder. Bu sürette “Bi-günâhi" deki “yâ” mas- 
dariyet olur. Ve ikinci vecih dahi budur ki: Bir bi-günâha hıdâ' verseler ve if- 
tirâ etseler duvar ve arsa böyle olamayacağına şehâdet eder. Zirâ taharriyât 
gâyet serbest ve mufassal bir sürette yapılmıştır. Eğer hükümet me'mürunun 
gayri olan bir kimse tarafından yapılsa gece bekçileri tarafından müdâhale 
olunmak icâb ederdi. Bu ma'nâya göre (445) deki “yâ” vahdet için olur. 


pi EESEEEEE EE şi Sy ARAS e 
2079. “Toz dolu ve sarı yüzlü ulangan olarak şehriyâr tarafına geri döndüler. 


Velhâsıl beyler Ayaz'ın odasında umdukları defineyi bulamayınca üstleri 
başları tozlu ve benizleri sararmış ve utanıcı bir hâlde muktedir pâdişâh olan 
Sultan Mahmüd-ı Gaznevi tarafına geri döndüler ve kendilerinin Ayaz hak- 
kındaki sü'-i fikirleri zâhir oldu. 


GE 


Üye İS ei oi lk öğ a 3 b e Şİ OE GRES 
OLS yaş öy ele gişesi 3 43 OLE 


Mio Jo J A d»o v.d »w»ö 


BI gana ka AN İN ği öğr yel yö) yari eyi 


Nemmâmların boş torbalı ve utangan olarak Ayaz'ın odasından şâh 
tarafına geri dönmeleri enbiyâ (aleyhimü's-selâm) hakkında onların 
berâetini ve pâkliklerinin zuhüru vaktinde sü'-i zan sâhibleri gibi ki, “O 
günde yüzler çok beyaz ve çok yüzler kara olurlar.” (Âl-i İmrân, 3/106) 
Ve Hak Teâlâ'nın” Allah üzerine kizb eden kimseleri görürsün ki, 
onların yüzleri kara olur” (Zümer, 39/60) kavli beyânındadır. 


ji dj. 4» AjJ 4 


oy öy org gezi ex (“O günde çok yüzler beyaz. ve çok yüzler kara 
olurlar”) âyet-i kerimesi Âl-i İmrân (3/106) süresinde, ! İyi yil Sİ Ül y pe 


Nea 
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Bİ gama “a >) di je (“Kıyâmet gününde Allah üzerine kizb eden kimseleri gö- 
rürsün ki, onların yüzleri kara olur”) süre-i Zümer' (39/60) dedir. Ma'lümdur 
ki her bir peygamberin zuhüru zamânında muhâlifleri olan kimseler onların 
bir külâh kapıp halka reis olmak isteyen bir adam zannettiler ve halk arasın- 
da onların nüfüzunu kırmak için çok uğraştılar; ve “Sihirbazdır ve delidir, ya- 
lan söylüyor!” dediler, Vaktâki hayât-ı dünyeviyyede onlara geleceğinden 
bahsettikleri ve haber verdikleri azâblar geldi ve-enbiyâ (aleyhimü's-selâm)ın 
sözlerinin doğruluğu ve kendilerine isnâd olunan sü'-i zanlardan beri olduk- 
ları ve ahlâk-ı seniyyelerinin temizliği zâhir oldu, muhâliflerin yüzleri kara ol- 
du ve halk nazarında rezil olup utandılar ve birçokları bu kara yüz ile âhire- 
te gittiler; ve hayât-ı uhreviyyede dahi bu kara yüz ile sürünecekleri muhak- 
kaktır. Zirâ enbiyâ (aleyhimü's-selâm)ın hayât-ı dünyeviyyeye taalluk eden 
haberleri doğru çıktı. Hayât-ı uhreviyye hakkında verdikleri ma'lümât dahi 
elbet bunlar gibi doğrudur. | 


Zel çeşi Olen 4g) )İOU AS m İlgli ai heels 

| 2080. Şâh kâsıd olarak dedi ki: "Agâh olun, ahvâl nedir? Zirâ koltuğunuz 
i altından ve keseden boştur?” 

şâh hakikat-i hâle vâkıf oldukları hâlde kasden onlara sorup dedi ki: “Âgâh 


olun, ne hâl vâki' olmuştur? Siz Ayaz'ın odasını yağmaya gitmiş idiniz. Hal- 
buki koltuğunuzda ne altın külçeleri ne de sikkeli altın keseleri yoktur?” 


Seyir rü gi 9 yla AS OL 3 
2081. “Üe eğer altını ve akçeyi sakladınız ise yüzünüzde ve yanağınızda SE- 
vinç revnakı hani? 


“Tesü”, “dâng” ta'bir olunan küçük bir paranın dörüe biri kıymetinde 
gâyet cüz'i bir paradır. “Ve eğer odada yağma ettiğiniz paraları koltuğunuza 
almayıp başka bir yere sakladınız ise o kazancın sevincinin revnakı yüzü- 
nüzde görünmüyor. Bilakis me'yüs ve mahzün bir hâldesiniz?" 


al yal çaya gala Sy liseler 
2082. Üâku, kök getiricinin kökü gizlidir. Onların simâları olan yaprak ve 
onların ortası yeşildir. 


Meselâ kök sâhibi olan nebâtâtın kökü toprak içinde gizlidir ve görünmez. 
Fakat onların simâları mesâbesinde olan yaprakları o nebâtâtın vasattaki dal- 


NER 
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ları yeşildir. “Cev”, burada “vasat” ma'nâsınadır. Bu beyit yukarıdaki beytin 
bir misâlidir. İnsanın kalbi köke ve simâsı yaprağa teşbih buyrulmuştur. Zirâ 
bir insanın kalbindeki elem ve sürür yüzünde zâhir olur. Bunun için âyet-i 
kerimede mala k W pa e (Rahmân, 55/41) Ya'ni “Suçlular simâlarıyla 
belli olur” buyrulmuştur. Çünkü suçlu bir adamın kalbindeki inkıbazdan si- 
mâsı müteessir olur. 


si li AS le SE) ajilğmölişsaşol 
2083. O kök o şeyi ki zehirden ve şekerden yedi, işle yüksek dal münâdilik 
eder. 
Kökün topraktan aldığı ve emdiği iyi ve kötü gıdâyı, işte ağacın yüksek 
dalı münâdilik ederek i'lân eder. Eğer aldığı şey iyi ise dalların yaprakları ye- 


şil ve tarâvetli olur. Ve eğer fenâ ise yaprakların ve dalların rengi soluk olur 
ve sararır. İşte bu yeşillik ve sarılık kökün aldığı şeyin mâhiyetini i'lân eder. 


Sp gil e Sİ Sl a e öz 
2084, “Kök eğer gıdâdan ve mayadan boş ise ağaçlar üzerinde yeşil yapraklar 
nedir? 


Ya'ni, ağaçların üzerindeki yeşil yapraklar kökünün iyi gıdâdan ve maya- 
dan boş olmadığını gösterir. 


Me Al zl is Sör 
2085, “Toprak kökün dili üzerine mühür koyar. €li ve ayağı olan dal şâhitlik 


verir. 


Ya'ni, toprak kökü örtmüş olduğu için kök göze görünmeyip lisân-ı hâl ile 
ben tâzeyim ve sağlamım diyemez; toprak onun dilini mühürlemiş olur. Fa- 
kat o ağacın dalları el ve ayak mesâbesinde olup kökün hâlini haber verirler. 


SAR Ale im al gah Sl yds ys alez Olal ol 
2086. O eminlerin hepsi özre geldiler, gölge gibi şâhın önünde söcid oldular. 


O emin olan beyler Ayaz hakkındaki sü'-i zanlarından ve yaptıkları kabâ- 
hatten dolayı şâhın huzüruna özür dilemek için geldiler ve hepsi gölge gibi 
yerlere sürünüp şâhın önünde secde edici oldular. 


Gezroçe 
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2087. O harâretin ve lafın vE benliğin VE bizliğin özrü olarak kılıç ve kefen ile 
şâhın huzüruna gittiler. 


öm alk GL a 0S OLE aa Ele 3 
2088. Ülacâletten bütün parmaklarını ısırlıcı oldukları hâlde her biri derdi ki: 
“Ey cihânın şâhı!” 
İli yeli lir Ji El 0 SS 
2089. “Eğer kan döker isen sana helâldir, helâl! “Ve eğer bağışlar i isen in âm ve 


nevâldir.” 
Ama ok Gigi gl azl ğa blaS li gl a3 5 
150901 yun miri yaptık ki bize yakışır idi. Ey âli olan şâh, acabâ sen ne bu- 
33) j3) A8Ye3$ iyi belkpr si 


2091. “Ey gönül parlatıcı, eğer bizim suçumuzu bağışlar isen gece geceliğini, 
gündüz de gündüzlüğünü yapmış olur.” 


“Ey af ve lütuf ile gönülleri parlatıcı ve sevindirici olan şâh, biz zulmâni 
ve nefsâni idik. Bizden zulmâni olan kabâhat zâhir oldu. Binâenaleyh biz ka- 
ranlık gece mesâbesinde idik. Geceliğimizi yapmış olduk. Sen ise lütuf ve inâ- 
yet güneşisin ve nürânisin; ve gündüz mesâbesindesin. Eğer bizim SUçUMU- 
zu affedersen gündüzlüğünü yapmış olursun." 


elk elik üm lsd yy SES si lik çe 3 


2092. “Eğer bağışlar isen ümüdsizlik güşâd buldu; ve yoksa bizim gibi yüz kim- 
se şâha fedâ olsun!” 


“Eğer bizim kabâhatimizi affeder isen, yaptığımız fenâlığa karşı gönlü- 
müzde hâsıl olan ümidsizlik ve cezâya düçâr olmak korkusu zâil olur. Ve 
eğer affetmeyip hakkımızda cezâ ve siyâset ile hükmedersen ona da râzı- 
yız. Bizim gibi yüzlerce kimse şâhımıza fedâ olsun!” Ba'zı nüshalarda “gü- 
şâd" yerine “kesâd" vâki' olmuştur. “Ümitsizliğin hükmü kalmaz” demek 


olur. 


GEO 
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gulüla 3S mali JS vel gli çi db za 
2095. Şâh dedi: ' “Hayır, bu nevâz ve güdüzi ben yapmak istemem, Ayaz m 
lâyığıdır." 


“Nevâz", okşamak ve dilcüluk ve lütufkârlık; ve “güdâz", eriticilik ve kahr 
demektir. Ya'ni, şâh onların tazarru'larına cevâben dedi: “Hayır, af ve lütfu 
cezâ ve kahrı ben yapmak istemem. Bu husüstaki hüküm ve re'y Ayaz'ındır. 
Çünkü sizin tecâvüzünüz Ayaz'a karşı vâki' oldu." 


ça 


Gi 


a OYLE o a gli ği İs ols Sale 


El) 2 li çel ni 4S ll Ola öss 


Şâhın nemmâmların ve odayı açanların tövbesinin kabülünü 
ve onların cezâsının verilmesini Ayaz'a havâle etmesidir. 
Zirâ cinâyet onun ırzı üzerine vâki' olmuştur 


Zan Sİ Oİ Gİ) ti ls iz alir el 
2094. “Bu cinâyel onun İeni ve ırzı üzerinedir. Yara o iyi izlinin damarları 
üzerinedir." 

Yukarılarda izâh olunduğu üzere “şâh"tan murâd Hak; ve “Ayaz”dan mu- 
râd abd-i mahz olan insân-ı kâmildir, ve “beyler"den murâd insân-ı kâmilin 
muârızları olan nefsâni kimselerdir. Hak ile abd-i mahz arasında süret ve ta- 
ayyün i'tibâriyle gayriyet ve hakikat i'tibâriyle ayniyet ve ittihâd sâbittir. Bİ- 
nâenaleyh ehl-i süret olan nefsâni kimseler, insân-ı kâmile muhâlefet ettik- 
leri vakit onların ta'n ve muhâlefeti insân-ı kâmilin süretine ve cismâniyeti- 
ne ve açtıkları yara dahi onun cismâniyeti ile alâkadar olan ırz ve nâmüsuna 
olur. Binâenaleyh bu beyt-i şeri zâhirde Sultan Mahmüd tarafından ve bâ- 
tında a Hak tarafından olur. 


OY goze el il ayas hal Ole (S1) İl pla play 5 
2095. “Gerçi rüh cihetinden nesi i vöhidim. .Zâhiren bu fâide VE ziyandan 


uzağım. 
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“Gerçi hakikat cihetinden zât-ı vâhidim ve abd-i mahzın hakikati ile ben 
müttehidim. Fakat onun cismine ve zâhirine taalluk eden fâide ve zarardan 
benim zâtım uzaktır. Zirâ benim zâtım zarar ve ziyan isâbetinden münezzeh- 
tir." Bu gibi nisbetler vücüd-ı izâfi âlemine mahsüstur. 


mi yaşlar 3 gl ğe İY Np e 
2096. “Bende üzerine töhmet şâha âr değildir. ilminin ve istizhârının ziyü” 
deliğinden gayrı değildir.” 


“Her ne kadar bende ile şâh-ı hakiki olan Hak arasında hakikat cihetin- 
den ittihâd ve ayniyet mevcüd ise de cismiyet i'tibâriyle gayriyet bulundu- 
gundan bendenin cismâniyeti üzerine tevcih edilmiş töhmetten şâh-ı hakiki- 
ye âr ve noksan terettüb etmez. Fakat nefsâni olan ehl-i süret abd-i mahz 
olan insân-ı kâmile töhmet isnâd ederse, bu hâl, âlem-i sürette ancak Allah 
Teâlâ'nın Halim isminin kuvvetine istinâden ve bu isim kuvvetinin hıfz ve is- 
tizhârından, ya'ni muâvenetinden vâki' olur.” Zirâ bu âlem-i keserât esmâ- 
yı ilâhiyye ahkâmının cereyânına hâdim olan mezâhirden ibârettir. 


SS O Sila AS Üygü üyyeli) eşi 
2097. Şâh vaktâki müttehemi 'Karün yapar, nazar et ki günahsızı nasıl ya- 
? 
opar: 


Hak Teâlâ vaktâki kabâhatli bir kulunu Müsâ (a.s.) zamânında servet sâ- 
hibi olan bir Kârün gibi mülk-i dünyâya ve ni'mete müstağrak kılar; artık bir 
günahsız olan kuluna ne ikrâm edeceğini bundan kıyâs et! Ve hilm-i Hakk'ın 
kuvvetini ve vüs'atini tasavvur et! 


yi gel gi Öl gigi gile YS Slolu pileli 
2098. Şâlu kimsenin kârından gafil bilme! Onun ızhârının mâni'i ancak hi- 
limdir. 


şâh-ı hakiki olan Hak Teâlâ'yı ö pe LE bü a0 U, (Bakara, 2/74) ya'ni 
“Yaptığınız işlerden Allah Teâlâ gafil değildir” âyet-i kerimesi mücibince bu 
âlem-i keserâtta kimsenin amelinden ve fiilinden gafil bilme! Eğer o amelle- 
rin kötülerini meydana çıkarıp fâilllerini rezil etmezse, bil ki bu ızhâra mâni' 
olan şey ancak onun azim olan hilmidir ve “Halim” ism-i şerifi hükmünün 
ızhârıdır. 


yea 
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Db .rüs sÂi 


2099. “Burada onun ilmi önünde İâubâlice şefâat eden kimdir? SAncak onun 
hilmidir. 


Burada ya'ni kulun günahkârlığı vaziyetinde Hakk'ın ilmi önünde bi-per- 
vâ ve hiç çekinmeksizin, o günahkâra şefâat eden kimdir? Ancak Hakk'ın 
hilmidir ve Halim ism-i şerifidir. İşte bu sıfat-ı hilm ve ism-i Halim, günah- 
kârlara karşı şefâat kapısını açmıştır. Zirâ o günâhın kuldan zuhüru ayn-ı sâ- 
bitesinin ve isti'dâdının icâbındandır; ve ayn-ı sâbite ism-i ilâhinin süret-i il- 
miyyesidir. Binâenaleyh Gaffâr isminin hükmü zuhüra gelmek için abdden 
günah sudüru lâzım gelmiştir; ve o günah sudür edince Hakk'ın Halim ism-i 
şerifi ızhâr-ı faâliyet edip Hak onu settârlığı ile setr buyurur; ve eğer abd İs- 
tiğfâr ederse Hak Teâlâ onu mağfiret eder. Nitekim hadis-i şerifde ,Sü Y 
Çi) İl Oz gök öy gg ele Si all öss ya'ni “Eğer siz günah yap- 
 mamışsanız Allah Teâlâ sizi giderir ve bir kavm getirir; onlar günah yaparlar 
ve Allah'a istiğfar ederler ve Allah Teâlâ dahi onları mağfiret eder" buyrulur. 


1 imla yg Aşma el ila ol 


2 1$9 O günah evvelâ onun hilminden sıçrar; ve yoksa onun heybeti ona Ne va” 
kit mecâl verir? İ 

Kul Hakk'ın hilminden dolayı setr-i ma'siyet ettiğini görerek günâha 
cür'et eder; ve abdden sâdır olan günah evvelâ Hakk'ın hilminden nâşi sıç- 
rar ve inbiâs eder. Eğer Hakk'ın hilmi olmasa, zât-ı azimü'ş-şânının heybeti 
o abde o günâhı işlemek mecâljiniJ aslâ vermez. İşte bu hilm-i ilâhidir ki, ab- 
di icrâ-yı ma'siyet ederken heybet-i Hak'tan gaflete düşürür. 


dile pla palm ya a ee si 
2101. “Kafil olan nefsin kan bahösı onun hilmi üzerinedir. Diyet ökile üzeri- 
nedir. 


“Diyet”, hatâen katl olunan bir kimsenin vârislerine kâtil tarafından veri- 
len mala derler. Mikdârı nafaka kitâblarında mezkürdur. “Âkıle”, ıstılâhât-ı 
fikhiyyeden olup kâtil olan kimsenin babası tarafından olan kimsenin akra- 
bâsına derler ki, bunlar hatâ ile öldürülen kimsenin diyetini verirler, ve bu 
âkıle hakkındaki ahkâmın tafsilâtı da kezâlik fıkıh kitâblarında musarrahtır; 
ve bu bâbdaki biraz izâhât Il. cildin 2461 numaralı beytine müsâdif olan: 


Nea 
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eN leoyieeiie cvablepep azla 5 (“Eğer hatâ ettimse, diyet 
âkıle üzerinedir; benim canımın âkılesi elestten sen oldun.”J beytinde de 
geçti. “Nefs-i kâtilenin katli”nden murâd sıfât-ı mezmümesiyle rüh-ı insâni- 
yi öldürüp muattal bırakmasıdır. Kâtil olan nefsin bu cinâyetinin kan bahâ- 
sı, Hak Teâlâ hazretlerinin hilmidir. Zirâ maktülün diyeti âkıle üzerinedir. 
Vücüdda fer olan nefsin âkılesi vücüd-ı hakiki-i Hak'tır. Binâenaleyh 
Hakk'ın nefs-i kâtile hakkında sıfat-ı hilm ile tecellisi maktül olan rüh-i in- 
sâninin kan bahâsı ve diyeti olur. Fakat bu hilm-i ilâhinin kan bahâsı olma- 
sı da bir kayd ile mukayyeddir. O da nefsin gaflet ve sıfât-ı nefsâniyyesi sar- 
hoşluğu sâikasıyla yaptığı kötü fiillerden sonra ayıldığı ve kendine geldiği 
vakit bu fiillerden peşimân olmasıdır. Şekâvet-i ezeliyye ashâbından olup 
fenâlıklarından nedâmet duygusundan uzak olan kimseyi bilâhare Hak Te- 
âlâ hazretleri kısas buyurur. Nitekim TI. cildin 2477 numarasına müsâdif 
olan; 4S lüy diş öy a alel aş 5 > el ya'ni “Hakk'ın hilmi 
muvâsâlar eder ve mühletler verir. Lâkin hadden gittiği vakit ızhâr edip re- 
zil eder” buyrulmuştur. Zirâ diyet hatâ ve gaflet ile olan kati ve cinâyet için 
âkıle üzerine olur. 


2) EJİİİS ee id öp öiğle gli dyi yle 
2102. “Bizim nefsimiz o hilimden sarhoş ve bihüd oldu. yayan sarhoşlukda or on 
dan külâhı kaptı. 


Bizim can ve rühumuzun kâtili olan nefsimiz, Hak Teâlâ hazretlerinin o 
— hilminden ve bize mühlet verip muâheze etmesinden dolayı ma'siyet lezzet- 
leri içinde sarhoş oldu ve gaflete düşüp kendinden geçti. İşte beni-Âdem'in 
düşmanı olan şeytan dahi nefsimizin bu sarhoşluğu içinde ondan akıl ve mu- 
hâkeme külâhını kaptı ve onu helâk çukurlarına düşürdü. 


e 635 5 pl ys A) Biyeli S | 
2105. Eğer hilm sâkisi bâde dökücü olmasa idi şeylan Adem ile nerede nizâ 
ederdi? 


Eğer hilm-i ilâhi sâkisi gaflet şarâbını dökücü olmasa idi şeytan, Âdem ile 
nizâa ve husümete nerede kâdir olur idi? Binâenaleyh hilm-i ilâhinin döktü- 
gü bu gaflet şarâbı ve bâdesi hem Âdem'i ve hem de şeytanı sarhoş etmiştir. 
Zirâ hilm-i ilâhi Hakk'ın heybet ve azametini kulun nazarından örter. Eğer 
bu hilm perdesi kalkıp heybet-i Hak zâhir olsa idi, Hakk'ın kulları olan gerek 


MEK 
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Âdem ve gerek şeytan bu heybet ve azamet muvâcehesinde tir tir titrer ve as- 
la muhâlefete cür'et edemezler idi. 


Bg Sl gele eşi >y SN, Ya pil ele 
2104. Melâikeye ilim vakii dem kim idi? J İmin üstâdı ve nüküdun nak- 
kadı idi. 


“Nüküd”, “nakd"in cem'idir; ve “nakd”, lügatte “seçmek ve saymak” 
ma'nâsınadır. “Nakkâd", “nakd"den mübâlağa ile ism-i fâildir. Burada 
“nakd”den murâd, esmâ-i ilâhiyyenin sayılmasıdır. çel çi ei u (Bakara, 
2/33) Ya'ni, “Ey Âdem, melâikeye isimlerini haber ver!” âyet-i kerimesine 

işâret buyrulur. Bu âyet-i kerime hakkındaki izâhât müteaddid mahallerde 
geçti. Ezcümle IV. cildin 2955 numarasına müsâdif olan: eUl1, esl 4 L..YI e 
eYy üs el ül iŞ) (“Alleme'l-esmâ Âdem'e imâm oldu, fakat “ayn” ve 
“lâm” kibâsında değil!”) beytinde izâhât vardır, oraya mürâcaat buyrulsun. 
Ya'ni, meleklere ilm-i esmâyı öğretmek vaktinde Âdem nasıl bir kimse idi? O 
ilm-i esmânın üstâdı ve bu isimleri saymaların pek ziyâde sayıcısı idi. Anka- 
ravi hazretleri >» 4S |, &X'deki (49) edâtını istifhâm için almış ve bu fakir 
dahi tercümeyi ona göre yapmışımdır. Fakat Hind şârihlerinden İmdâdullah 
(k.s.) hazretleri bu edâtın istifhâm için olmayıp edât-ı râbıta olduğunu ve bu 
beytin ma'nâsı âtideki beytin ma'nâsıyla tamâm olacağını beyân buyurur. Bu 
sürete göre bu beytin ma'nâsı: “İlmin üstâdı ve nüküdun nakkâdı olan Âdem, 
melâikeye ilim vaktinde" demek olup nâtamâm bir cümle hâlinde kalır ve fil- 
hakika da âtideki beytin ma'nâsıyla tamâm olur. 


y) 53) Olaya isi jk yg gep ir 3 Sie 


2105. Cennette hilm şarâbını içtiği vakit şeybarın bir oyunundan sarı yüzlü 
oldu. 


Şeytanın Âdem'e oynadığı oyun nehy-i sarih mukabilinde onu te'vile 
sevk etmesi idi. Nitekim I. cildin 1259 numarasına müsâdif olan: 5 ,£.J1 
m) A YEİ ele olana E.Y le (“Alleme'l-esmânın beyi olan be- 
şerin babasının her bir damarında yüz binlerce O'nun hilmi vardır”) beyti- 
nin başındaki sürh-i şerifde mündericdir, ve bu ma'nâ o sürh-i şerifin ihti- 
va ettiği beyitlerde izâh olunmuştur. Ankaravi hazretlerine göre bu iki bey- 
tin ma'nâsı şöyledir: “Melâikeye ilm-i esmânın ta'limi vaktinde Âdem kim 
idi? İlm-i esmânın üstâdı ve nüküdun nakkâdı idi. Cennette ilm-i ilâhi şarâ- 


Meke 
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bını içtiği vakit şeytanın oyunundan sarı yüzlü oldu." imdâdullah hazretle- 
rine göre de şöyle olur: “İlmin üstâdı ve nüküdun nakkâdı olan Âdem me- 
Iâikeye ilim vaktinde, cennette hilm-i ilâhi şarâbını içtiği vakit şeytanın 
oyunundan sarı yüzlü oldu.” Her iki sürette de esas ma'nâ değişmez. İhti- 
lâf lafzidir. 


31005 ep gl İğ öya3 geli ela MOT 
2106. Vedüd'un ta'liminin belâdürleri onu zeki ve ârif çevik etmiş idi. 
“Belâdür”, bir nevi' meyvenin ismidir ki, übben dördüncü derecede hârdır. 
(Gıyâsü'İ-Lügât). Hâssiyeti budur ki, a'zâ-yı beşerde gevşeklik ve tembellik 
ve sarılık peydâ olduğu vakit onu ateşte kaynatıp suyunu hastanın alnına ve 


kulaklarına sürerler. A'zâları şişer. Ondan sonra vücüdundan biraz sarı Su 
akar, ba'dehü şişler iner ve a'zâdan gevşeklik bertaraf olur. (Hind şârihlerin- 


bu esmâdan her birinin ahkâmı ve eseri zuhür edecektir. Bu esmâ belâdürle- 
rinin kendisine temâsından zeki ve ârif ve çevik oldu; ve şecere-i menhiyye- 
ye takarrüb etti. Sürette Âdem'in hareketi emr-i teklifiye muhâlif idi. Fakat 
emr-i irâdiye muvâfik oldu ve hareketi ayn-ı itâat idi. İşte bundan dolayı 
Âdem şecere-i menhiyyeye takarrüb etti ve cenneti iki buğday tânesine sat- 


AM A Mm 


tı. Beyt-i Hâce Hâtiz Şirâzi (K.S.): 


Az Si e Bl çk als LA YA pa gr ay 
“Babam cennet bahçesini iki buğdaya sattı; eğer ben bir arpaya satmaz isem 
hayırsız evlâdı olayım". 


DEYE PE SENSE | döve gl üzül Öl 3 
2107. Yine onun kavi olan hilminin afyonu hırsızı onun eşyâsı tarafına ge 
tirdi. 
Hak Teâlâ'nın belâdürleri Âdem'i şecere-i menhiyyeye takarrubde çevik 
ve nehy-i sarihi te'vilde zeki ve ârif yaptığı gibi yine Hak Teâlâ'nın kavi olan 
hilminin afyonu, hırsız mesâbesinde olan şeytanın Âdem'in teslim ve itâat ve 


takvâ eşyâsını çalmak tarafına getirdi. Eğer hilm-i Hak perdesi azamet ve 
heybet-i Hakk'ı örtmeye idi şeytan aslâ Âdem'e yaklaşamaz idi. 


GezKa 
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SI çöz By gi gele rma el m il für 
2108. “Akıl, "Benim sâkim sen olmuşsun, elimi tut!” diye onun hilmi taraf 
na penâh isteyici olarak geldi. 

Nefis ilim sâkisinin döktüğü gaflet şarâbından sarhoş olduğu vakit şeytan 
Âdem'in akıl külâhını kapar ve Âdem dahi emr-i teklifiye muhâlif olarak ya- 
pacağını yapar. Ayıldıktan sonra Âdem tekrar akıl külâhını şeytandan kapıp 
bu def'a aklıyla yine Hakk'ın hilmi tarafına teveccüh ve ilticâ ederek der ki: 
“Ey hilm-i ilâhi, bana şarâb-ı gafleti içiren sen olmuş idin. Şimdi de elimi tut, 
düştüğüm çukurdan beni çıkar!” diye niyâza başlar. 


GE 


az A Aİ yda SMS ge 3S slash ösy 
a) mm 2 Akl İZA İMES y34$ eller Aş ele po le 
MS çe Jİ) PE eğil 3 gele oya TS Sİ di yale 

OE Derler e pm 3 ÖL SA» Üzüm yayan e a ka 3 


“Afvden ve mükâfattan ihtiyâr et! Zirâ adiden ve lütuftan her ne 
yapar isen burada doğrudur ve her birisinde maslahatlar vardır. 
Zirâ adlde bin lütuf münderiçdir. “Ve sizin için kısasta hayat 
vardır” (Bakara, 2/179) diye Ayaz'a şâhın emretmesi. O kimse ki 
kısâs için kerâhet tutar, kâtilin bu bir hayâtına nazar eder. Siyâset 
korkusu kal'asında mahfüz ve kanının dökülmesinden memnü" 
olacak olan yüz bin hayâta bakmaz 


sl yeleli 5,3 a (Bakara, 2/179) Ya'ni “Kısasta sizin için hayat vardır” 
âyet-i kerimâsiz süre-i Bakara'da vâki'dir. Ve bu âyet-i kerimenin câmiiyyet-i 
ma'nâsı hakkında bülağâ ve fusahâ hayrette kalmışlardır ki burada tafsili 
uzundur. “Kısasta hayat olması” budur ki, kâtilin kısâs ve i'dâm olunmasını 
gören câniler kotkup niyet ettikleri katlden ve sü-i kasddan vazgeçerler. Bu 
yüzden maktül olacak olanların hayâtı kurtulur. Diğer taraftan kâtiller dahi 
katlden vazgeçtikleri için kısastan ve helâkten kurtulur. Onların hayâtı dahi 


Geçe 


Deli AHMED AVNİ KONUK va 


mahfüz kalır. Binâenaleyh kısâsın fenâ olduğunu iddiâ edenlerin nazarı kısa- 
dır. Onlar ancak kâtilin kısasta bir hayâtına nazar ederler ve bu bir hayâtı 
müdâfaa için esbâb-ı mücibe dermeyân ederler, Nitekim Fransız üdebâsından 
Victor Hugo'nun Bir Mahkümun Son Günü unvânı altında yazdığı eser bu kı- 
sa bakış ile yazılmış ve ona göre müdâfaa edilmiştir. 


İl ke İl iel es Jel esl Si Ölü ge Ola 


2109. “Ey “yaz, ey yüz ihtirazlı olan pâk SÂyaz, mücrimlerin arasında hük- 


Jp“ 


mel 


Bu beyit zâhirde Sultan Mahmüd-ı Gaznevi tarafından Ayaz'a hitâben vâ- 
ki'dir. Fakat bâtında Hak tarafından abd-i mahz olan insân-ı kâmile hitâbdır. 
Nitekim yukarılarda izâh olundu. “İhtirâz”, perhiz etmek ve kendini mesâib 
ve nekğısdan gözetmek demektir. 


İk aş ür |» İs ram ie $ 
2110. “Eğer seni amelde iki yüz kerre kaynatsam, senin kaynamanın köpüğün- 


de bir hile bulmam." 


Ya'ni, Hak Tedlâ abd-i mahz olan insân-ı kâmile hitâben buyurur ki: “Se- 
ni tecelliyât-ı laüfem ve kahriyyem içinde. birçok def'alar kaynatsam ve imti- 
han etsem, senin kaynamanın köpüğü olan ahvâl ve akvâl ve ef'âlinde hiç- 
bir hile-i nefsâni bulmam.” 


yua yü ala gi 3 iel yeli çilek ok yö Ole 5 
2111. © Sayısız bir halk imtihan cihetinden utanıcıdır. Ömtihanlar cümleten 


senden ulangandır." 


“Mertlik da'vâsında bulunan sayısız bir halkı bir süretle imtihan ettim. 
Hepsi bu imtihanların neticesinde utandılar ve mertlik da'vâsının hayâllerin- 
den ibâret olduğunu anladılar. Seni her türlü imtihan ettim. Mertçe hepsine 
göğüs gerdin. Binâenaleyh imtihanlar senden utandılar.” Nitekim bil'asâle 
abd-i mahz ve insân-ı kâmil olan Server-i kâinât Efendimiz hakkında Ve'n- 
necm süresinde ab Ü, pe) giz (Necm, 53/17) ya'ni “O zübde-i kâinâtın gö- 
zü aslâ mâsivâ tarafına kaymadı ve haddini tecâvüz edip tuğyân etmedi” 
buyrulur. O hazretin vâris-i kâmilleri dahi bu meşreb üzerinedir. Cenâb-ı 
Mevlânâ (r.a.) efendimiz hazretleri dahi onlardan birisidir. 


EA 
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2112. Dipsiz deryâdır, yalnız ilim değildir; dağ, yüz dağdır, bu ise hilim değildir. 
Abd-i mahz olan insân-ı kâmil yalnız “Âlim” ism-i şerifinin mazharı değil- 
dir. Binâenaleyh mücerred ilm ile mümtâz değildir. Cem'iyyet-i esmâiyyeye 
mazhariyyeti hasebiyle dibi bulunmayan sıfât-ı ilâhiyye deryâsıdır ve nihâyeti 
olmayan esmâ-i ilâhiyyenin meclâsıdır. Binâenaleyh o bir dağdır fakat birçok 
muhkem olan dağların ittihâdından hâsıl olan bir dağdır. Ondaki hilim halkın 
anladığı hilim değildir. Nitekim IV. cildin 783 numarasına müsâdif olan beyt-i 
şeride: O gele V çil çeşi dala Üyjl) alm eşi ke yes ("İki yüz Belkis senin 
hilminin zebünudur, ey “Kavmime hidâyet et, Zirâ onlar bilmiyorlar!” diyen!”) 
buyrulmuş idi. Ma'lümdur ki bu beyt-i şerifde Uhud gazâsında Resül-i Ekrem 
Efendimiz'in mübarek dişleri düşman okunun te'siriyle kırıldığı vakit ashâb-ı 
kirâm çok mahzün oldular. “Düşmanlar aleyhine duâ et yâ Resülallah!” dediler. 
O Server-i âlem Efendimiz buyurdular ki: çeşi da ya hela eş Sİ) Ul Eşi ie 
öyle Yep çe sal Ya'ni “Ben la'net edici olarak gönderilmedim ve lâkin 
Hakk'a da'vet edici ve rahmet olarak gönderildim. Ey benim Allah'ım, kavmi- 
me hidâyet eyle, onlar bilmiyorlar!” İşte bu harbde tecelli-i kahri ile imtihân-ı 
ilâhiye ma'rüz kalan Server-i kâinât Efendimiz'den bu hâl-i ıztırâb içinde dahi 
kıl ucu kadar nefsâni bir sıfat zâhir olmadı da hilm-i ilâhinin eseri zâhir oldu. 


Uy O göl adi ya çel Um lee ele va a 
2113. Dedi: “Ben bilirim ki bu senin ihsânındır; ve yoksa ben o çarık ve kür- 


# 


küm. 


şâhın bu hitâblarına cevâben Ayaz ve abd-i mahz dedi: “Sultânım, ben bi- 
lirim ki, bu bende olan ta'dâd buyurduğun fezâil ve ilim ve hilm ancak senin 
ihsânındır. Yoksa ben o çarık ve kürküm; ve benim vücüd- izâfim zelil ve 
hakir olan bir avuç topraktır.” 


Sel ük lal a eh del eds el 
2114. “Bunun için peygamber bunu şerh yaphı. “Mer kim kendini tanıdı, Hâ- 
ikıtandı” 


Bu beyt-i şerif Hz. Pir efendimizin irşâdıdır. Ya'ni, yukarıdaki ma'nânın 1z- 
hârı için Hz. Peygamber Efendimiz 4, 3 s düa.â 4 5 » ya'ni “Kendi nefSi- 
ni tanıyan muhakkak Rabbini tanıdı” buyurdu. Ve abd kendini zilletle tanıdı- 


© ee 
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ğı vakit nazarında Hakk'ın azameti ve sıfat-ı kibriyâsı zâhir olacağını şerh 
eyledi. Bu hadis-i şerifin şerhi hakkında muhakkıkların birçok beyânâtı var- 
dır. Ezcümle cenâb-ı Şeyh-i Ekber hazretleri bu hadis-i şerif hakkında müs- 
takil bir risâle yazmıştır. Buna Risâle-i Ahadiyye* dahi derler. 


2115. enin çarığın nutfedir ve kanın kürktür. Ey efendi, bu bâki O'nun ihr 


sânıdır. 

Bu beyt-i şerifde süre-i Târık'ta olan 55 Le agiz p OLU! pir (Tânk, 
86/5-6) ya'ni “İnsan ne şeyden yaratıldığına nazar etsin ki, mâ-i dâfikdan, 
nutfeden halk olundu” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Çarık, yürümek ve 
gezmek için kullanılan bir âlettir, Cism-i beşer dahi, âlem-i mülkü gezip te- 
mâşâ etmek için giyindiği bir çarık mesâbesindedir. Ve kürk muhâfaza-i ha- 
râret için kullanılır. Kezâlik kan dahi cisimde harâret-i gariziyye tevlid eder. 
Bu münâsebetle nutfe çarığa ve kan kürke teşbih buyrulmuştur. Bunlar hay- 
vâniyetin icâbıdır. Bu çarık ve kürke munzam olan fazâil-i insâniyye Hakk'ın 
atâsı ve ihsânıdır. Nitekim âyet-i kerimede ATIN ye po p lu (Nisâ, 4/79) 
ya'ni “Sana iyilikten isâbet eden şey Allah Teâlâ cânibindendir” buyrulur. 


yö ilm ai eyi Salar ols Oİ gi 
2116. Onun için vermiştir, tâ ki başkasını isteyesin. Sen deme ki, O'nun bu 
kadardan başkası yoktur. 


Bu çarığa ve kürke munzam olan fezâil-i insâniyyeyi Hak Teâlâ hazretle- 
ri bunlardan daha başkasını ve ilerisini istemen için verdi. Binâenaleyh sen 
deme ki ihsân-ı ilâhi bu bana verilmiş olan kadardır, bunlardan başkası ve 
ilerisi yoktur. 


EN A YEK OLEY Ol eye dip YE Öİ 5 


2117. Bostanın nahlini ve dahlini bilmen için bahçıvan ondan dolayı birkaç el- 
ma göslerir. 


“Nahl”, hurma ağacıdır. Burada mutlak ağaçtan kinâyedir. “Dahl”, harcın 
mukâbili olan irâd ma'nâsınadır. Ya'ni, bahçıvan birkaç elma gösterir, sen 


* Bu risâle Abdullah b. Mes'üd Balyâni'nindir. Bk. Mutlak Bizlik-Nefini Bilen Rabbini Bilir- 
(Haz. Ali Vasfi Kurt), İnsan Yay., İstanbul 2003. (Neşredenlerin notu.) 


mea 
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bundan anlarsın ki, bostanda elma ağaçları vardır ve bostanın bu nevi' mah- 
sülâtı ve vâridâtı vardır. 


yil p$ eş ye das öl) pk aS 
2118, “Buğday avucunu haryâra ondan dolayı verir, ta ki anbarın buğdayını bilsin! 


“Haryâr", eşeğin yemini veren ve palanını koyan ve yükünü yükleten 
- kimse demektir. Ya'ni, zahireci eşeğe bakan kimseye buğdayı avuç ile göste- 
rir. Bu bir numünedir. Bu numüneyi anbarda bu nevi' buğdaydan çok oldu- 
gunu, o buğday alacak olan haryârın bilmesi içindir. 


may ille çek Sü al yk dl) Si 
2119. Üstâd ondan dolayı bir nüktenin şerhini söyler, tâ ki onun ilmini müs- 
tezâd bilesin, 


Ya'ni, herhangi bir ilmin muallimi ve üstâdı talebesine o ilimdeki bir nük- 
teyi şerh eder. Sen onun bu şerhinden o üstâdın o ilimde ma'lümâtı ziyâde 
olduğunu bilirsin, 


ye) Ol oi e yg ei İN Pİ 
5 120. Ve eğer “O muhakkak ancak budur,” dersen, sakaldan çöp gibi seni UZa- 
İ ğa alar. 

Ey tâlib, eğer sen o nüktenin şerhini üstâdın ilminin hepsi addedip onun 
bildiği ma'lümât ancak bu kadardır, dersen, o muallim sakalına düşen bir çöp 
gibi seni halka-i tedrisinden silkip uzağa atar. Zirâ sende mahdüdiyet-i fikr 
görüp “Bu isti'dâdsız talebe için beyhüde yorulmağa hâcet yoktur” der. 


4 o o» 5 bol 33 3 4g 0 Sİ 5hi esi 
2121. “Ey JAyaz, gel şimdi bunlara adl ver! Cihânda acib olan adle temel koy! ” 


“Ey abd-i mahz, gel şimdi senin hakkında sü-i zan edip tecâvüz edenlere 
karşı adli icrâ et, ve onlara müstahak oldukları muâmeleyi yap! Öyle bir adl 
olsun ki cihânda bu adli görenler taaccüb etsinler; ve böyle bir acib olan ad- 
lin temelini kur!" 


2122. “Senin mücrimlerin öldürülmeye müstahaktırlar. 'lama'dan nâşi senin 
afu ve hilmine teveccüh eyliyorlar." 
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“Senin hakkında sü'i zan edenler kendilerinin suçu ağır olduğunu anladı- 
lar ve öldürülmeye müstahak bir harekette bulunduklarını bildiler. Fakat ha- 
yât-ı süriyyeye tama'larından dolayı senin afv ve hilmine teveccüh edip si- 
yâsetten halâs olacaklarını ümid ediyorlar.” 


hal Şİ map YANLI dem, 
2123. “Tâ ki rahmeti yahud gazabı gölib gelir. Ab- 1 kevser mi yâhud İeheb mi 
galib gelir? | 


“Kevser”, cennet ırmaklarından bir ırmağın adıdır. “İhsânı çok olan büyük 
adam" ve diğer ma'nâları da vardır. Burada “âb-ı kevser”, lütuf ve ihsândan 
kinâyedir. “Leheb”, ateşin alevi demektir. Burada kahırdan kinâyedir. Ya'ni, 
“Mücrimler senden zuhür edecek sıfatın nev'ine muntazırdırlar. Bu suçlarına 
karşı onlar hakkında rahmet sıfatı mı yoksa gazab ve öfke sıfatı mı ve lütuf 
ve ihsân mı yoksa kahır mı zuhür edecektir?” 


Sİ İaşe ilg yele gli AY isleri! 
2124. Merdüm-rübâlıktan dolayı ahd-i elesiten beri, hilim ve hışım dallarının 
her ikisi de vardır. 


“Merdüm-rübâlık”tan, murâd insanların doğru yola cezbidir. “Ahd-i elest” 
ta'biriyle ervâha Cenâb-ı Hak tarafından “Elestü bi-rabbiküm?” ya'ni “Ben si- 
zin Rabbiniz değil miyim?” diye vâki' olan hitâb-ı ilâhiye işârettir ki, Hak Te- 
âlâ bu hitâb ile ervâha sıfat-ı rubübiyyetini tasdik ettirdi. Mâdemki Hakk'ın Sı- 
fat-ı rubübiyyeti sâbittir, edeb ve hak dâiresi hâricine çıkan kulların terbiyesi 
lâzım gelir. Bu terbiye dahi iki vech ile olur, ya taltif ile ya tekdir ile olur, Bi- 
nâenaleyh hilim ve lütuf ve hışım ve kahır “Elestü bi-Rabbiküm?” hitâbı vâki' 
olan devirden beri vücüd-ı izâfi âleminde iki mütekâbil dal olarak zâhir olmuş- 
tur, Bu iki sıfattan birine mazhariyet abdin isti'dâdına muallaktır. Ba'zı kul lutf 
ile hak ve edeb dâiresine rücü' eder. Ba'zısı kahır ve tekdir ile müeddeb olur. 


3 ö eş 


2125. Bunun için 'elest” lafzı tebyindir, bir afızda nejy vE bal kardır 


“Müstebin”, zâhir demektir. Ya'ni, birbirinin zıddı ve mukâbili olan iki sı- 
fat bulunduğu için hitâbda “elestü” lafzı zâhirdir. Zirâ bu bir kelime ve lafız- 
dır ki onda birbirinin zıddı olan nefy ve isbât karin ve mündericdir. 
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hs kk pl al deş oil Zal Şİ eliz ASİ 3 
2126. ,Zirâ ki bu isbâta mensüb olan istifhamdır. Jakat onda ayse lafzı 
medfün oldu. 


Ya'ni, bu “Elestü” “Ben değil miyim?” lafzı isbât için kullanılan bir istif- 
hamdır. Ya'ni “Ben sizin Rabbiniz değil miyim?”, “Ben sizin Rabbinizim” de- 
mektir. Bu da rubübiyetin isbâtını ifnâm eder. Fakat bu istifhâm-ı isbâtide 
“leyse” ya'ni “değil” kelimesi medfündur ve mündericdir. Bu da “nefy" için 
kullanılan bir lafızdır. Bu iki beyt-i şerifin ma'nâsını tavzih için küçük bir mu- 
- kaddime lâzımdır. Şöyle ki Hak Teâlâ kendi hilim ve cemâline nazaran rubü- 

biyetini isbât etti; ve kendi gazab ve celâline nazaran rubübiyetini kendinden 
nefy etti, Zirâ rubübiyetin nefyi merbüb olan mahlükun nefyini müstelzim- 
dir; ve isbât-ı rubübiyyet ise merbübun da isbâtını icâb eder. Çünkü rubübi- 
yet sıfât-ı izâfiyyedendir. Onun tahakkuku vücüd-ı izâfi sâhibi olan merbü- 
bun ve mahlükun tahakkukuna mevküftur. Binâenaleyh buyurdu ki: “Ben 
mertebe-i ahadiyyette halkın fenâsını mücib olan kahr ve celâl muktezâsıy- 
la, hiçbir kimsenin Rabbi değilim, ya'ni benim ahadiyyetimin kahrı, cümleyi 
hiç yapmıştır ve hiçbir kimseyi arsa-i vücüdda bırakmamıştır ki onun rabbi 
olayım. Ve mertebe-i vâhidiyyette âlemin vücüduna bâis olan hilim ve cemâl 
muktezâsıyla hâlık olan Rabbim ki, merbübun tahakkuku bu sıfatın tahak- 
İ kukuna sebeb olmuştur", Bu ma'nâya binâen Hak Teâla Kur'ân-ı Kerim'de 
yigğii isi,i dl) e pi GN) ye (Gâfir, 40/16) ya'ni “Mülk kimindir bugünde? Ya'ni 
ahadiyetle tecelli anında mülk vücüd-i Vâhid-i Kahhâr olan Allah'ındır.” bu- 
yurur, Nitekim Hz. Şeyh-i Ekber Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı Şuaybi'de buyu- 
rur ki: Eyi ll iy şo İİ sa ŞYU6 Ya'ni “Ulühiyet me'lüh ister ve ru- 
bübiyet dahi merbüb ister”. İmdi bu beyt-i şerifin ma'nâsının hulâsası budur 
ki: Hak Teâlâ “Elestü bi-Rabbiküm” hitâbı ile sıfât-ı izâfiyyesi olan rubübiye- 
ti isbât eder; ve rubübiyetin tahakkuku merbübun vücüduna mevküftur. Mer- 
bübun vücüdu ise adem-i izâfidir ve vücüd-ı hakiki muvâcehesinde menfidir. 
İşte bu hitâb istifhâm-ı isbâti olmakla berâber onda bu süretle nefy-i vücüd-ı 
izâfi de medfündur. Onun için muhakkıkin-i kirâm hazarâtı âlemin vücüdu- 
na “adem maa'l-vücüd" ya'ni “vücüd ile berâber adem” demişlerdir. Sırr-ı vü- 
cüdu müdrik olmayanlar bu ma'nâyı idrâk edemezler. Daha ziyâde tafsilât-ı 
dakika Fass-ı Şuaybi'dedir. Cenâb-ı Pir efendimiz bu ma'nâyı |. cildin 2278 
numarasına müsâdif olan: » ww p ehe Sişpa e DİĞİ 5 eşi Öle çe 
(“Bu cihan nefydir, isbâtda ara! Senin süretin sıfırdır, ma'nânın içinde ara!”) 
beytinde de beyân buyurmuşlardır. 


Reza 
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2127. Terk et, tâ ki bu takrir hâm kalsın; hamların kâsesini avâmın sofrası 
üzerine koyma! 


Bu bahsin gâyet ince ve ulemâ-i zâhirin fehminden yüksek olmasına 
mebni cenâb-ı Pir efendimiz nefs-i şeriflerine hitâben bu beyt-i şerifde buyu- 
rurlar ki; Bu bahsin takririni terket, hâm ve nâ-tamâm kalsın. İdrâk-i hâs sâ- 
hiblerinin gıdâ-yı râhânisini avâmın dar olan sofra-i idrâkine koyma! Zirâ bu 
dekâyıka onların fehmi vâsıl olamaz. Kendi hayâllerine göre zâhir-i şerlate 
muhâlif gördüklerinden ya inkâr ederler veyâhud şerlat-i mutahhara ile alâ- 
kası olmayan mübâhiler yanlış anlayıp kendileri dalâlete düştükleri gibi hal- 
kı da dalâlete düşürürler. 


KS ayl Ol ür yl daş ill 3 
2128. “Bir kahır ve bir lütuf sabâ gibi ve vebâ gibidir. O biri demir kapıcı v ve 
bu çöp kapıcıdır. 


“Âhen-rübâ”, miknatıs; “keh-rübâ”, ma'lüm olan sarı bir ma'den. Ya'ni, 
velhâsıl tecelli-i rubübiyyette vebâ hastalığına mümâsil bir kahr vardır; ve 
kezâ latif bir sürette esen sabâ rüzgârına mümâsil bir lütuf vardır. O kahır, 
kalbleri demir gibi katı olan küffârı ve münkirleri cezbeder. Demiri çeken mik- 
natıs gibidir. Ve bu lütuf dahi kalbleri çöp gibi zayıf ve mülâyim olan mü'min- 
leri cezbeder, sabâ rüzgârı |gibiJ latifdir. 


VAS a hş ME Şb KC CO ŞE PANE X 
2129. Yak doğruları reşede çeker; bâtıl kısmı bâtılları çeker. 


Burada “hak”tan murâd, bâtıl mukâbili ve doğru ma'nâsına olan haktır; 
ve muhakkıkin indinde Hak, vücüd-ı hakikidir. Ve “bâtıl"dan murâd dahi, 
bâtılı izâfidir, ona adem-i izâfi dahi derler ki eşyânın vücüdudur. Nitekim sÜ- | 
re-i Enbiyâ'da Hak Teâla buyurur: J yelek Sol üN o ol Tg ns OS İ 
Gy La ei Sİ A Sa Bü aa pi is (Enbiyâ, 21/17-18). Ya'ni “Eğer 
biz eğlence ittihâz etmek isteseydik kendi indimizden onu ittihâz ederdik. Fa- 
kat bunu yapıcılardan değiliz. Belki sıfat-ı rubübiyyetimizi ızhâr için bâtıl-ı 
izafi olan eşyâyı yarattık. Vücüd-ı hakikimizi, o ehemmiyet verip dört el ile 
sarıldıkları bâtıl olan o vücüd-i izâfi üzerine musallat kılarız. O vücüd-ı haki- 
kimiz ile, sıfat-ı kahr ile zâhir olup onları mahv ve helâk ederiz. Vah size ki 
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Allah Teâlâ'yı şânına lâyık olmayan sıfat ile tavsif edersiniz”. Ya'ni Hakk-ı 

hakiki, isti'dâd-ı ezelileri vahdet-i sırf zevkınde olanları reşede ya'ni rahmet 

ve hidâyete çeker, Fakat vücüd-ı hakiki muvâcehesinde hiç ve bâtıl-ı izâfi 

olan dünyâ ve suver-i eşyâ, bâtılları kendi tarafina çeker. Gerek mezkür 
âyet-i kerimede ve gerek bu beyt-i şerifde sırr-ı vücüdu idrâk edemeyip eşyâ- 
da ihâta-i zâtiyye i'tikâdından korkup Hakk'ın eşyâyı ancak ilmi ile ihâta et- 
tüğine kâni' olan tenzih-i vehmi sâhiblerine ta'riz vardır. Zirâ onlar Hakk 1 €Ş- 
yâdan tenzih ederek tahdid ederler; ve bu tenzih-i vehmi ile di 4 pe id 5 sU 
(Bakara, 2/115) ya'ni “Nereye teveccüh ederseniz Allah'ın vechi ve zâtı vâ- 
ki'dir." Ve ,x9 Ul Sa, (Hadid, 57/4) ya'ni “Nerede olursanız O hüviy- 
yet-i Hak sizin ile berâberdir” ve emsâli olan nusüs-ı kur'âniyyeyi ma'nâsız 

 te'viller edip nass-ı zâhire muhâlefet ederler. Ve zât-ı Hakk'ın tahdidi ise 
şân-ı ulühiyyete.lâyık olmayan bir vasıftır. 


” ASS ey gli saa AES İşl-iy elle öne 
2159. Maâ'de halvöt olursa helvayı çeker, mi'de safrâvi olursa sirkeyi çeker. 


(2130 
Nitekim zahirde dahi mi'de tatlıya mensüb ve mütemâyil olursa tatlıyı çe- 


ker ve bu mi'de sâhibi tatlıyı sever; ve mi'de safrâvi ve bozuk olursa tatlıdan 
- bulanır, ekşi olan sirkeyi çeker. Bunun gibi ehl-i hidâyet ehl-i kemâlin soh- 
betinden hazz eder ve onun gıdâsı leziz ve tatlı olan zevk-i vahdet olur; ve 
ehl-i evhâm ve dalâlet dahi nâkısların sohbetinden hazz edip onun gıdâsı da- 
hi sirke mesâbesinde ekşi olan zevk-i kesret olur. 


»# hole hp Da gl lie Ole ip 
21531. Yanıcı döşeme, oturucudan soğukluğu götürür. “Donmuş döşeme, sıcak- 
lığı yer. 

Ya'ni, aşk-ı ilâhi ile yanan veliyy-i kâmil kendi musâhiblerinin kalbinde- 
ki soğukluğu ve incimâdı izâle edip ona aşk-ı ilâhi aşılar. Ve ehl-i sülükden 
birisi nefsâni kimselerin sohbetinde bulunsa onun kalbini muhabbet-i 
Hak'tan soğutur ve dünyâya meylettirir. 


Ar Haan İİ ga me rg iile ley 
2132. Dostu görürsen senden rahmet sıçrar. Ylasmı görürsen senden satvet sıçrar. 


Meselâ sen dostu gördüğün vakit senin kalbinden ona karşı rahmet ve lü- 
tuf duyguları hâsıl olur ve ona göre de eseri zuhür eder; ve kezâlik düşmanı 
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gördüğün vakit ona karşı kalbinden kahır ve gazab fışkırır. Je esl gis ll öl 
“ys Ya'ni “Allah Teâlâ Âdem'i kendi süreti ya'ni sıfatı üzerine yarattı” ha- 
dis-i şerifi mücibince Âdem'de dosta ve düşmana karşı vâki' olan bu iki sı- 
fat Hak'tan mün'akisdir. Bindenaleyh Hak Teâlâ dostları olan mü'minlere 
karşı lütuf ve rahmet ile, düşmanı olan münkirlere karşı da satvet ya'ni kah- 
rı ve gazabıyla tecelli buyurur. | 
lak el plân çe gi Sİ NS 5S el ilkesi 

2133. “€y “yaz, bu işi pek çabuk Ya et! Zirâ ki inlizâr intikâmın nev'idir. 

“İntikâm”, ukubet ve cezâ etmek demektir. Ya'ni, “Ey Ayaz, mütecâviz- 
lere karşı yapılması lâzım gelen işi çabuk ifâ et! Zirâ ki intizâr intikâmın ya'ni 
ukübetle cezâ etmenin bir nev'idir. Çinkü müstahakk-ı cezâ olanlar hakla- 
rındaki hükmün sudürunu bekleye bekleye muazzeb olurlar. Onları evvelâ 
böyle bekleterek ta'zib etmek, sonra da eğer haklarında cezâ verilecek ise, 
verilen cezâyı tatbik etmek iki kat cezâ olur. Ve eğer affedilecek ise bu afv 
hükmünden evvel yine onları bekletmek süretiyle kendilerinden intikâm al- 
mış ve cezâ eylemiş olur; ve bu afv muhtaçlara sadaka vermek nev'inden ol- 
duğundan onları intizarda bırakmak Hak Teâlâ'nın «3Yi4 2İu Sule İ las Y 
(Bakara, 2/264) ya'ni “Sadakalarınızı başa kakmak ve eziyet etmek süretiy- 
le ibtâl etmeyin” emrine muhâlif olur. Binâenaleyh yapılacak işi çabuk yap!” 


Gi 
gön yen heh Se vel 235 SU il el dre b emi 
yel ŞU AS play üyesi ya gla Yİ AS Se iğ el gla 


Pâdişâhın Ayaz'a “Bu hükmü çabuk fasl et ve muntazır tutma ve deme 
ki, aramızda günler vardır; intizâr mevt-i ahmerdir” diye ta'cil-i emr 
etmesi ve Ayaz'ın şâha cevâb söylemesi. . 


“Mevt-i ahmer”, kızıl ölüm demektir. Ehl-i ma'nâ renk üzerine dört nev'i 
ölüm isbât ederler: Kızıl ölüm, kara ölüm, sarı ölüm ve beyaz ölüm. “Kızıl 
ölüm” ile katle, “kara ölüm" ile ateşte yanmağa ve “sarı ölüm” ile kesret-i em- 


GEaÇe 
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râza ve “beyaz ölüm” ile de suda boğulmağa işâret ederler. Ve ehl-i irfân ise 
yine renk üzerine dört nev'i ölüm isbât ederler ki, onlar da “beyaz ölüm" ile 
açlığa ve “kara ölüm” ile de sabra ve “kızıl ölüm” ile muhâlefet-i nefse ve “ye- 
şil ölüm” ile eski libâslar giymeye işâret ederler. Bu sürh-i şerifde “mevt-i ah- 
mer” ile nefsin katli mesâbesinde olan intizâr azâbına işâret buyrulmuştur. Zi- 
râ Şİ e akl ÇiksYi ya'ni “İntizâr ateşte yanmaktan daha şiddetlidir” darb-ı 
meseli meşhürdur. 


Deli lili elğokğ Shrek sl 
2134, Dedi: “Ey şâh, cümle ferman senindir. Güneşin vücüduyla berâber yıl- 
dız fânidir!” 
“ Ya'ni, “Vücüd-ı hakiki muvâcehesinde vücüd-ı mecâzi ve izâfinin hükmü 
yoktur. Nitekim güneş doğduğu vakit yıldızların ziyâsı görünmez olur." 


İİ iy e O ya oya Loylarlıya o aj 
2135. “Zühre ya “Ültârid ya şihâb kim olur ki, o güneşin önünde dışarıya çıksın!” 


“Ayaz"dan murâd, abd-i mahz mertebesinde ve kutbiyet makâmında bulu- 
nan insân-ı kâmildir ki, bu kutb her asırda bir olur, Nitekim 1. cildin 2967 nu- 
marasına müsâdif olan ca > li pol a Tl külü öp 
(“cihân muhakkak o kimsedir ve âgâhdır, her yıldız felek üzerinde ayın 
cüz'üdür”) beytinde ve IV. cildin 3695 numaralı beytini ta'kib eden sürh-i şe- 
rifde bu kutub hakkından izâhât verilmiştir. Evvelki beyitte “güneş"ten mur- 
râd, zât-ı Hak ve “yıldızlar'dan murâd, umüm evliyâdır. Bu beyitte “Züh- 
re”"den murâd, kutb-ı zamândır, Zirâ ilm-i nücüma göre pâdişâhlar Zühre sey- 
yâresine mensübdur; ve kutb-ı zamân ise cihânın şâh-ı ma'nevisidir. Ve “Uta- 
rid"den murâd, kutbun mâdünu olup ehi-i tasarruf bulunan evliyâdır. Zirâ 
ilm-i nücüma göre ehl-i kitâbet ve ehl-i divân Utarid'e mensübdur. Ve “şi- 
hâb"dan murâd onların mâdünu olan evliyâ-i sâiredir. Füyüzât-ı rabbâniyye 
bunların cümlesine kutb-ı zaman vâsıtasıyla tevzi' buyrulur, Şu hâlde bu iki 
beyt-i şerif birinci beytin tafsili olur. Ya'ni tecelli-i zâti-i Hak muvâcehesinde 
ne kutb-ı zamânın ne de sâir evliyânın tasarrufu kalmaz. 


Gi lada gi ür 5 ii ey yuki $ 
2136. “Eğer eski libâsdan ve postekiden geçe idim ne vakit böyle melâmet tolur- 


mumu eker idim?" 


GEKA 
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Ya'ni, “Nutfe ve kandan ibâret olan asl-ı süflime nazar etmek ve süretle 
mukayyed olmak mertebesinden geçe. idim, melâmet tohumunu ekmemiş 
olurdum; ve benim bu hâlim halkın levmine sebeb olmaz idi.” 


Oyma ke Ola Oyiyopm— 3 405 b 
2137. “Yüz hayâle mensüb olan hasüd arasında odanın kapısını kilitlemek 
neydi?” il 


“Birçok hayâle kapılmış olan hasedçiler ve süretle mukayyed olan cismâ- 
niler arasında, bu cisim odasının kapısı olan ağzımı kilitlemek ve kapamak ve 
onların levmine karşı süküt etmek ne idi?” Zirâ ben süküt ettikçe o nefsâni 
kimseler benim cismimin odasında hile ve desâis gizlenmiş olduğunu zannet- 
tiler. Ma'lümdur ki, her Zamanda bu gibi kâmiller hakkında hasüdların sü'-i 
zanları vardır. Ezcümle cenâb-ı Pir efendimiz Haleb'de Halâviye Medrese- 
si'nde bulundukları vakit oradaki talebe-i ulüm, müderris Kemâleddin b. 
Adim'e o hazret aleyhinde fenâ filler isnâd etmişler idi. Tafsili fakir tarafın- 
dan tercüme edilmiş olan Menâkıb-ı Sipehsâlâr'da münderiçtir. 


gr Das ES öl) Sa e 040055 
2138. “Onlardan her biri kuru kerpiç arayıcı olarak irmak suyunun içine el 
sokmuş.” 


“O hasüdlardan her biri maârif-i ilâhiyye ırmağı ve tecelliyât-ı rabbâniyye 
nehri olan benim kalbime kuvve-i vâhimelerinin elini sokup kuru kerpiç me- 
sâbesinde olan nefsâni sıfatları ararlar." 


YS şol le tale EE ki 
2139. “İmdi ırmak içinde kuru kerpiç ne vakit olur? “Bir balık suya re vakit 
âsi olur?” i 

Bu beyt-i şerifde sıfât-ı nefsâniyye hem kuru kerpice hem de balığa teşbih . 
buyrulmuştur. Ya'ni, “Tecelliyât-ı rabbâniyye nehri olan kalb-i kâmilde kuru 
kerpiç mesâbesinde olan sıfât-ı nefsâniyye bulunur mu? Balık gibi olan ev- 
sâf-ı nefsâniyye akıp gelen tecelliyât-ı rabbâniyye ve sıfât-ı ilâhiyye suyuna 
karşı nasıl isyân edip kendi halini ve şânını gösterebilir?” 


ADE ob sb lür ye ş 
2140. “Ben miskin üzerine cefâ zanmı tutarlar ki benden vefâya utanma gelir.” 


(2140) 
© 


NEO 
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“Huzür-ı ilâhide benim gibi bir abd-i mahz ve fakı-ı hakiki mertebesinde 
bulunan kimsenin kalbinde kendilerine karşı cefâ ve zulüm duygusu mevcüd 
olduğunu zannederler. Halbuki benim mayamda ve tab'ımda bilcümle mah- 
lükât-ı ilâhiyyeye karşı olan şefkate nazaran “vefâ” denilen hâl, benim bu ci- 
billiyet-i asliyyemden utanır.” Nitekim cenâb-ı Pir efendimiz Fihi Mâ Fih'leri- 
“nin 17. faslında şöyle buyururlar: “Benim bir huyum vardır ki benden hiçbir 
kimsenin gönlü kırıldığını istemem. Birtakım kimseler, semâ' esnâsında ken- 

'dilerini bana çarparlar ve yârânın ba'zıları da onları men' ederler; o bana hoş 
gelmez; ve yüz def'a demişimdir ki, benim için kimseye bir şey söylemeyiniz, 
ben ondan râzıyım o benden râzı ilh...” | | 


yü ikiz pl aj söy 
2141. “Eğer bir nâmahremin zahmeti olmasa idi vefâdan birkaç kelimeyi açık 
“söyler idim. 

Eğer irfân-ı Muhammedi'ye nâmahrem olan hasüdlardan herhangi birinin 
kalbine zahmet ve elem vermiş olmak mütâlaası olmasa idi ahd-i ezeliye kar- 
şı vefâ etmek ne demek olduğuna dâir açıkça birkaç söz söyler idim. Fakat 
meftür olduğum şefkat mücibince kimsenin kalbini incitmek istemem." 


Lay üymleile ir mega İSİ gep çilem Or 
2142. Müâdemki bir cihân şübhe ve işkâl isteyicidir, biz de sözü kabuğun dışa- 
rısına sürelim. 
“Cihâni”deki “yâ”, tenkir için olmak münâsibdir; ve bundan murâd, 
ma'nâya nâmahrem olan kıyl ü kal ehlidir. Ya'ni, mâdemki bir kıyi ü kâl ci- 
hânı ve dedikodu âlimleri bahis ve münâzara için sözde şübhe ve işkâl bu- 
lunmasını isterler, biz onların dedikodusuna mahal olmak için sözü ceviz ka- 
buğu mesâbesinde olan cismâniyet âleminin dışarısına sürelim. Ashâb-ı kıy! 
ü kâl anlamasınlar ve sözümüz erbâb-ı zevk ve vicdâna münhasır kalsın. 
Ba'zı nüshalarda <4) öylesi) pip dey İSİ şek güler ö e Ya'ni 
-“Mâdemki cihân şübhe ve işkâl arayıcı doludur, biz sözü kabuktan hârice sü- 
relim" demek olur. İki ma'nâca bir fark yoktur. 


Sl EA a Ülke Sh Ea Sro $ 


2145. Cğer sen kendini kırarsan bir iç olursun. “Bir latif için destânını din- 
lersin, 


Azka 
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Ey ma'nânın tâlibi, senin cismin ve tenin kabuk ve rühun içtir. Eğer sen 
kendi cismâniyet ve teninin tantanası ve mevhüm olan varlığını kırıp latif 


olan rühun sıfatıyla kalırsan o latif için ve rühun destânını dinlersin ve onun 
ahvâl-i latifesini görürsün, 


DS İİİ yg SAZI Miri 3 İğ 


2144. Cevizlerin kabukları içinde sesleri vardır. İçin ve yağın ise bir sesi ne- 
rededir? 


Ya'ni, rühların bu âlem-i kesâfetteki sesleri cisimlere taalluku vâsıtasıyla 
olur. Zirâ cisim rühun bu âlem-i kesâfette bir âletidir ve çıkan ses dahi bu 
âlem-i süretle alâkadardır ve onun muktezâsına tâbi'dir. İç olan rühun kendi 
hâl ve şânına münâsib değildir. Zirâ rühun hâl ve şânına münâsib olan beyân 
bu âlem-i kesâfete sığmaz. Nitekim cevizlerin sesleri kabukları vâsıtasıyla çı- 
kar. Ceviz içinin ve içteki yağın kendilerine mahsüs olan sesleri duyulmaz. 


SPS pü la So la sğiyloyie 
2145. “Bir âvâz tular, kulağa lâyık değil; onun âvâzi akıl kulağında gizlidir. 
Evet, cevizin içinin ve yağının dahi kendilerine mahsüs olan sesleri var- 
dır. Fakat kabuğun sesi gibi zâhir kulağıyla duyulmaz; onların sesini akıl ku- 
lağı duyar. Bunun gibi rühun dahi kendine mahsüs sesi vardır. Fakat cisim 


kulağı onu duyamaz, o ses akıl kulağında gizlidir. Nitekim Hz. Pir bu ma'nâ- 
yı Divân-ı Kebir'lerindeki iki beyt-i şerifde şöyle izâh buyururlar: 


İİ) kiye Sl Öğe pd il YS Şİ e 

yi il ela ai dai pi $ ei o b li de şi 
Tercüme ve izâh: Benim bu cismimden zâhir olan nefesten birçok ateş 
parlar. Harf ve savt ile zâhir olan fâni sözümden ne çok bekâlar kaynar. Zi- 
râ akıllar o zâhiri kelâmdan rühumun seslerini duyar. Evet benim zâhiri olan 


sözlerim cisim kulaklarına erişir, fakat cismânilerden hiçbir kimseye benim 
canımın na'raları ve sesleri vâsıl olamaz. 


öğab AS SES İğ 38) EREN İ pm $ 
2146. Eğer içe mensüb latif âvâzı olmasa idi kabuğa mensüb âvâzın jağjağımı 
kim dinler idi? 


GEKeÇo 
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Ey dinleyici, eğer insanın sözünü dinliyor isen onun kelâmında rühundan 
ve içinden gelen ma'nâ için dinliyorsun. Yoksa cismin sadâsı ceviz kabuğu- 
nun sadâsı gibidir. O ses dinlenir bir şey değildir. Nitekim hayvanların bağır- 
masını dinlemekten ne zevk olur? 


Ea galiya Se hi öljülğss) 
2147. Onun jağjağına ondan dolayı tahammül ediyorsun, tâ ki sâkinler gibi 


olan bir mağz üzerine çarpasın! 


“Jağjağ”, kabuklu cevizlerin yekdiğerine temâşından hâsıl olan seslerdir. 
Ya'ni, cisimden zâhir olan kelâmı dinlemeye tahammülün cisme taalluk eden 
ve sâkitler gibi duran bir rühun ve bir için hâline vâkıf olmak ve o kelâm vâ- 
sıtasıyla o cismin rühundan gelen ma'nâyı idrâk etmek içindir. 


ri ap öm) a Ayla e 
2148. “Nice bir zaman dudaksız ve kulaksız ol! Ondan sonra dudak gibi âb-ı 


hayâtın mahremi ol! 


Ey tâlib-i ma'rifet, birçok zaman ceviz jağjağı mesâbesinde olan âlem-i 
cismâniyyete âid sözleri söyledin ve dinledin. Bundan sonra. birçok zaman 
dahi bu nevi' dedikoduları bırak ve dinleme! Rühunun sıfatına müteveccih ol! 
Ondan sonra ma'rifet-i ilâhiyye âb-ı hayâtının dudak ve ağız gibi mahremi 
ol! “Nüş” kelimesinin diğer ma'nâları da vâriddir ki, şunlardır: Tatlı, âb-ı ha- 
yat, dirilik, tiryâk, bal. 


İS ÇE Ül zikirli ZA zeki iş 
2149. “Ne kadar nazım ve nesir söyledin sırrı fâş etlin. Cfendi bir gün tecrübe 
et, dilsiz ol! 


Bu beyt-i şerif cem'u'İ-cem' makâmına vâsıl olmazdan evvel dirâyet ve 
zekâvet sâyesinde ehl-i tasavvufun kelâmlarını okuyup nazım ve nesir vâdi- 
lerinde hakâyık ve esrâr-ı ilâhiyyeden bahseden kimselere hitâbtır. Ya'ni, ey 
efendi, sen vâsılların kelâmlarını okuyup dinledin, dirâyetin ve zekâvetin sa- 
yesinde onlardan anlayabildiğin birtakım esrârı lisânındaki kuvvet vâsıtasıy- 
la fâş ettin. Fakat bunların hakikatine vâsıl olamadın ve râhunu müdrik ola- 
madın. Binâenaleyh bunlar senin varlığının ve gurürunun sermâyesi oldu. 
Bundan sonra da biraz sus ve sükütu tecrübe et ve dilsiz ol ki rühunun ağ- 
zıyla hakikat âb-ı hayâtını içesin, 


Geo 





ra m a arr arz me 
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OC 
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“Bu kadar zaman güft ü güyu tecrübe ettik, bir müddet de sabrı ve 
sükütu tecrübe edelim!” sözünün takririnde hikâyedir 


DR ie Ob e Sa el EEE ei 

2150. Ne kadar acı ve keskin ve tuzlu ve kabız pişirdin. Bu bir kerre de im- 
(2150) » Fa .. i 
tihânı tatlı pişir. 


Ey âlim-i zâhiri ve vâiz efendi, şimdiye kadar kürsüler üzerinde nâsa bir- 
çok acı ve müessir ve tuzlu ve akıl ve fikri buruşturucu sözler söyledin; ve bu 
hâl içinde nefsini tecrübe ettin. Nefsâni sıfatlardan kendinin kurtulamadığını 
gördün. Bu bir kerre de tatlı bir tecrübe olan süküt ile nefsini tedkik et! “Gezz”, 
kâbız ve buruşturucu demektir. Beyt-i Mısri-i Niyâzi (kuddise sırrıhü): 


Bugün bir meclise vardım, oturmuş pend eder vâiz 
Okur açmış kitâbını, bu halkı ağlatır vâiz 

İki bölmüş cihân halkın, birini cennete salmış 
Eliyle kürsüden birin tamuya sarkıtır vâiz 

Çıkar âteşler ağzından yakar şeytân-ı mel'ünu 
Sanasın yedi tamunun azâbı kendidir vâiz 
Tamuya şöyle doldurmuş, içinde yok duracak yer 
Ona yerleştirir halkı, aceb hizmettedir vâiz 


2151. O bir kimseye kıyâmette intibâh cihetinden elbette kara günah-nâmesi 
gelir. 


Dünyâdaki amellerin sırları ve iç yüzü zâhir olan kıyâmet gününde hâ- 
yât-ı dünyeviyyesinde yaptığı işlerin mâhiyetine âgâh olmak için bir kimse- 
nin eline kara günah-nâmesi ve amelinin defteri gelir. 


GaEzKao 
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2152. Taa ziye- nâmeler gibi başı k kar ü. “Nâmenin metni VE höşiyesi ma siyeller 
dolu. İ 


“Ta'ziye-nâme”, bir musibete düçâr olan kimseyi sabır ve tahammüle teş- 
vik için yazılan mektübdur ki, ekseriyâ baş tarafında ve kenarlarında kara 
çizgiler olur. “Hâşiye”, mektüb ve kitâb kenârına yazılan yazı. 


SASİ lys gs Se İL Umana y deb alez 
2153. Onun nâmesi, dârü harb kâfirlikten dolu olduğu gibi, hastan başa her 
fısk ve ma siyet idi. 
O kimsenin amel defteri harb yeri nasıl ki küfür ve inâddan dolu ise, baş- 
tan başa hep emr-i ilâhi hâricine çıkmak ve günah ile dolu idi. 
2154, Öyle murdar vebâl dolu olan nâme sağ ele gelmez, sol elde zâhir gelir. 


Zirâ sağ elde, sol el üzerine bir fazilet-i tabliyye vardır. Meselâ bir çocuk 
harekete başladığı ve bir şey tutmağa başladığı vakit evvelâ sağ eliyle tutma- 
ya başlar. Solaklar müstesnâdır ve istisnâ kâide değildir. 


AE YON ep es hi il yek 


2155. Muhakkak burada da kendi nâmeni gör! O sol ele mi yâhud sağ ele mi 


lây ıktır? 


Ey halka nasihat eden efendi, bu hayât-ı dünyeviyyede dahi kendi ame- 
linin defterini gör ve tedkik et, sağ el ile mi, yoksa sol el ile mi tutulmaya lâ- 
yıktır. Ma'lümdur ki insan kirli ve murdar bir şey tutmak mecbüriyetinde kal- 
dığı vakit bir sevk-i tabii ile sol elinin parmak uçlarıyla tutup kaldırır. 


Olea 3 ka si pil Od peker BS eş bie 
2156. “Dükkânda sol çizme ve sol pabuç dahi vardır. “Tecrübeden evvel onun o 


sol olduğunu bilir misin? 


İnsan sağına ve soluna lâyık olan ayakkabılarını kunduracı dükkânında 


tedkik ve tecrübe ettikten sonra bilir. Sen dahi bu amel dükkânı olan dünyâ- 


da amellerinin ve ef'âlinin sağına mı yoksa soluna mı lâyık olduğunu tedkik 





Nea 
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ederek bilebilirsin. Bu beyt-i şerifde | 1 0! J5 iel ya'ni “Muhâsebe olun- 
mazdan evvel kendi nefsinizi muhâsebe edin!” hadis-i şerifine işâret buyrulur. 


SI mh opiliy e gp Sü eel liğe 
2157. Müâdemki doğru olmayasın bil ki solsun. SArslanın ve maymunun 
na rası zâhirdir. 


“Kepi”, maymun dedikleri hayvandır. Ey âlim-i zâhiri, mâdemki Hak yo- 
lunda doğru olmayasın, halka her an va'z ve nasihat etsen yine solsun ve 
ashâb-ı şimâldensin ve defter-i a'mâlin karadır ve halka söylediğin sözler 
takliden söylenmiş sözlerdir. Zirâ hakikat arslanı olan ehlullâhın sözleriyle 
insanları taklid eden bir maymun gibi olan ulemâ-i mukallidenin sözleri bel- 
lidir. Zirâ insân-ı kâmilin sözleri sâmi'lerin canlarına işler ve kalblerini yakar. 
Fakat mukallidlerin sözü bir kulaktan girer bir kulaktan çıkar, aslâ te'siri ol- 
maz. Nitekim Hz. Pir efendimiz buyururlar. Mısrâ": 


hye di al öyg ür $ ee 


“Su bir söz ki candan dışarı çıkar, şübhesiz gönülde oturur”. 


2158. O ki gülü mahbüb ve güzel kokulu eder, O'nun fazlı her solu sağ eder. 


Ey nefsâni olan efendi, me'yüs olup Hak'tan ümidini kesme! Zirâ kara 
topraktan gülü çıkarıp mahbüb ve güzel kokulu yapan Hak Teâlâ hazretleri- 
nin fazl ve inâyeti, solları da sag yapar. 


A3 3 çine slely E 3 El, ek a 
2159. “ler bir sola sağlığı O verir; câri olan suyu İaşa O verir. 


İkinci mısrâ'da süre-i Mülk'te olan çpw su Si ye (Mülk, 67/30) ya'ni 
“Akıcı olan suyu kim getirir?” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Hz, Pir efen- 
dimiz Fihi Mâ Fih'lerinin 59. faslında şöyle buyururlar: “İnâyete hük- 
met/me)lmek mümkin değildir. Bu göz sağ ve bu göz sol. Zâhiren ikisi de bir- 
dir. Acabâ o sağ göz ne hizmet etti ki sol göz olmadı? Yevm-i cum'a dahi 
böylece eyyâm-ı mütebâkıyeden efdal oldu. Nitekim buyrulmuştur: 45, öl 
İni) öy adi eli ls Ya'ni “Allah Teâlâ hazretlerinin rızıklardan baş- 
ka rızıkları olduğu levhde muharrerdir. İmdi o rızıkları cum'a günü taleb et!” 


GEKA 
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Şimdi yevm-i cum'a eyyâm-ı sâirenin etmediği ne hizmetleri etti? Amma Hak 
Teâlâ inâyetini ona edip bu şerefi ona muhtas kıldı.” 


yölgalal on çşl ph el baml ar 
00. Cğer sol ise onun hazreti ile doğru ol; tâ ki onun üularının kudretini 
ii göresin! 


“Dest-i bürd”, galebe ve kudret ve ni'met ve devlet ma'nâlarınadır (Ba- 
hâr-ı Acem). “Hazret”, yüz yüze olmak ve mukâbil bulunmak ma'nâlarına, 
-Ya'ni, eğer sen ameline bakıp kendini sol ve ashâb-ı şimâlden görüyor isen 
Hak Teâlâ'nın huzürunda ve muvâcehesinde doğru ol, tâ ki bu doğruluk ne- 
ücesinde onun lütuflarının kudretini göresin! 


a Aİ ap ls İŞ daş ali eyl a$ çsşlla; 
2161. Sen revâ tular mısın ki, bu hakir olan nâme soldan geçsin de sağda zü- 
hire gelsin? 
Ey kimse, sen câiz görür müsün ki, baştan başa ma'siyet ve Hakk'a mur- 


hâlefet ile dolu olan bu hakir defter-i a'mâlin, senin solundan geçsin de sağ 
eline gelsin, bu tab'an mümkin mi? 


Uly 3 yila ya yp $ lir gel 245 dl ip ogi 
2162. Böyle zulüm ve cefâ dolu olan nâme ne vakit sağ ele lâyık olur? 


GE 


Sİ yö 4S Sl SS b Al DA ima a Üy LAİZ eğ 
00JAS AS Ül ASLİ ald gele örn Dİ 4 ee Öl lie gl İle 49 


o. .İriyr B 


0S Si eş al cali İyİ ei) Ay gi e pile 
Dol glam gl 45 Gİ 4S lp b Ah elle dp O gel SİM 5g Ole 
O İİİ) çi me ila 5 lm ei çare al İİ 4 yl a 


Zâhidin ve kıskanç kadının ve zâhidin câriye ile birleşmesinin 
kıssası bir kimseye benzer ki, söz söyler ki o söz onun hâline ve 
onun da'vâsına münâsib olmaz. Nitekim kâfirler “Bu gökleri ve 
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yeri kim yarattı diye sorsan, Allah derler” (Ankebüt, 29/61) 
göklerin ve yerin ve mahlükâtın hâlıkı olduğunu ve bir semi' ve 
— bir basir ve bir hâzır ve bir murâkıb ve bir müstevli ve bir gayür 
ilh... olan bir ilâh bulunduğunu bilen bir cana taştan ma'mül puta 
hizmet etmek ve ona can ve altın fedâ etmek ne münâsib olur? 


gi... çel çi, (Ankebüt, 29/61) (Ya'ni “And olsun ki onlara “Gökleri ve 
yeri yaratan, güneşi ve ayı buyruğu altında tutan kimdir?” diye sorsan, mut- 
laka, “Allah” derler...") âyet-i kerimesi süre-i Ankebut'tadır. Bu sürh-ı şerifin 
ibtidâsı Ankaravi nüshasında Olş çöxe öl ela Je $$ e $$ Ole > 
EN. .4S ölüp dl vs şe> Süretinde olup bu sürhde münderiç olan kıssa zikre- 
dilmemiştir. Fihristinde kolaylık olacağı için diğer nüshalardaki süreti almayı 

> fakir münâsib gördüm. 


> Aİ yl ça DE Sİ) 5 al öğ 
2163. “Bir zâhidin reşkin, gayür bir karısı var idi. Onun hâri gibi bir câriyesi 
de var idi. 


“Reşkin”, Fârisice “kıskanç” demektir ve Arapça “gayür” dahi aynı ma'nâ- 
yadır. Hz. Pir efendimiz âdet-i şerifleri lügatten dahi kârilerin istifâdesi için Fâ- 
Trisi kelimenin ma'nâca mürâdifi olan Arabi bir kelimeyi de berâber zikrederler, 
Bunun emsâli Mesnevi-i Şerif'de çoktur. Meselâ Sple ani ş (5,5 Sö ya'ni 
“Sıkı tutuculuk”, & ,$ <5... (saht-giri) demektir. as (taassub) dahi Arabi'de 
o ma'nâyadır. Ya'ni, bir zâhidin gâyet kıskanç bir karısı var idi. Bir de hüri kı- 
zı gibi güzel bir câriyesi var idi. 


İS ile İS ih ih eb 0) 

2164. “Kadın kıskançlıktan kocasını muhâfaza, ederdi; câriye ile onu yalnız bı- 
rakmaz idi. 
İs kai e polbalU ys aLilmkdbüğ de 

2165. “Bir müddet kadın her ikisine mrk oldu, tâ ki onlar tenhâda fırsat 
düşmeye! 
Li eo yi büz Mpg Sep 

2166. “Nihâyet Allah'ın hükmü ve takdiri zâhir oldu, bekçi olan akıl sersem 
VE fâsid oldu. 
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Ya'ni, akıl birtakım tedbirler düşünerek kendine mülâyim gelmeyen hâdi- 
sâtı defetmek ister ve böyle nâmülâyim vak'aların bekçisidir. Fakat Hak Te- 
âlâ hazretlerinin hükmü ve takdiri o nâmülâyim hâdisenin vukü'una taalluk 
edince o akıl bekçisi uykuya yatar ve sersem ve fâsid olur. 


2167. Üakiâki onun hükmü ve takdiri durmaksızın gelir, akıl Rim olur; aya 
husüf vâki” olur. İ 
Bir hâdisenin vukü'una Hak Teâlâ'nın hükmü ve takdiri bilâ-tevakkuf ta- 
alluk ettiği ve geldiği vakit akıl kim olur ki, onun men'ine muktedir olsun, fe- 
zâda ay bile tutulur. Nitekim hadis-i şerifde «s «5 5 le 6 yö ale 3lö5l all 3 Şi 153 
KAİ Lal 3 şeş yi ekl 33 özal çal tdlö o yö y oğlei dü > eşi yis İ sanli Ya'ni “Allah 
Teâlâ kazâsını ve kaderini infâz etmek istediği vakit akıl sâhiplerinden akıl- 
larını, kazâsını ve kudretini infâz edinceye kadar selbeder. İmdi emrini icrâ et- 
tiği vakit onların akıllarını kendilerine reddeder ve nedâmet vâki' olur.” Bir 
beyitte bunu şöyle söylemişler: 
Hâkim-i hükm-i kazâ infâz için takdirini 
 Selbeder erbâb-ı aklın re'yini tedbirini 
ola ale ya yk ul ös OYSU 0 öl pla 3 3g 
2168. O kadın tesâdüfen hamamda idi. “Tas hatırına geldi, o evde idi. 


© O kıskanç kadın tesâdüfen câriye ile berâber hamama gitmiş ve tas alma- 
yı unutmuş idi. Hamamda tasın evde olduğu hatırına geldi. 


ye Sİ) iaşe kb Miray il 
2169, Câriyeye dedi: " Haydi kuş gibi git, gümüş tası evden bize getir! ( 
İye y ARİ ger Ol pl amlar g4 akk lm bez İS Dİ 
2170 O câriye bunu işilliği vakit diri oldu. ,Zirâ bu zaman efendiye erişecektir. 


21 
"Griye hanımının bu emrini işittiği vakit canlandı. Çünkü bu tas almak 


vaktinde efendiye erişecektir. 


İY e OL) lal gmail gp al 
2171. Efendi evdedir ve bu zamanda tenhâlık vardır. “Binâenaleyh tenhâlık ta- 


r afına seviner ek koşucu oldu. 


Geo 
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2172. Câriyenin bu altı senelik aşkı idi ki efendiyi böyle yalnız bulsun! 
Bu efendiyi böyle yalnız bulmak aşkı ve hevesi câriyenin altı seneden be- 
ri beslediği bir şey idi. 
ziy bl yala piyazı cik se le lg 
2173. Scele ev tarafına uçucu oldu. Efendiyi evde tenhâda buldu. 
e ii ony bap ör ygile ya 
2174. Yer iki âşıkı öyle şehvet kaptı ki kapıyı kilitlemek ihtiyâlı olmadı. 
bal jeller göle bla yanl a 
2175. ler ikisi neşâtlan nâşi birbirine sürtündüler, o dem ihtilâfan can cana 


ulaştı. 
g2 sela ped a Sy öğ öğ ys dal 

2176. Derhal kadının hatırına geldi, dedi ki: “Ben onu niçin ev tarafına gön- 
derdim?” 


“Vatan”, lügatte mekân ve mahall-i insan demektir ki burada “ev” murâd 
olunur. 


ship Sal yl YA Sp pl Gİ 43 Aş | 
2177. “Ben bizzat pamuğu ateşe koydum. Erkek koçu dişi koyuna bıraktım.” 


KİS e igili kpükeg mile ip 
2178. “Başından kili yıkadı. Cansız koştu. Onun arkasından gitti ve çarşafı 
çekti. 

“Gil”, (4S) sabun bulunmadığı zamanlarda Haleb tarafında çıkan bir nevi' 
beyaz çamuru sabun makâmında isti'mâl ederler idi. Bunun bir güzel kokusu 
da vardır. Zamânımızda “Halep kili” diye de meşhürdur. “(Çadur)”, kadınla- 
rın başlarına örttükleri çarşaf demektir. Ya'ni, o kıskanç kadın câriyeyi tas al- 
mak için eve yolladığı vakit, hamamda başına kil sürmüş ve yıkanmakta bu- 
lunmuş idi. Câriyeyi yalnız eve yollamak mahzüru hatırına gelince derhal ba- 
şındaki killeri yıkadı ve kuvve-i ma'neviyyesi münkesir bir hâlde hamamdan 
dışarıya koştu ve çarşafi başına örtüp câriyenin arkasından eve gitti. 


yezKayo 
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mops ay dis me cl gas Öle 3üe j0İ 
2179. O, canın aşkından ve bu, korkudan koştu. Aşk nerede ve korku nerede! 
.Jark-ı azim vardır. 
Ya'ni, bir maksada vusül için koşan bir kimse, aşk ve muhabbet ile koşar- 
sa matlübuna çabuk vâsıl olur; ve eğer korku sâikasıyla koşarsa murâdına 
geç erişir. Binâenaleyh aşk ile korku arasında pek büyük fark vardır. 


alyo)ay Sİ eşe ARİŞ a ola LİU 3 AİŞE 
2180. Arifin seyri her bir demde şâhın tahtınadır. Zâhidin seyri her ayda bir 


(2180) 


günlük yoldur , 

“Ârif'den murâd âşıktır ve “şâhın tahtı”ndan murâd, vücüd-ı hakiki-i 
Hakk'ın taayyün-i evvel mertebesidir ki mertebe-i vahdettir. Zirâ âşıkın sey- 
ri rühunun aşkındandır; ve zâhidin seyri ise cehennem korkusundan ve cen- 
net ümidindendir. Elhâsıl ma'rifet sâhibi olan bir kimse bir teveccühte taay- 
yün-i evvelden ve mertebe-i vahdetten ibâret olan şâh-ı hakikinin tahtına 
kadar seyreder, Ve irfâna vâsıl olmamış ve fakat Hak yolunda zühdü ihtiyâr 
etmiş olan zâhid ise, gâyet bati bir seyr içinde olup yavaş yavaş tasfiye pey- 
dâ eder; ve bu kesâfetten azar azar safvet tarafına urüc eder. (İmdâdullah 
hazretlerinin şerhinden tercüme). 


AN öy yk iy Si SA siyoybakaş 
2181. Gerçi zâhidin dahi azim bir günü olur. Onun bir günü ne vakit elli bin 
olur! ? 

Bu beyt-i şerifde süre-i Maâric'de olan o azla YS iü p Ş İl g4 yi) p SALI z. p 
ie LA ipmez (Maâric, 70/4) ya'ni “Melek ve râh ona mikdârı elli bin yıldan 
ibâret olan bir günde urüc ederler” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Bu 
âyet-i kerime ve urüc hakkındaki izâhât !. cildin 3481 numarasına müsâdif 
olan MÂ seli SALİ a ” Eyi ze (“Rüh ve melek ona urüc eder; 
rühun urücundan felek ihtizâz eder.”J beyt-i şerifinde geçti. Oradaki izâhât 
bu beyt-i şerifin dahi izâhıdır. Ya'ni, her ne kadar zâhidin dahi o zühdü için- 
de bir azim ve kıymetli günü olur, fakat onun bu gündeki seyri, ârifin bir ne- 
feste katettiği elli bin yıllık yola benzer mi? 


JA aş Ole İle Şi löl JS or pi A ya 
2182. Merd-i kârın ömründen her bir günün kadri cihan yılından elli bindir. 





NEKa 
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“Merd-i kâr”dan murâd, ârif-i âşıktır. Ya'ni, ârif-i âşıkın ömründen bir gü- 
nün kadir ve kıymeti dünyânın senelerinden elli bin senedir. Zirâ her bir te- 
veccühte ve bir nefeste şâhın tahtına kadar seyreder. 


ol, 


pe 9 oy yl pg 2) 32 ÖN ge aj İşli 
2183. “Akıllar bu sırdan kapının dışındadır. Ciğer vehmin ödü yırtılırsa yırlı- 
sın de! 


Âşıkların bu sırrından ve onların bu sür'atli seyrinden, akl-ı maâş merte- 
besinde bulunanların akılları kapı dışındadır ve bu sırra onların vuküfu imkö- 
nı yoktur. Yalnız akıl değil envâ'-ı hayâlâta vücüd veren kuvve-i vâhime bi- 
le burada âcizdir. Eğer o vehmin bu sırdan ödü patlarsa, varsın patlasın de! 
Zirâ burada hayâlin kıymeti yoktur. 


JE e yl dük alaz JE Yay ie pi 
2184, SAşkın önünde korku, bir kıl değildir. SAşkın mezhebinde hep kurbandırlar. 


Aşkın önünde korkunun bir kıl kadar bile kıymeti ve vücüdu yoktur. Aşkın 
mezhebinde aklın ve vehmin duyguları olan korku ve emn ve gam ve ferah ve 
edeb ve nezâket ilh... gibi şeylerin hepsi kurbandırlar ve aşka fedâdırlar. 


SRIEP kia Biye) İp Shell koş gis 


2185. ÇAÂşk “Hâlik'ın vasfıdır; ammâ ki korku, ferce ve cevfe mübtelâ olan 
bendenin vasfıdır. 


“Ferc”, erkeğin ve kadının âlet-i tenâsülüne ıtlâk olunur. “Cevf”, iç ma'nâ- 
sına olup burada murâd, insanın karnıdır. Ya'ni, aşk ve muhabbet Hâlık Te- 
âlâ'nın vasfıdır. Zirâ Hak Teâlâ Kur'ân-ı Kerim'de kendisine muhabbet sıfatı- 
nı izâfe buyurmuştur. Korkuya gelince bu sıfat âlet-i tenâsülünün ve karnı- 
nın ya'ni yemenin ve içmenin zevkine mübtelâ olan kulun vasfıdır. 


od 4 | o. di 4 
gl 9 irk çul si v3 Sg yei Üy 
2186. 'Uaklâki Kur'ân'da “Yuhibbüne "yi okudu, bir matlahda “Yuhibbu- 


hum”e karin oldu. 


Bu beyt-i şerifde süre-i Mâide'de olan K peş ie ya'ni “Allah onları se- 
ver ve onlar da Allah'ı severler” (Mâide, 5/54) âyet-i kerimesine işâret buy- 
rulur. Ya'ni, Kur'ân-ı Kerim'de “Yuhibbüne”yi okuduğun vakit kulda Hakk'a 


Geze 
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karşı muhabbet-i hakiki sâbit olur; ve bu bir matlabda ya'ni muhabbet mat- 
labında “Yuhibbuhum”e dahi yakin ve karin olur. Ya'ni Hak için dahi sıfat-ı 
muhabbeti isbât et ki, bu sıfat-ı muhabbetin Hak için dahi sâbit olduğu naza- 
rında nass-ı-Kur'âni ile de tahakkuk etsin! Mâdemki Hak için nass-ı Kur'âni 
ile sıfat-ı muhabbet sâbit olur ve aşk ise muhabbetin ifrâtından ve ziyâdeli- 
inden ibârettir, binâenaleyh sıfat-ı aşk dahi Hak için sâbit olur. İşte bu 
ma'nâya binâen cenâb-ı Pir efendimiz yukarıki beyitte “Aşk Hâlikın sıfatıdır” 
buyurmuşlardır. 


pe sloby esi is 0 iş e peş 
2187. “Binâenaleyh muhabbeti, aşkı dahi Ulakk'ın vaslı bil! Cy aziz, Höâ- 


hık'ın vasfı kor ku olmaz. 


$ İh, $ lime, ŞE mike Söke) 
2188. Yakk'ın vasfı nerede, bir avuç toprağın vasfı nerede! “Hâdisin vasfı 
nerede, pâkin vasfı nerde! 


Ya'ni, âşık-ı ârif muhabbeten ibâret olan Hakk'ın sıfatını giymiştir; ve zâ- 
hid-i âbid ise korkudan ibâret olan kulun sıfatı içinde çırpınıp durur ve Hakk'a 
bu korku ile takarrub etmek ister. Korku ise vücüd ve varlık vehminden zu- 
hür eder. Âşık bu vehimden geçmişdir ve zâhidin nazarında iki vücüd vardır. 
Birisi Hakk'ın ve diğeri halkın vücüdudur. Âşıkın nazarında ise Hakk'ın vü- 
cüdundan başka vücüd yoktur, mahlükâtın vücüdu mevhümdur. Binâena- 
leyh bir avuç topraktan ibâret olan kulun vasfı nerede, pâk ve mukaddes olan 
zât-ı ulühiyyetin vasfı nerede! 


ALU OT 4 3 YAŞ Lal e alis 
2189, Eğer ben aşkın şerhini devâm üzre söylesem yüz kıyâmel geçer, 0 nâ-İa- 
mâmdır. | 


Ma'lümdur ki aşk, zevki ve vicdâni bir haldir. Bu hâli kendi nefsinde duy- 
mayan bir kimseye bunu tefhim etmek tamâmıyle mümkin değildir. Şu kadar ki 
bu gibi zevke ve vicdâna ait olan ahvâli akla takriben tefhim için ba'zı misâller 
irâd olunabilir; ve bu misâller pek çok ve müteselsil olur. Onun için cenâb-ı Pir 
efendimiz buyururlar ki: “Eğer ben aşk dediğimiz zevki ve vicdâni olan hâli mi- 
sâller ile aleddevâm şerh ve tafsil etmeye başlasam bu vücüd-ı izâfi âleminin 
yüz def'a kıyâmeti kopar da yine bu şerh ve tafsilin nihâyeti gelmez.” 


EKA 
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Del öl a 3 45 el a Seal iy Lal ey Sal 
zl Zirâ ki kayâmetin târihine had vardır. Yâlıkın vasfı olan burada had 
21 nerede! 
“Târih”, lügatte vakti bildirmek ve ta'rifü'l-vakt ma'nâsınadır. Ya'ni, kıyâ- 


met vaktinin ta'rifinde bir had ve nihâyet vardır. Fakat Hâlık Teâlâ'nın vasti 
olan bu aşk bahsinde had nerededir ki o bahsin.nihâyeti olsun! 


GM EZV ejlai Sapı ll yk gis 
2191. SAşkın beş yüz kanadı vardır ve her bir kanat arşın üstünden tahle s-se- 
râya kadardır. 


“Arş”, taht ve mülk ma'nâlarınadır. Burada vücüd-ı izâfi âlemine işâret 
buytulur. “Serâ”, lügatte “nemli toprak” ma'nâsınadır. “Kanat”tan murâd, 
aşkın vücüh-i te'sirâtıdır. Ya'ni, aşkın vücüh-i te'sirâtı pek çoktur. Vücüh-i 
te'sirâtından her biri vücüd-ı izâfi âleminin fevkınden o âlemin en süfli mer- 
tebesi olan merkez-i arza kadar müessirdir. İ 


a söyl sölgülükle hoje pi ldalj 
2192. “Korkulu zâhid ayak i ile koşar, âşıklar şimşekten ve havadan daha Ziyü” 
de uçucudur. 


Korku sâhibi olan zâhidlerin Hakk'a doğru gidişleri, ayak ile koşan kim- 
selere benzer, Âşıklara gelince onlar beş yüz kanatlı aşk ile mevsüf oldukla- 
rından onların Hak tarafına gidişleri şimşek ve hava sür'atinden dahâ ziyâde 
bir sür'atle vâki' olur. 


gis pe AAYOLMs le ll lke 
2193. “Bu korkanlar aşkın tozuna ne vakit erişirler? Zirâ aşkın derdi göğü 
Jerş yapar. 

“Gerd”, toz demek olup eserden kinâyedir. “Ferş", döşeme ve zemin de- 
mektir. Ya'ni, korkan zâhidler aşkın tozuna ve eserine aslâ erişemezler. Zirâ 
aşk derdi kanat gibi olup insanı göklere uçurur ve gök böyle bir kimseye ferş 
- ve zemin olur. Nitekim o aşk derdi Server-i kâinât Efendimiz'in mi'râc-ı şeri- 

fine sebeb oldu ve gökleri tayy etti. Zirâ aşk ve muhabbet sıfat-ı ilâhidir. Kor- 
ku ise sıfat-ı mahlüktur. Binâenaleyh zâhidler bu sıfat-ı mahlük içinde mah- 
> büs kaldıkça sıfat-ı ilâhiyye olan aşkın tozuna ne vakit erişirler. 


EK 
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Ma'lüm olsun ki, Necmüddin Kübrâ hazretleri Usül-i Aşere'sinde buyu- 
rurlar ki: “Hakk'a giden turuk üç kısma mahsürdur. Birincisi muâmelât-ı 
şer'iyye erbâbının tarikıdır ki, çok oruç tutmak, çok namaz kılmak, çok 
Kur'ân okumak ve hac ve cihâd ve bunlardan başka a'mâl-i sâliha ile mu- 
kayyed olmaktır. Buna “tarik-ı ahyâr” derler. Bu tarik ile uzun zamanda 
Hakk'a vâsıl olanlar ekali-i kalildir. İkincisi ashâb-ı mücâhedât ve riyâzât ta- 
rikıdır ki, tebdil-i ahlâk ve tezkiye-i nefs ve tasfiye-i kalb ve tecliye-i rüh ve 
imâret-i bâtına taalluk eden şeyde çalışmaktır. Buna “tarik-ı ebrâr" derler. Bu 
tarik ile Hakk'a vâsıl olanlar evvelki tâifeden çoktur. Fakat bu tarik ile vâsıl 

olanlar dahi nevâdirdendir. Üçüncüsü Allâh'a (aşk ile) seyr edenlerin tarikı- 
dır. Bu tarik ehl-i muhabbetden çevik ve sâbik ve musâri'lerin tarikıdır. Bu- 
na da “tarik-ı şüttâr” derler. Bu tarik ile seyr ve sülük edenlerin bidâyetlerin- 
deki vusülleri diğer tarik ashâbının nihâyetlerindeki vusüllerinden çoktur.” 
Bu babdaki tafsilât bu Usül-i Aşere kitabının matbü' olan İsmail Hakkı haz- 
retlerinin şerhinde mündericdir. Hz. Mevlânâ (r.a.) efendimizin tarikleri bu 
tarik-ı şüttârdır. Binâenaleyh bu beyt-i şerifde iki evvelki tarik erbâbının sey- 
rindeki betâete ve tarik-i şüttâr ehlinin seyirlerindeki sür'ate işâret buyur- 
muşlardır. 


sU Ay ig öl $ 2 sale Kİ Sa e 
2194. Meğer ki “Cihandan ve bu revişden âzâd ol!” diye ziyânın inâyetleri 
le eğ ye <iğ y 
gelsin. 


“Dav”, ziyâ ma'nâsınadır, murâd nür-ı Hak'tır. “Cihân"dan murâd, vü- 
cüd-ı izâfi ve mecâzidir. “Reviş"den murâd, hubb-i nefs sebebiyle Hakk'a 
korku vâsıtasıyla yürüyüştür ki, onlar yukarıda zikr olunan tarik-ı ahyâr ve 
ebrâr erbâbıdır. Ya'ni, bu korkuyla sülük eden kimselerin kalbine “Bu vü- 
cüd-ı mecâziden geç ve korkudan âzâd ol, aşk-ı ilâhi ile yürü!” diye nür-ı ilâ- 
hi gelirse bu hâl müstesnâdır; ve bu sürette onlar vâsıl-ilallah olurlar. 
Ma'lüm olsun ki, bu tarik-ı şüttâr ba'zı ters anlayanların anladıkları gibi ah- 
kâm-ı şer'iyyeye muhâlefet ve a'mâl-i sâlihayı ta'til etmek değildir. Belki 
ehl-i aşkın ibâdet ve tâattaki fedâkârlıkları tarik-ı ahyâr ve ebrâr erbâbının 
fedâkârlıklarından pek ziyâdedir. Zirâ onlar vücüd-ı mevhümlarını ma'şük- 
ları olan Hakk'ın emir ve irâdesinde fâni kılmışlardır. Bir âşık ma'şükunun 
emrine karşı nasıl muti' ve münkâd ise onların hâli de böyledir. Onlar her 
husüsta sultân-ı aşkın tahrikiyle müteharrik olurlar. 


Gereç 
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oy Jeşi Öl öl a ğe 5 Yİ İİİ 
2195. “Kendi kaşından ve deşinden kurtul. Zirâ o şahbâz, şâh tarafına yol buldu. 


“Kaş”, zayıflıktan sonra semirmek, oradan buradan yemek ve bir şeyi top- 
lamak (Müntehabü'i-Lügât). “Deş”, kendini süslemek ve latif olan süret 
(Burhâm). Beyt-i şerifde “kaş”dan murâd, cebr ve “deş"den murâd, ihtiyâr- 
dır. Nitekim âtideki beyitte mezkürdur. Ya'ni,. ey tarik-ı şüttâra sâlik olan 
kimse, kendi nefsinin cebir ve ihtiyârından kurtul. Zirâ senin şahbâz-ı rühun 
şâh-ı hakiki tarafına yol buldu. 


iş erler dal g3 elsi İİ m 2 İçe 
2196. “Bu kaş u deş cebr ve ihtiyârdır. Yârin cezbi bu ikisinin verâsından geldi. 


Ey tarik-i aşkın sâliki, Hak yolundaki tekâsülün ile evvelce rühunu zayıf- 
latmış iken şimdi semirtmek kaydındasın ve kendini zühd ve takvâ ile süsle- 
mek ihtiyarına düştün. Halbuki bunlar senin nefsinin cebri ve ihtiyârdır. Ta- 
rik-i aşk ise ma'şük-ı hakikinin kendi kulunu, tarafına çekmesinden ibârettir. 
Ma'şük-ı hakikinin irâdesi seni kendine çekmek olduğu hâlde senin cebir ve 
ihtiyârın bu cezb-i ilâhinin arkasında kalır ve onların hizmeti bu cezb-i azime 
nazaran solda sıfırdır. Binâenaleyh bu kayıtlardan geç! Ya'ni mücerred zühd 
ve takvâ Hakk'a vâsıl olmağa sebebdir fikrini bırak! 


mia 


O 
Ok İ yer yg İS Şİ AŞ DA iş le 03 Öd 


Kadının eve gelmesi ve zâhidin câriyeden ayrılması ve rezil olması 


Ankaravi hazretlerinin şerhinde bu sürh yoktur. Fakat fihristde kolaylık 
olmak üzere fakir bu şerhe dahi dercini münâsib gördüm. Esâsen kıssaya rü- 
cü' olunmak i'tibâriyle de bu sürhun derci muvâfiktır. 


M8 OL AS iş NS al öğ lü da 


2197. Üaktâki o kadın eve erişti, kapıyı açtı; hapının sesi onların kulağına 
düştü. İ 


Meke 
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Ya'ni, zâhidin hamamdaki karısı câriyesini yalnız eve gönderdiğine nâdim 
olarak hamamdan korku ile koşup câriyenin arkasından eve geldi. Câriye da- 
ha evvel gelip efendi ile birleşmiş olduğundan kadının gelip sokak kapısını 
açmasının sesini duydular, 


YE al sr goy ju yale ül 
2198. O câriye tertibden perişan olarak. sıçradı. Adam dahi sıçradı ve nama- 
za geldi. 

“Sâz”, müteaddid ma'nâları vardır, burada “tertib ve düzen” demektir ki, 
câriyenin vaziyeti murâd buyrulur. Ya'ni, câriye erkeğin kendisine mukâra- 
neti zamânındaki vaziyetinden perişan ve şaşkın bir hâlde fırladı; ve câriye- 
ye mukâranet hâlinde bulunan zâhid adam dahi câriyeden ayrıldı ve nama- 
za durdu. 


2199. “Kadın câriyeyi dağınık, dargın ve perişan ve şaşkın, yorulmuş bir hâlde 
gördü. 

“Pejülide”, dağınık ve karışık demektir ki, burada câriyenin saçları ve en- 
târisinin vaziyeti karışık demektir. “Deng”, şaşkın; “merid”, sürülmüş ve ko- 
vulmuş ve serkeş ve haddi tecâvüz etmiş demektir. Burada câriyenin murâ- 
dından mahrümiyeti murâd buyrulur. Ya'ni kadın câriyeyi tas almak vaziye- 
tünden hâriç bir hâlde gördü. 


£ 


gal ol) öğ ols öLE p JE e yek 
2200. “Kocasını da namazda kâim gördü. Bu sarsıntıdan kadın şübheye düştü. 


(2200) 
Pe: ap” v3 İİ > ya gp alp, sgö 
2201. “Korkusuz olarak kocasının eteğini kaldırdı; hayasını ve zekerini meni 
bulaşmış gördü. 
Ya'ni, zâhid evde entârisi ile oturmakta idi ve aceleyle donunu giymeye 
de vakit bulamamış idi. Kadın şübhelendi ve câriye ile mukâranet vâki' olup 
olmadığını anlamak için hiç çekinmeksizin namazda duran kocasının eteği- 


ni kaldırdı ve âlet-i tenâsülünün bulaşık ve mülevves bir hâlde olduğunu 
gördü. 


oyeğraye 
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2202. Zekerinden meninin bâkisi damlıyor di 1 Baldırı ve dizi bulaşmış ve 
murdar olmuş idi. 


Çal MAL İİ dye yazi a İLA ge 2 yen 
2203. Onun başına bir tokat vurdu ve dedi: Ey alçak, namaz kılan adamın 
hayası bu mu olur?” 


2204. “Bu zeker ve böyle baldır ve pislik dolu zihâr ikin ve namazın lâyı- 
kı mıdır?” 


“Zihâr”, kadının ve erkeğin âlet-i tenâsülü demektir (Burhân). Ya'ni, “Bu 
mülevves azâ zikr-i ilâhinin ve namazın lâyıkı mıdır ki, bu murdar hâl ile hu- 
zür-ı ilâhiye durdun?” 

2205. ,Zulüm ve fısk ve kibir ve kin dolu olan nâme insâf et, sağa lâyık mıdır? 


Bu kıssada gösterilen fısk gibi rezâil ile ve zulüm ve kibir ve kin ile dolu 
olan amel defteri insâf et, sağ elden verilmeye lâyık mıdır? 


ör Gi yy $ dl İİ el pi 
2206. Cer kâfire sorsan ki, göğü ve bu cihânın halkını kim yarattı? 


Zal keli 2 AS Eli OİB Aİ AS gl aş 
2207. O söyler ki, “Bu Hudâ'nın mahlükudur, zirâ yaradılış onun hudâvend- 
liğine şâhiddir." 
“Hudâvend”, üç kelimeden mürekkebdir ki onlarda (54) (“Kendi”) mu- 
haffefi olan (4-) ve (öv) (“gelmek”) masdarının emr-i hâzırı olan (/) ve 


edât-ı nisbet olan (w,) kelimeleridir. “Hudâ” (4), “kendi gelici" ma'nâsında 
vasf-ı terkibdir ve ism-i ilâhidir. Ma'nâsı “sâhib ve mâlik” demektir. 


2208. Onun küfrü VE fıskı ve zulm-i kesiri onun böyle ikrârının layıkı mıdır? 


EKO 
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Ya'ni, o kâfirin küfrü ve fiskı ve hemcinsine birçok zulmü, “Göğü ve bu 
cihânın halkını Allah Teâlâ yaratmıştır” diye vâki' olan iktâr ile mütenâsib 
midir? Bilakis onun fiili kavlini tekzib etmektedir. Bunun gibi “Ben müslüma- 
nım elhamdülillah” deyip de emr-i ilâhinin icrâsına yanaşmayan ve menhi- 
yâtı irtikâbdan mahzüz olan kimselerin fiilleri de bu ikrarlarını tekzib eder. 


DS yl Oİ gnd Ol Yİ rip b Ya 
2209. O rezöletler ve o nâkıs füller böyle doğru ikrâra lâyık mıdır? 


Jale şY lak Udgolğye 5 yl hes 
2210 O kavli o fül yalan yapmıştır. O azâb-ı hevle lâyık olur. 


(2210) | 
“Hevl”, korkutmak ve korku ma'nâsınadır. Ya'ni, böyle fiili kavlini tekzib 


eden kimse elbette Allah Teâlâ tarafından korkunç azâba ve terbiyeye lâyık 
olur. | 


oyn ey A İaA Dy İs OL A ga 33) 
2211. Mahşer günü her gizli âşikâr olur, her bir mücrim dahi kendinden rüs- 
vâ olur. 


Ya'ni, bir kimse ölüm vâsıtasıyla bu kesif olan cismi bu âlemde bıraktığı 
vakit ona latif bir cism-i berzahi verirler. Bu dünyâda yaptığı fenâ ameller 
hangi uzv ile yapılmış ise bu amelin süreti o uzva taalluk eder. O kimse mah- 
şerde apaçık bu rezâil ile enzâr-ı nâsa ma'rüz kalır. Aslâ inkâra mecâli kal- 
maz. lI. cildin 1408 numarasına müsâdif olan beyt-i şerif dahi bu ma'nâyı 
beyân eder, Sammy 5 pim ppi OHA el ze 0S e (“Birsiretki, 
o senin vücüdunda gâlibdir, o tasvir üzerine de haşrin vâcibdir.”)J 
2212. Gl ayak Müsteân'ın huzürunda onun fesâdına beyân ile şâhitlik verir. 

Ya'ni, dünyâdaki kötü fiilerin süreti bu cism-i berzahiye mün'akis olduğu 
vakit huzür-ı ilâhide her bir uzuv kendisine taalluk eden günâha açıktan açı- 
ga şehâdet etmiş olur, günah sâhibinin lisânını isti” mâle mahal kalmaz. Nite- 
kim âyet-i kerimede 9-55 1415 Üs çelei 4435) çe İS sal İZ ei esi 


(Yâsin, 36/65) ya'ni “O günde biz mücrimlerin ağızlarını mühürleriz, kazan- 
dıkları şeyi elleri bize söyler ve ayakları şehâdet eder” buyrulur. 


Gyeğraço 
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pl ödem öp e Sİ pl 0y0)3 iyi a > 
2213. El der: “Ben böyle çalmışım!” Dudak der: “Ben böyle öpmüşüm!” 


DE gr Vr a 
2214. yak. der: “Ben arzülara kadar glmişimi ” Terc der: “Ben zinâ et 
mişim! 


“Münâ” (,.-), “münye"” (4) kelimesinin cem'idir, “nefsin istekleri ve ar- 
züları” demektir. 


ÇİN eye lor AŞ şe pl Sa çdş 
2215. göz der: "Haram olan gamzeyi yapmışım! “ Kulak der: “Jenâ sözle- 


ri toplamışım! ” 


“Gamze”, kadının erkeğe veyâhud erkeğin kadına göz kırpması ve nâz ve 
şive ile kirpik süzmesi, Gamzenin meşrü'u da olduğu için beyt-i şerifde “ha- 
orâm” kaydıyla takyid buyrulmuştur. “Sü'-i kelâm”"dan murâd, mü'minler 
aleyhinde olan gıybet ve fenâ sözlerdir; ve “toplamak”tan murâd, bu gıybeti 
dinlemek süretiyle iştirâktir, 


ŞA Gel pa$ Eğ ak EŞ ga ae a2 eş 
2216. İmdi kendi başından ayağına kadar lâyık geldi ki, onun a'zâsı dahi onu 
yalan yapı. , 
Ya'ni, o kâfir din-i Hak'da tebliğ olunan Allâh'ı tanımadığı hâlde “Yeri gö- 
gü yaratan Allah'tır” dedi ve onun fiiliyâtı bu sözünü tekzib Jetti| ve kendisi 
baştan ayağa kadar yalancı oldu. Binâenaleyh rüz-i mahşerde de onun kav- 
line muhâlefet eden a'zâsı dahi yine onu tekzib eder. 


3 İİ Aİ a Aİ Şİ IUI ys S üly öl 
2217. “Nitekim fürüğlu olan namazda hayanın şehâdetinden riyâ ve yalan zâ- 
hir oldu. 


Nitekim nurlu olan namazda zâhidin hayasının mülevveslik hâlindeki şe- 
hâdetinden onun kıldığı namazın gösteriş ve yalan olduğu karısının nazarın- 
“da zâhir oldu. 
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OLU (g£ 4 GAS igl isl Ole 23 OS ab $ Ölüp yaş 
2218. “Binâenaleyh füli öyle yap ki, o muhakkak dilsiz olarak Söhedi de- 
mek VE ayı 7 beyân olsun. 

Binâenaleyh ey sâlik, bu hayât-ı dünyeviyyede a'mâl-i sâlihanı zerre kadar 
nefsinin hazzına âid bir fikir ve mütâlaa olmaksızın yap ki, o amelin kendisi: 
“Ben sâhib-i amelin ihlâsına şehâdet ederim!” demek olsun ve muhakkak dil- 
siz ve harf ve savtsız beyân olsun. Ya'ni amelin kendisi ayn-ı beyân olsun. 


p2 3 gü yil Aşık Adil azâ$ ye İbr pes al 
2219. Cu oğul, hatâ senin bütün cismin uzuv uzuv föidede ve zararda “Eşhe- 
dü demek olsun. 
“Ey sâlik-i mübtedi, bu hayât-ı dünyeviyyede bütün ef'âlini mizân-ı mu- 
 hâsebeye çek! Hattâ bu muhâsebe neticesinde senin cisminin bütün a'zâları 
fâilde ve zararda “Biz şâhidiz!” desinler ve sen onların şehâdetlerini mahşer 
gününden evvel dinle! 


2220. “Bendenin efendisinin arkasından gitmesi “Ben mahkümum, bu bizim 
(2220) e Şİ 1: A1 :117: 
efendimizdir , diye şâhiddir , 

“Dilsiz ve harf ve savtsız şehâdet nasıl olur?” dersen deriz ki: Bir bende- 
nin efendisinin arkasından gitmesi kendisinin mahkümiyetine ve esâretine 
ve ta'kib ettiği şâhsın efendisi olduğuna dilsiz olarak şâhiddir ve bu vaziyet 
ayn-ı beyândır. 


, . Pr ” . , N , f 
Pr lar pe US ie 
2221. €ğer sen ömrünün nâmesini kara yaptın ise evvelden yapmış olduğun on- 


lardan tövbe et! 


Yaptığın muhâsebe neticesinde eğer defter-i a'mâlini fisk u fücür ile ve ah- 
lâk-ı zemime ile kapkara yapmış olduğunu gördün ise, bu geçmiş fenâlıklar- 
dan tövbe et ve bir daha yapmayacağına azmet! 


A EY RC PL 


2222. Cğer ömür geçti ise onun kökü bu demdir. Eğer o nemsiz ise ona tövbe su- 


yunu ver ! 


Mera 





e anama YEP 
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Eğer ömrün geçti ise müteessif olma! Mâdemki hayât-ı dünyeviyyen de- 
vâm etmektedir, mütebâki ömrün kökü ve temeli bu demdir ve içinde bulun- 
duğun andır. Eğer bu anda yaptığın fenâlıklardan nedâmet etmemiş isen ah- 
vâl-i âhiretini düşün de ömrünün temeli ve kökü olan bu deme göz yaşı ile 
tövbe ve nedâmet suyunu ver! Zirâ hakiki nedâmet kalbe te'sir eder ve mü- 
teessir olan kalb sâhibinin gözü sulanır; ve nedâmet-i kalbiyye olmaksızın li- 
sânen vâki' olan istiğfârın hiç hükmü yoktur. Beyt: 


b yürek) Gİ e ol |) ama de İİİ pa AS pe 


“Elde tesbih, dudakta tövbe, kalb günâhın zevkınden dolu olursa bizim istiğ- 
fârımızdan günâha gülme gelir” 


SİL» esp > lek yar eş 
2223. Ömrünün köküne âb-ı hayât ver, tâ ki ömür ağacı sebatlı olsun! 
Ömrünün kökü olan hâl-i hazırdaki dem'e hayât-ı ma'neviyye suyu olan 
tövbe ile imdâd et, tâ ki ömrünün geçmiş ve gelecek olan dalları yeşillensin 
ve ömür ağacı sebatlı ve muhkem olsun! Zirâ hadis-i şerifde S5 Ji 4 33) 
4.5 Y ya'ni “Günahtan tövbe eden kimse günâhı olmayan kimse gibidir” 
buyrulmuştur. 


Jİ 3 İlla aj ği el ii şpebaler 
2224. “Bütün geçmişler bundan iyi olurlar. Geçen seneki zehir bundan şeker gi- 
bi olur. 
gelhüls elbab 25 İkaz 
2225. Senin seyyiâtını Hak mübeddel eder. Hattâ o geçmiş olan şey hep tü- 
at olur. 


Bu beyt-i şerifde süre-i Furkan'da vâki' w&.> per AN ağ Yy 
(Furkân, 25/70) ya'ni “Allah Teâlâ o tâiblerin Kötülüklerini iyiliklere tebdil 
eder” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Ya'ni, ey âsi, eğer sen tövbe eder- 
sen Hak Teâlâ senin kötülüklerini va'd-i ilâhisi mücibince iyiliklere tebdil 
eder. Hattâ senin geçmiş zamanlarda yaptığın günahların da hepsi tâat olur. 


öp is ARR ri uğ gale 
2226. Efendi, nasüha mensüb olan tövbeye iyi teveccüh et! Ylem rüh ve hem 
cism ile sa y e 


MEKe 
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“Nasüh” (xxx), mübâlağa sigası ile Tügatte “hâlis” demekür ki, onun na- 
sıl bir tövbe olduğu âtideki kıssada beyân buyrulur. 


YON sh ile vi ila 
2227. Bu tövbe-i nasühun şerhini benden dinle! Onandın Jakat yeniden inan! 


Ya'ni tövbe-i nasühun ne demek olduğunu şerh ve tafsil ediyorum. Ben- 
den dinle, vâkıa sen &- ya ug zel ul ai iyii ol ği , (Tahrim, 66/8) ya'ni “Ey 
mü'minler, Allah'a tövbe-i nasüh ile tövbe edin!" âyet-i kerimesini işittin ve 
böyle bir tövbenin vücüduna inandın. Fakat benim şerh ettiğimi de dinle ve 
yeniden inan! 


gam 


Gn 


İliş g3 SİMİ O ya Oleş 3 gah 4S lp gel şi Öle > AS 
Sİ LE iy AS 3 öğ TS ye agi 4S OİSy, 
Dd Dİ Sİ yö DS ay ül e O AE OYA üçe a 
İS YE Sete lhöisoi 
Aİ İyi Dİ 4S al Oİ LAME Se e O OT 3k ls SU 


o e AY ii» > pi , 
DİĞİ (5 yerl 8 erzin lal Ami İS Dİ O esl öl 
» e JAY .i. r 


FS ğa eş SIR el İS yerl e yerek Dİ gel 
SAĞIM) SE yesili 


Tövbe-i nasühun beyânında hikâyedir. Öyle ki süt memeden 
dışarıya gelir, tekrar memeye gitmez. O kimse ki nasüha mensüb 
olan tövbeyi yaptı, aslâ ondan günâh sâdır olmaz ve rağbet 
tarikıyla yâd etmez. Belki her dem onun nefreti ziyâde olur; ve o 
nefret onun delili olur ki, kabül lezzetini buldu. O evvelki şehvet 
lezzetsiz oldu ve bu lezzet onun yerine oturdu. 

Aşkı aşktan başkası götürmez / Niçin ondan daha iyi bir dost tutmazsın. 


Meka 
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Ve o kimse ki onun kalbi o günâha rağbet eder, onun alâmetidir ki 
kabül lezzetini bulmamıştır ve kabül lezzeti o günâh lezzetinin yerine 
oturmamıştır. & pm 0 yi (Leyl, 92/7) olmamıştır. pip a aka (Leyl, 

92/10) lezzeti onun üzerinde bâkidir. Binâenaleyh onu bir sıfat için 

hazırlarım ki onu cehenneme götürür 


-“Nasüh”, lügatte “hâlis” ma'nâsına olduğu cihetle “tövbe-i nasüh” de- 
mek, zevk-i günâhı düşünmekten ve o günâha meyl-i nefsi bulmaktan pâk 
ve hâlis bir tövbe ma'nâsına olur. Böyle bir tövbenin nasıl bir tövbe olacağı- 
nı şerh ve beyân için Hiz. Pir efendimiz “Nasüh” ismindeki bir şâhsın hâlini 

- tasvir buyururlar. 

Ma'lüm olsun ki, ulemâ tövbe için üç rükn beyân ederler: 1- Sâdır olan O 
mektir. Bunun için hadis-i -i şerifde 4 5 pa3! ya'ni “Nedâmet tövbedir” buyrul- 
muştur. 3- Tekrar o kötü fiile avdet etmemeğe azmetmektir. Eğer azmeder- 
se tövbesinin hükmü kalmaz. Fakat Hz. Şeyh-i Ekber buyururlar ki: “Bu 
azim erkân-ı tövbeden olamaz. Zirâ tâib gelecek zamanda nasıl bir hâl için- 
de olacağını bilmez. Binâenaleyh meçhül üzerine nasıl azmedebilir? Böyle 
olunca tövbe, istiğfâr ile günâhın i'tirâfından ibârettir; ve i'tirâf edene dahi 
nedâmet lâzımdır. | 

Bu sürh-ı şerifden dahi anlaşılan budur ki: Bir kimse kalbinde şiddetli ne- 
dâmet olursa o günâhın lezzetine karşı nefret hâsıl olur; ve nefret husüsun- 
da o günâhı artık rağbet tarikiyle hatırına getirmez; ve binâenaleyh her an 
o günâha karşı kalbinde nefret ve tiksinmek ziyâde olur; ve bu nefret dahi 
ind-i ilâhide tövbesinin kabüle mazhar olması sebebiyle kalbinde bir lezzet ve 
zevk bulduğuna delildir. İşte bu zevk ve lezzet evvelki günâhın zevki ve lez- 
zeti yerine kâim oldu. Nitekim bir kimse bir şeyin âşıkı olsa, onun bu aşkı 
başka bir şeye olan aşkı kalbinden siler. Zirâ bir aşk diğer bir aşkı götürür ve 
izâle eder. Nitekim Allâh'a olan aşk u muhabbet mâsivâya olan aşk u mu- 
habbeti mahveder. Fakat tövbe eden bir kimsenin kalbi yine o yaptığı günâ- 
ha meyli ve rağbet ederse, onun kalbinde rükn-i tövbe olan nedâmetin yer- 
İeşmemiş ve binâenaleyh tövbesinin ind-i ilâhide kabüle mazhar olmamış ol- 
duğuna alâmettir. O kimse “Biz ona kolay tarikı tevlik ederiz” (Leyi, 9217) 


»*, YAŞ A 4 


dete sebeb olan tarikı kolay yaparız" (Leyi, 92/10) vaid-i ilâhisi bâkidir. Bu 


meka 
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vald “O âsiyi cehenneme götürecek bir sıfat için hazırlarım” demektir. Bu iki 
âyet-i kerime Ve'l-leyl süre-i şerifinde vâki'dir. 


Ph loje laa OSM eli eli ie öy 
2228. “Bundan evvel bir adam var idi. Onun adı “Nasüh idi. “Kadın dellâklı- 
gından ond fütüh var idi. 
Bundan evvelki zamanda bir adam var idi ki, adına Nasüh derler idi. Ha- 
mamda kadın dellâklığı yapar ve bu san'atından para kazanır idi. “Dellâk”, 
oğucu ve masaj yapıcı ma'nâsınadır. 


© Olpl Pah, IE” EEEEYEY'N 
2229, Onun yüzü kadın yüzü gibi idi. O kendinin erkekliğini gizler idi. 
O Nasüh sesi ince, köseler nev'inden olup yüzünde sakal ve bıyık bitme- 


miş idi. Kendisi de genç olup yüzü tamâmıyla kadın yüzüne benzer idi. Bu 
sâyede kadınlardan erkekliğini gizler idi. 


op İYİ akm şle> öy İY düz ea ai 


2259. O kadınlar hamamında dellâk idi. Degü ve hilede çok çevik idi. 


Nasüh kadınlar hamamında kadınların vücütlarını oğar ve masaj yapar 
idi. Fakat kendisi erkek olduğu hâlde bu hâlini kadınlara sezdirmemek için hi- 
le ve tedbirde çevik ve zekâvet sâhibi idi. 


SE A Pi SYS a lll 
2231. Senelerce dellâklik etti. Kimse o hevesin hâlinden, sırrından koku götür- 
medi. 


Nasüh birçok zaman kadınlara dellâklik ettiği hâlde onun bu münâsebet- 
siz hevesini hâlinden ve sırtından hiçbir kimse âgâh olamadı. 


Oy illa g MS aş Bl 05 e) yyl a$l 5 
2232. Zirâ ki sesi ve yüzü kadın gibi idi. Fakat şehveti kâmil ve uyanık idi. 
Nasüh'un zâhiri kadın gibi idi. Fakat bâtında onun erkeklik şehveti kemâ- 
linde ve uyanık idi. Bu Nasüh'un zımnında bir remz vardır. O da budur ki, 


zâhirde kendisini dervişler kıyâfetine koyup kadın gibi zaifü'l-akl olan ve der- 
viş olmak isteyen kimseleri mürid ittihâz eden ve onları sıfât-ı nefsâniyyeden 


Meka 
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tathire çalışan kimseler vardır. Halbuki kendisinin sıfât-ı nefsâniyyesi kâmil 
ve uyanıktır. Bu hâl Nasüh gibi halkı aldatmaktan başka bir şey değildir. 


ğ 
eek 1 gala in lü yeküydüe g yolş 
2233. Çarşaf ve baş bağı ve peçe örtmüş idi. Şehvete mensüb adam ve gençliğin 
gafleti içinde idi. 


O Nasüh kadın libâsı giyip kendini kadınlara benzetmiş idi. Halbuki ken- 
disi şehvetli bir adam olup gençliğin tevlid ettiği gaflet içinde idi. Zirâ kadın 
vücüdunu oğmak ve masaj yapmak gençlikte zevk-âverdir, ihtiyarlıkta şeh- 
vet munkati' olduktan sonra yorgunluktan başka bir şey gördürtmez. 


des Oka gla pe byibülkres dl 
2234. O ziyâde âşık bu tariklan hüsrevlerin kızlarım oğar idi ve yıkar idi. 
“Aşik”, “âşık”"ın siga-i mübâlağası olup “ziyâde âşık” demektir. “Husrev”, 
pâdişâh demektir. O kadınların ziyâde âşıkı olan Nasüh bu tariktan, ya'ni ken- 
- disinin kadınlara benzemesi tarikından pâdişâhların kızlarını oğar ve yıkar idi. 


Mrs Pl aŞ AE pi ae ga eş 
2235. “Tövbeler etti ve ayak çekti, kâfir nefis onun. tövbesini yırttı. 
Ya'ni, Nasüh birkaç kere bu kötü fiilden tövbeler etti ve ayağını çekti. Fa- 
kat onun münkirü't-tövbe olan nefsi hamamda çıplak kadınların vücüdunu 


görmek ve oğmak ve yıkamak zevk ve lezzetini tasvir ederek Nasüh'un töv- 
besini bozdu. 


yoh ele pyh$ JS LAZ ie iş li, 
2236. O kötü fülli, bir ârifin huzüruna gili; “Bizi bir duâda yâda gelir dedi!” 
Nasüh kendi fiilinin fenâ olduğunu bilip tövbeler ettiği hâlde bir türlü nef- 
sine hâkim olamamış ve yine kadınlar hamamında işe başlamış idi. Nihâyet 


bir ârif-i vâsılın huzüruna gitti ve fakat kabâhatini açmaksızın ondan kendi- 
si için hayır duâ taleb etti. 


3 iy ii alm üç el öy OL Öİ anila gh ça 


2237. O hür olan kimse onun sırrını bildi. Fakat Hudâ'nın hilmi gibi izhâr | 
etmedi. İ 


NEKAP 
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- Âzâd ve hür olan insanı Aziz Nesefi hazretleri şöyle ta'rif buyurur: “İn- 
sân-ı kâmil-i âzâd odur ki, onun için sekiz şey kemâlde ola: İyi akvâl, iyi 
ef'âl, iyi ahlâk ve maârif ve terk ve uzlet ve kanâat ve humül., Her kim bu se- 
kiz şeyi kemâle eriştirse kâmil ve âzâddır ve bâliğ ve hürdür.” Ya'ni o hür ve 
âzâd olan kâmil, Nasüh'un gizli olan kabâhatini bildi. Fakat Hak Teâlâ'nın sı- 
fat-ı hilmi, nasıl kullarının ayıplarını örterse, sıfat-ı ilâhi ile muttasıf olan o 
kâmil dahi Nasüh'un kabâhatini örttü. 


Al adıiee hdpe ğa 
2238. Onun dudağı üzerinde kilit ve kalbinde de sırlar vardır. “Dudağı sâkit 
kalbi sadâlardan doludur. | 


Ya'ni, insân-ı kâmil, huzürunda bulunan bir kimsenin fikrine ve sırrına 
muttali' olur. Zirâ bir kimsenin fikri kendi içinden konuşmasıdır. İnsanın bâ- 
tınının sadâ-yı hafisi vardır ki, bu sadâyı insân-ı kâmilin kalbi işitir. Fakat 
âlem-i kesâfetin hicâbı altında bulunan kulaklar işitmez. Onlar bu sadâ-yı ha- 
fiyi ancak kesâfetin muattal olduğu uyku hâlinde rü'yâ âleminde işitirler. İn- 
sân-ı kâmil bu sadâ-yı hafiyi işittiği cihetle onun kalbi bu sadâlardan dolu- 
dur. Fakat bu işittiği esrârı ifşâ etmez. 


sok sazla lal, Molly e olr 4S ölüyle 
2239. Arifler ki, Hak kadehini içmişlerdir, sırları bilmişler ve örtmüşlerdir. 
Ârifler ki, Hakk'ın sıfatları şarâbının kadehini içmişlerdir, halkın sırlarını 
sıfat-ı ilm ile bilmişler ve sıfat-ı settâriyyet ile örtmüşlerdir. 
Mt 43 las 4 3S şe Mai yal JS Kel a A 


2240 Her kime kârın sırlarını öğrettiler i 1se ağzım mühürlediler ve diktiler. 


as 4 bl ASİ 5 İlgi Ay Sİ LA gt 
2241. Gevşek güldü ve dedi: “Ey kötü huylu onu ki bilirsin, Halık sana tövbe 
j # 
versin. 


Nasüh'un duâ istemesine karşı o insân-ı kâmil gevşek ve hafif bir sürette 
güldü ve dedi ki: “Ey kötü huylu, senin bildiğin ve yaptığın işten Hak Teâlâ 
sana tövbe-i kat'i versin. “Dehâd” kelimesinin aslı “dâden” (vermek) masda- 
rının fill-i muzâri'i olan “dehed” (uas)dir. Arada elif, elif-i duâiyyedir. 





Sea 
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-Onun beyânındadır ki, vâsıl olan ârifin duâsı ve onun Hak'tan talebi 
Hakk'ın kendinden taleb etmesi gibidir. Zirâ “Ben onun sem'i ve basarı 
ve dili ve eli oldum” vârid omuştur. Ve Hak Teâlâ'nın “Attığın vakit sen 

atmadın, velâkin Allah attı” (Enfâl, 8/17) kavli vardır. Ve bu husüsta 

âyetler ve hadisler ve eserler vardır. Ve mücrimi kulağıyla tutup nasüh 
tövbesine getirmek için Hakk'ın sebeb düzmesinin şerhidir 


Lp ga İS pp da lleri 
2242. O duâ yedi felekten geçti. O miskânin işi sonunda güzel oldu. 
Ya'ni, o kâmilin duâsı yedi felekten ya'ni âlem-i süretten hakikatü'l- 
hakâik mertebesine kadar geçti. Bu sebeble o miskin Nasüh'un işi sonunda 
güzel oldu. ” 


2243. Zirâ şeyhin duâsı her duâ gibi değildir. Fânidir ve onun sözü Takk'ın. 
sözüdür. N 
Ya'ni, bir insân-ı kâmil olan o şeyhin duâsı cismâni ve nefsâni kimsele- 
rin duâsı gibi değildir. O şeyh cismâniyet ve nefsâniyetten fânidir. Onun vü- 
cüd-ı abdânisi vücüd-ı Hakkâni'de fânidir. Ateşte kızaran demir gibi ayn-ı 
âteş olmuştur. Binâenaleyh onun sözü artık Hakk'ın sözüdür. 


AS Sy Ürik İS AS AS İlğe sa şili O 
2244, “Uaktâki Hudâ kendinden suâl ve taleb ede, binâenaleyh kendi duâsını 
nasıl reddeder? 





EKA 
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Bu beyitlerde süre-i Nür'da vâki! Üas; çar Kr Ka İzel eizs İslam Ü 
(Nür, 24/63) ya'ni “Resülün aranızda vâki' olan duâsını ba'zınızın ba'zınıza 
olan duâsı gibi addetmeyin!” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Bu mertebe- 
ye muhakkıkin hazarâtı “kurb-i ferâiz" derler. Bu mertebede fâil Hak ve abd 
âlettir. Biriâenaleyh onun duâsı Hakk'ın kendi duâsı olmuş olur. 


2245. Celâl sâhibinin san alı bir sebeb kopar dı ki, onu nef inden VE vebülden 
kurtardı. 


Celâl sâhibi olan Hak Teâlâ hazretlerinin san'atı ve fili âtideki ebyâtta be- 
yân olunduğu üzere bir sebeb kopardı ve icâd eyledi ki, o sebeb yüzünden 
Nasüh'u nefrinden ya'ni la'netten ve vebâl ve ma'siyetten kurtardı. 


e EŞ EK veb p ph öl gl 
2246. O hamamda leğeni doldurdu; şâhın kızından bir gevher kayboldu. 


Nasüh'un dellâklik ettiği o hamamda pâdişâhın kızını yıkamak için leğe- 
ni suyla doldurdu. Fakat o sırada padişâhın kızının cevheri kayboldu. 


milim if usulen 
2247. Onun kulağının halkalarından bir gevher kaybol. er bir kadın cüst 
ü cüda oldu. 


Kaybolan cevher pâdişâhın kızının küpesine âid bir cevher idi. Hamam- 
da bulunan kadınların hepsi hamam içinde bu nâdir inciyi arayıp durmakta 
idiler. 


2248. Müteâkiben hamamın kapısını muhkem kapadılar. Tâ ki onu evvelen 
eşyânın büküntüsünde aradılar. 


“Piç", büküntü ve kıvrım. “Reht”, elbise ve çamaşır ve sâir eşyâ demek- 
tir. Ya'ni, cevheri hamâmın yerlerinde aradılar bulamadılar. Sonra içerdekiler 
dışarıya çıkmamak için hamamın kapısını sıkı sıkı kapadılar. Evvelâ o cevhe- 
ri bohçalardaki elbise ve çamaşır ve hamam takımları gibi eşyânın büküntü 
ve katları arasında aradılar, 


Seka 
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2249, Eşyâyı aradılar ve o zâhir olmadı. Gevherin hırsızı da rezil olmadı. 


O cevher eşyâ arasında da meydana çıkmadı, hırsız dahi bulunamadı. 


ASA ayy A güle SİMS Ger dr 
2250. “Binâenaleyh yüzüf cihetinden cidd ile aramaya başladılar. SAğızda VE 
12289) kulakta ve her yarıkta. 


“Güzâf”, Arabi'nin “cüzâf” kelimesinden me'hüzdur. Ve “cüzâf”, cimin 
kesri (“cizâf”) ve zammı ile telaffuz olunduğu gibi “güzâf” (1:$')ın dahi bu 
vech ile telaffuz olunabileceği Ferhene-i Cihângiri ile Ferheng-i Reşidi'nin be- 
yânından anlaşılmaktadır. Ve “güzâf”, Fârisi'de “beyhüde” ma'nâsında meş- 
hürdur; ve “çok ve hadsiz” ma'nâsında da kullanılır. Ve Arabi'de “cüzâf”, bir 
şeyi ölçüsüz ve tahmin ile almak demektir ki, Türkçe'de “toptan” demek olur. 
Şu hâlde beyt-i şerifteki “güzâf”ı, “umümiyet” ma'nâsına almak münâsib 
olur. Ya'ni, cevheri her tarafta aradılar bulamadılar. Binâenaleyh umümiyet 
cihetinden cidd ile aramağa başladılar. Hamamda bulunan halkın ağzında ve 


kulağında ve vücüdlarının her yarığında ve deliğinde aradılar. 
İka PE AS e yen db asd İSA 
2251. Al ve üsi, yarıkta ve her tarafta sadefi latif olan inciyi araştırdılar. 


Velhâsıl hamamda bulunan kadınların ağızlarında ve kulaklarında ve av- 
ret mahallerinde ve her taraflarında o latif bir sadeften çıkmış olan çok kıy- 
metli ve nâdide inciyi araştırdılar. 


Mi Sy is a vay Uye ea ST 
2252. “Gerek ihtiyar gerek genç her kim var iseniz hep çıplak olunuz!” diye 


ses ge di. 


EY LI mall ika 


2253. SAcib olan gevher dânesi zâhire gelmek i için, hâdime birer birer aramaya 
başladı. 


“Şigift”, acib; “hâcibe”, sultanın hizmetçisi demektir. Ya'ni, hamamda 
olanlara çırçıplak olmaları için emir verdiler. Herkes soyundu, sultanın hiz- 





MEK 
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metçisi dahi herkesin ağzını, yüzünü ve kulaklarını ve a'zâ-yı tenâsüliyyele- 
rini aramaya başladı. 


sl İİ 5) 0$ ay Gil ei iizmedi 
2254. O Nasüh korkudan bir halvete gitti, azim korkudan yüzü sarı ve duda- 
ğı mâvi oldu. 
Âlet-i tenâsülü aranmak istenildiği vakit erkek olduğu meydâna çıkıp ha- 
- mamda bir azim kıyâmet kopacağı ve iş hükümete aksettiği vakit dahi ken- 
disinin başı. gitmek korkusundan dolayı Nasüh bir halvete kaçtı. Azim bir 
korkudan rengi sarardı ve dudaklari morardı. 


Sy ala ğe 3 b, İp üye YA Çi a 
2255. Gözünün önünde ölümü gördü; gitti o yaprak gibi titrer idi. 
Nasüh'a ölümü tecessüm etti; halvete gitti ama yaprak gibi titreyerek gitti. 


2256. Dedi: “Ya Rab, defalarca rücü efmişim, tövbeleri ve ahidleri bozmu- 
şum!” | 
İs) 2 öl e ür Ss İS il gla 


2257. “Onları yapmıştım ki benden lâyık idi, âkibet böyle bir kara sel erişti.” 


“Ben isti'dâdıma lâyık olan o fenâlıkları yaptım. Bu benim hâl-i evvelim- 
di. Âkıbet bu hâl-i evvelin hâl-i sânisi olan böyle bir gam ve elemin kara se- 
li erişti.” 


2258. "Aranmak nöbeti eğer bana erişirse vah ki benim canım ne sıkıntılar 
çeker!” 


2259. “Benim ciğerime yüz kıvılcım düşmüştür. Münâcâtımda ciğerimin. ko- 
kusunu gör!” 
ola ols çi Sİ am, al May MS oy iyim çel 


2260. “Böyle gam kâfire olmasın! “Rahmet eteğini tuttum. İJhsân! İhsân!” 
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Rea sirk aa ilğ ye ŞE 
2261. “Kâşki anam beni doğurmaya idi. Yahud beni mer'âda bir arslan yiye 
idi!” 
eh İS öğe İNS ŞE O a es 
2202. “Ey “Hudâ, onu yap ki senden lâyık olur, zirâ her delikten beni yılan 
ısırıyor!” 


 gÖz İl Oy) ald ypg gi öl 
2263. “Taş gibi can, demir gibi kalb tutarım. Yoksa bu rene ve hanin içinde 
kan olurdu." 


“Benim canım taş gibi katı ve kalbim demir gibi serttir. Eğer böyle olmasa 
idi bu an meşakkat ve feryâd içinde canım ve kalbim kana tahavvül ederdi.” 


si PS sl pk yal ci, 
2264. “Uakit benim için dar ve bir nefes geldi; pâdişâhlık et ve benim feryâ- 
dıma eriş!” 
“Yâ Rab, benim için vakit pek daraldı ve bir nefesten ibâret kaldı. Şimdi 
beni aramağa gelecekler. Sen kerem sâhibi bir pâdişâh-ı azimsin, pâdişâhlık 
et, benim feryâdıma eriş!” 


PU Bire aş Söyle 
2265. “Eğer bu def” a bana setlârlık edersen her yapılması lâyık olmayandan 
tövbe ettim. 

“Nâ-kerdeni" (> Su)'de “yar, yâ-yı liyâkattir. Ya'ni, “Yâ Rab, eğer bu 
def'a da benim gühâhımı halkın nazarından sıfat-ı settâriyyetin ile Örter isen, 
ben yalnız bu fiilimden değil, her yapılması lâyık olmayan ya'ni senin rızâ- 
yı şerifine muvâfik olmayan bilcümle amellerden tövbe ettim!" 


GS he ği yi pig FON el le el eği 
2266. “Bu here de benim fövbemi kabül el, tâ ki tövbe için yüz kemer bağla 
yayım!” 


“Yâ Rab, bu kere de tövbemi kabül et, tâ ki bu tövbemin muhâfazası i için 
birçok hizmetler edeyim!” 
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pi yer gl 3 meli yil Slip 
2267. “Eğer ben bu kerre bir taksir edersem, sonra artık benim duâmi ve sözü- 
mü dinleme!” 


OlYE 3 5Yem ep poli 34 A YE ÇI 
2268. “Bu duâyı etli ve yüz katre akıcı olarak dedi ki: “Cellâda ve avvâna düş- 
tüm!” 


“Zâriden”, ağlamak ve duâ etmek ma'nâlarına gelir. Burada “duâ etmek” 
 ma'nâsı münâsibdir. “Katre"den murâd, göz yaşıdır. “Avvân”, sıkı tutucu de- 
mek olup burada evvelki zamanlarda “şahne ve serheng” dedikleri “zâbıta 
me'mürları”dır ki, zamânımızda “polis” derler. Beyt-i şerifde şeddesiz zikri 
zarüret-i şiirden dolayıdır. Ya'ni, Nasüh bu duâyı ve bu niyâzı etti ve gözün- 
den birçok yaşlar akıcı olarak dedi ki: “Eyvâh ki cellâd ve polis eline düştüm!” 


ü> el boa Yala gn ir Silgi 
2269. “Hiçbir firenk böyle ölmesin! Yliçbir mülhidin böyle feryâdı olmasın!” 
“Firenk”ten murâd, kâfir ve “mülhid"den murâd dinsizdir. Ba'zı nüshalar- 
da 4Gği yerine “tersâİ” (isL. 5) vâki'dir. Ya'ni, “Hiçbir kâfir böyle benim ölü- 
müm ile ölmesin ve hiçbir dinsizin böyle benim. gibi feryâdı olmasın!” Ya'ni 
benim gibi muztarib bir hâle gelmesinler, demek olur. 


4 ea 0 İl 83) PA O alo Şe la eği 
2270 “Kendi canı üzerine nevhalar etti. Önünde Azrâil'in yüzünü ziyâde 
görmüş idi. 
Nasüh erkekliği zâhir olduğu vakit muhakkak cellâd eline teslim edilece- 
gini bildiği için kendi canı Üzerine nevhalar etti ve Hz. Azrâil'in yüzü ona te- 
cessüm etti. 


LAR 2S 9! y yim 9 iş LAS, olu İk (si! 9 A (si 
2271. O kadar “€y Yiudâ ve ey Yudâ!" dedi ki, kapı ve duvar ona çift oldu. 


Ya'ni, o kadar “Yâ Rab, yâ Rab!" diye cenâb-ı Hakk'a yalvardı ki, Nasüh 

kendinin yalvarmasına kapıların ve duvarların bile iştirâk ettiğine kâni' oldu. 

Zirâ kendi Hakk'a teveccühde müstağrak idi. Nazarına müsâdif olan her şe- 
yi de öyle Hak'ta müstağrak gördü. 


KEK 
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yer de alli gi key şey Ole 35 
2272. O “Ya Rab ve yâ Rab! ” arasında idi. Cüst ü cü arasından ses geldi. 


Nasüh “Yâ Rab, yâ Rab!” diye münâcât ve niyâz ile meşgül idi. Hamam- 
da gevherin cüst ü cüsunda olan halk tarafından ses geldi ki, o sesin ifâde et- 
tiği ma'nâ âtideki sürh-i şerifde beyân buyrulur. 


GE 


JS ÜL a Ölmemek pi şşa glam) giri çer 
s 5 
ml hamıladı hekimi anbendili 


ör Araz ww. 3» 


GE Aİ Gİ ça yy el | 151 


Aramak nöbetinin Nasüh'a erişmesi ve “Onu soyunuz ve 
“arayınız, Zirâ cümleyi aradık, Nasüh'u da arayınız!” diye ses 
gelmesi ve heybetten Nasüh'un bihüş olması ve bağlanmanın 
nihâyetinden sonra işin açılması. Nitekim Resülullah (8 a.V.) 
kendisine bir maraz ve gam isâbet ettiği vakit . A da 5 sa 
ya'ni “Ey sıkıntı, şiddetlen ki açılasın!” buyururlardı. 


Bu sürh-ı şerifdeki hadis-i nebevi İmâm-ı Ali (k.v) efendimizden rivâyet 
buyrulmuştur. Ebu'l-Fazl Yüsuf hazretleri tarafından matla' ittihâz edilerek 
uzun bir kaside söylenmiş ve Mesnevi-i Şerif şârihi İsmâil Ankaravi (k.s.) 
hazretleri tarafından Türkçe'ye tercüme ve şerh buyrularak tab: dahi edilmiş- 
tir, Hadis-i şerifin mazmünu “Bir iş dıyk oldukta müttesi' olur” ve “Meşakkat 
teysiri celbeder” gibi kavâid ile iştihâr etmiştir. Bu kâilde ma'nâ ve süret âlem- 
lerini muhittir. Nitekim süret âleminde bir kap içinde son derece tazyik olu- 
nan buhar o kabı patlatıp ittisâ' eder ve dağılır; ve hukemânın “aksü'l-amel" 
dedikleri kâide dahi ma'nâ-yı hadis-i şerifin neticesidir. Bunun sırrı dahi her- 
hangi bir ism-i ilâhinin hükmü ve te'siri kemâlini bulduktan sonra onun 
mukâbili olan ismin hüküm ve te'siri başlamasıdır. Meselâ Müntakim ismi 


NE 
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kemâlini izhâr ettikten sonra Mün'im ismi icrâ-yı hükme başlar, Sâir esmâ-i 
ilâhiyye de buna kıyâs olunsun. 


y. Z - 
EM OL) Oİ ye LES Op Nİ a ger ha 
22735. “ Cy “Nasüh cümleyi aradık, ileri gel! ” O zaman bihüş oldu, rüh uçtu. 
Cüstü cü arasında yükselen ses, “Ey Nasüh, hamamda bulunanların hep- 
sini aradık, gevheri bulamadık, ileriye gel, seni de arayacağız!” diyordu. Bu 
da'vet üzere Nasüh'un işi bitti, kendinden geçti ve cisminden rühu uçtu, ya'ni 
hareketsiz kaldı. | İ 


sl Uy aldkli, es pen lü a Sk İyi) yes 
2274. Yıkılmış duvar gibi düştü. Onun aklı ve idrâki gitti. O cemâd gibi oldu. 


Ole Öl aa öm al ye OL İLİ, paya Öğe 
2275. Uaktâki onun idrâki cisminden aman vermeksizin gikti, o zaman onun 
sırrı Hakk'a ulaştı. 

Vaktâki Nasüh'un akıl ve idrâki bu âlem-i keserâttan gâib oldu ve Nasüh 
kendinin kendiliğinden geçti ve bu hâl emânsız ya'ni kendinin kendiliğini dü- 
şünmeye firsat bulmaksızın vâki' oldu. O zaman onun sırı ya'ni kalbi 
Hakk'a vâsıl oldu ve bu hâl içinde tövbesi kabül oldu. 


Ni pl, le il AE öm Li Bü 
2276. 'Uaktâki boş oldu ve onun vücüdu kalmadı, onun doğan kuşu olan canr 
nm Ylak huzüruna çağırdı. 


Vaktâki sıfât-ı nefsâniyyesinin hâmili olan akıl ve idrâkinden boşaldı ve 
onun mevhüm olan vücüd-ı izâfisi kalmadı ve fâni oldu, onun doğan kuşu 
gibi olan rüh-ı insânisini Hak Teâlâ hazretleri huzüruna, vücüd-ı hakikisi câ- 
nibine çağırdı. 


Sb yy aş 3 Mag ili OS Ve 
2277. “Uaktâki onun gemisi murâdı olmayarak kırıldı, deryânın rahmet kenö- 


rına düştü. 


Vaktâki onun gemi mesâbesinde olan vücüd-ı kevnisi ve izâfisi kendisinin 
murâdı ve kasdı olmayarak, bir sebeb tahtında kırıldı ve hükümsüz kaldı ve 


TEKA 
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keserât âleminde yüzemez bir hâle geldi, vücüd-ı hakiki deryâsının rahmet 
kenârına düştü. 
| Sb pe poljalderyam Mo üm ea iğ 
2278. Uaktâki Hakk'a ulaştı, vaktâki bi-hüş oldu rahmet dalgası o zaman 
kaynamakta oldu. İ 
Vaktâki akıl ve idrâkinden sıyrılıp Hakk'a ulaştı, vücüd-ı hakiki denizinin 
rahmet dalgası o zaman kaynamakta oldu. 


ia hel e öl La ii ilaaly pile Süz 
2279. Uakiâki onun canı cisim ayıbından kurtuldu, kendi asli huzüruna sevi 
nerek gitti. 


Ya'ni, Nasüh'un yaptığı ma'siyet ve günah ancak cisminin iktizâsı olan 
bir ayıp idi; ve onun canı da cismine bağlı idi. Vaktâki onun canı cisminin bu 
ayıbından kurtuldu, kendi aslı olan vücüd-ı hakiki-i pâk tarafına sevine sevi- 
ne gitü. 

iy AS eş (Sİ 3S Ul ai gib öle 
2280. Can doğan gibidir ve cisim ona bir bukağı gibidir. “yağı bağlanmış, ka- 
(2280) 
nadı karılmış bir bendedir. 

“Künde”, mahbüsların ayaklarına bağladıkları bukağı ve pranga demek- 
ür. Ya'ni rüh-ı insâni doğan kuşu gibidir, âlem-i bâlâya uçmak ister; fakat ci- 
sim onun ayağına bağlanmış bir bukağı gibidir. Cisme taalluk eden o rüh aya- 
ğı bağlanmış ve kanadı kırılmış bir bendedir. 


SAS e iyöldy e Mp akyl, papS Öğ 
2281. Uaktâki onun idrâki gitti ve onun ayağı açıldı, o doğan Keykubad tara- 
fına uçar. | | 
“Keykubâd”", aslı “keygubâd” (oL4,5), hak üzerine adâlet edici demektir. 
Zirâ “key”, âdil ve “gubâd", hak üzerine demektir. İran pâdişâhlarından biri- 
nin ismidir. Sonradan “gubâd”, kaf ile (“kubâdj| yazılmağa başlanmıştır. Bu- 
rada murâd, “adl edici pâdişâh-ı hakiki olan Hak”tır. 


5S pü ea e SS pr leş sek $ Öğr O 
2282. Uaktâki rahmet deryâları kaynadı, taşlar bile âb-ı hayâtı içli. 
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Bu beyt-i şerifde süre-i Rüm'da olan ax ,>)0l ve VU ii > ) yi gi yam 
5 iy (Rüm, 30/50) ya'ni “Allah'ın rahmetinin eserine bak ki, öldükten sonra 
arzı nasıl diriltti?” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. 


AA LA) gel Se A YE KY Şi dr 
2283, Zayıf zerre azim ve cesim oldu; toprağa mensüb döşeme atlas ve sırmalı 
kumaş odu. 


Zayıf bir zerre olan bir çekirdek büyüdü, koca bir ağaç oldu; yine o rah- 
met-i ilâhiyyeden toprak döşeme parlak yeşil atlas oldu ve aralarındaki sarı 
çiçekler ile sırmalı kumaş oldu. 


Ja İk) ge he O emle 3 JE as oyy he ap 
2284, Yüz yıllık ölü mezardan dışarıya çıktı; kovulmuş şeytan güzellik ile hü- 
rilerin reşki oldu. 


Ya'ni, rahmet-i ilâhiyye kaynayınca zâhirde mümkin görünmeyen şeyler 
mümkin olur, Meselâ o rahmet-i ilâhiyye yüz yıllık ölüyü mezardan dışarıya çı- 
karır. Kovulmuş olan şeytanı bile hürilerin kıskanacağı bir güzel sürete koyar, 


b SA İl vaz Nb e e AZE 0) A pi 
2285. “Bütün bu yeryüzü yemyeşil oldu; kuru ağaç çiçek açtı ve latif oldu. 


Nitekim yeryüzü o rahmet-i rahmâniyyeden yemyeşil bir hâle geldi. Kışın 
kupkuru kalan ağaç yine o rahmetten yeşillendi, çiçek açtı ve latif oldu. 


old İŞ e Oeli EYY 
2286. Kurt huzu ile meyin harifi oldu. Ümitsizler latif damarlı ve latif si- 
nirli olmuştur. 


Kurt kuzuyu parçalayıp yemek lâzım gelirken rahmet-i ilâhiyye geldiği 
vakit, birbirleriyle muhabbet ve ülfet şarâbının mahremi ve arkadaşı olmuş- 
tur. Ümitsiz kimselerin damarları ve sinirleri gam ve elem ile münkabız bir 
hâlde iken o rahmet-i ilâhiyye onların damarını ve sinirini hoş ve latif bir hâ- 
le getirmiştir ve kalblerine inbisât ilka eylemiştir. 


ei 3 İl Eİ Si Lil e Lİ) SOSU 
2287. SAnsızın korku gitti, “O güib olmuş dürr-i yetim bulundu!” diye ses geldi. 


NER 
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“Dürr-i yetim”, naziri bulunmayan kıymetli inci tânesi demekür. Ya'ni, 
Nasüh kendinden geçtiği bir sırada hamam halkı arasında “Gâib olan inci bu- 
lundu!” diye bağrışma vâki' oldu. İkinci mısrâ' ba'zı nüshalarda ç9' Vİ a, 45 
e y o45 Süretindedir. “O gâib olmuş dürr-i yetim zâhir oldu!” demek olur. 


GE 


e ye zl asiğ alk İSE şi ele elk eş a db dö 


Gevherin bulunması ve şâhzâdenin hâdime ve câriyelerinin 
- Nasüh'tan helâllik dilemesi | 


ok ela dalla osa ou Üle illa 3 Öİ ji daş 


2288. en helâkine sebeb olmuş olan korkudan sonra, müjdeler geldi, dediler 
“İşte göib olmuş olan!" 


a, lpg yilak cil 
2289. “Bulundu, feraha karıştık, müjdelik ver ki gevheri bulduk!” 


“Bâften”, dokumak ma'nâsına; “der” (,5), tekmil-i vezn için zâiddir. “Fe- 
rah”, bir kumaşa ve “gamlılar” dahi, ipliğe teşbih buyrulmuştur. Ya'ni, “Gâib 
olan inci bulundu, ferah kumaşı dokunurken biz de berâber dokunduk ve fe- 
rah kumaşına karıştık!” demek olur. Ba'zı nüshalarda bu birinci mısrâ' şöy- 
ledir: çöl »zâsilyas öz Ya'ni “Hüzün gitti ve sürüra vâsıl olduk” demek 


olur. 
OP İİ 35 elem ol Va) es gomo) 
2290 “Yüzün zâil oldu!” diye Jeryâddan ve na radan ve el şırpmadan ha- 
© mam dolmuş idi. 
PA 33) 2 YA yel 3 A gal) öl 
2291. O gitmiş olan Nasüh tekrar kendine geldi. Onun gözü önde yüz günün 
parlaklığını gördü. | 





eza 
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Ya'ni, baygın ve kendinden geçmiş olan Nasüh hamamda kadınların yay- 
garaları üzerine tekrar kendine geldi, onun gözünün önündeki korku karan- 
lığı gitti, hayat gündüzünün aydınlığı parladı. 


gi yi pide dey e RS el im a 
2292. Her bir kimse ondan helâllik istedi. Onun eline birçok büseler verdiler. 


Ya'ni, Nasüh hakkında sü'-i zan eden her bir kimse ondan helâllik diledi 
ve birçok deftalar gönlünü almak için ellerini öptüler ve dediler ki: 


JE ile $ İY gi aş 
2293. “Sü'-i zan ettik, bize helâl et, kayl ü kal içinde senin elini yedik!” 
, Bu Deyi şeride, süre -İ Hucurât' taki i âyeel er şar: PO > y 


a EN ei pa el ir Ki ol (Hucurât, 49/12). Ya ni “Ey, mü inler, zan- 
nın çoğundan sakının, zirâ zannın ba'zısı günahtır ve tecessüs etmeyin ve 
birbirinizin gıyâbında kötü şeyler söylemeyin! Ölmüş kardeşinizin iğrendiği- 
niz etinden yemeyi biriniz sever mi? Ve Allah Teâlâ'dan korkun!" 


Sa a alem Şe yp a$iİ Sa ha Ey palaz SI 3 
2294, Zirâ ki cümlenin zannı onun üzerine ziyâde idi. Zirâ ki yakınlıkta 


cümleden ileri 1 idi. 


Hamam halkının Nasüh hakkındaki sü'-i zanlarının ziyâdeliğinin sebebi 
pâdişâhın kızına Nasüh'un herkesteri daha yakın olması idi. 


T2) KİS Sh gi 3 O ye Sİ oppa SY e 

2295. “Nasüh onun husüst ve mahrem dellâki idi. Belki rühu bir olmuş iki ci- 
sim gibi idi. 
y$ ia eke ği ği al $$ 

2296. “Eğer gevheri gölürmüş ise ancak o götürmüştür; hâtüna ondan daha mü- 
lâzim kimse yokdur. ( 


“Hâtün”, yüksek âileye mensüb kadın demektir. Türkçe'de “kadın” keli- 
mesi bundan muhatreftir. Ya'ni, “pâdişâhın kızını ovan ve yıkayan ancak 
Nasüh'tur, onun hizmetine ondan daha devâmlı ve yakın kimse yoktur.” 


NERO 
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ür 


55 bp gal a > gi Si 9 m lay İl 
2297. Kargaşalıkta evvelâ onu aramak istedi. İlürmet için onu tuttu, te hir etli. 


“Neberd”, cenk ma'nâsınadır. Burada hamam halkının kargaşalığı ve mü- 
câdeleleri demektir. Ya'ni, şâhın kızının aramağa me'mür olan hizmetçisi ev- 
velâ inciyi aramağa Nasüh'tan başlamak istedi. Fakat sultânın husüsi dellâ- 
ki olduğu için hürmet maksadıyla aramak keyfiyetini tuttu, te'hir etti. , 


2298. “Tâ olaki onu bir yere ata, bu mühlet içinde kendini kurtara!” 


Hâdimin aramayı te'hir etmesi dahi “şâyet inciyi almış ise, şiddetle aran- 
dığını görüp belki bir yere bırakır, bu müddet içinde dahi kendisini kurtarır!” 
fikrinden nâşi idi. 


2299. Ondan bu helâllikleri dilediler ve özr için kıyâm ettiler. 


Apk GS azil 16 iş Sol asli hab 2S 
2300. Dedi: "Adil olan Hudâ'nın fazlı oldu ve yoksa o şeyden ki bana söy- 
(2500) . m “ 
lenmiş oldu, daha fenâyım! 


Nasüh onların helallik dilemelerine cevâben dedi: “Adâlet edici olan Hak 
Teâlâ hazretlerinin benim hakkımda fazl ve inâyeti zuhüra geldi; ve yoksa be- 
nim aleyhimde söylenmiş ve bana isnâd edilmiş olan fenâlıkların bende daha 
fenâsı vardır ve ben onların söyledikleri fenâdan daha fenâ ve berbâdım!” 


| gr) lee IM ela ie aş 
2301. “Benden ne helâllik dilemek lâzım gelir ki, ben ehl-i zamânın en kabâ- 
hatlisiyim!” 


SAY e İl ES le Ze ha 5) pkzi$ ap Ol 
2302. “O şeyi ki kötüden bana söylediler, yüzden biridir. Eğer onun şekki var 


ise de benim üzerime açıktır!" 


“Benim hakkımda söyledikleri fenâlık, bende olan fenâlıkların yüzde biri- 
dir, Eğer benim fenâlığımı söyleyen kimsenin o fenâlığında şâyet bir şübhesi 


MERA 
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varsa o fenâlık benim üzerime açıktır ve ben onu herkesten daha iyi bilirim. 
Zirâ herkes kendi nefsine basiret üzeredir." 


Sui kgemohhağ Aİ e ve liye ap 
2303. “Bir kimse benden ne bilir? SAncak binlerce cürümden biraz ve kötü fi- 
illilikten birini!” 
wl yaş 5 suâldir ve mâba'di cevâbdır. “Fi'li” ( J)'de “yâ” masdariy- 
- yetdir. Ya'ni, “Bir kimse benim ahvâlimden ne bilir? Ancak binlerce kabâhat- 
ten birazını ve binlerce kötü fiüllilikten birini bilir!" demek olur. 


bs isiyler öp yö ül) fa ir 
2304. “Benim cürümlerimi ve fülimin çirkinliğini ben bilirim ve benim Set- 
târım bilir!” 
“Benim halkın nazarından gizli olan suçlarımı ve yaptığım fillerin çirkin- 
liğini bir ben bilirim ve bir de benim rezâletlerimi örten Hak Teâlâ hazretle- 
ri bilir.” 


oy ol el yel Öİ Gİ daş öy olrlla çeçil İşl 
2305. “Cvvelen bir İblis benim üstâdım idi. Ondan sonra İblis önümde hava 
oldu. ” 


“Evvelâ ma'lüm olan bir İblis dalâlette benim üstâdım ve muallimim ol- 
muş idi. Sonra ben o kadar azdım ve emr-i dalâletten o derece ileriye gittim 
- ki İblis benim önümde hava ve hiç oldu. Ben İblis'i fersah fersah ileri geçtim!” 


>)İ (51) Leh Zak yp 5S okpülyalem ül 5 
2306. O cümleyi < Hak gördü, görülmemiş yapı. Hattâ beni rezâlet içinde sa- 
ru yüzlü etmedi." 
“Benim yaptığım suçların hepsini Hak Teâlâ gördü ve görülmemiş hük- 
münde tuttu. Hattâ beni halk arasında o rezâletler içinde utandırmadı.” 


OE Gİ) İp e ği SS EİP ey amy jb 


2307. “Tekrar rahmet benim kürkümü dikicilik etti. Can gibi tatlı olan tövbe- 
yi bana kısmet etti.” 


yea 





e 
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© “Kürk”ten murâd, rühu örten cisimdir. Zirâ cisim ma'siyetler ile meşgül ol- 
- duğu vakit, ona türlü türlü belâlar ve elemler isâbet eder. Meselâ içkiye müb- 
- telâ olan kimselerin cismi alil olur. Velhâsıl emr-i ilâhiye muhâlefet hâlinde 
“cisim kürkü maddi ve ma'nevi belâlar içinde yırtılır. “Kürk dikicilik”ten mu- 
- «âd emr-i ilâhiye muhâlefetten vazgeçmekten kinâyedir. Ya'ni, “Rahmet-i ilâ- 
hiyye benim canımın kürkü olan cismimi ve zâhirimi ıslâh etti; can gibi tatlı 
- olan tövbeyi bana kısmet etti.” 


ci Sosyalas SU elk lola 


2308. “Üler ne yaptım i ise cümlesini yapılmamış tuttu. Yapılmamış tâatı geti- 
rilmiş tuttu.” 


“Kerim olan Allah'ım her ne fenâlık yaptım ise bunları tarafımdan yapıl- 
mamış addetti; ve yapmamış olduğum t tâatleri ve iyilikleri nâmıma yapılmış 
olarak kayıt buyurdu.” Ya'ni wü..> eşim ali Ja (Furkân, 25/70) ya'ni “Al- 
lah Teâlâ onların kötülüklerini iyiliklere tebdil eder” âyet-i kerimesi mücibin- 
ce kötülüklerimi iyiliklere tebdil buyurdu. 


o ds ilğili gp 2S Mİ ze ga ge 


2309. “Beni servi ve süsen gib âzâd etti. Ya' ni baht ve devlet gibi dilşâd 
| elti.” 


Ma'lümdur ki, servi ağacı kışın yemyeşil ve soğuğun te'sirinden âzâddır. 
“Süsen” bir gülün ismidir. Bu da dört nevi'dir, birisi beyaz olur, ona “süsen-i 
âzâd” derler. Diğeri mâvi olur, “süsen-i ezrak” derler, Diğeri sarıdır, “süsen-i 
- hatâi” derler. Dördüncüsü sarı, beyaz ve mâvi karışık olur, “süsen-i âsumân- 

güni” derler (Burhâm). Beyt-i şerifde süsen-i âzâda işâret buyrulur. Ya'ni, 
“Hak Teâlâ beni ma'siyet bürüdetlerinden servi ve süsen gibi âzâd etti ve baht 
ve devlet erbâbı gibi mesrür etti.” 


ağ Page 008 iv gi 0S “aa yek 
031 Şi “Benim adımı pöklerin nâmesinde yazdı. Cehennemlik idim, bana cen- 
neti bağışladı." 


“Benim adımı sâlih ve âbid kullarının defterine yazdı. Ben kötü fiillerim ile 
cehennemde azâba müstahak olmuş iken ni'met mahalli olan cennetine lâ- 


yık kıldı.” 
O 


EKA 
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e ole 43 yy Ola ES o Tk öz Ür pol 
2311. “Âh eltim, benim âhum ip gibi oldu. İp benim kuyuma asılıcı oldu." 


“Yaptığım fenâlığa nedâmet edip âh ettim; bu âhım bir ip gibi oldu ve 
düştüğüm nefsâniyet ve cismâniyet kuyusuna asıldı ve kuyunun dibine 


uzandı." 
pah ONS yeğ gziğ golü pi öğe yp eyi 
2312. “O ipi tuftum ve dışarıya çıktım; mesrür ve cesim ve semiz ve gül renk- 
li oldum.” i 


“O tövbe âhının ipini tuttum, o nefsâniyet ve cismâniyet kuyusundan dı- 
şarıya çıktım. O kuyunun içinde mağmüm ve zayıf ve sararmış bir hâlde iken 
dışarıya çıktıktan sonra mesrür ve semiz ve gül renkli oldum.” 


ÜYE çil çile a ÜNİ Ar» 
2313. “Bir kuyu dibinde zebtin idim, şimdi bütün âleme sığmıyorum! - 
“Nefsâniyet ve cismâniyet kuyusunun dibinde Zebün ve âciz bir hâlde 
idim, Şimdi ise rühâniyet sâhasına çıktım. Cismâniyet âleminin hey'et-i mec- 
müasına sığmaz bir hâle geldim!” 
lr e jile 63 Ölü is eslbh pey l 
2314. “€y “Hudâ, sana âferinler olsun, ansızın beni gamdan cüdâ ettin!" 


Üy li laa ğa $ 


2315. “Eğer benim her kılımın ucu dil bulsa senin şükürlerini beyâna getire- 
p# 
mez! 


“Yâ Rab, benim vücüdumdaki her bir kıl ucu bir dil hâline gelse hakkım- 
da ibzâl buyurduğun lutfa karşı senin şükürlerini harf ve savt ile bu âlem-i 
sürette ızhâr edemez!” 


O yala çi luygi Üy YDİ some xe 
2316. “Bu bahçe ve pınarlar içinde halka, “Ne olaydı kavmim bilseler idi!" 


diye nd ra vuruyorum.” 


: 
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“Şimdi âlem-i râhâniyyetin bu bahçe ve pınarları ve çeşmeleri içinde zevk 
ve safâ ederek “Ne olaydı kavmim nâil olduğum bu ni'meti ve zevki bilseler 
idi!” diye na'ralar vuruyorum. 5 gala Ş 5 <JL Yâsin-i şerif (56/26) süresinde 
vâki' olup evvelce ba'zı ebyât-ı şerifede geçti. 


Pam 


Gi 


ilam SYS e iye osljak dile 3 
GİS gb yl 05 le gizi yagi Sonel 


Tövbenin istihkâmından ve tövbenin kabülünden sonra 
dellâklik için şehzâdenin Nasüh'u tekrar çağırması ve onun 
bahâne etmesi ve def” söylemesi 


DAİ gz ça b Ola 5 ZA ge al Oİ Şİ daş 
2317. Ondan sonra bir kimse geli, dedi ki: “Merhamet cihetinden seni sullâ- 


nımızın kızı çağırıyor. 


Nasüh'un tövbesinden sonra ona bir kimse gelip dedi ki: “İnci ziyâ'ı 
mes'elesinden dolayı hamamda senin kalbini kırdılar. Sultânın kızı seni tat- 
yib için merhameten çağırıyor.” 


ld yk el ilgi ça Lala ps3 
2318. “Şâlun kızı seni çağırıyor gel! €y müttaki tâ ki onun başını yıkaya- 
pp 
sın; 


“Parsâ”, afif, sâlih, mütedeyyin ve müttaki kimse ma'nâsınadır. Nasüh'un 
hamamda bayılması kendisine sirkat istinâdından müteessir olmasına atfo- 
lunduğundan, gelen kimsenin “Parsâ!” diye hitâbı bu ma'nâyadır. 


ei ie 49 yu biz 
2319. "Onun gönlü senden başka bir dellâk istemiyor ki ovsun, yâhud kil ile yı 
kasın!” 


ON 


Ke MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ /. X. CİLT e MESNEVİ-5 e e 
a yle 0S imei iaj Ab JS e De 3) yg 


İİ Dedi: “ Git, git elim işsiz oldu ve senin bu “Nasüh'un şimdi hasta oldu!" 
Nasüh da'vete cevâben dedi: “Haydi git, elim iş görmekten âciz kaldı ve 


senin bu Nasüh'un şimdi cismâniyet âleminde hasta oldu!” 


Li) JS zall çiya af LA Yil e S3 e 1) 
2321. “Git, acele ve harâretle başka birini ara ki, vallâhi benim elim işten 
. .p/ 
gitti. 


SıriliySrbil emdi Sid 
2322. Kendi kalbi ile dedi ki: “Cürm hadden gitti, benim kalbimden o korku 
ve gam ne vakit gider?” 
“Gürm”, şiddetli gam ve keder ve gönül tutukluğu demektir. Ya'ni, Na- 
süh kendi kendine içinden dedi ki: “Benim hamamda yaptığım kabâhat had- 


den aştı, benim kalbimde yerleşen o korku ve şiddetli gam ve keder hiç gi- 
der mi?” 


pas yil elm çelik yoş kek 
2323. “Ben bir yol öldüm ve tekrar geldim. “Ben ölümün ve ademin acılığını 
tattım!” | 


“Yek-reh”, bir yol demek ise de “bir kerre"den kinâyedir. Anadolu ahâlisi 
arasında bir kerre ma'nâsında olarak “bir yol" müsta'meldir. Ya'ni, “Ben ha- 
mamda halkın yoklandığı esnâda şiddetli korkudan bir kerre öldüm ve tekrar 
hayâta geldim. Binâenaleyh ben ölümün ve yokluğun acılığını tattım. Hiç bir 
daha o elim vaziyete düşmek ister miyim?” 


a İOS Ole la bii p0$ eşi 
2324. “Hakikaten Hudö'ya bir tövbe ettim. Cân tenden ayrılıncaya kadar 
bozmam!” 
> SY ai oy yl SİYA e Dİ Şİ 
2325. O mihnetten sonra kimin ayağı tehlike tarafına gider? Meğer ki eşek 
ola! 


MELO 
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hr 


Gi 


yali aileyiz OT Sİ 3k 9 öy Öleziy AS ii SASİ Oy yp > 
GİY ede edile g3 eleği Şey azyeği y AS 
MY Bi iy İş iğ öp Op desk İzi 3 iğ 3 


Onun beyânında hikâyedir ki, bir kimse tövbe eder, peşimân olur ve 
tekrar o peşimanlıkları unutur ve tecrübe olunmuşu tekrar tecrübe eder. 
Ebed olan hasârete düşer. Mâdemki onun tövbesine bir sebât ve bir 
kuvvet ve halâvet ve kabül erişmeye, köksüz ağaç gibi her gün ziyâde 
sararır ve ziyâde kurur. Allah'a sığınırız! 


Ge » Ür hgs üz ü # 


Ba'zı nüshalarda salah , ibâresinden sonra 4 pll Ka 
lal kavli münderiçtir. “Kim ki tecrübe olunmuş bir şeyi tecrübe ederse ne- 
dâmete düşer” demek olur. 


EV Yi Sİ ay iş SG AYA 

2326. “Bir çamaşır yıkayıcı ve onun sırlı yara, karnı boş ve bir zaif eşeği var idi. 

“Gâzur”, çamaşır yıkayan kimseye derler. “İşkem tehi", karnı aç olmak- 
tan kinâyedir. 
ge gi el 53) ARŞ EYS Öle 

2327. Otsuz taşlık arasında, gündüz geceye kadar gıdâsız ve sığınacak yersiz idi. 


3S 0) O Nk yy öyileöleİ diy 
2528. Yemek için orada sudan başka bir şey yok idi. €şek onda gündüz geceye 
kadar gamlı idi. 


“Kür u kebüd”, kara gün, fenâ hâl ve gam ve endüh ma'nâlarına gelir (Ba- 
hâr-ı Acem). Bu ma'nâlardan her birisi beyt-i şerifin ma'nâsına münâsibdir. 


oy Aba pe Se Ol3y yö Dap Aly y Ölü ig öl 
2329. O taraflar kamışlık ve orman idi. Orada arslan var idi ki onun san'atı 
av idi. 


GEO 
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Akal ilihş ülke söyl Ge 5 Şe 


2330. «Arslana erkek fil ile cenk vâki oldu. O arslan hasta oldu ve avlamak- 
2391 tn kaldı. 


yi öle lo Male PM A ŞA 
2331. “Bir müddet o zaafından nâşi avdan âciz kaldı; yırtıcılar kuşluk gıdâsın- 
dan azıksız kaldılar. 


“Çâşt-hâr”, kuşluk vaktinde yenilen yemek, “Ded”, yırtıcı hayvanlar. 
Ya'ni, arslan, erkek fil ile kavga edip yaralandı. Her sabah yapacağı avı ya- 
pamaz oldu. Bir müddet böyle avdan âciz kaldı. Onun avladığı hayvanların 
—« artığını o civardaki yırtıcı hayvanlar gelip yerler idi. Arslan avdan âciz kalın- 
ca o yırtıcılar da o arslanın artığını bulup yiyemez oldular. 


CL ŞE Şe A MEYE TE 
2332. Zirâ ki arslanın artığını yiyici onlar idiler. 'Uakiâki arslan hasta oldu, 
daraldılar. | 
serme» 3) e pboky i ö 


2333. “Arslan bir tilkiye emretti ki, " Git benim için bir eşeği avlayıcı ol!” 


Ja lk O izel 1) Mira f 
2334, * Cğer meg -Zârın etrâfında bir eşek bulur isen gil ona efsun oku, onu al- 
dat, getir!” 


“Merg”, bir nevi' yeşilliktir ki, otlayan hayvanlar onu kemâl-i i rağbetle 
yerler (Burhân); “-zâr” mahall-i kesret demek olup “merg-zâr”, yeşilliğin çok 
olduğu mahal ma'nâsınadır. “Füsün”, hile, 


“0 İ H . e a N . ” , 
E 3 Ay ON Zİ daş e eş PLAS Nİ ii ed 
2335. “Uaktâki eşeğin etinden bir kuvvet bulurum, böyle olunca ondan sonra 
başka av tutarım." 
İğ le mü iye ka lee 
2336. “Birazını ben yerim, bâkisini siz yersiniz. “Ben gıdâda size sebeb olu- 
rum.” 





z 
J 
ki 
sağl 
: ? 
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SN le Sali yi Oİ) Sr EŞLE 
2337. “Ya bir eşeği ya bir öküzü benim için ara! “Bildiğin o birtakım füsün- 
lardan söyle!" 


ES alg öğe eği RA Ge ji ğ öğesi 
2338. “Füsünlardan ve latif sözlerden onu baştan çıkar ve onu buraya çek!” 


Mesnevi-i Şerif'in şerh-i Arabisi olan Menhec-i Kavi'de bu kıssanın rumü- 
zu şöyle izâh olunur: “Tilki"den murâd hilekâr adam ve “arslan"dan murâd, 
şeyh-i nâkıs ve “eşek"ten murâd, ahmak sâlik ve “yırtıcı hayvan”dan mu- 
râd, şeyh-i nâkısın müridleri. “Fil'den murâd, müteşerri' olan kimsedir ki, 
şeyh-i nâkısa galib gelir. “Merge-zâr"dan murâd, lezâiz-i dünyeviyye mahal- 
lidir. İmdi hilekâr adam, sâdedil sâlikleri intifâ' etmek için, şeyh-i nâkısın hu- 
züruna getirir.” Fakat âtideki sürh-ı şerifde cenâb-ı Pir efendimiz bu rumüzâ- 
tizâh buyururlar. 


Gm 


Zam) y Daki işim öleli yel holgs b le$ 0S ali 
A ağ gil Sl $ pa Eg dad eli him öle pi 


g 
SİN al gel gl il nel geç Sk AU ği yükle 


Hakk'ın kendisine ilham verdiği birtakım mertebeler üzerine mağfiret ve 
rahmet kuvvetinden halka fâideler vermek husüsunda ârif-i vâsıl olan 
kutbun teşbihi ve arslana temsilidir ki, yırtıcılar arslana yakınlığı 
mertebeleri üzerine nafakalar yiyici ve artık yiyicilerdir. Kurb mekâni 
değildir, belki kurb sıfâtidir ve bunun tafsilleri çoktur. Vallâhü'i-hâdi! 


“Ücrâ”, lügatte “bahşiş ve fâide” ma'nâsına olan “cervi” kelimesinin 
cem'idir. “Süri veyâ ma'nevi nafaka ve ta'yinât ve vazife” ma'nâsında İs- 
ti'mâli müteâreftir. Bu sürh-ı şerif yukarıdaki kıssayı müfessirdir. Ma'lüm ol- 
sun ki, kutbü'/-aktâb kalb-i Muhammedi üzere vâki' olup hakikat-i muham- 
mediyyenin mazharıdır ve bu i'tibâr ile “Ümmetim, ümmetim!” diyenlerden- 


EKOL 
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dir, “Nefsim, nefsim!” diyenlerden değildir. Sâir evliyâda bu mazhariyet yok- 
tur. Onlar kutbun tasarrufu altındadır. Bu âlem-i şehâdette süri ve ma'nevi 
erzâk onun kabza-i tasarrufundan tevzi' olunur. Yeryüzünde Hakk'ın halife- 
sidir ve hazâin-i ilâhiyyenin eminidir. Binâenaleyh ekvâna olan Hakk'ın te- 
celliyât-ı lutfiyye ve kahriyyesi hep onun vâsıtası ile zâhir olur. Efrâd-ı halk- 
tan her birinin kutb-ı âlemden istifâdesi, ona sıfat i'tibâriyle yakınlığı nisbe- 
tindedir. Bu husüsta mekân yakınlığının te'siri yoktur. Meselâ bir kimse 
kutb-ı zamân ile bir mekânda otursa sıfat i'tibâriyle ona ne kadar yakınlığı 
var ise o nisbette istifâde eder. Ve kutub hakkındaki izâhât IV. cildin 5696 
numarasına müsâdif olan beytin sürhünde izâh olundu. | 


2339. “Kutub arslandır ve saydı etmek onun işidir. Bu halkın bâkileri onun bâ- 
kisini yüyicidir. 


Kutb-ı âlem arslan mesâbesindedir. Hakk'ın mağfiret ve rahmetini ve rah- 
met-i rahimiyyesi ile rahmet-i rahmâniyyesini avlamak o kutbun işidir. Mah- 
lükât-ı sâire o rahmetlerin kutubdan artanını alırlar. 


PPS öğ PS bi Gla) li 
EE) Mümkin oldukça kufbun rızâsına çalış; tâ ki kavi olsun da vuhüş SAY” 
detsin! 


Kutbun rızâsı, halk arasında din-i Hakk'ın te'yidine ve ahlâk-ı hamide- 
nin kuvvetlenmesine çalışmak süretiyle olur. Gerçi iman ve küfür ve hidâ- 
yet ve dalâlet halk arasında isti'dâdlarına göre kutbun kabza-i tasarrufundan 
tevzi" olunursa da, kutub ahlâk-ı ilâhiyye ile mütehallik olduğundan > ;Ü, 
TASİN ozal (Zümer, 39/7) ya'ni “Allah Teâlâ küfürden râzı değildir” âyet-i ke- 
rimesi mücibince dalâletten ve küfürden râzı değildir. Binâenaleyh din-i 
Hakk'a ve ahlâk-ı hamideye hâdim olanlardan kutb-ı zamân râzı olup, onun 
rühâniyeti ve bâtını kavi olur ve o nisbette de esrâr-ı ilâhiyye vuhüşunu av- 
lar; ve onun bakıyyesini, nefisleri yırtıcı hayvan mesâbesinde olan halk alır- 
lar. “Vuhüş”, “valış”in cem'idir. “Vahş”, kaçmak ve ürkmek ma'nâsına gel- 
diği gibi insandan ürküp kaçan hayvana da derler. Ma'lüm olsun ki, esrâr-ı 
ilâhiyye rühâni ve tabii olur. Bu kadar keşfiyât-ı maddiyye ve fenniyye ve 
esrâr-ı tabüyye kutb-ı zamânın kalbinden, isti'dâdlarına göre halk-ı âleme 
feyezân ettiği gibi rühâni olan hakâik ve maârif dahi yine o hazretin kalb-i 
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şerifinden yine isti'dâdlarına göre ehlinin kalblerine fâiz olur. Fakat kutbun 
rızâsı yukarıda beyân olunduğu üzere maddiyâta değil, ma'neviyâta tevec- 
cühtedir. 


2341. Uaktâki incinir, halk bi-nevâ kalır. Zirâ ki boğazın rızkı aklın elin- 
dendir. Ğ | 


Halkın ef'âli ve ahlâkı bozuk bir hâle geldiği vakit kutub incinir. Bu sü- 
rette halk maddi ve ma'nevi rızıktan mahrüm kalırlar. Maddi rızıktan halkın 
mahrümiyeti kıtlık ve emsâli esbâb-ı zâhiriyye ile olur ki, bunun emsâli 
muhtelif zamanlarda çok vâki' olmuştur; ve halk bunun iç yüzünü bilmez- 
ler. Esbâb-ı tabiiyye ve zâhiriyyeye atfederler. Ma'nevi rızka gelince kutbun 
kalbinden halkın kalblerine füyüzât-ı ilâhiyye sâri olmaz olur. Zirâ sü'-i hal- 
leri ile halk mecrâ-yı feyzlerini kapatmış olurlar. Zirâ âlemin hey'et-i mec- 
müası bir cisim ve kutub o cismin aklı mesâbesindedir. Boğazın rızkını tedâ- 
rik eden akıl olduğu gibi cism-i âlemin maddi ve ma'nevi rızıklarını dahi ha- 
zine-i gayb-ı ilâhiden tedârik edip a'zâ-yı cism mesâbesinde olan halka tev- 
Zi' eden kutubdur. | 


Saim e İZ Jİ Si il al öy öl ül pg Sl 
2342. Zirâ ki halkın vecdi onun gıdâsının bâkisidir. Cğer senin canın dv ara” 
yıcı ise bunu hıfzet! 


“Vecd”, bulmak demektir. Ya'ni, halkın gıdâ-yı maddi ve ma'neviyi bul- 
ması kutbun gıdâsının artığıdır; bu ma'nâyı iyi ezberle, eğer senin canın ve 
kalbin kutbun avını arayıcı ise bunu hıfz ve kutbun rızâsını tahsil et! 


ON ali el as keş eleslömöis ise 
2343. O akıl gibi ve halk cismin a 'zâsı gibidir. “Bedenin tedbiri aklın bağlan- 
muşıdır. 


İTİ İK İS SU İn ille > 
2344. “Kufbun za'fı cisimden olur rühtan değil! Za'f gemide olur, Nüh ta değil! 


Kutbun za'fı olursa ancak cisimden olur. Yoksa onun rühu zayıf olmaz. 
Za'fı gemi mesâbesinde olan cisminde olur, Nüh (a.s.) mesâbesinde olan rü- 





EK 
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hunda değil. Ma'lüm olsun ki, kutub alelekser cismen zayıf olur ve ba'zı has- 
talıklar ile mariz olur, sâir nâsdan farkı olmaz. Fakat rüh-ı şerifi bir arslan gi- 
bi olup cism-i zaifine gâlib olduğundan, za'f-ı cisimden müteessir ve muzta- 
rib değildir. Nâs onu kendileri gibi muztarib bir hâl içinde zannederler. Bu 
beyt-i şerifde Hz. Pir efendimiz zât-ı şeriflerine işâret buyururlar: Zirâ Hz. Hü- 
dâvendigârımız efendimiz zât-ı şeriflerinin kalb-i Muhammedi üzere vâki" ol- 
duğunu şu beyt-i şerifte beyân buyururlar: 


ayle OKİ aca baly Şb gülen İyiyi Ole da 5 SİLA 


Tercüme ve izâh: “Hazine-i füyüzât-ı ilâhiyyeyi açtılar. Ey nâs, geliniz 
hil'at-i aşk ve mağrifini giyiniz! Zirâ Mustafa (a.s.)ın hakikatini hâmil olan 
bir kimse geldi, hepiniz imân ediniz!” 

Ve cism-i şeriflerinin za'fı hakkında dahi Menâkıb-ı Sipehsâlâr'daki şu hâ- 
dise bize ma'lümât i'tâsına kâfidir: İ 

Menkıbe: Hz. Hüdâvendigâr halkın kesret-i mürâcaatından melül olunca 
hamama gider ve hamamda dahi su mahzenine girer idi. Bir def'a yine su 
mahzenine girip üç gün üç gece orada tevâli-i tecelliyât ve tetâli-i bârikâta 
müstağrak olmuşlar idi. Üç günden sonra Çelebi Hüsâmeddin hazretleri tazar- 
ru'-ı kesir ile dışarıya çıkmalarını istid'â eylediler. Çelebi hazretleri cenâb-ı 
Hüdâvendigâr'ın mizâc-ı şeriflerini gâyet zayıf gördükde göz yaşının damla- 
ları yanakları üzerinden aktı, ondan sonra: “Hüdâvendigârım, mizâc-ı şerifi- 
niz be-gâyet zayıftır. Eğer bu biçârelerin istifâdesi için takviye buyursanız ne 
olur?" dedi. Hz. Hüdâvendigâr buyurdular ki: “Ey Çelebi, dağ bu kadar cesâ- 
meti ile tecelli-i celâliye tahammül edemedi; benim miskin ve zayıf olan te- 
nim üç gün üç gece on yedi kere şa'şaa-i âfitâb-ı celâl ve bârikât-ı envâr-ı ce- 
mâle nasıl tahammül eder?” 


Sala SİYA 5 di öy 05 4S Al Vİ le 
2345. “Kutub o olur ki, kendi rüfin dolanır. eleğin dönüşü onun etrâfında 
olür. 


Ya'ni, kutub cem'iyyet-i esmâiyyeye mazhariyyeti i'tibâriyle bilcümle te- 
celliyât-ı Hakk'ı her an ve şânda kendi zâtında bulur ve bittabi' kendi etrâfi- 
nı devreder. Fakat eflâkin sebeb-i hilkati kutbun zuhüru olduğundan eflâk 
onun etrâlını devreder. Beyt-i Sa'di (k.s.): 


Nea 
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Sy Lİ Şİ AS gl AS 3 İl ayy a ay öl gl 


“Feleğin bulutu ve rüzgârı ve güneşi iş içindedirler, tâ ki sen eline bir ekmek 
getiresin ve gaflet ile yemiyesin!" 


İN 3 öl gal le Yİ gi aa )3 03 ig 
23546. Eğer onun gulâm- ı hâssı ve bendesi oldun ise onun gemisini ta mirine 
yardım et! 


Kutbun cismi ism-i Zâhir'in mazharıdır. İsm-i Zâhir'in ihâtası altında ne 
kadar esmâ var ise kutub (o) esmânın dahi cem'iyyetini hâizdir. Kutbun cis- 
mi az yemek ve az uyumaktan ve sâir riyâzatlardan zayıf bir hâlde olduğun- 
dan onun hizmet-i husüsiyyesinde bulunanjlar) onun rühâniyetine hizmet 
ettikleri gibi cismâniyetine âit olan hizmetleri dahi 1fâ etmek lâzım gelir; ve 
onun cismâniyetine hizmet etmek onun mazhar olduğu cem'iyyet-i esmâiy- 
yenin müsemmâsı olan Hakk'a hizmet etmektir. Ve onun cisim gemisinin 
ta'miri, kutbun bu âlem-i zâhirde yapmak mecbüriyetinde bulunduğu hide- 
mât-ı zâhirenin ifâsıyla olur. 

yes yyl ei İli ölesi 
2347. Senin yâriliğin sende ziyâde olur, onda değil! Jak buyurdu ki: “Eğer 


siZ Allâh d yar dım eder seniz yar dım olunur SUNUZ.” 


Bu beyt-i şerifde süre-i Muhammed de vâki' olan âyet-i kerimeye işâret 
. buyrulur: İİ Li) Ky NON 4 e 5 o) (Muhammed 47/7) Ya'ni “Eğer siz Al- 
ii a lah'a yardım ederseniz, Allah Teâlâ da size yardım eder ve sizin ayaklarınızı 
j tesbit eder”. Bu âyet-i kerime harbde nâzil olduğundan ma'nâ-yı zâhirisi şu- 
dur: “Siz Resülullah ile berâber düşmanla kıtâl etmek süretiyle Allah'ın dini- 
ne ve Resülüne yardım ederseniz, Allah Teâlâ da sizin kıtâlde ayaklarınızı 
tesbit ederek düşman üzerine galib kılmak süretiyle yardım eder.” Ma'nâ-yı 
bâtınisine gelince o da budur ki: Kutb-ı âlem yeryüzünde Hakk'ın halifesidir. 
Zât-ı Hakk'ın ekmel sürette zuhüru insân-ı kâmil libâsıyla vâki' olur. Nitekim 


Feridüddin-i Attâr (k.s.) hazretleri Bi-ser-nâme'sinde şöyle buyururlar: 


i 
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A 
; 
N 
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Jİ 4 elm ye JS ia el zl lari kaz! 


“Ahmed bu âlem-i şehâdette ahadâir, ey iş adamı! Hakk'ın sırrını sana açıkça 
söylüyorum.” 





EZ 
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Ve kutub hakikat-i muhammediyyenin hâmili ve vâris-i kâmil olduğun- 
dan ona yardım Hakk'a yardımdır. Ma'nâ-yı beyt: Ey mürid, senin kutba 
olan hizmet-i zâhiriyyen, yine senin kendi nefsine yardımın ve muâvenetin- 
dir. Hakikatte kutba değildir. Zirâ kutb-ı âlem yukarıda izâh olunduğu üzere 
âlem-i şehâdette zât-ı Hakk'ın libâs-ı ahir ile tecellisinden ibârettir. Ey sâmi", 
şârih-i fakirin bu sözünden sakın kutbun süreti ve taayyünü Hakk'ın zâtı ol- 
duğu i'tikâdında bulunma! Zirâ zât-ı Hak bilcümle taayyünât-ı süri ile zâhir 
olmakla berâber, zât onların cümlesinden münezzeh ve beridir. Zirâ taayyü- 
nâta i'tibâr yoktur, fânidir; ve süretten münezzeh olan zât-ı Hak bâkidir. 


pa o Ola 68 yer Pİ İS 3 iş 3 pe 
2348. “Tilki gibi sayd fut ve ona fedâ et, tâ ki binlerceden ziyâde saydı bedel tu- 
tasın! 


Esbâb-ı dünyeviyyeyi tilki gibi avla ve ele geçir ve arslan mesâbesinde 
olan kutba fedâ et, tâ ki o ettiğin fedâ ve hizmet mukabilinde yüz binlerce 
maddi ve ma'nevi avı ele geçiresin! Yâhud “fedâ eyleyecek sayd"dan murâd, 
ehl-i dünyâdır. “Fedi” («-v), “fedâ” (u)nın imâle olunmuşudur. Bu sürette 
kâfiye tamâmdır. 


a Ay 7 Ay OT AE öge 3) 
2349, O müridin saydı tilkice olur. Serkeş olan sırtlan saydı ölü tular. 


“Küftâr”, sırtlan denilen serkeş ve vahşi hayvandır ki mezarlardan ölüle- 
ri çıkarıp yer. “Merid”, serkeş ve matrüd ma'nâsınadır. Ya'ni, müridin avla- 
dığı esbâb-ı dünyeviyye ve ehi-i dünyâ tilki gibi hile isti'mâli ile olur, Onun | 
avlayıp kutbun huzüruna getirdiği şikâr ölüdür. Çünkü onun saydı sırtlan de- 
diğimiz serkeş ve vahşi hayvanın ölü hâlinde bulduğu ava benzer. 


ye olu) gib 35 İş Dy oki) AS al oya 
25090. Ölüyü onun huzüruna çekersen diri olur. Gübre, bağ ve bostanda neşv ü 


25901. mâ bulucu olur. 


Ey mürid, sırtlan gibi avladığın ölüyü kutbun huzüruna çekip getirirsen, o 
ölü av onun huzürunda hayât-ı ma'neviyye bulur. Nitekim gübre bağ ve bos- 
tana getirilip döküldüğü vakit ondan yeşillikler ve çiçekler neşv ü nemâ bu- 
lur. “Pâliz", umümen bağ, bostan ve ekinlik, kavun ve karpuz ve hıyar tar- 
lası demektir (Burhân). 


GEKA 
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Tilkinin arslana cevab söylemesi 


Bu sürh Ankaravi nüshasında yoktur, fakat fihristde kolaylık olduğu için 
derc olundu. 


Sn ls jejlelmale SARİ, e yy ES 
2351. “Tilki arslana dedi: "Hizmet edeyim, hileler yapayım, onun aklını kopa- 
| rayım!” ii 


“Tilki"den murâd, insân-ı kâmile intisâb edip henüz nefsinin ahkâmı al- 
tında zebün olan kimsedir. İnsân-ı kâmil aynı zamanda sâhib-i siyâset bu- 
lunduğundan, zâhiri işlerde hileye âşinâ olan bu gibi müridleri istihdâm eder; 
ve “eşek"ten murâd dahi, ehl-i Hak'tan yüz çeviren sâde-dil sofular ve zâ- 
hidlerdir. İnsân-ı kâmil bunların safvetlerini takdir etmekle berâber, bu biçâ- 
reler, insân-ı kâmilin mesleğini kendi akıllarınca Kur'ân'a ve hadise muhâlif 
gördükleri için bunlardaki cehli ve hamâkat-ı ârızayı izâle etmek ister. Binâ- 
enaleyh bunu avlamağa hile usülünü bilen müridini me'mür eder. Bindena- 
leyh “arslan”dan murâd dahi, insân-ı kâmil olur. Ya'ni, mürid insâr-i kâmi- 
le dedi: “Peki efendim, emriniz mücibince hizmet edeyim. O biçâre sâde-dil 
zâhidi avlamak için tedbirler yapayım ve onun aklını kendi mertebesinden 
koparayım ve izâle edeyim!” 


Dal 030) 5İ g4 Ole a İS Sal a İS 06 Sö yeil gal 
2352. “Yilekârlık ve efsüngerlik benim işimdir. Benim işim hiledir ve yoldan 
götürmektir." 


“Destân”, kelimesinin müteaddid ma'nâları vardır, burada “mekt ve hile” 
ma'nâsınadır. 


ER cik lr 3 
2553, Dağ başından ırmak tarafına acele etti. O zayıf olan miskin eşeği buldu. 


EKA 
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“Dağ başı"ndan murâd, insân-ı kâmilin huzüru, “ırmak”tan murâd tecelli- 
yât-ı esmâiyyenin mecrâsı olan âlem-i sürettir. Zirâ zâhidlerin nazargâhı âlem-i 
sürettir. Çünkü onlarda nefislerinin cennetten mahrüm ve cehennemde mua27- 
zeb olması korkusu vardır ve bu korku ile Hakk'a yürürler. Nitekim yukarıdaki 
zâhid ve câriye kıssasının 2179 numaralı beytinde öle ei çel ay Öle gas0l 
(O, canın aşkından ve bu, korkudan koştu...”) buyrulmuş idi. Ya'ni, mürid-i 
hilekâr insân-ı kâmilin huzürundan çıktı, âlem-i ma'nâdan âlem-i sürete gitmek 
için acele etti ve o zühd-i süri içinde o sâde-dil sofuyu buldu. 


Lİ) 3 İs ele dl zy v Er rp 
254, İmdi harâretli selâm verdi ve ileriye gili. O söde-dil dervişin önüne gili. 


Efsünger olan kandırıcı sözler söylemesini bilen mürid o zâhide muhabbet- 
li ve harâretli selâm verdi ve ileriye yürüdü. O câhil ve ahmak dervişin önü- 
ne gitti. 

İli öle 4 Me öle İS Sp pl yil yp LAS 
2355. “Dedi: “Bu kuru sahrâda taşlık kuru mahal arasında nasılsın?” 

“Kuru sahrâ"dan murâd, zâhidin aşksız olan hayât-ı dünyeviyyesidir. Zi- 
rd aşk-ı ilâhi olmazsa bu dünyâ âlemi taşlık ve kuru bir mahal mesâbesinde 
kalır; ve bu hâle “zühd-i bârid” ve “zühd-i huşk” derler. Nitekim cenâb-ı Pir 
efendimiz Divân-ı Kebir'lerinde şöyle buyururlar; 


RA ir 3d le ilmi Se lem e iy ğe pe 
Nazmen tercüme: 

“Bi-aşk geçen ömrünü hiç katma hesâba 

Aşk âb-ı hayattır, dil ü cândan onu ahz et” 
Diğer Beyit: 

zeri aş e ka Ül Sami İN gb öle gi le 

Nazmen tercüme: | 
“Âşık ol, âşik ol, elverdi, eşeklikten geç 
Pâdişâhzâdesin ahırda eşeklik nenedir!" 


Smiylşi pip pe 


2596, Eşek dedi: " Gerek gamdayım, gerek. İ rem “deyim, kısmetimi lak yap” 
mıştır, bundan dolayı şâkirim!” 


RG 
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“İrem”, Şeddâd denilen hükümdârın cennet nâmı ile yaptırdığı müzeyyen 
bahçenin ismidir. Ya'ni, zâhid mürid-i hilekâra cevâben dedi: “İster gam için- 
de ve ister müzeyyen bahçe içinde olayım, mâdemki eşim sie Lİ pi 
Gal az (Zuhruf, 43/32) ya'ni “Biz dünyâ hayâtında onların majşetlerini on- 
ların arasında taksim ettik” âyet-i kerimesi mücibince benim taksimimi Hak 
yapmıştır, bu hâlimden dolayı Hakk'a şükrediciyim!” 


iy Jİ eğ yl a ASU 3 Byephespes Sa 
2357. Hayırda ve şerde dosta şükür söylerim. Zirâ hi kazâda fenâdan daha 


" # 
fenâ vardır. 


“Hayır ve şer kazâ-yı ilâhi iktizâsından olduğundan hakiki dost olan Hak 
Teâlâ'ya hem hayırda ve hem de şerde şükrederim. Zirâ eğer şerde şükr et- 
mez isem kazâ-yı ilâhi olan bu şerden daha fenâ şerler vardır ki onlar da ka- 
zâ-yı ilâhidir.” 


İN çe pe a İSA Sez eli Üy 
2358. "Müdemki kısmet edici odur  şiküye küfür geldi, sabır lâzımdır. Sabır, 


sılanın anahtarıdır." 


“Mâdemki herkesin maddi ve ma'nevi hâlini ve rızıklarını taksim eden 
Hak Teâlâ hazretleridir, bir kişinin bulunduğu hâlden memnün olmayıp şikâ- 
yet etmesi küfürdür. Ya'ni bu taksim herkesin ayn-ı sâbitesinin lisân-ı is- 
ti'dâd ile taleb ettiği şeyin Hak Teâlâ tarafından atâsı ve ihsânıdır. Binâena- 
leyh bu atâ ni'mettir ve ni'metten şikâyet ise küfrân-ı ni'mettir. Eğer bu atâ 
ve ihsân-ı ilâhi, bu âlem-i kesâfette nefse mülâyim gelmezse, sabır lâzımdır. 
Zirâ sabır sılanın anahtarıdır.” “Sıla”, vuslat ve atâ ma'nâlarınadır. Burada 
her iki ma'nâ da câiz olur. 


Di ŞU az Şİ gel Ze 3 mg Mİ gdE alar 5 
2359. “Yakk'ın gayrı hep düşmandırlar, dost O'dur. Dosttan düşmana şikâ- 

yel ne vakit iyidir!” 

OY ani a SI 3 Sİ çala eğ 35 a3 


2369. “Bana ayran verdiği vakit bal istemem. Zirâ ki her ni'mele mukarin bir 
gam vardır.” 
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- “Hak Teâlâ hazretleri bana ayran ya'ni nefsimin hazzına muhğâlif bir şey 
verdiği vakit, nefsimin hazzına muvâfik olan balı istemem. Çünkü her bir 
ni'met bir tecelli-i lutfidir; ve her bir tecelli-i lutfiyi tecelli-i kahri ta'kib ettiği 
için her bir ni'mete mukârin bir gam vardır. Zirâ nefis tecelli-i lutfiden mah- 
züz ve tecelli-i kahriden mağmüm olur.” Ma'lüm olsun ki, zâhidin sözleri 
kendi mertebesine göre doğrudur. Çünkü zâhid kendi nefsinin varlığından 
geçmediği için sözlerin hepsini kendi vücüd-ı izâfisine ve varlığına nazaran 
söylemiştir. Sözleri aşk ve harâretten hâlidir; ve mâdemki kendinin mevhüm 
olan varlığı vardır, bu sözleri taklididir, kendi hâli değildir, 


a, 


(— 


yy ölüp ş ele ls , 36 Öbek ali üs ES 
Op de) göz ül deiş SS ir gp Yl öz li ES OT asya g3 
GE İY Ser gi oi, İS ia a GOD gele öl li Aa Dp O ÇAR Dİ 
Sİ çal ydi öle gb goy liy ale çal a la üye ga Ey 0S lp 
Del pg la ls Ol 4 Sga eyes la ls O Şi Se 3 oil ala 


Bir sakanın eşeğinin husüsi ahırda Arab atlarını gıdâ ile görmesi ve 
onun o devleti temenni etmesi hikâyesidir. Ve o mev'iza hakkındadır 
ki mağfiret ve inâyetin gayrı temenni gerekmez. Zirâ her ne kadar 
yüz türlü meşakkat erişse, mâdemki mağfiret lezzeti vardır hepsi 
tatlı olur. Tecrübe etmemiş olduğun bâki her bir devleti temenni 
edersen o devlete bir meşakkat karindir ki onu göremezsin. Nitekim 
her bir tuzaktan dâne âşikâr ve tuzak gizli olur, Sen ise bu bir 
tuzakta kalmışsın ve “Keşke o dânelere gide idim!” diye temenni 
edersin. Zannedersin ki o dâneler tuzaksızdır 


“Mağfiret”, örtmek ve setretmek ma'nâsınadır. Mağfiretin merâtibi vardır: 
1- Âsilerin günahlarının setri. 2- Âbidlerin amellerinin nazarlarından setri. 3- 
Kâmillerin vücüd-ı izâfilerinin vücüd-ı hakiki ile ya'ni vücüd-ı abdânilerinin 
vücüd-ı Hakkâni ile setridir. Ve bu mağfiret her mertebenin ehline göre 
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Hakk'ın inâyetidir; ve ma'rifetin en yüksek mertebesi vücüd-ı abdâninin vü- 
cüd-ı Hakkâni ile setridir. Böyle bir kimse ne ni'metin zevkinde ve ne nıkme- 
tn gamında olur; zirâ bunlar uşşâk-ı ilâhidir. Bunların mâdünunda olanlar 
kendi nefislerinin âşıkı olup gözleri ni'met-i ilâhidedir ve Hakk'ın nıkmetin- 
den ve kahrından korkup kaçarlar. Halbuki her ni'metin ve devletin zımının- 
da bir meşakkat ve zahmet gizlidir. Âtideki ebyârı şerifede bu ma'nâ tavzih 





buyrulur: 
3. 
Sp üy le la$ Eyle gü iğ 
2861. “Bir saka ve onun bir eşeği var idi ki, mihnetten çenber gibi iki hat ol- 
muş idi. 


“Sakkâ”, su taşıyan kimse demektir ki, Türkçe tahrif ile “saka” derler. 


a a 33) OL güle a) ee 0S ik 3 zl 
2362. (Onun sırtı ağır yüklen on yaranın yeri idi. Kendi ölümünün gününü 1s- 


teyici ve âşık idi. 


Sakanın eşeğinin sırtında ağır yükten dolayı on yara peydâ olmuş idi ki, 
onların acısından ve yük taşımadan eşek canından bıkmış ve ölüme âşık ol- 
muş ve ecelinin gününü isteyici bir hâlde idi. 


A e iii p İl ES İS 
2363. JÂrpa nerede! O kuru samandan tok değil idi. Arkasında bir darbe ve 
bir demir şiş var idi. İ 


Zavallı eşek arpayı bulamadıktan başka kuru samandan bile karnını do- 
yuramaz idi. Bununla berâber yük taşırken yürümesi için saka arkasından 
dürter ve elindeki demir şişi batırır idi. 


Say #mba SL Sh la le 
2364. SAlur beyi onu gördü ve rahm etli. Zirâ adam eşek sâhibinin âşinâsı idi. 


Vaktin hükümdârının ahırlarına nezâret eden bey, o zavallı eşeği gördü ve 
hâline acıdı. Zirâ bu bey olan adam eşek sâhibinin tanıdığı bir kimse idi. 


İk iL lap Sİ) eğ $ e e 
2565. Binâenaleyh ona selâm verdi ve ona "Neden bu eşek dal gibi iki kaf ol- 
du?” diye hâlden sordu. 


GEKA 
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Emir-i âhur (İmrahor), eşek sâhibini tanımasına binâen ona selâm verdi 
ve “Bu eşek niçin böyle dal gibi incelmiş ve iki kat olmuş?” diye eşeğin hâ- 
linden sordu. 


GRİ a nl e le £ $ A yeli gay ZİL 
2366. “Dedi: “Benim fakirliğimden ve taksirimdendir. ,Zirâ bu ağzı bağlı ar- 


pa bulamaz. ” 


- Eşek sâhibi cevâben dedi: “Eşeğin bu hâle gelmesi benim fakirliğimden ve 
ona hizmette kusürumdandır. Zirâ bu ağzı bağlı ya'ni kamı aç olan hayvan 
yiyecek arpa bulamaz.” 


m5E5 lp oya DE RM er 
2367. “Dedi: "Onu bana birkaç gün teslim et, tâ ki şâhın ahırında kuvvetli 
olsun!” 


İmrahor eşek sâhibine dedi: “O eşeği sen birkaç gün bana teslim et! Pâdi- 
şahın ahızında lâyıkıyla yesin, içsin kuvvetlensin!” 
Sa pile zül p3 Dy e) Üİ yiye yk 
2368. Eşeği ona teslim etti ve o rahmet-perest onu sultanın ahırı içinde bağladı. 


“Rahmet-perest”, vasf-ı terkibi olup “rahmete tapıcı” demektir ki, merha- 
met etmeyi sevici olmaktan kinâyedir. 


vie YO Akg RE emr er a 
2369. Eşek her taraftan gıdâlı ve semiz ve güzel ve töze olan “rab atlarını 
gördü. 
öl a e Lİ 5 00) çel 44, Öle g5 


2370. “Ayaklarının altı süprülmüş, sulanmış. Saman vaktinde ve arpa zamü- 
nında gelmiştir. 


Ama 9) (ES 55 YL iy ap Ölçek a le yy 


2371. Atların  kaşağılanmasını ve ovulmasını gördü. Ağzını yukarı kaldırıp 
dedi ki: “Ey Rabb-i Mecid!” i 
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“Püz", hayvanların ağızlarının kenarı ve dudak ve burun arası ma'nâsı- 
nadır (Burhân). Ya'ni, sakanın eşeği sultanın ahırında Arab atlarına böyle 
kemâl-i i'tinâ ile hizmet olunduğunu görünce ağzını ve yüzünü i yukarı kaldı- 
rıp hâl diliyle dedi ki: “Ey Rabb-i Mecid!" 


Ye (ÇE değ 
2372. “Değil mi ki senin mahlükunum, Jar edeyim ki eşeğimi neden çelimsi- 


zim ve ar kası yar alı VE zayıfım?” 


çalar Üdy aş gla yi Sirri 
2373. " Gece arka ağrısından ve karın açlığından dembedem ölmeye arzüluyum." 


İş geri pa ber aç a ih örer Öle pl die 
23574. “Bu atların hâli böyle latif, gıdalıdır. “Ben niye la 'zib ve belâya mahsü- 
sum?” 


2375. JSAnsızın cenk âvâzesi oldu. Arab atlarının eğerlenme ve iş vakti oldu. 


Sakanın eşeği ahırdaki atların hallerine hased edip dururken ansızın cenk 
âvâzesi ya'ni seferberlik i'lânı oldu. Binâenaleyh hâl-i istirâhatte bulunan 
Arab atlarının eğerlenme ve iş görmeye çıkarılma zamânı geldi. 


pe ye ÖL lcd, e ley öle 
2376. “Düşmandan ok yaraları yediler; onlara taraf taraf temrenler girdi. 


Ya'ni, Arab atları gâziler ile berâber harbe gittiler. Düşman tarafından atı- 
lan oklar o atların cismine isâbet etti ve vücüdlarına taraf taraf okların ucun- 
daki demirden ma'mül sivri temrenler saplandı. 


ölü asl! a İl ül OLGOİ NU SUE Gİ 
2377. O Arab atları gazâdan geri geldiler; ahırda hepsi tâkatsiz düşmüş. 


“Sitân”, “istân” kelimesinin muhaffefi olup “arka üstü yatmış ve sabırsız 
ve tâkatsiz" ma'nâsınadır. Burada “tâkatsiz” ma'nâsı münâsibdir. 


a an e a ANAK AN, ar ANKA EN a pe etek alm OZER e ee te en ŞO 
AŞ RE m ERE SEYLER ME LE POŞU AHA AMME EŞLEME İŞEME MEYE DE YORMA MAL KM dr ğa ai kimi ETE ik a adimi ğe bil m ei al Ğİ dem erek ük ll aksinin gk le şi gr rl lk lal al a lin il ll kaelü dlmikemznimaza m 


i yila yasli Olay Jai YU Sea eş ölü 
ii 2378. Onların ayakları nüvâr ile muhkem bağlanmış. Nalbandlar kafâr üzre 
tutmuşlardır. 


O 
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“Nüvâr”, ipten ördükleri bir ağdır ki hayvanların sırtına bağlarlar. (Müey- 
yidü'i-Fuzalâ ve Gıyâsu'-Lügât). Ya'ni, vücüdlarına ok temrenleri batmış 
kalmış olan Arab atlarının ayaklari ipten örülen ağlar ile sıkı sıkı bağlanmış 
ve onların vücüdlarındaki temrenleri çıkarmak için nalbantlar dahi katâr üz- 
re ve sıra ile hazır durmuşlar. 


ga) JS yl öy ge 9 OLİŞİ NASA, e 
2379, Yaradan temrenleri dışarıya çıkarmak. için onların cisimlerini neşterler 
ile yardılar. 


Lo) php, ae e Li a şapyol ol 
2380 O eşek onu gördü ve dedi ki: “€y Huda, ben fakr ve âf'iyete rızâ ver- 
| d im!” 
O sakanın eşeği o zavallı atların o anda çektikleri eziyeti gördü ve dedi ki: 


“Ey Hudâ, ben evvelen ni'met içinde olup sonradan böyle kahr ve nıkmete 
düşeceğime âfiyet ile berâber hâl-i fakr içinde olmaya râzıyım!” 


Lp ul lala a jejilapalsolj 
2381. "O gıdadan ve o çirkin yaradan bizârm!..” Her kim âfiyet istedi, dün- 
yâyı bıraktı! 


“Hişt”, “hişten” masdarından fiil-i mâzidir, “bırakmak ve terk etmek” de- 
mektir. Ya'ni “O Arab atlarının yediği latif ve muntazam gıdâdan ve neticede 
de aldıkları çirkin ok yarasından bizârım!” Her kim âfiyet istediyse dünyânın 
ni'metlerinden vazgeçti. Dünyânın ni'metlerinden i'râz eden kimse için hem 
dünyevi hem de uhrevi âfiyet vardır. Dünyevi âfiyet budur ki, bir kimse kar- 
nının ve fercinin lezzetleriyle meşgül olmazsa tıbben sahihü'l-bünye olur. Ni- 
tekim hadis-i şerifde “Ademoğlu mi'desinden daha şerli bir kap doldurmamış- 
tr” buyrulur. Uhrevi âfiyet budur ki, dünyâ ni'metlerinden yüz çeviren kim- 
seye âhiret ni'metleri ve râhatları teveccüh eder. Nitekim âyet-i kerimede 
ayi özü Şİ ss Gül m ua 0S a ” (Nisâ, 4/134; Âl-i İmrân, 
3/ 145; Şürâ, 42/20) Ya'ni “Kim ki dünyânın sevâbını isterse ondan ona ve- 
ririz ve âhirette onun için nasib yoktur” buyrulur. 


A 
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Eşeğin “Ben kısmetime râzıyım!” diye söylenmesini tilkinin beğenmemesi 


Jül la il kak ep Je Giy ir yy 
2382. “Tilki dedi: “mtisölden dolayı helâl rızık istemek farz olur.” 


Tilki eşese cevâben dedi: “Cenâb-ı Hakk'ın emrine imtisâl ve itâattan dola- 
yı helâl rızkı istemek ve aramak bize farz olur. Nitekim hadis-i şerifde JS) ib 
şi dn; e ö ya'ni “Helâl talebi farizadan sonra farizadır”; ve kezâ 5 p&.e 5514) 
JLEYİ uçus JE ib gain! Ya'ni “İbâdet on cüzdür, onlardan do- 
kuzu helâl talebidir ve onlardan bir cüz'ü dahi diğer amellerdir” buyrulur. 


lb Al eğe ye eli rg öy yok le | 
2383. Âlem-i esbâbdır ve rızk sebebsiz gelmez. “Binâenaleyh taleb mühim olur. 


Ya'ni, dünyâ sebebler âlemidir ve rızık, esbâba teşebbüs edilmeyince ele 
girmez, Binâenaleyh bu âlem-i esbâb olan dünyâda rızk-ı helal talebi. mühim 
bir vazife olur. 


Sİ ya 35 meb yl A el AİN b a İk 
2384, Emir “Allah'ın fazlından taleb ediniz!”dir. Tâ ki kaplan gibi gazab gi | 


mek. lâzım gelmesin! 


j Süre- -İ Cum'a 'da olan âyet-i kerimeye işâret buyrulur. İy li SİLEN 273 3 15 
1) Ja or! yal Di yl ss (Cum'a, 62/10) Ya'ni “Cuma namazı bittiği vakit yer- 
yüzüne dağılın ve Allah'ın fazlından rızkınızı taleb edin!” Bu âyet-i kerime- 
nin sebeb-i nüzülü hakkında müfessirler şöyle buyururlar: Bir cuma günü Re- 
sül-i Ekrem hazretleri hutbede iken, ashâb-ı kirâmdan Dihye-i Kelbi hazret- 
lerinin zahire yüklü olan kervanı Medine-i Münevvere'ye gelmiş ve âdet üz- 
re kervanın geldiğini i'lân için davul çalınmış; o sene kıtlık olduğundan, mes- 
cidde bulunan cemâat zahire almak için derhal dışarıya çıkmışlar ve mescid- 
kitâblarında vardır. “Nemr”, kaplan dedikleri hayvandır. Ya'ni, “Herkes kap- 
lan gibi birbirinin malı üzerine atılıp gasbetmemek için Hak Teâlâ fazl-ı ilâhi- 
sinden rızk-ı helâl talebini emretmiştir." 


GEKA 
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i ya yle eş g2 İĞ 4S peş La 
2585. Peygamber buyurdu ki: “Ey delikanlı, rızık üzerine hapı bağlanmıştır VE 
kapı üzerinde kilitler vardır.” 

Ya'ni >,YiLL 5 85 ibi ya'ni “Yeryüzünün gizli yerlerinde rızkı taleb 
ediniz!” ve kezâ Lçe-lü 4S dişil yüke 35 Yi eli ya'ni “Rızıkların kapıları kilit- 
lenmiştir ve hareket onların anahtarıdır” buyrulmuştur. Ey gücü, kuvveti ye- 

rinde olan delikanlı, rızık üzerindeki kapı kapalıdır ve kapının üzerinde de ki- 
itler vardır. 


og EO 4 lik a NE VE DE ŞE 


2386. “Bizim hareketimiz ve gidip gelmemiz ve iktisâbımız o kilit ve hicâb üze- 
rine bir anahtardır. 


Dü. 


KOMİ Şe LI Sea oy ÖRESİ 3 il İS 
2387. SAnahlarsız bu hapı açılmağa yol yokdur. Talebsiz ekmek “Allah'ın sün- 
neti değildir. 


“Kilid”, anahtar demektir. Ya'ni, rızkın kapısının anahtarı hareket ve ça- 
lışmaktır. Eğer bir kimse çalışmazsa bu rızık kapısı açılmaz. Zirâ taleb-i fiili 
olmaksızın ekmek, ya'ni rızık vermek Allah Teğlâ hazretlerinin sünneti ve 
âdeti değildir. 


GE 
Sami aya le e al 4S yö gyz üs la 
li mİ e Al OS YAS SE şb gi Sİ 
Tilkinin sözüne eşeğin “İktisâba emir vardır ve kısmete rızâ, senin 


anladığın terk-i iktisâb değildir!” diye cevâb vermesi ve eşeğin o kesb 
emri tevekkülün zaafından nâşidir demesi 


Öle 3545 Sö daya EE ği YE EO 
2388. “Dedi: "O tevekkülün za fından olur ve yoksa cân veren kimseye ekmek 
de verir." 


“6 
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Eşek tilkinin sözüne cevâben dedi: “O senin dediğin çalışıp kazanmak hak 
olan tevekkülün za'fından nâşidir. Yoksa sana hiç sa'yin olmadığı hâlde can 
veren ve canına hareket bahşeden Hak Teâlâ, sana kazanmanın dahli olmak- 
sızın dahi ekmek verir.” Nitekim Resül-i Ekrem hazretleri «Wi e ö 4S 5 Sl 
alip Sia > ya'ni “Eğer Allah Teâlâ'ya hakikat-i tevekkül ile te- 
vekkül etseniz kuşları rızıklandırdığı gibi elbette sizleri de rızıklandırır idi” bu- 
- yurmuştur. 


Ob Mü il | oyab, lek ra$ a 

2389, er kim pâdişâhlık ve zafer isterse ey oğul, ekmek lokması eksik gelmez. 
Her kim bu âlem-i esbâb hâricine çıkıp o esbâb âlemine hâkimlik ve pâdi- 
şâhlık ve nefsine galebe ve zafer isterse, ey oğul öyle bir kimseye ekmek lok- 
ması ve rızık onun ihtiyâcından noksan gelmez. Nitekim âyet-i kerimede sü- 
re-i Talâk'ta A e e ŞE (Talâk, 65/2-3) ya'ni 
“Kim ki Allah'a ittikâ ederse onun için Allah Teâlâ bir mahreç kılar ve onu 

hesâb etmediği cihetten rızıklandırır” buyrulur. | 


i 44 


2390. Cümle dâm ve yirkes hayvanlar hep rızık yiyicidirler. “Ne kesb arkasın- 
2 ladırlar ne de rizk hammalıdırlar. 


“Dâm”, yırtıcı olmayan vahşi hayvanlardır; âhü ve gazâl gibi ve av hay- 
vanları ve haşerâtü'l-arz ma'nâsınadır (Burhân). “Ükkâl", ism-i fâil olan 
“âkil” kelimesinin cem'-i mükesser sigasıdır, “yiyiciler” demek olur. Ya'ni, 
yırtıcı olmayan ve yırtıcı olan vahşi hayvanlar hep rızık yiyicidirler. Ne ticâ- 
ret ve kesb arkasında koşarlar, ne de rızıklarını bir yere cem' edip gittikleri 
yere naklederler. Nitekim âyet-i kerimede süre-i Ankebüt'ta Jj İyi vw İS, 
3 Yi, öz al > (Ankebüt, 29/60) ya'ni “Hayvânâtın çoğu kendi rızkını 
yüklenip taşımaz. Onları ve sizi Allah Teâlâ rızıklandırır” buyrulur. 


Aİ a Vİ bei My İyİ) alez 


2391. “Rezzâk cümleye rızık verir. ler birinin kısmetini önüne koyar. 


mik e mA el Big 
2392. er kim ki sabrı istedi, rızık önüne gelir. Çalışmaların meşakkati se- 
nin sabırsızlığındandır. 


Mera 
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Bir kimse hiç çalışmayıp ibâdet-i Hak'la meşgül olsa onun mukadder olan 
rızkı önüne gelir. Binâenaleyh ey rızık taleb eden kimse, senin rızık husüsun- 
da telâş edip çalışmaların hep senin sabırsızlığındandır ve Hakk'ın rezzâklığı- 
- na olan i'timâdsızlıktandır. Rızık ezelde taksim olunmuştur. Binâenaleyh kıs- 
metin olan rızık arkandan koşup herhangi bir süretle seni bulur. Nitekim ha- 
dis-i şerifde ©! 4$ yap US$ gö) 4S 3 Yal a gi Sy e şi İl Öl 
ya'ni “Eğer Âdemoğlu ölümden kaçtığı gibi rızıktan kaçsa onun rızkı ölüm 
ona eriştiği gibi elbette erişir” buyrulur. 


mi 


O 


Ya ele 


Tilkinin eşeğe cevâb söylemesi 


Sl ab İyİ $$ | Zel yi Şi öle, a 
2393. “Tilki dedi ki: “O tevekkül nâdirdir, az bir kimse tevekkülde mâhirdir." 


Tilki eşeğe cevâben dedi ki: “O senin bahsettiğin tevekkül nâdirdir ve is- 
tisnâdır. İstisnâ ise kâide olmadığından böyle bir tevekkülde pek az kimse 
mahâret sâhibidir; ve bu kimsenin kalbinde “Acabâ çalışmadan rızkım gelir 
mi?” şübhesi bulunmamak icâb eder ki, nefsinin bu acabâdan kurtulması son 
derece müşkildir. Velhâsıl nâdir ma'düm kabilinden olduğundan bu âlem-i es- 
bâb olan dünyâda çalışmak ve kazanmak kâidesine tâbi' olmalıdır.” 


Dal lale şak SİS el kl > 
2394, “Nâdirin etrâfında olmak câhilliktendir. Her bir kimseye ne vakit şâh- 
lık. ve sultanlık vardır?” 


Ma'düm kabilinden olan nâdirin ve istisnânın etrâfında dolaşmak câhillik 
icâbıdır. Görmez misin, her bir kimse şâh ve sultan olur mu? Zirâ şâhlık ve 
sultanlık milyonlarda bir kişiye nasib olur bir hâl-i istisnâdır. Bunun arkasın- 
da dolaşmak câhillik ve hamâkattir. 


Geray 
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Lği gi dey Sİ LT 8 çeşy ili üğp 
2395. "Müâdemki peygamber kanâate “hazine” dedi, her bir kimseye gizli ha- 


zine ne vakil erişir?" 


Peygamber (a.s.) kanâat hakkında 4 Y 55 âstali ya'ni “Kanâat tükenmez 
bir hazinedir” buyurdu. Ve hazine kıymetli ve gizli bir şeydir. Binâenaleyh bu 
kanâat hazinesi öyle kolayca herkesin eline geçmez. Kanâat ettiklerini iddiâ 
edenler kendi zanlarına tâbi' olurlar. Yoksa onların hâli hakikat-i kanâatten 
pek uzaktır. 


Gyz eli yl REEL ia 
2396. “Kendi haddini tanı ve yükseğe uçma, tâ ki şür u şer çukuruna düşme- 
MN LZ 
yesin: 


“Gerçi tevekkül ve kanaat vardır, fakat sen bunun ehli değilsin. Binâ- 
enaleyh kendi haddini tanı ve yüksek makâm ve mertebelere uçma. Tâ ki 
bu âli mertebeler ehline taklid yüzünden şür u şer çukuruna düşüp helâk ol- 
mayasın!” 


amam 


O 


yol AS eler 


Eşeğin tilkiye cevâb söylemesi 


Or Size bl gel il yk yek ON ge e las 
2397. Dedi: “Bil ki, bunu sen ters söylüyorsun. Şür u şer can tarafına ta- 
ma'dan gelir." 


Eşek tilkiye cevâben dedi ki: “Sen tevekkül ve kanâatten uğursuzluğa ve 
şerre düşeceğimi söylersen, senin bu hükmün terstir. Zirâ asıl uğursuzluk ve 
şer, kişinin canına tama'dan gelir. Çünkü tama' sâhibi ne kadar zengin olsa 
yine fakirdir ve üzüntü içindedir. ” 


mea 
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2398. “Yliç kimse kanâatlen cansız olmadı. Hiç kimse harislikten sultân ol- 
madı.” 


“Tama' sâhibi sa'y-i mütemâdiden yorgun ve cansız bir hâle geldiği hâlde 
kanâat sâhibi müsterih ve dinç bir hâlde bulunur ve halsiz olmaz, Halbuki bir 
kimse, ne derece haris olursa olsun ve ne kadar çalışırsa çalışsın hükümdar- 
lık makâmını elde edemez. Binâenaleyh onun sa'y ve ictihâdı boş olur.” 


ör 3 OYU öl ei pa days ayi Se gül Şöl 


2399. "Ekmek domuzlardan ve köpeklerden diriğ olmaz. Bu yağmur ve bulut 
adamların kesbi değildir.” 


“Ekmek ve gıdâ, rızıkları husüsunda esbâba teşebbüs etmeyen domuzlar- 
dan ve köpeklerden ve sâir hayvanlardan esirgenmez. Nitekim süre-i Hüd'da 
) di ie Yi p Yİ K il Uy (Hüd, 11/6) ya'ni “Yeryüzünde gezen hay- 
vanlardan hiçbirisi yoktur ki onların rızkı Allah Teâlâ üzerine lâzım olmasın!” 
buyrulur. Görmez misin havadaki yağmur ve bulut adamların kesbi ve ka- 
zancı neticesi midir?” 


Mİ dyappdiygisk a Ni diya çile S ölç öl 
84091 “Nitekim sen rızık üzerine nâlân olarak âşıksın. Rızık dahi rızık yi” 
yiciye âşıktır." 

“Zâr", burada nâlân ve giryân, ya'ni “ağlayıcı ve inleyici” ma'nâsınadır. 
Ya'ni, “Sen rızkının arkasında koşarsın. Halbuki ezelde taksim olunmuş olan 
rızkın dahi senin arkandan koşar ve nerede olsa seni bulur.” Cenâb-ı Pir efen- 
dimiz bu ma'nâda Fihi Mâ Fih'lerinin 48. faslında şöyle buyururlar: “Ben 
kaide-i rızkı muhakkak bilmişimdir. Boş yere koşmak ve zarüretsiz meşakkat 
çekmek benim âdetim değildir. Benim altın ve gümüşe ve taâm ve kisveye ve 
bâr-ı şehvete müteallık olan rızkım oturduğum hâlde bana gelir. Ben bu rızkın 
talebinde niçin koşayım? Bunları aramak bizi rencide ve âciz ve zelil kılar; ve 
eğer sabredip bir yerde oturur isem meşakkatsiz ve zilletsiz o bana gelir, Zirâ 
rızık dahi bana tâlibdir ve o beni çeker. Mâdemki beni çekebiliyor ve bana ge- 
iyor ben öyle onu cezb edemem ki arkasından gideyim! Hasılı kelâm budur ki, 
din umüruna meşgül ol, tâ ki dünyâ senin arkandan koşsun! Ve bu oturmak- 
tan murdd diri umüru üzerinde oturmaktır. Böyle bir kimse her ne kadar koşar- 


Nea 
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sa din husüsunda koşmuş olacağından o kimse yine oturmuş hükmündedir. 
Eğer oturduğu vakit dünyâ için oturmuş ise yine koşmuş hükmündedir.” 


Dp 05 AR) güle y5 Yuka edi $ 
2401. “Eğer sen acele etmezsen senin kapının üzerine gelir; ve eğer sen acele 
edersen sana baş ağrısı verir. 

Ma'lüm olsun ki, insanın muharriki fikri ve i'tikâdıdır; ve Hak Teâlâ ku- 
lun i'tikâdına göre tecelli eder. Eğer kul çalışmaksızın eline rızkı giremeyece- 
ği i'tikâdında bulunursa cenâb-ı Hak onun rızkını çalışmak ıztırâbı içinde ve- 
rir. Ve eğer kul rızkının çalışsa da çalışmasa da eline gireceğini i'tikâd eder ve 
sa'yini tâât ve ibâdâta hasrederse, Hak Teâlâ onun rızkını hesâb etmediği ve 
ummadığı bir cihetten kendisine isâl eder, Binâenaleyh bu bahislerde iki ta- 
rafın birbirini iknâ için söyledikleri sözler ve getirdikleri deliller doğrudur. Zi- 
râ nzkın süret-i husülünde yakin ile şekkin te'siri vardır. Yakin sükün ve İt- 
mi'nânı ve şek hareket ve ıztırâbı mücib olur. 


— 


el öle il 3 Sa ül) İS day ül > Sisme ai p 
Gy PERA EY SEY ila el öğ yek İla 
e AŞ ŞİLE yl yili Şeye Şe 
Yi Se çim iç lakin el 3 3 0) 3 te 


Tevekkülün ma'nâsının takriri hakkında o zâhidin hikâyesidir ki 
tevekkülü tecrübe etti. Esbâb ve şehirden dışarıya geldi. Caddelerden 
ve halkın geçeceği yollardan uzak oldu ve bir dağ eteğinde bir 
metrük ve bir mefküd olarak son derece açlık içinde başını bir taş 

üzerine koydu ve yattı, kendi kendine dedi ki: “Senin sebeb 
yapıcılığına ve rezzâklığına tevekkül ettim ve sebeblerden munkatı" 
oldum, tâ ki tevekkülün sebebiyetini göreyim!” 


“Kavâri'”, “kâri'a"nın cem'idir; ve “kârla”, yolun yükseği ve dört yolun ba- 
şı ve yol ortası ma'nâlarına da gelir. Ba'zı nüshalarda “kavâri'” (4515) yerine 


EKAP 
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“şevâri'” (e 41,5) vâki' olmuştur. Bu da “büyük yol ve cadde” ma'nâsına olan 
şer" (e ,5) kelimesinin cem'idir. Ya'ni zâhidin birisi tevekkülde mücâhede sâhi- 
bi idi. Fakat dünyâ âlem-i esbâb ve süret olduğundan rızkının bir sebeb süre- 
tyle var olacağını da bilir idi. Bunu tecrübe ve tahkik için cem'iyyet-i beşeriy- 
yeden uzak ve 1ssız bir dağ eteğine gidip karı son derece aç olduğu hâlde ba- 
şını bir taş üzerine koyup yattı ve rızkının süret-i vürüduna muntazır oldu. 


a Sİ), Olm yi yaz 4S çilek yl ok dal; Sİ 
2402. O bir zâhid Mustafâ'dan işitti ki, Muhakkak Mudâ'dan cana rızık 
gelir." i | 


o Zâhidin biri Mustafâ (a.s.) Efendimiz'in als &51L35 le, 65, ya'ni “Senin 
rızkın seni taleb eder, nitekim sen onu taleb edersin” hadis-i şerifini işitti. 


ofaselölpaidş o Fiy aliyye sf 
2403. “Eğer sen rızkını islesen ve eğer istemesen senin aşkından dolayı koşa- 
rak senin önüne gelir.” 

Ya'ni diğer bir hadis-i şerifde dahi “Ml 4 » ge L$ G5) e el yl öl 8 
Dia a LS 457,48 YY ya'ni “Eğer Âdemoğlu ölümden kaçtığı gibi rızkından 
kaçsa onun tızkı ona ölüm eriştiği gibi elbette erişir” buyrulduğunu da zâhid 
işitmiş idi. 

2404. O adam tecrübe için sahrâda bir dağ indinde harâretle yatı. 
ub dye» el o akika Giy gö 
2405. Dedi ki: * Göreyim rızık bana gelir mi? Tâ ki benim rızık hakkında 


zannım kavi olsun!” 


A is) pan Ül 0 sy ii 0S Soy lal 
2406. “Bir kervan yolu kaybedip dağ tarafına çekildi, o imtihan ediciyi yatmış 
gördü. 


Bir kervan yolunu kaybetti. O tevekkül sebebiyetini tecrübe etmek iste- 
yen zâhidin bulunduğu dağ tarafına çekildi ve o zâhidi orada yatmış bir hâl- 
de gördü. 


MEK 











EM e pe bei marie an zl eğen MR ni re iekleri 
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Se ehil geyilöle pelüş db lop 
2407. Dedi: “Bu adam niçin bu tarafta ürdur? Sahrâda yoldan ve şehirden 


uzaktır?” 


“Ür”, uryan, çıplak demektir. Ya'ni, o kervan halkı taaccüb edip dedi: “Bu 
adam bu 1ssız yerde böyle yiyecek ve içecekten âridir ve sahrâda yoldan ve 


- halkın bulunduğu şehirden uzaktır?” 


meyi izale gl 4S oki) lal ada e Sİ 
2408. “Acabâ ölü müdür, yâhud diri midir ki o hiç kurttan ve düşmandan 
korkmuyor?” 


2409, Geldiler, onun üzerine el vurdular. O aziz kasden bir şey söylemedi. 


“Ercümend”, “erc” ve “mend” kelimelerinden mürekkebdir. “Erc”, kadr ve 
mertebe ma'nâsınadır, ve “mend”, edât-ı nisbettir, “aziz ve sâhib-i kadı ve 
mertebe” demek olur. Kervan halkı onun yanına gelip el sürdüler. O aziz olan 
zâhid dahi kasden onlara hiçbir şey söylemedi. 


24 Kanaldanmadı da ve başını da kımıldatmadı, tecrübe cihetinden gözünü 


ep açmadı. 


2411. Binâenaleyh dediler ki: “Bu murâdsız zayıf açlıktan sekleye düştü. 


“Sekte”, bir hastalığın adıdır, bu hastalığa mübtelâ olan kimse ölü gibi ha- 
reketsiz kalır. Ya'ni, kervan halkı dediler ki: “Bu zavallı açlıktan sekte illleti- 
ne mübtelâ olmuştur. Binâenaleyh bunu it'âm etmek lâzımdır.” 


Sayoia Bye ela Saz 35 şal Öl 
2412. Onun boğazına ve ağzına dökmek. için ekmek ve bir kap içinde yemek 
getirdiler. 


“Kâm”, birkaç ma'nâya gelir. Burada “ağız demektir (Burhân). 


Geray 
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2413. “Böyle olunca adam müâdın sıdkını görmek için, adam kasden dişini 
sıkı. 


Zâhid kervan halkının yemek getirdiklerini görünce, Resül-i Ekrem haz- 
retlerinin rızk husüsundaki va'dinin doğruluğunu görmek ve ilme"-yakin 
mertebesinden ayne'l-yakin mertebesine terakki etmek için o zâhid adam 
kasden dişlerini sıktı. “Miâd”, va'de mahalli ve va'de vermek ma'nâlarınadır. 
Burada ikinci ma'nâ münâsibdir. 

li yp la üm 3) Del ye çel AS dal Ölem; 
2414, Onlara merhamet geldi ki, “Bu çok gıdâsızdır ve açlıktan ölümün ve je- 
nânın hâlikidir!” İ 
Kervan halkı, “Bu zavallı çok gıdâsızdır ve açlıktan ölüme ve fenâya mah- 
kümdur!” diye zâhide acıdılar. 
KE İli aş ale 0s Ny $ 
2415. Halk bıçak getirdiler, acele ettiler, onun bağlanmış dişlerini ayırdılar. 
ao olşi Gİ pd a b yak dalar yl sa, 
2416. Ç orbayı onun ağzına döktüler. Onun içine ekmek parçalarını doğradılar. 
e SİK 4 ör iy hea Sibel 
2417. “Dedi: “€y gönül, gerçi susuyorsun, sırrı biliyorsun ve nâz ediyorsun.” 


Zâhid bu hâli görünce kendi kalbine hitâben dedi ki: “Ey gönül, gerçi ker- 
van ehline kaışı sâkit bir hâldesin, fakat bu yaptığın işin sırını ve iç yüzünü 
biliyorsun ve nazlanıyorsun." 


ğ ) 
pi yü yzelalll şi, Seli y ella zf 
2418. Gönül dedi: “Biliyorum ve kasden yapıyorum; canım ve tenim üzerine 
rızık verici Allah'tır. 


Zâhidin kalbi cevâben dedi ki: “Evet, senin bu vaziyetinin sırrını biliyo- 
rum ve kasden böyle yapıyorum ve anlıyorum ki, canım ve cismim üzerine 
rızık verici Allah Teâlâ hazretleridir.” 


yea 
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Sie PE O be Sa di) ydi pa j) Obsal 
2419. “Bundan daha ziyâde tecrübe nasıl olur? “Rızık sabrediciler tarafına hoş 
gider. 


“Rızkın çalışmaksızın insanın ayağına gelip gelmeyeceğinin tecrübesi bu 
kadar olur. Bundan daha ziyâde tecrübeye hâcet yoktur. Bu tecrübelerden 
anlaşılır ki, rızık sabreden kimselerin tarafına gâyet münâsebet dâiresinde ve 
hoş olarak gider. Bu kıssa eşek tarafından ülkiye anlatılmış bir kıssa mâhiye- 
tinde mezkürdur. 


A 


a »b #3 0,5 yaf 5 yag) dbapler 


Tilkinin eşeğe cevâb vermesi ve onun eşeği kesb üzerine tahriz etmesi 


Şİ ğe öj e şi Ja alay 
2420. 'Üilki dediki: “Bu tevekkülü bırak, ellerini fakir kimsenin çalışması sü” 


21? retiyle kesb üzerine vur'” 

“Cühdü'l-mükıll”, fakirin rızkını tedârik için vâki' olan çalışması ma'nâsı- 
nadır. Ya'ni, “Hakkıyla tevekkül nâdir ve gâyet güç bir iştir. Zâhidlerin çoğu 
bu tevekkülün adını işitmemiş ve hiçbirisi mütevekkil olamamıştır. Binâena- 
leyh bu taklidi olan tevekkülü bırak, bir fakir rızkını tedârik i için nasıl çalışır- 
sa sen de ellerini öylece kesb üzerine vur!” 


Eb ES Sa YU Ey e Lİ 
2421. “YHudâ sana el vermiştir, iş yap, kesb et, dostun muâvenetini yap! ” 


“Hak Teâlâ hazretleri sana el vermiştir. Bu el vermek çalış ve iş yap de- 
meğe işârettir. Binâenaleyh bir işin sâhibi ol ve kazan ve kazancından dost- 
larına da yardım et!” Beyt-i Yünus Emre (k.S.): 


Derviş, kazan ye, yedir, bir gönül ele getir 
Bin Kâ'beden yeğrekdir bir gönül imâreti! 


Nea 
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2422. Yer bir kimse bir meksebe ayak koyar. “Diğer dostlarına muâvenet eder. 


“Mekseb”, masdar-ı mimidir. Ya'ni, her bir kimse bir kesbe ayak basar ve 
kazanır. Kendi intifâ ettikten sonra diğer dostlarına ve muhtaç olan hemcin- 
sine yardım eder. 


e gali ça Siya NAS em SG 5 


2423. Zirâ ki cümle kesb hem dil gerlik, hem sakalık, hem çulhalık bir kimse- , i 
den gelmez. | | 


o Ya'ni, bu âlem-i sürette esbâb-ı maişet ve tarz-ı kesb çoktur. Meselâ dül- | A 
gerliği ve sakalığı ve çulhalığı bir adam kendisinde cem' edip yapamaz. Her- m 
kes birbirinin san'atına muhtaçtır. Kunduracı ekmekçiye ve ekmekçi kundu- 


 rTacıya arz-ı ihtiyaç eder. Beşerin hayât-ı dünyeviyyesi teâvün ve tenâsur | na 
esâsı üzerine mevzü'dur. m 
JB AS EŞE SA Mage ehisjlila il . 


2424, Zİ) em bu ortaklık ile karâr üzerinedir. İ Hikar cihetinden her bir kim- 
se bir iş ihtiyâr eder. 


Rİ DE DMM ELENİR ali AL N 
ez Gn ge mmm kimim b ge EŞ 


“Enbâz”, şerik ve ortak ve refik ma'nâlarınadır. Ya'ni, nizâm-ı âlem ef- 
râd-ı beşerin kesbde bu ortaklığı ile ve birbirlerine san'atta yardımları ile ka- 
rar üzerindedir. Mâdemki cenâb-ı Hak tarafından nizâm-ı âlem bu esas üze- 
rine binâ olunmuştur, her bir kimse kendi rızkına iftikâr ve ihtiyaç cihetin- 
den bir iş ve bir san'at ihtiyâr etmiştir. 

2425. Ortada bedâva (bâd-ı havâ) yiyicilik şart değildir. Sünnet yolu kâr ve 
kesb etmekliktir. 

“Tabi-hâr”, bâd-ı havâ (bedâva) yiyici ve lüpçü demektir. Ya'ni, eftâd-ı 
beşerden her birisi bir kesbe ve bir san'ata sarılıp kendi nefsini ve âilesi efrâ- 
dını infâk ederken bunların arasında bir kimsenin tembel tembel oturup be- 


dâvaya yiyicilik ve lüpçülük etmesi şart-ı insaf değildir. Hayât-ı dünyeviyye- 
de âdet-i ilâhiyye yolu kâr ve kesb etmektir. 


Nea 
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Sie gi Sali ei İSİ oy İS elim 


Sal Si year les y lilelyiya JS illa la$ a 


İçme ge Lİ 


Eşeğin tilkiye cevâben demesidir ki: “Tevekkül kesblerin en 
iyisidir. Zirâ her bir kimse tevekküle muhtaçtır. Der ki, “Ey Hudâ, 
benim işimi rast getir!” ve duâ tevekkülü mutazammındır; ve 
tevekkül bir kesbdir ki hiç başka kesbe muhtaç değildir!” 


Ya'ni, “Sen kesbin lüzümundan bahsediyorsun, halbuki tevekkül dahi bir 
kesbdir. Hem de kesblerin en iyisidir. Zirâ hakikatte tevekkül etmeyen hiçbir 
kimse yoktur. Çünkü bir kimse bir iş tuttuğu vakit, “Yâ Rab benim bu tuttu- 
gum işi iyi neticelendir!” diye duâ eder. Ve bu duâ ise Hakk'a tevekkülü ve 
i'timâdı tazammun eder. Binâenaleyh tevekkül bir kesb-i latif olur ve bu kes- 
be tevessül eden kimse hiç başka bir kesbe muhtaç olmaz!” 


2426. “Dedi ki: “Ben Rabbime tevekkülden iyi iki âlemde bir mekseb bilmi- 
yorum." 


Eşek tilkiye cevâben dedi ki: “Ben Rabbime tevekkülden ve i'timâddan 
daha iyi ve mükemmel dünyâda ve âhirette bir kesb bilmiyorum.” “Mekseb”, 
masdar-ı mimidir, “kesb” ma'nâsınadır. 


ve Biye SS A gbi pas 
2427. “Onun şükrünün kesbine mümâsil biliyorum. kabet Hudâ'nın şükrü 
mezfd olan rızkı çeker." 


“Hakk'a tevekkül ve i'timâd edip onun verdiğine kanğatle şükretmek en 
büyük kesbdir. Ben bu şükür kesbine benzer bir kesb bilmiyorum. Hakk'ın 


GelKoL 





ge MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT * MESNEVİ-5 e AŞ 


şükrü nihâyet ziyâde olan rızkı celbeder. Nitekim âyet-i kerimede Ke oi 

&3Y (İbrâhim, 14/7) ya'ni “Eğer şükrederseniz elbette ni'metinizi çoğaltı- 
nm” buyrulur.” Ba'zı nüshalarda (4 4) yerine (44) vâki'dir. “Şükr-i Hak ye- 
ni rızkı çeker” demek olur. 


ole 34 İğ Şi olile a ŞİA e Ol e 
2428. Onların bahsi hifâbda çok oldu. Suâlden ve cevâbdan âciz oldular. 


Onların tevekkül ve kesb bahsi, birbirlerine vâki' olan hitâbda çok oldu ve 
uzadı. Suâlden ve cevâbdan usanıp âciz kaldılar, 


er, 


CN 


YA ey İS lar 


Tilkinin eşeğe cevâb söylemesi 


Sg sl La Y Siya 3 oluş geiS” Ol 3İ daş 
2429. Ondan sonra ona dedi: "GMehlekede eliniz ile tehlikeye ilka etmeyin! ( 
nehyini. bil!” 


“Mehleke”, düşmek yeri ve fevt olmak yeri. Bu beyt-i şerifde süre-i Ba- 
kara'da olan iza İl Sesli İşdir Y, (Bakara, 2/195) ya'ni “Nefislerinizi elle- 
riniz ile tehlikeye koymayın!” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Ya'ni, suâl 
ve cevâb uzadıktan sonra tilki eşeğe dedi: , “Düşme ve fevt olma yerinde dik- 
kat lâzımdır. Böyle mevki'lerde EM) ud Sak yal Y, (Bakara, 2/195) (“Ne- 
fislerinizi elleriniz ile tehlikeye koymayın!”| âyet-i kerimesinde nehy-i ilâhi- 
yi bil!” 


E'P > Ole dak, izl EYS yl sl 33 e 
“Kuru ve taşlık sahrâda sabır ahmaklık olur. Hakk'ın cihânı geniştir!” 


İİ 


rü, 


aof amiime öpme; ji 
2431. “Buradan yeşillik tarafına naklet, orada akarsu etrâfında yeşillik otla!” 


OE 
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9Ye pe Öİ yil aze ön öl dil eşle 
2432, “Cennetler gibi yeşil bir çemenzârdır, orada bele kadar yeşillik bitmiştir.” 


“Benim sana tevcih ettiğim yer cennetler gibi yemyeşil bir çemenzâıdır. 
Orada yarı bele kadar yeşil otlar ve çimenler bitmiştir.” 


Sy A 0 pen yal kal 33) ol gb a$ Ol 4 des 
2433. “Mesrürdur o hayvan ki oraya gide! O yeşillik. içinde deve nâ-peydâ 
olur.” 


“Tavsiye ettiğim yere giden hayvan mesrür ve hoş-hâl olur. Yeşillikler o 
kadar büyümüştür ki, oraya deve girse onlar arasında görünmez olur." 


| oki yaa Olgar 3 yil Üy iş VE İLA 
2434, “Onda her tarafta bir çeşme akıcıdır. Onda hayvan eman içinde mürel- 
fehtir.” | 


“Seni da'vet ettiğim yerde her tarafta bir latif pınar akıcıdır. Orada hayvan 
her türlü taarruzdan masün ve rahat bir hâldedir.” Ma'lüm olsun ki, bu kıs- 
sada işâret buyrulan husüs 2350 numaralı beyitte izâh edilmiş idi. “Eşek” 
ta'biri belâdet ve hamâkat ma'nâsını mutazammındır. Ehl-i hakikatten yüz 
çeviren ve onlara mu'teriz bulunan zühd-i bârid ashâbının hamâkati ise 
muhtâc-ı izâh değildir. Onlar tevekkülü ve kanâati işitmişlerdir ve takliden 
bunları yaptıklarını zannederler. Halbuki hakkıyla tevekkül nefsinin hazzın- 
dan ve kendinin mevhüm varlığından fâni ve Hak'la bâki olan ehl-i hakika- 
tin kârıdır; bunlar da nâdirdir. İşte arslan mesâbesinde olan insân-ı kâmil, til- 
ki mesâbesinde olan bir müridi vâsıtasıyla o zâhidi çemenzâr-ı irfân olan ken- 
di huzüruna ve sohbetine celbetmek ister. Mürid dahi kuru ve taşlık sahrâ 
mesâbesinde olan, zühd-i bârid mertebesinden bu çemenzâra da'vet eder. Fa- 
kat mürid medhinde işittiğini söyler, söylediklerini zevkan hissetmiş değildir, 
Zirâ henüz sıfât-ı nefsâniyyesinin zebünu ve mağlübudur. 


e Eyi gir ölili Sl ji 
2435. Eşeklikten ona demedi ki, “Ey İain sen o yerdensin, niçin böyle zayıf sın?” 


“Lain”, mel'ün ma'nâsınadır, “sürülmüş ve uzak olmuş” demektir; ve 
“ekin arasında vuhüşu tenfir için diktikleri korkuluk” ma'nâsına da müs- 
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ta'meldir. Ya'ni, zâhid, o müridi gördü ve sözlerini dinledi, fakat kendisinin 
rühunda bir semizlik görmediği için eğer zekâveti olsa idi derdi ki: “Ey rühâ- 
niyet mertebesinden uzak olmuş kimse, mâdemki sen o yerdensin niçin böy- 
le nürsuz ve fersizsin ve zayıfsın?” Fakat hamâkatinden bunu diyemedi. 


gele EV lr SP pı bi 


2436. “Yani senin neşâtın ve semizliğin VE letâfetin senin bu muztlar olan cis- 
min nedir?” | 


“Senin bana medhettiğin yerden niçin istifâde edemedin?" 


Ulama yea Ön Şİ adap lr ye es İREN Seyr 
2437, “Bahçenin şerhi eğer yalan vE iftira değil ise o hâlde niçin senin gözün 
ondan mahmür değildir?” 
2438. “Bu dilenci gözlülük. ve bu görmemişlik senin dilenciliğindendir, beylerbe- 
yilikten değildir. 


Ya'ni, “Sendeki sıfât-ı nefsâniyyeye bakılırsa isti'dâdının sütliyeti görü- 
nür. Binâenaleyh senden beylerbeyilik isti'dâdı uzaktır.” 


2439. “(Müâdemki çeşmeden geldin, sen niçin kurusun? “Üe eğer sen âhünun 
göbeği isen hani misk kokusu?" 


“Mâdemki feyiz çeşmesinden geldin, niçin o feyzin eseri sende yoktur? Ve 
eğer sen hakikat âhüsunun göbeği isen niçin sende hakikat miskinin kokusu 
yoktur?” 


3 Gİ Si li Üy Seir Sİ 
EDİ “O seyden ki söylüyorsun ve onu şerh ediyorsun, ey alçak niçin sende bir 
nişan yoktur?” 

Velhâsıl zâhid kemâl-i hamâkatinden kendisini kandırmaya gelen mü- 
rid-i nefsâninin ahvâline dikkat edip ona bu sözleri söyleyemedi ve bu tev- 


bihâtı icrâ edemedi. 


GER 
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SAY ge 3 ig el oki) Ögel alüa gl a$ A GİS eşe sl 


Deveyi mesel getirmedir. Onun beyânındadır ki, bir devletin muhbirinde 
ki onun letâfetini ve eserini mâdemki görmezsin müttehem tutmak 
mahalli olur ki, o mukalliddir ve onu işitmiştir 


Bu sürh-ı şerifde şu ma'nâ beyân buyrulur ki: Bir devletin ve ni'metin vü- 
cüdundan haber veren bir kimsede sen o devletin ve ni'metin letâfetini ve 
eserini göremez isen, o kimse o haberi takliden ve işitmiş olduğundan dolayı 
söylüyor. Yoksa kendisi o devleti ve ni'meti zevkan ve vicdânen hissetmiş 
değildir. Binâenaleyh böyle bir kimseyi “Mukalliddir!” diye müttehem tutmak 
icâb eder. Nitekim yukarıda zâhid tevekkülden ve nefsâni olan mürid dahi in- 
sân-ı kâmilin indindeki çemenzâr-ı irfândan bahsetmiş idi ki, ikisinde dahi bu 
devlet ve ni'metlerin letâfeti ve eseri yok idi. Zirâ kendilerinin mevhüm olan 
varlıkları içinde müstağrak idiler. Kendinin hâli değil iken söz söyleyen kim- 
seye burada deve mesel olarak getirilmiştir. 


: a İİ Gİ ge e PSU Al az OT 

n 2441. O bir kimse deveye: - Hey! Ey mübârek. izli, nereden geliyorsun?" diye 
sordu. İ 
İG Eli özi PES ÇE çeri 


2442. “Dedi: "Sizin mahallenizin sıcak hamamından!" Dedi: “Senin dizinde 
zâhirdir.” 

Ya'ni, birisi deveye “Nereden geliyorsun?” diye sordu. Deve de cevâben, 
“Sizin mahallenizin sıcak hamamında yıkandım, oradan geliyorum!" dedi. 
Soran kimse dahi tekrar ona istihzâ tarikiyle böyle dedi: “Evet, dizlerindeki 
çamurların kesâfetine bakılırsa hamamdan geldiğin belli!” Bunun gibi, bir 
nefsâni ve cismâni kimse sülük ve dervişlik da'vâsında bulunup, bir insân-ı 
kâmilin sohbetinden geldiğini beyân ettiği vakit ehi-i dil olan bir kimse onun 


Geo 
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 mülevves ahvâlini görüp, istihzâ tarikiyle “Evet, insân-ı kâmilin huzurundan 
geldiğin belli! Mâşâallah, çok istifâde etmişsin!” diye mukabele eder, 


os ig else sr öge ÖP İ A geye ge 
2443. (İnâde .Fir'avn Müsâ'nın yılanını gördü, bir mühlet istedi ve yumşak- 
lık gösterdi. 


Ulühiyet ve rubübiyet da'vâsında bulunan inâdcı Fir'avn Müsâ (a.s.)ın 
mu'cizesi olan asânın yılan olduğunu gördü. Da'vâsı yalan olduğu için aczin- 
den dolayı Müsâ (a.s.)dan mühlet istedi ve yumşaklık gösterdi. 


| OP 2) Nik gr Sİ pil AS ele hi OS 
2444. Zekiler dediler ki: "GMüâdemki o dinin rabbidir, daha şiddetli olmak ge- 
rek idi!” 


Bu mu'cize karşısında Fir'avn'un yumuşayıp mühlet istediğini gören Ze- 
kiler ve akıllı kimseler dediler ki: “Mâdemki Fir'avn dinin rabbi ve Allah idi, 
Hz. Müsâ'nın onu bu süretle tedhişine karşı daha ziyâde öfkelenip şiddetli 
davranmak icâb ederdi!” 


SE A ilgli ii yi ya Sail Sİ özene 


2445. *"Mu'cize ister ejderhâ ister yılan olsun, onun hudâlığının nahveti ve 


hışmı ne oldu?” 


“Hz. Müsâ'nın mu'cizesi ister büyük yılan ve ejderhâ olsun, ister küçük 
yılan olsun, mâdemki ulühiyet iddiâ eden Fir'avn'u tedhiş için meydana çı- 
— karıldı; rabde ve ilâhta kibir ve hışım olur; o Fir'avn'un hudâlığının kibri ve 
azameti ve gazabı nereye gitti ki Müsâ (a.s.) önünde zelil oldu.” 


pll rk riyal Sele) 
2446, “Eğer cülüsda rabb-i alâ o ise bir kurt için bu yaltaklanmak nedir? 
“Eğer sıfat-ı ulühiyyet üzerine oturuşta , Jel Ka Ğİ (Nâziat, 79/24) ya'ni 


“Ben sizin rabb-i a'lânızım!” da'vâsında sâdık ise Hz. Müsâ'nın gösterdiği ej- 
derhâ böyle bir rabb-i a'lânın indinde küçük bir kurtçağızdan ibâret kalır. Bi- 
nâenaleyh bir kurtçağız için rabb-i a'lâ'nın yaltaklanması ve Müsâ (a.s.)a te- 
melluk ve müdâhane etmesi ne demek olur?” Zamânın akıllıları Fir'avn'un 


hâline bakıp böyle söylediler. 


O 
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eni AHMED AVNİ KONUK (| e 


NA ge ty ay a$ Ül Ai yla a iel 
2447. Senin nefsin mezenin ve şarâbın sarhoşu oldukça bil ki, senin rühun 
gayba mensâb salkımı görmedi. 


“Nukl”, içki mezesi; “nebiz”, Arabi'de zâl harfiyle, hurmadan yapıp ta- 
hammür ettirdikleri hoşaftır ki sekr verir. Fârisi'de, zal ve dal harfleriyle, 
mutlak şarâb ma'nâsında isti'mâl olunur. “Hüşe”, hurma ve üzüm salkımla- 
rı ve buğday başakları demektir. Beyt-i şerifde “meze ve şarâb”dan murâd, 
lezzât ve huzüzât-ı cismâniyye ve “hüşe-i gaybi"den murâd, hakâyık ve 
mağrif-i ilâhiyyedir. Ya'ni, cenâb-ı Pir efendimiz cismâni ve nefsâni olan 
müridleri irşâd ve ikâz için buyururlar ki: Ey mürid, senin nefsin lezzât-ı 
dünyeviyye ve huzüzât-ı cismâniyyeden sarhoş oldukça, rühunun gözü 

hakâyık ve maârif-i ilâhiyye nüru salkımlarını görmedi. 
YI A Şİ e a e ği yide Ozel phe 49 
2448, Zirâ o nürun didârından dolayı alâmetler vardır ki, senin cânibinden dâ- 
ru İgurürdan uzaklıktır. 

Bir kimse “Benim kalbime hakâyık ve maârif-i ilâhiyye nürları mün'akis- 
tir” diye da'vâ etse, onun hâline bakılır; eğer kendisinde hırs-ı dünyâ ve le- 
zâiz-i cismâniyyeye muhabbet var ise da'vâsında yalancıdır. Zirâ bu nürun 
kalbe görünmesinden dolayı zâhirde alâmetler hâsıl olur. O da budur ki, se- 
nin nefsin dâru'l-gurür olan bu dünyâdan ve onun huzüz ve Jezzetlerinden 
uzaklaşmaktan zevk alır. Nitekim Resül- İ Ekrem Efendimiz « yla adi Zr yad 
di 3 7 eşi zl içli v v3 e 3 çi (Zümer, 39/22) ya'ni “Acabâ 
kalbini Allah'ın İslâm için genişlettiği kimse ki, o Rabbi tarafından nür üze- 
rindedir, Allah'ın zikrinden kalblerinin kasveti için şiddet-i azâbda olanlara 
benzer mi?” âyet-i kerimesini okudu ve ondan sonra buyurdu ki j0 (> bi 
lie il lil 5 ya'ni “Nür kalbe dâhil olduğu vakit münşerih olur ve ge- 
nişler”. Ashâb-ı kirâm “Alâmeti nedir, yâ Resulullah?” diye sordular. Buyur- 
dular ki: 435 ö oy akil g gazi ge İREM gg ll gb e leli Ya'ni “Dâr-ı 
gurürdan uzak olmak ve dâr-ı sürür olan âhirete rücü” etmek V ve ölümün nü- 
zülünden evvel ölüme hazırlanmaktır". 


oka gl İY ie pl Sie Si kü Ep 
2449, €ğer kuş bir acı su üzerine teveccüh ederse 0 tatlı suyun yardımını gör- 


memiştir. 


GEO 
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“Kuş”tan murâd, tâlib-i ma'rifet olan kimse. “Acı sudan murâd, ulüm-i 
zâhiriyye ve istidiğliyye, “tatlı su"dan murâd, ulüm-i bâtıniyye ve ledünniy- 
yedir. Ya'ni, tâlib-i ma'rifet olan bir kimse ulüm-i istidlâliyye sâhibi olan bir 
âlim-i zâhirinin üzerine teveccüh eder ve ondan istifâde kasdında bulunursa 
o ulüm-i ledünniyye sâhibi olan insân-ı kâmilin yardımını görmemiştir. 


gi öl oki öleli (S3, gl ökl ole ala 4S 


Den “Belki onun o #imânı takliddir. Onun canı imânın yüzünü görmemiştir. 


O âlim-i zâhirinin sohbetine müteveccih olan kimse ma'rifette o âlimin is- 
tidiâlât-ı fikriyyesini taklid ettiği için onun imânı takliddir. Onun canı imân-ı 
— şühüdinin yüzünü görmemiştir. O “acabâ” ya'ni şübhe içindedir. 


ge Ola 5 050) 30) 5l gas b la kak la eş 
2451, “Binâenaleyh mukallid için yoldan ve şeylân-ı racim tarafından olan yol 
vurucudan azim tehlike olur. 

Binâenaleylı böyle nazar-ı fikri sâhibi olan bir âlim-i zâhiriye tâbi' olan 
mukallid için Hak yolundan ve şeytân-ı racimin yol vuruculuğundan büyük 
tehlike vardır. Nitekim zâhid tevekkülü bir âlim-i zâhiriden işitmiş ve tevek- 
kül etmek azminde bulunmuştur. Fakat hakikat-i tevekkül yukarılarda izâh 
olunduğu üzere kolay bir şey değildir. Şeytan böyle taklid süretiyle tevekkü- 
le azmedenler ile her an istihzâ eder ve onun bir hâlinden fırsat bulup onun 
ihlâsını kökünden koparır, 


öy eda Eki azl 5 İğ GİR yi Man Öğ 
2452. “Uaktâki Hakk'ın nürunu görür, emin olur. O şekkin ıztırâblarından 


sâkin olur. 

Vaktâki o tâlib-i ma'rifet Hakk'ın nüru olan insân-ı kâmili görür ve tatlı su 
mesabesinde olan onun ulüm-i ledünniyyesinden istifâde eder, öğrendiği ma- 
ârif-i ilâhiyyeden emin olur. Kalbi dahi imân-ı taklidinin verdiği şekkin ıztı- 
râblarından sâkin olur, 

NS al yiye şi hos Ne 46 ye Sali yy AS 
2453. Deniz köpüğü toprak tarafına gelmedikçe -ki onun aslı geldi- birbirine 


çarpmakla olur. 
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Ma'lümdur ki, deniz suyu sâf değildir. Klorür ve sodyum ve mağnezyum 
gibi birtakım tuzlardan mürekkebdir. Bu sebeble tatlı sudan ağırdır. Deniz su- 
yu çalkandığı ve dalgalandığı vakit bu tuzların vücüdu köpükde kesâfet pey- 
dâ eder ki, bu tuzlar toprak cinsinden olan maddelerdir. “Istıkâk”, tokuşmak 
ve birbirine çarpmaktır. Ya'ni, denizin köpüğünün aslı topraktır, kendi aslı 
olan toprak tarafına gelmedikçe birbirleriyle tokuşurlar ve yekdiğerine çarpar- 
lar. Bu misâlde “köpük” ta'biriyle eşyânın vücüdât-ı izâfiyyelerine ve “der- 
yâ" ile de Hakk'ın nür-ı vücüduna işâret buyrulur. Zirâ bu vücüdât-ı izâfiy- 
yenin aslı Hakk'ın nür-ı vücüdudur. 


o kölelere OİL Si 
2454. O köpük toprağa mensübdur. Su içinde garibdir. Gâriblikde, ıztırâbdan 


çâre olmaz. 


© Ya'ni, kendi aslından ayrılmış olan her şey garibdir ve kendi aslına vâsıl 
olmak için çarpınır durur. Gâribin bu ıztırâbdan ve çarpınmakdan sükünet 
bulmasına çâre yoktur. İ 


SE e SS Aİ) > Nİ ülyak ik adar dye 


2455. “Üaktâki onun gözü açıldı ve o nakşı okudu, arlık onun üzerinde şeyta- 
nın eli kalmadı. 


Vaktâki o mukallidin gözü açıldı, tatlı su menba'ı mesâbesinde olan in- 
sân-ı kâmilin nakşını gördü ve ona intisâb etti, artık onun üzerinde şeytanın . 
eli ya'ni tasarrufu ve te'siri kalmadı. Zirâ şeytan insân-ı kâmilin gölgesinden 
bile kaçar. 

Menkıbe: Ehl-i keşf olan evliyâdan birisi bir mescidin önünde insan süre- 
tiyle mütemessil olan İblis'i görür, Orada ne için dolaştığını sorar. İçeride na- 
maz kılan bir zâhidi iğfâl edeceğini söyler. O veli “Ya niçin iğfâl etmeyip de 
buralarda dolaşırsın?” der. İblis “İçeride o namaz kılanın yanında birisi yat- 
mış uyuyor, ondan korkuyorum da yaklaşamıyorum”" diye cevâb verir. 


2456. Gerçi tilki ile eşek esrâr söyledi, serseri söyledi. ve mukallidçe söyledi. 


Ya'ni, gerçi tilki ile eşek ya'ni hilekâr mürid ile ahmak zâhid birbirlerine 
esrâr-ı diniyyeden bahsettiler. Fakat serseri ya'ni mülâhazasız ve hakikatine 





Mera 
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muttali” olmaksızın söylediler ve mukallidçe söylediler. “Serseri”, burada te- 
emmülsüz ve mülâhazasız demektir. 


ği GAS gi delr 4 3 4 ği al a öy pl 
2457. Suyu medhetti, halbuki | 0 şevkli değil idi. Yüzünü ve elbisesini yırttı, o 
âşık değil idi. 


Ya'ni, onların hâli o kimselerin hâline benzerdi ki, meselâ birisi suyu med- 
hetti, fakat suya müştâk bir hâlde değil idi. Ve kezâ bir kimse bir âşık vazi- 
yeti göstererek yüzünü ve elbisesini yırttı. Halbuki onun kalbinde aslâ aşk- 
tan eser yok idi. Nitekim tiyatrolarda rol yapan oyuncular kendilerinin hâli 
olmadığı hâlde birtakım vaziyetler gösterirler. 


li 43 Old 45 4G va lly yle gla ji 
2458. Münâfıktan özür merdüd geldi, güzel değil! Zirâ hi dudakta idi, kalb- 
lerde değil! 


Bu  beyt-i şerifde süre-i Tövbe'de olan -Jİ, px Y Şi li; ar ME 1 İN Üy pe 
e w5 (Tevbe, 9/94) ya'ni “Siz gazâdan döndüğünüz vakit, münâfiklar ga- 
zâya gitmediklerinden dolayı sizden özür dilerler. Ey Resülüm de ki, özür di- 
lemeyin, Zirâ size inanmayız!" âyet-i kerimesinde işâret buyrulur. Ya'ni mü- 
nâfık ağzıyla kalbinde olmayan sözleri söylediğinden herhangi bir mes'elede 
özrünü beyân etse reddolunur. Onun özrü güzel ve makbül gelmez. Nitekim 
Hak Teâlâ onlar hakkında buyurur: pi gö Ş e W çi ö J si (Fetih, 48/11) 
Ya ni “Onlar dilleriyle kalblerinde olmayan şeyi söylerler.” 


| ai ilgil ıl yi Si e gir ya Sr 
2459. Ona elmanın kokusu vardır ve elmanın cüz'ü yoktur. Onda koku ezânın 
gayrı için değildir. 

“Âsib”, müsâdeme, sa'y, renc, ezâ, incitmek ma'nâlarınadır. “Elma”dan 
murâd, hakâyık ve maârif-i ehlullahtır. Ya'ni o münâfık olan şeyh-i müzev- 
vir ehlullahın hakâyık ve maârifinin kokusunu duymuştur. Fakat o maârif ve 
esrârın kalbinde hiçbir cüz'ü yoktur. Ondaki bu koku dahi ancak halkı avla- 
yıp rühlarına ezâ etmek ve onları aldatıp incitmek içindir. 


YES e Si JS Ole 50) ak 
EDİ Cenk. içinde kadının hamlesi safı yaramaz. “Belki zayıf iş olur. 
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“Kâr-zâr”, cenk ve “kâr-ı zâr”, zayıf iş demek olduğundan beyt-i şerifin 
kâfiyesi tamâmdır. Ya'ni, nefis ve şeytan ile vâki' olan cihâd-ı ekberde kadın 
meşrebinde olan şeyh-i kâzibin hamlesi nefis ve şeytan düşmanlarının safını 
yaramaz. Belki onun lisânen yaptığı hücümlar zayıf bir iş olur ve aslâ te'siri 
olmaz. 


, Zf... . * , » , 
PS led e 
2461. Gerçi onu safta arslan gibi kılıç tutmuş görürsün; onun eli titrer. 
Gerçi meclis-i va'z ve nasihatte onu bir insân-ı kâmil gibi şeriat kılıcını tut- 
muş görürsün. Fakat esrâr-ı şeriate vâkıf olmadığından ve nefsinin hazların- 


dan kurtulmadığından o kılıcı tutarken eli titrer ve nefis ve şeytan onun bâ- 
unına şekler ve şübheler Tkâ eder. 


dap edek 4 5 kk) di öy ola si ös Sil esi, 
2462. “Vay 0 kimseye ki onun aklı dişi ola! Onun çirkin nefsi erkek ve âmü- 
de ola! 


Vay o kimsenin hâline ki, aklı Hak yolunda dişi ve kadın meşrebinde ola 
ve onun çirkin olan nefsi de erkek ve her türlü fenâlığa hazır ve âmâde olup 
onun aklını mağlüb etmiş ola! 


oy yalan 3054 Ah) yeli oy p plra$ ÇSüllkisi 
2463. Ey ne mudlu 0 kimseye ki, onun aklı erkek ola! Onun çirkin nefsi dişi 


ve muzfar ola! 


Ya'ni, aklı Hak yolunda erkek olup dişi olan nefsini mağlüb etmiş ve onu 
muztar kılmış olan kimse, ehi-i saâdettir. 


7 oyle O yeli gi Mz ji 
2464. Onun akl-ı cüz Tsi erkek ve gülib ola! SAkıl, dişi olan nefsi selbedici ola! 
el İİİ meali O elem b yaa ol al 
2465. “Dişinin hamlesi dahi sürette ceridir. Onun öfeti o eşek gibi eşekliktendir. 


“Ceri”, “cür'et"tendir, “şeci' ve mukaddem” demektir. Ya'ni, aklı nefsine 
mağlüb olan kadın meşrebindeki kimse dahi sürette şeci' ve mukaddemdir. 
Onun âfeti kıssada beyân olunan eşekteki eşeklikten ve hamâkattendir. Zirâ 


Meray 
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Rehnümâ-ı Ma'rifet nâmındaki risâlede buyrulur ki: “Nefse bir süret verilse 
şekli şudur: Başı kibir, gözü ucüb, ağzı hased, lisânı kizb ve gıybet, kulağı 
nisyân, göğsü hıkd ve kin, karnı şehvet ve bühtân, elleri hıyânet ve sirkat, 
ayakları emel, kalbi gaflet, rühu küfürdür. Nefsin aklı, fehmi yoktur. O dâr-ı 
fenâdaki bir saatlik şehvete cenneti ve ni'metlerini ve cennette hulüdü satı- 
verir. 


0S) YS yy öy OYP OZ aog o) 
2466. Hayvanlığın vashı kadının üzerinde ziyâdedir. Zirâ ki renk ve koku 
tarafına meyil tutar. 


Ya'ni, kadın hamlesinin metânetsiz olması süret-i cür'etinden değildir. Zi- 
râ ba'zı kadın olur ki, zâhiri kuvvette birkaç erkeğe mukabil ve muâdil olur. 
Belki onun metânetsizliği onun üzerinde nefs-i hayvâni ahkâmı gâlib olma- 
sındandır. İşte bu sebeble o kadın dünyânın renklerine ve kokularına meclüb 
olup meyil ve muhabbet eder. Binâenaleyh âlâyiş-i dünyeviyyeye meyleden 
erkekler dahi her ne kadar sürette sakal ve bıyık sâhibi bir erkek görünür ise- 
ler de onlar da kadın hükmündedir. 


ay yl az 5 şe ala A Ol, Geğin gi, 
2467. Çemenzârın rengi ve kokusunu o eşek istedi. Cümle hüccetler, onun 
tab'ından ürktü. 


Ya'ni, kıssadaki eşek ya'ni zâhid-i ahmak yeşilliğin rengini ve kokusunu 
hilekâr ve efsunkâr müridden işitti. Tevekkül ve kanâat hakkında bu kadar 
deliller ve hüccetler beyân ettiği hâlde onun nefsinin tab'ına te'sir etmedi. 
Âkıbet o çemenzâr tarafına meyletti. 


ek liğe e 
2468. Susamış yağmura muhdâç oldu. Halbuki bulut yok, nefse cân (bakar ol- 
du, sabır yok! 


O tevekkül ve kanâatte mukallid olan zâhidin hâli şuna benzer ki, bir su- 
samış kimse su bulmak için yağmura muhtaç oldu. Fakat havada bulut ol- 
madığından ıztırâba düştü; ve kezâ bir kimsenin nefsine “cüu'l-bakar” has- 
talığı vâki' oldu ve ekmek bulamadı, çırpındı durdu. “Cüu'l-bakar” bir hasta- 
lık ismidir, mübtelâ olan doymak bilmez. ii 


Meka 











eli AHMED AVNİ KONUK © 


o.d # 


JAN Se pe aki DAİ 2d Aİ esl | 
2469, €y baba, sabır demir kalkan olur. Yak kalkan üzerine "Zafer geldi" 
diye yazdı. 


ib ye ıp Ya'ni “Sabreden kimse zaferi buldu” hadis-i şerifine işâret buy- 
rulur. Ya'ni, Hak yolunda nefsinin huzüzâtına karşı sabretmek düşman şeyâ- 
ünin hücümlarına karşı demirden kalkan olur-ki, bu sabır kalkanı üzerine 
Hak Teâlâ “Zafer geldi” diye yazdı; ve ancak bu sabır neticesinde sâlik mak- 
südu olan Hakk'a vâsıl olur. 
ote alo eli 5 OY li ib ke 
2470 Mukallid beyânda yüz delil getirir. Onu bir kıyâstan söyler, ayândan 
değil! 
 Mukallid işittiğini veyâ okuduğunu ezberleyip papağan kuşu gibi söyle- 
yen ve fakat söylediği sözün ma'nâsını zevkan ve hâlen idrâk etmemiş olan 
kimseye derler, Böyle bir mukallid, dini ve ahlâki bir mes'ele hakkındâ söz 
söylediği vakit aklınca bir kıyâs yaparak Kur'ân'dan ve hadisten birçok delil- 
ler getirir. Fakat bu getirdiği delillerin hakikatini ve zevkini kendi nefsinde 
müşâhede etmiş değildir. Meselâ tevekkül ve kanâat hakkındaki âyetleri ve 


hadisleri okur ve bunları kıyâs-i aklisine göre tefsir ve izâh dahi eder. Fakat 
kendi hâli tevekkül ve kanâatten uzaktır. 


Nİ VA e Yİ KE ami ea Yi el Nİ ze 
2471. Miske bulaşmıştır ancak misk değildir. Onun misk kokusu vardır, ja- 
kat gübreden gayrı değildir. 


Bir mukallidin ağzında misk mesâbesinde olan enbiyâ ve evliyânın kelâ- 
mı bulunduğundan miske bulaşmıştır. Fakat kendisi misk değildir. Onun ağ- 
zında misk kokusu vardır. Fakat kendisi nefsinin sıfâtıyla mülevves olduğun- 
o dan gübre mesâbesindedir. “Püşk”", koyun ve deve ve emsâli hayvanların 
gübrelerine derler. 


Kr oy İp AM apl Sin Sapa 
2472, €y mürid, bir gübre misk. olmak için senelerce o bahçede otlamak gerekdir. 


Ey nefsinin kötü sıfatlarıyla mülevves olan mürid, senin o gübre mesâ- 
besinde olan cismin baştan ayağa kadar misk olmak için, senelerce o ta'rif 


GEKA 
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ettiğin insân-ı kâmilin irfan bahçesinde hakâyık ve maârif çimenlerini ve 
çiçeklerini otlamak lâzımdır. Bu beyt-i şerif yukarıda 2433 numarada ge- 
çen beyitte mürid-i füsünkârın medhettiği merg-zâra ve çemenzâra işâret- 
tir. 


OE miz ylaal Oİ Öger e siye li a$ 
24753. Eşekler gibi saman ve arpa yemek gerekmez. “Huten'de âhâlar gibi er- 
guvân olla! 


Bağ-ı maârif olan insân-ı kâmilin tekyesinde eşekler gibi saman ve arpa 
ya'ni gıdâ-yı süri yiyip nefsini beslemek ve cismini semirtmek câiz değildir. 
Huten vilâyetindeki âhülar gibi latif erguvân mesâbesinde olan hakâyık ve 
mağrif-i ilâhiyye çiçeklerini otlamak lâzımdır. 


“yâ OİL is Bip 4 3) m Sh ak lğ > 
2474. “Karanfilin, yâseminin yâhud gülün gayrım otlama! O cemâat ile Ylu- 
ten sahrâsına git! 


“Karanfil, yâsemin ve gül"den murâd, tevhid-i ef'âl ve tevhid-i esmâ ve 
sıfât ve tevhid-i zât ma'rifetleridir, ve “Huten sahrâsı"ndan murâd dahi, 
âlem-i ervâhdır. Ya'ni, ey henüz nefsinin sıfâtından geçmemiş olan mürid-i 
hilekâr, insân-ı kâmilin tekyesinde tevhid-i ef'âl ve tevhid-i esmâ ve sıfât ve 
tevhid-i zât ma'rifetlerinden başka gıdâ isteme! Ve rühâniyet âlemine müte- 
veccih olan cemâat-i müridân ile berâber o rühâniyet âlemine git ve cismâni- 
yet âleminden gözlerini kapa! 


2475. Mi deyi 0 fesleğen ve çk alıştır, tâ ki resüllerin hikmetini ve gıdâsını 


bulasın! 


Rühunun ve kalbinin mi'desii enbiyâ ve evliyânın mağrifini hazmetme- 
ye alıştır, tâ ki rusül-i kirâm hazarâtının hikemiyâtı ve gıdâ-yı rühânileri sen- 
de de zâhir olsun ve kalbin hikemiyât ve esrâr-ı ilâhiyyenin menba'ı olsun! 


SOSİS söbuyüsye GS İl e g4 ağ ölme (5g 


2476. Mü'denin huyunu bu samandan ve arpadan geri çevir! Fesleğen ve gül 


yemeğe başla! 


yea 
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“Arpa ve saman”dan murâd, iki vecih üzere olmak câizdir. Bir vechi 
ulüm-i nazariyye ve istidlâliyyedir ki, onlar dimâğ-ı cismin zekâsından mün- 
baisdir ve bu ilim ulüm-i ledünniyye yanında arpa ve saman mesâbesinde- 
dir. İkinci vechi dahi gıdâ-yı süridir. Birinci veche göre ma'nâ: “Ey kimse, sen 
arpa ve saman mesâbesinde olan ulüm-ı nazariyye ve istidlâliyyeyi bırak da 
fesleğen ve gül mesâbesinde olan ulüm-ı enbiyâ ve evliyâyı gıdâ-yı rüh itt- 
haz e” İkinci veche göre ma'nâ: “Ey kimse, gidâ-yı süriyi nefsâni ve cismâ- 
ni kimselere bırak ve mi'deni bunlardan vazgeçir de ulüm-ı enbiyâ ve evliyâ- 


yı rühunun gıdâsı yap!” 
AS ee Ob İ3 daa NES ça ONAT (5 ye çi ara 

2477. Cismin mi'desi samanlık tarafına çeker; kalbin mi'desi jesleğen tarafına 
çeker. 
ül Sa öy örs a 


2478. er kim saman ve arpa yerse kurban olur. Her kim Hakk'ın nüru- 
nu yerse Kur'ân olur. 


Saman ve arpa mesâbesinde olan süri gıdâ lezzetleriyle meşgül olan kim- 
senin nefsi hayvâniyet mertebesinde olduğundan şeytanın kurbanı olup he- 
lâk olur. Fakat Hakk'ın nüru olan ulüm-ı enbiyâ ve evliyâyı yiyen kimse 
Kur'ân olur, ya'ni makâm-ı cem'e vâsıl olup vücüd-ı Hakkâni ile kâim olur. 


uy lal iş him ipa A İŞ çi yl İk asi 
2479. Agâh ol, senin yarın miskdir ve yarın gübredir. Agâh ol gübreyi çoğali- 
ma, müşk-i Çin'i i çoğalt! 


Ey sâlik-i tarik-ı Hak, senin vücüdunun yarısı misktir, ya'ni rühtur ve 
yarısı dahi gübredir, ya'ni kokmuş cisimdir. Âgâh ol, gıdâ-yı süri ile gübre 
yığını mesâbesinde olan cismini semirtme! Çin'in müşkünü, ya'ni gıdâ-yı 
rühâni olan ulüm ve maârif-i rabbâniyyeyi çoğalt! “Müşk-i Çin” ta'biriyle 
meli ig elli islbi ya'ni “Çin'de bile olsa ilmi taleb ediniz!” hadis-i şerifine 


işâret buyrulur. 
Öle gey 3 İ Öğ öyle) İh ke al vi 
2180 O mukallid yüz delili ve yüz beyânı dile getirir, hiç can tulmaz. 


EK 
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Fakat ulüm ve maârif-i hakkayı, ehli olan insân-ı kâmilden taleb et, mu- 
kallidden taleb etme! Zirâ kitâblarda okuduğu veyâhud bir kâmilden dinledi- 
gi o ulüm ve maârif-i hakkayı takliden söyleyen kimse, onları izâh için 
Kur'ân'dan ve hadisten birçok deliller getirir ve lisânındaki fitri fesâhat ve 
belâgat dâiresinde türlü türlü beyânâtta bulunur. Fakat bunlardan hiçbirinde 
can da olmadığı için, dinleyen kimselerin kalbine o ulümun nüru müstevli 
olmaz. 


İn Sa Bao iel üs 
2481. Çünkü söyleyici can ve fer tutmaz. Onun sözünün ne vakit yaprağı ve 
meyvesi. olur? 


Bu söyleyici olan mukallidin rühu sıfât-ı nefsâniyyesi altında mağlüb ol- 
duğundan onun kendisinde can ve revnak yoktur. Binâenaleyh onun sözü- 
nün dinleyenler üzerine te'siri olamaz. Zirâ sözün yaprağı idrâk ve meyvesi 
te'siridir. Ve insân-ı kâmil, söylediği sözün idrâkini sâmi' üzerinde kâmil kı- 
lar ve kalbine de te'sirini bahşeder. 


Mİ göğlökey O oyayeapz Sa 


2482. “Küstah adamları yola koyar. O can ile saman yaprağından daha ziyâ- 
de lerzândır. 


Cür'etkâr olan mukallid şeyhlik da'vâsına kıyâm edip başına topladığı 
müridleri tarik-i Hakk'a teslik eder. Halbuki o kendisi o tarik-i Hak'ta saman 
yaprağından daha ziyâde korkucu ve titreyicidir. Binâenaleyh kendisinin 
korkup titrediği yola başkalarını sevk etmesi acib bir hâl olur. 


O yea İİ e iin Slm peş 
2483. “Binâenaleyh onun sözü gerçi çok revnaklı olur; sözünde titreme dahi 
muzmer olur. 


Halka takliden ulüm-! hökkayı ve maârif-i rabbâniyyeyi söyleyen kimse- 
nin sözü fesâhat ve belâgat-ı fitriyyesi cihetinden gerçi zâhirde çok parlak 
olur. Cehele-i nâs ağızlarını açıp hayretle dinlerler. Fakat onun sözünde titre- 
me ya'ni şek ve şübhe gizlidir. Zirâ o mukallid söylediği sözün ma nâsıyla ta- 
hakkuk etmemiştir. 


NER 
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ie le hab hali öleli ee Ole 3 bela ş b ege ül di 


Kâmil ve vâsıl olan şeyhin da'veti arası ile, fazl tahsili ile fâzıl olan 
berbeste nâkısların sözü arasının farkı 


“Berbeste”, fayda tutmak demektir. Ya'ni, kâmil ve Hakk'a vâsıl olmuş 
olan şeyhin nâsı Hakk'a da'vet için söylediği sözler ile, senelerce mektebler- 
de ve medreselerde ulüm-ı nazariyye tahsili ile meşgül olup fayda hâsıl etme- 
yen ve fakat zevki istidlâlât-ı akliyye derecesinden ileri geçememiş olan fâ- 
zılı nâkısların sözleri arasında çok fark vardır. Zirâ kâmilin sözü vahiy ve il- 
hâm-ı rabbânidir. Ve fakat ulüm-ı nazariyye ve istidlâliyye sâhibi olan fâzı- 
lın sözleri ise akl-i dimâğinin mahsülüdür ki, vehimle kanşık olduğundan 
onun bu ilmi ne o fâzılın kendisini ve ne de dinleyen kimseyi şek ve şübhe- 
den kurtaramaz. 


AS oyak yi ça el AS 10, 5 ağlar öz 
2484. “Nürâni olan şeyh yoldan âgâh eder. Önün nüru söz ile de hemrâh olur. 


Kâmil ve Hakk'a vâsıl olan nürâni şeyh, sâliki Hak yolundan âgâh eder 
ve bu husüsa dâir söylediği sözleri dahi Hakk'ın nüruyla berâber sâmi'in kal- 
bine ve dimâğına nüfüz eder, ve sâlikin kalbinde aslâ şek ve şübhe ukdeleri 
bırakmaz. Nâkıs fâzılın sözleri ise sâlikin kalbindeki şübheyi kökünden kopa- 
ramaz ve binâenaleyh sâliki amele sevk edebilecek bir te'siri dahi olmaz. 


SA) pg öğeyi Spk iye) ama US iş 
2485. Çalış, tâ ki sarhoş ve nürâni olasın! “Tâ ki senin sözüne onun nüru revi 
ola! 


“Revi”, iri dâneli katra yağdıran buluta ve ilm-i arüzda “kafiye harfi”ne 
derler ki, her beyitte tekrar eder. Bu beyitte teşbih tarikiyle her iki ma'nâ da 
münâsib olur. Ya'ni, ey sâlik, çalış, tâ ki nürâni olan insân-ı kâmilin sana içir- 
diği aşk-ı ilâhi şarâbıyla sarhoş olup nürâni olasın! Tâ ki sen dahi hakâyık ve 
madrif-i ilâhiyyeye dâir söz söylediğin vakit iri katralı yağmur yağdıran bu- 


Gyeçaye 


ge MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT e MESNEVİ-S e e 


lut gibi o şeyh-i kâmilin nüru iri katralar yağdırsın! Yâhud kâfiye harfi senin 
her kelâmında mükerrer olsun! 


Og el 33 ere olr 3 3 gl yg la) ap A 


2486. er neki pekmez içinde kaynamış ola, akideden onun pekmez tamı olur. 


Burada “akide”, ateşte kıvâma gelmiş bal ma'nâsınadır. Bu beyt-i şerifde 
sâlikin fenâ-fi'ş-şeyh mertebesine işâret buyrulur. Ya'ni, bir sâlik nürâni olan 
şeyh-i kâmile intisâb edip onun nürunda müstağrak olduğu vakit nürâni bir 
hâle gelir. Nitekim pekmezin içinde ateşte kaynatılmış olan elma, armut ve 
ayva gibi meyveler akidelendiği ya'ni ağdalandığı vakit pekmez taâm ve lez- 
zetini hâiz olurlar. 


İli e li ll AS aym 
2487. “Havuçtan ve elmadan ve ayvadan ve cevizden; ondan pekmez İezzetini 


bulur sün. 


“Cezer”, Arabi'de havuç demektir, Fârisi'de “gezer”dir. “Bih” ayva, “gerd- 
kân”, ceviz demektir. Birinci mısrâ' yukarıdaki beyte merbüttur. Ya'ni, “Pek- 
mez içinde havuçtan ve elmadan ve ayvadan ve cevizden her ne kaynamış 
olsa onun pekmez ta'mı olur. Ondan pekmez lezzetini bulursun" demek olur. 
Binâenaleyh bu iki beyit birbirine girift olmuş bir cümle teşkil ederler. 


Mek yg ele 3 aş AE 0E gi yle 
2488. “Uaktâki ilim nür içinde yoğruldu, binâenaleyh senin ilminden azgın ka- 
vim nâr bulur. 


“Fergarde”, berâber yoğrulmuş demektir. “Lüdd", husümette pek azgın ve 
pek kuvvetli olan kimse ma'nâsınadır. Vaktâki ilim, mertebe-i şekten kurtu- 
lup, nür-ı yakin içinde o nür ile berâber yoğruldu ve insân-ı kâmilin nüruna 
boyandı, artık senin ilmin ve kelâmın müessir bir hâle gelir; ve pek azgın 
kimseler bile senin ilminden ve kelâmından nür-ı kalb bulur ve tarik-1 husü- 
met ve inâdı terk ederler. 


İY ek öy SAOL Ng a ül ap a 
2489. Ter ne söyler isen o da nürlu olur. Zirâ gök temizden başkasını yağ- 
dırmaz. 
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Senin nür-ı Hak ile yoğrulmuş olan ilmin harf ve savt ile ağzından çıktığı 
vakit o da nürlu olur ve dinleyenlerin kalblerini nürlandırır. Zirâ o nür-ı Hak 
sâyesinde gök gibi letâfet hâsıl ettiğin ve havâ-yı latiften temiz su döküldü- 
gü gibi senden de saf ve pâk. olan mağrif-i ilâhiyye suları dökülür. İkinci mıs- 
râ'da süre-i Furkan'da olan !, 9 se slam ir Üsİ, (Furkân, 25/48) ya'ni “Biz 
semâdan temiz olarak su indirdik” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. 


JS 3 Ayk öl ok yk lk öle 
54001 Gök ol, bulüt ol, yağmur yağdır! Oluk yağış yapar, kârlı olmaz. 


Maârif ve hikemiyât-ı ilâhiyyenin göğü ve bulutu ol! Ulüm-ı ledünniyye 
yağmurunu yağdır! Başkalarına vârid olan maârif-i ilâhiyye yağmurunun 
oluğu ya'ni tercümanı olma! Zirâ oluk dahi yağmur suyunu alıp yağdırış ya- 
par. Velâkin onun yağdırdığı o kadar kârlı ve faydalı olmaz. 


2491. Su olukta âriyele mensübtur; su bulutta ve deryâda fıtrata mensübtur. 


Su olukta âriyet bir şey olduğu gibi, işittiğin ve kitâblarda okuyup öğren- 
diğin maârif-i enbiyâ ve evliyâ dahi sende âriyettir. Fakat su bulutta ve de- 
.hizde fitri ve cibilli olduğu gibi cenâb-ı Hak'tan kulüb-ı sâfiye erbâbına vârid 
olan ulüm-ı ledünniyye dahi asli ve fitridir. Hazret-i Pir efendimiz Fihi Mâ 
Fih'in 15. faslında şöyle buyururlar: “Sizin dahi bu sözleri bâtınınızdan işit- 
menizi Hak'tan ümid eyleriz. Zirâ müfid olan odur(...) Hâricen bin söz söy- 
lersen, bâtınen musaddık olmadıkça fayda vermez. Nitekim bir ağacın kö- 
künde yaşlık olmazsa eğer bin sene su döksen fayda vermez. Onun neşv ü 
nemâsına meded etmek için kökü yaş olmak lâzımdır.” 


İİ) el ASU şi ODU O e LEŞ Sö 
2492. (fikir ve düşünce oluk gibidir. Keşfolunmuş olan vahiy bulut ve gökdür. 


Fikir ve düşünce oluk mesâbesindedir ve istidiâlât-ı akliyye ile fikirden ve 
düşünceden hâsıl olan ilim dahi oluktan gelen suya benzer, Halbuki enbiyâ- 
ya gelen vahy-i ilâhi ve evliyâya vârid olan ilhâm-ı rabbâni gök ve bulut gi- 
bidir ve onlardan hâsıl olan ilm-i ledünni dahi bol bol yağan yağmurlara 
benzer, 
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Hırs-ı aleften nâşi eşeğin tilki elinde mağlüb olması 


Bu sürh Ankaravi hazretlerinin nüshasında yoktur. Fihristinde kolaylık 
olmak için Hind nüshalarından alındı. 


ii ap ley, 0 $ mayyaalerde e > 
2493. Eşek tilki ile iki üç hamle bahsetti. Mukallid olduğundan onun hilesini 
yuttu. 


Zâhid hilekâr mürid ile tevekkül ve kanâat bahsinde iki üç hamle ve münâ- 
zarada bulundu ve kendi akl-i nazarisine göre deliller getirdi. Fakat mukallid 
olduğundan, ya'ni tevekkül ve kanâatin ma'nâsını zevkan ve vicdânen kendi 
nefsinde tutmadığından o hilekâr müridin hilesini yuttu ve mağlüb oldu. 


LANE Se el papa) AAA | Aİ gli İİ al alar 
2494, “Tantana, görücülük, idrâkini tutmadı. “ilkinin demdemesi onun üzerine 
sekte havüle etti. 


“Tantana”, sıyt ü şöhret; “demdeme”, hile ve mekr; “sekte”, bir hastalığın 
ismidir ki, ona mübtelâ olan kimse ölü gibi hareketsiz kalır. Burada murâd 
eşeğin mağlübiyetidir, Ya'ni, zâhidin zühddeki sıyt ü şöhreti hakikati görücü 
olan kimselere mahsüs olan idrâki tutmadı. Zirâ bildiği şeyleri işitmemiş ve 
kendisine mâl ve zevk etmemiş idi. Binâenaleyh hilekâr müridin hilesi ve 
mekri onun idrâki üzerine sekte havâle etti ve söyleyecek bir söz bulamayıp 
o müride magğlüb oldu. 





A ERE X AYY İM 5 öy lü o 
2495. Yemek hırsı onu öyle zelil etti ki, beş yüz delil ile berâber onun zebünu 
oldu. 


Ya'ni, zâhid hakikatinden bihaber bulunduğu tevekküle ve kanâate teves- 
sül ettiğini zannederek zühd-i huşk içinde hayatını geçirirken bir mürşid-i kâ- 
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milin tekyesinde bulunup henüz nefsinin sıfatlarından geçmemiş ve işittiği 
hakâyık ve maârif-i evliyâyı ezberlemiş olan bir mürid o zâhidi avlayıp tek- 
yeye getirmek için dedi ki: “Niçin zühd-i huşk içinde kalıp şunun bunun mu- 
âvenetine muhtaç bir hâldesin? Haydi gel, bizim tekyeye gidelim. Orada yi- 
yecek ve içecek boldur.” Zâhidin nefsi yemeğe haris.olduğundan müridin 
tavsif ettiği ni'metlere karşı dayanamadı; çünkü henüz sıfat-ı nefsâniyyesi al- 
tında zebün idi. Böyle bir kimsenin hakkıyla tevekkül ve kanâat tarikını ih- 
üyâr etmesine imkân yoktur. Zirâ tevekkül ve kanâat nefsinden fâni ve 
Hak'la bâki olan bir kimsenin ihtiyâr edebileceği bir meslektir. Binâenaleyh 
zâhid birçok deliller ile müdâfaa ettiği taklidi tevekkül ve kanâatten vazgeçip 
müridin mağlübu oldu ve onun kavli fiiline uymadı. Âtideki kıssa kavli fiili- 
ne uymayan kimselerin hâlini tasvir için beyân buyrulmuştur. 


Gi 
gi İİ pes yl a abii le pall bükey güle 


23 iş SE MAŞ aş Sa O sİy Lİ 
ÇİLE Aş ye SAİAN LAS yag Aİ gk zl ye 


| lodi lada mel el şi ai e 
i 
.o” .ğ. a, ger - o » 0 ş e . .ü İ 
gJ A pi örer M3 - 
a hea gli il a la ize epi 4S Oİ 3 ee lige all 3 İ 13 GUL YY 
My göre ga Öğ el Öle ge ağ RAS GS a sğı gi 
üşür” 


YES REN amel enaz YALİ) e e OL 4 


elimine el ed - Ga ermesine 


O muhannesin hikâyesidir ve lütinin ondan livâta hâlinde 
sormasıdır, demesidir ki: “Bu hançer ne içindir?” Dedi: “Onun içindir 
ki, her kim bana kötü düşünürse onun karnını yararım.” Lüti onun 

- Üzerine varıp gelmeye başladı ve: “Elhamdülillah ki, ben kötü 
i düşünmüyorum!” der idi. 
 İ | “Benim beytim beyit değildir, iklimdir 
— Benim hezlim hezl değildir, ta'limdir” 
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“Muhakkak Allah Teâlâ küçük sivrisineği ve onun fevkıni,” (...) “Allah 
bu mesel ile ne murâd etti?” diye vâki' olan inkârlar ile nefislerinin 
tağyirinde, “mesel darb etmekten istihyâ etmez!” Ondan sonra buyurdu 
ki: Bunu murâd ettim ki, “Onunla çok kimse dalâlete düşsün ve onunla 
çok kimse hidâyet bulsun!” (Bakara, 2/26) Zirâ her fitne bir mizân 
gibidir. Çokları onunla kırmızı yüzlü olurlar ve çokları murâdsız olurlar. 
Ve eğer sen onda az teemmül edersen elbette kesir olarak onun netâyic-i 

şerifesini bulursun | 


Ma'lüm olsun ki, Mesnevi-i Şerif'de bu gibi müstehcen kıssaların mesel 
olarak irâdı sâmi'leri iki fırkaya ayırmak hassasını hâizdir. Bir zümre “ Mesne- 
vi-i Şerif gibi bir kitâbda beynennâs mücib-i istihyâ olan bu gibi çirkin kıssa- 
ların zikrine ne lüzum vardır?” diye Mesnevi-i Şerif hakkında nefislerini tağ- 
yir edip ve içlerini bulandırıp inkâr vâdisine gider ve dalâlete düşer. Ve diğer 
bir zümre dahi kıssanın çirkinliğinden kat'-ı nazar ile onda mündemiç olan 
dekâyık-ı hikemiyâtı teemmül ederler ve mazhar-ı hidâyet olurlar. Nitekim 
Hz. Pir efendimiz “Benim beytim beyit değil, iklimdir.” Ya'ni, “Bir küçük ev 
mesâbesinde olan bir beyit değildir, belki vâsi' bir iklim-i ma'nâdır.” “Ve hez- 
lim dahi hezl değildir, ta'limdir ve nasâyihtir” buyururlar. Bu tagayyür-i nü- 
füs ile vâki' olan inkârları, Kur'ân-ı Kerim hakkında da yapanlar vardır. İstih- 
zâ tarikıyla derler ki: “Allah Teâlâ'nın kendi kelâmında sinek ve örümcek gi- 
bi ehemmiyetsiz birtakım haşerâtı darb-ı mesel olarak irâd etmesi azamet-i 
ulühiyetine yakışır şey değildir. Acabâ bunları zikr ile Allah ne murâd ediyor?” 
Cenâb-ı Hak onlara cevâben buyurur ki: “Ben bu mesel ile çok kimselerin da- 
lâlete düşmelerini, çok kimselerin hidâyete vusüllerini murâd ettim”, Zirâ halk 
iki kısımdır, birisi ehl-i hidâyet, diğer biri ehl-i dalâlettir. Her iki tâifenin is- 
t'dâdları gizlidir. Bir muharrik ve bir mizân olmadıkça bu isti'dâdlar inkişâf 
edemez. Binâenaleyh bu meseller her iki tâifenin mâhiyet-i isti'dâdını ızhâr 
için birer mizandır. Mesnevi-i Şerif dahi kelâmullah üslübu üzere olduğundan 
bu mizânları hâizdir. Ehl-i hidâyet ezvâk-ı ma'neviyye hâsıl ettiklerinden do- 
ayı mesrür ve ehl-i inkâr ve dalâlet ise o zevklerden mehcür ve bi-murâddır. 

Hz. Pir efendimiz buyururlar ki: Bu getirdiğimiz meseli az teemmül eder- 
sen, birçok şerif ve aziz olan neticelerini bulursun. Ezcümle o neticelerden 
ba'zıları budur ki: 1- İnsan indinde kıymeti inkâr olunamayan ırz ve nâmus- 
tan mahrümiyet, fâil ile mef'ül arasında fenâlık addolunmuyor. Maahâzâ bu 


O 
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şeni' filin muvâcehe-i halkda icrâsı rezâlet olacağını da müdrikür. 2- Mef'ül 

kendi hakkında fenâlık düşünenlerin hançeriyle karnını yaracağını beyân et- 

tiği- hâlde cevher-i nâmüsunu pâymâl eden fâil hakkında o hançeri kullan- 

, mak ehliyetinden sâkıt oluyor. 3- Fiili habis ve şeni iken fâil dahi mef'ül hak- 
“kında fenâlık yapmadığını söylüyor. 


Bl gg A0 e yal prçbll, BS 
2496. “Bir lüt bir kokmuşu eve götürdü. Onu yüz üslü yatırdı ve kıstırdı. 


“Gende”, kokmuş ve her fenâ kokulu olan şey (Burhân). “Lüti”, Lüt kav- 
minin kötü fiilini işleyen kimse demektir. Beynennâs “gulampâre” demekle 
meşhürdur. “Kokmuş"tan murâd, mef'ül olani habis ma'nâsınadır. 


gil Bap Slap AN ül Oİ a Si ile 
2497. Olain onun belinde bir hançer gördü; müteâkıben ona “Bu belindeki ne- 
dir?” dedi. | 


“Lain”, mel'ün ma'nâsınadır ki, “matrüd ve kovulmuş” demektir. Bu 
ta'bir ile şu hadis-i şerife işâret buyrulur. bjeg (s bs y Wi e» Ya'ni 
“Lüt'un fiilinin amelini işleyen kimseye Allah Teâlâ la'net eyledi.” Ya'ni, O 
mel'ün olan fâil mef'ülün belinde bir hançer görüp “Bu nedir?" ya'ni “Bunu 
ne yapacak ve nerede kullanacaksın?” demek idi. 


ge SA yk Hayki Aş ak ih yle YS 9 


2498. Dedi: "Eğer bir kötü huylu olan kimse, bana fenâ düşünürse onun kar- 


“ 
mn yarar m! 


“Meneş” ve “meniş”, huy, hulk ve tabiat ma'nâsına olup “bed-meniş”, fe- 
nâ huylu ve tabiatlı demektir. Ya'ni, mef'ül, fâil-i habisin suâline cevâben de- 
“di: “Eğer kötü huylu ve ahlâksız bir kimse bana fenâ nazar ile bakarsa bu 

hançer ile onun karnını yararım!" 


ey elo ila Sa e bl 
2499. Lüti dedi. "Elhamdülillah ki, ben sana hile ile kötü düşünmemişimdir!” 


Ya'ni, fâil livâta hâlinde iken, mef'ülün bu sözü üzerine dedi ki: “Cenâb-ı 
Hakk'a hamd olsun ki, ben sana hilekârâne bir sürette fenâ nazar ile bakma- 
mış ve senin hakkında fenâ fikirde bulunmamışımdır.” 
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İşte işi gücü her günkü muâmelâtında fitne ve fesâd ve ızrâr-ı ibâd oldu- 
gu hâlde istikâmetten ve hamiyetten bahsedenlerin hâli de bu lütinin hâline 
mümâsildir. | 

3g iye dl pa Alü öysaplama lip S0 
2500. ÜÜVaktâki bir merd yokdur, hançerler ne jöide? UVaktâki gönül olmaya, tol- 
3 ga fâide tutmaz. 
— “Hüd”, harbde başa giyilen zırhlı külâh ki, Arabi'de “miğfer”, Türkçe'de 
“tolga ve toğulga” derler. Bu beyt ve âtideki beyitler irşâd-ı Hz. Pir'dir. Ya'ni, 
vaktâki meydanda bir er yoktur ve ancak kadınlar vardır, ortadaki hançerle- 


rin ne faydası olur. Zirâ onları kullanacak er lâzımdır. Ve kezâ harb ve darba 
dayanıklı bir kuvvetli kalb olmazsa tolganın ne faydası olur. 


yy LAR İM e (Se yü seyle de ji 
2501. Ali'den zülfikarı mârâs tularsın. Senin Oir-i Yudâ pazun var ise ge- 
fir! | | 


Farzedelim ki, İmâm-ı Ali (k.v.) hazretlerinin zülfikâr isimli kılıcı mirâs 
olarak senin eline girdi. Eğer sende Allah'ın arslanı olan o hazretin pazusu 
var ise getir! Kuvvet-i fâiliyye olmadıkça âlet ne işe yarar? 


3 Sİ eek ÜS gl Te Nb 
2502. Eğer hatırında GMesih'ten bir füsün var İSE ey vakih, İsâ nın dudağı ve 
dişi hani? 


“Vakih”, utanmaz ve hayâsız kimse demektir. Ya'ni, ey havârik-ı âdâttan 
ve kerâmâttan bahseden ve makâm-ı evliyâyı hâiz olduğunu iddiâ eden ha- 
yâsız, eğer Mesih İsâ (a.s.)dan hatırında bir kelâm ve nakış var ise, İsâ (a.s.) 
meşrebinde olan insân-ı kâmilin, o kelâm-ı müessiri söyleyen dudağı ve dişi 
sende var mı? 


Dİ EPİ) Sili 
2503. “İevzi'den ve fütühtan bir gemi yaparsın. Yani geminin “Nüh gibi bir 
gemicisi? 


“Gemi”den murâd, yalancı bir şeyhin yaptığı tekye; “tevzi'”, birçok kim- 
selere bir şey dağıtmak demektir. Burada murâd, şeyh tarafından müridleri- 


Era 
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ne yapılacak tekyenin masârif-i inşâiyyesi için bir para tahsisidir. “Fütüh”, 
burada, ashâb-ı hayır tarafından şeyh efendiye verilen bir meblağ ma'nâsı- 
nadır. Ey müzevvir şeyh, müridlere tevzi' ettiğin paraları ve fütühtan hâsıl 
olan mebâliği toplayarak gemi mesâbesinde olan tekyeni yaparsın. Fakat o 
gemiyi idâre edecek ve müridânı Hakk'a isâl edecek Nüh (a.s.) meşrebinde 
bir gemici ve mürşid-i kâmil nerede! 


2504. “Tulayım ki İbrâhim gibi putu kırdın, hani ten putunu ateşe fedâ etmek! 


Ya'ni, ey fenâ ve bekâ mertebelerine gelmeksizin halkı irşâd da'vâsına kı- 
oyâm eden ve henüz zühd mertebesinde bulunan şeyh efendi, farz edelim ki, 
sen şerlatte put mesâbesinde olan kötü hayâllerden ve fiillerden kendi nefsi- 
ni ve halkı men' ettin ve bu putları kırdın. Fakat cismine olan muhabbetin 
bâkidir. Onu, hasta olurum korkusuyla riyâzet ateşi içine atamadın. Binâena- 
leyh İbrâhim (a.s.) gibi zâhiri putları kırdın; fakat cismini onun gibi Hak yo- 
lunda ateşe fedâ edemedin; ve kezâ ateş mesâbesinde olan halkın ezâ ve ce- 
fâsına tahammül edemeyip kaçtın ve onlar ile mücâdele etmedin. Bu beyt-i 
şerifden anlaşılır ki bekâbillah mertebesine hâiz olmayan kimsenin irşâda kı- 
yâmı, Hakk'a vâsıl olmak isteyen kimseleri aldatmak demek olur; ve hadis-i 
şerifde w pJU&& e» ya'ni “Bizi aldatan bizden değildir” buyrulduğuna göre 
bu hâle cür'et edenlerin âkıbetleri vahimdir. | 
JAN 3 SOM, der dd ik ierik S 

2505. Cer senin delilin varsa füle getir! Tahta kılıcı onunla zülfikar yap! 

“Delil"den murâd, te'sir ve tasarruftur. Ya'ni, ey şeyh efendi, eğer mürid- 
ler üzerinde senin kemâline delâlet eden te'sir ve tasarruf varsa onu fiilen iz- 
hâr et ve onlar üzerinde sözlerinin te'sirini göster. Tahta kılıç mesâbesinde 


olan elfâzı o te'sir ve tasarruf vâsıtasıyla bir zülfikâr yap ve sözlerin ma'nâ- 
yı hakikilerini müridlerin kalbine zevkan ve vicdânen yerleştir. 


öylesi hey öy ili ol 
2506. O bir delil ki amelden sana mâni' olur, o Sâni'in nıkmeti olur. 


Ya'ni, kelâm-ı evliyâyı ezberleyip söylemek kâfi değildir. O sözlerin Öz- 
leriyle amel etmek lâzımdır. Mâdemki senin bir ma'nâyı te'yid için âyetten 





Sea 
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ve hadisden getirdiğin deliller sana o sözlerin özleriyle amel etmeye mâni' 
oluyor, o delâil senin hakkında Sâni' Teâlâ hazretlerinin nıkmeti ve azâbı 
olur. 
A) 255 Ep p aa > 65 yel, öğle 
2507. Yolun korkaklarını cesür ettin. Sen hepsinden aşağıdan aşağıya titreyi- 
cisin. 

Ya'ni, “Hak yolunun korkakları"nda iki vecih vârid-i hâtır olur. Birisi bu- 
dur ki, şeyh-i nâkıs başına toplanan kimselere birtakım âyetler ve hadisler 
okuyarak bir pir-i tarikatın tarikına teşvik ve onları bu süretle Hak yoluna 
da'vet eder. Onlardan bir kısmı bu teşvik üzerine o pirin tarikına intisâb hu- 
süsunda cesür olurlar. Halbuki bu şeyh-i nâkıs söylediği sözlerin özünü zev- 
kan ve hâlen müdrik olmadığından şek ve şübhe içinde olup onlardan daha 
korkak ve daha ziyâde titreyicidir. Fakat bu hâl-i bâtınisini kimselere ızhâr 
edemez. İkinci vecih budur ki, bu şeyh-i nâkısın evliyânın âsârından okudur- 
gu birtakım hakâyık ve esrâr-ı ilâhiyyeyi başına toplanan kimselere ifşâ eder. 
Onlar da evvelâ Hak yolu olan ahkâm-ı diniyyede korkak ve amele râğıb 
iken bu def'a bu keşf olunan esrârı yanlış anlamalarından dolayı amelde te- 
kâsüle başlarlar ve terk-i amelde cesur olurlar. Meselâ şeyh-i nâkıs vahdet-i 
vücüd esrârını söyler, ukül-i zaife erbâbı: “Mâdemki her şey Hak imiş, kim 
kime ibâdet edecektir?” diyerek amelden fâriğ olup hattâ irtikâb-ı maâside de 
cür'etkâr olurlar. Şeyh-i nâkıs ise bu kurduğu dolabın böyle ters dönmesin- 
den dolayı onlardan daha çok korkak bir hâlde bulunur. | 


i. İ 
ie aş ila Seir 
2508. Cümleye tevekkül dersini ediyorsun, havadan sivrisineğin damarını vuru- 
yorsun. 


Ey şeyh efendi, meselâ herkese tevekkül dersini veriyorsun, fakat sen 
takr ve zarürete düçâr olmak korkusundan dolayı onlardan daha ziyâde tit- 
rersin ve hırs sâikasıyla havada uçan sivrisinekten bile istifâde etmeye çalı- 
şırsın, 


F b » yi ,. * p Pi 
İP SE ölçen Zİ) ey e Sİ 


2509. Cy askerden ileri gitmiş muhannes, senin sakalın yalanına zekerin şâ- 
hiddir! 





S6 
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“Muhannes”, aslında hem ferci hem de zekeri olan kimseye derler. Ona 
“hunsâ” da derler. Mef'ül olan gençlere de kinâye tarikıyla muhannes derler. 
Burada “muhannes”ten murâd, zâhiren kuru lâf ile tarik-i Hak'ta erlik da'vâ- 
sında olan bâtınen nefis ve şeytanın mef'ülü olan kimsedir. Ya'ni, ey nefis ve 
şeytanın mef'ülü olup da'vâda ricâlullahdan ileriye gitmiş olan müddei, o ri- 
i — — câlullahın indinde senin sakalın, ya'ni te'sirsiz sözlerin ve zekerin ya'ni ta- 
sarruf-ı ma'neviyyeden hâli olan sırrın ve bâtının, mef'ullüğünün ve muhan- 

nesliğinin şâhididir. 


0.4 g 


Oy oki eya ln 4 fa) öy AST sop üz 
2510. “Üaktâki nâmerdlikten gönül dolmuş ola, sakal ve bıyık mücib-i hande 
olur. 


Vaktâki bâtın ve kalb, nâmerdlik ve nefis ve şeytanın mef'üllüğü hâliyle 
dolmuş ola, zâhirde mürşidlik kılık ve kıyâfeti ve sözleri, ricâlullâhın indin- 
.de mücib-i hande olur ve onlar bâtına nazar edip müddeinin bu hâline kar- 

şı gülerler. | 


Pire jile yaa Öğr Okla $ ay 
2511. “Tövbe et, yağmur gibi göz yaşı yağdır, sakalı ve bıyığı handeden kurtar! 
“Bâz hariden", kurtarmak ve halâs etmekten kinâyedir. Ey müddei-i mü- 
zevvir, bu yaptığın işten rücü' et ve nedâmet edip göz yaşını akıt! Afv ve 


mağfiret için Hak Teâlâ hazretlerine yalvar! O takma ve yapma olan ef'âlini 
hakikate tahvil edip ricâlullâhın hande ve istihzâsından kurtar! 


he yy gli İY ge Sia sy 
2512. “mel içinde mertlik ilâcı ye, tâ ki Hamel'de sıcak güneş olasın! 
Ya'ni, ricâlullâhın gittiği yolda git ve onların yaptığı mücâhede ve riyâzâ- 
tı işle ki bunlar erkekliğin ilâcıdır. Bunları yaptıktan sonra Hakk'ın sana te- 


cellisi vâki' olur. O vakit bahar mevsiminde Hamel burcuna intikâl eden sı- 
cak güneş gibi halka te'sir-i nâfi'i olan bir güneş olursun. 


ol 004 4 e Jo döyer 3 YİSŞİ öne 
2513. Mi deyi bırak, gönül tarafına salın, tâ ki perdesiz Hak'tan selâm 
gelsin! 


mea 
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Ya'ni, gıdâ-yı cismâniyi ve lezâiz-i nefsâniyi terk et de tevekkül tarafına 
doğru salın ve teveccüh et ki, tabiat cehenneminden kurtulup, kalb ) cennetine 
giresin! Bu cennet içinde seni tecelli-i zâti nüru kaplasın! bii Ü gel (Yâ- 
sin, 36/58) Ya'ni “Rahim olan Rab tarafından kavlen selâm vardır” âyet-i ke- 
rimesi mücibince sana Rabbü'l-âlemin hazretleri tarafından bu cennet içinde 
perdesiz ve vâsıtasız selâm gelsin! 


A ie b AS, 
2514. “Bir iki adım gil ve hoş tekellüf yap! Aşk. senin kulağını sonra da kol 
tuğunu tutar. 

“Keş”, kelimesinin müteaddid ma'nâları vardır, burada “koltuk” ma'nâsı 
münâsibdir. Ya'ni, mücâhede ve riyâzet tarikında bir iki adım yürü ve bu bir 
iki adım için de külfete ve zahmete katlan. Onun neticesinde kalbine bir cez- 
be-i ilâhi gelir ve aşk-ı Hak seni istilâ edip evvelâ kulağına yapışır, ya'ni ke- 
lâm-ı evliyâyı kulağın zevk ve lezzet ile kabül eder. Sonra o aşk senin kol- 
tuğuna girip huzür-ı ma'şüka kadar götürür. Ba'zı nüshalarda ikinci mısrâ" 
Pa jslAES pazelşv Ya'ni “Onun aşkı tâ ki seni onun sinesine çeksin!” sü- 
retinde vâki'dir. | 


GB 


Tilki hilesinin eşeğin isti'sâmı ve teaffüfü üzerine gâlib gelmesi ve 
tilkinin eşeği ormanda olan arslan tarafına çekmesi 


“İsti'sâm”, fenâlıktan hıfz istemek; “teaffüf”, sâlihlik göstermek ve ha- 
râmdan sakınmak demektir. Ya'ni, hilekâr müridin hilesi ve fenâlıktan hıfz 
isteyen ve sâlihlik gösteren ahmak zâhide gâlib gelip onu şeyhinin emri vech 
ile avlayarak yiyeceği ve içeceği bol olan tekyedeki şeyhinin huzüruna çekti 
ve götürdü. 


Sp Alİ Eg Lİ Dyd hak yk ayaş 


2515. “Tilki hilede kendi ayağını sıkıştırdı. Eşeğin sakalını tuttu ve orman ta- 
raf ına çekti. 


Nea 
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“Pâ hod füşürden” (0,24 >,» U) sebât etmekten kinâyedir. “Riş giriften”, 
(65 54) gâlib olmaktan kinâyedir. Ya'ni, tilki hilekârâne olan sözlerinde 
sebât etti ve eşeğe gâlib gelerek onu orman tarafına çekti. 


Lİ Aliş AS A) 35 LA AS US al OİL laa 
2516. O lekyenin mutrıbı nerede? “Tâ ki eşek gili, eşek gilli diye def çalsın! 


Ma'lümdur ki, bu kıssanın esâsı arslanın emriyle tilkinin ava çıkıp avlan- 
dığı şeyi arslanın önüne getirmesi ve arslana fedâ etmesidir. Nitekim 2548 
numaralı beyitte pa 4 0hla 6S piri pi S4 dp 3) ea (“Tilki 
gibi sayd tut ve ona fedâ et, tâ ki binlerceden ziyâde saydı bedel tutasın!”| 
buyrulmuş idi. Ve “arslan"dan maksad, kutub ve “tilkiden murâd, onun hi- 
lekâr müridi olduğu sırası geldikçe izâh olundu. İşte o mürid bir zâhidi kut- 
bun dergâhında yemek ve içmek çok olduğundan bahisle kandırdı ve tekye- 
ye getirdi. Fakat zâhid nefs-i hayvânisinin hazzına mağlüb olarak geldiği 
hâlde, hakikatte kutbun nazarı altında onun bu nefs-i hayvânisi gidecek ve 
yok olacak idi. Bu hâle işâreten bu beyt-i şerifde buyrulur ki: O tekyenin mut- 
rıbı nerededir ki, zâhid gelirken onun bu nefs-i hayvânisinin gideceğine işâ- 
retle: “Eşek gitti, eşek gitti!” diye makam ve teganni ile def çalsın! Şurasıda 
şâyân-ı dikkattir ki, bu kandırıcı müridler iki türlüdür: Ya şeyh-i kâmilin ve 
yâhud şeyh-i nâkısın dergâhına mensüb olurlar. Kandırılıp şeyh-i kâmilin 
- dergâhına götürülen kimse nefs-i hayvânisinin hükmünden kurtulur. Şeyh-i 
nâkısın dergâhına götürülen kimsenin taklidi olan zühdü ve takvâsı dahi kal- 
madığı gibi elindeki dünyâlığı dahi soyulup müflis bir hâlde kalır. Nitekim 11. 
cildin 510 numaralı beytinin başındaki “Süfilerin semâ' için müsâfirin hay- 
vanını satmaları” unvânı altında bu ma'nâda bir kıssa beyân buyrulmuş ve 
533 numarada dahi: ps elci, şb) gp ülj a pebük bell ia) 
(“Bu harâretten seher vaktine kadar” Gitti eşek, gitti eşek ey oğul!” diye ayak 
vurucu ve el çırpıcı oldular.”| beyti geçmiş idi. 


ASU yaly çi # Si 
2517. Müâdemki bir tavşan bir arslanı kuyuya kadar götürdü, bir tilki bir eşe- 
ği otluğa kadar niçin götürmesin? 


Bu beyt-i şerifde 1. cildde 1328 numaralı beytin başındaki “Arslanın ku- 
yuya bakması ve kendisinin ve o tavşanın aksini görmesi” kıssasına işâret 
buyrulur. Ya'ni bir tavşan bir arslanı kandırıp kuyuya kadar götürür ve onun 


aç 
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enâniyetini o kuyuda mahvederse, bir tilkinin bir eşeği kandırıp otlağa kadar 
götürmesini ve orada onun eşekliğinin mahvını çok görme! 


Şok gülüm > yap Kizeil yla il) 
2518. Kulağını tıka ve o dâd-ger olan velinin efsünundan başka efsunları 
yutma! 


Ey Hak yolunun tâlibi, bu âlemde ahkâm-ı şeriate ve tarikate dâir söz söy- 
- leyen çok mukallidler vardır ve onlar bu mukallidâne sözleri makâsıd-ı nef- 
-sâniyyelerine hâdim olmak için halka söylerler; ve ellerini öptürüp halkın in- 
dinde haysiyet kazanmak ve maddi menfaat celbetmek için makâm-ı riyâset- 
te bulunma fikrini beslerler, Bunlara karşı kulağını tıka! Onların ahvâlini ve 
ef'âlini tedkik et! Eğer bu sözleri söyleyen kimseyi, hiçbir kimseden maddi bir 
menfaat beklemez ve bilakis elindeki malı fukarâya bezleder ve benliğini ve 
enâniyetini ayakları altında çiğneyip halka mütevâzi' bir hâlde bulunur ve 
ulüm-ı evliyâdan hiçbirine muârız ve muhâlif bulunmaz bir hâlde görür isen, 
bil ki, o veliyy-i Hak'tır. O dâd-ger olan velinin te'sirli sözünden başkasının 
sözlerini dinleme! Ba'zı nüshalarda “me-hor” (,,--) yerine “me-har” ( 5v) 
vâki'dir, “satın alma!” demek olur. 


gey ie elsi kp 4S 0 gesi 5 kk ed ül 
2519. O bir füsün, onun helvasından daha hoştur. O ki yüz helvadır, onun aya- 
ğının toprağıdır. 


Ya'ni, o dâd-ger olan kâmilin müessir olan bir sözü onun tekyesinde ye- 
nilen zâhiri helvadan ve gıdâdan daha latiftir. O şey ki, onun dergâhında 
yüz helva ve mebzül olan gıdâ-yı zâhiridir, o kâmilin ayağının toprağıdır. 
Ya'ni kâmilin nazarında ehemmiyetsiz ve zelil ve maddi ve cismâni bir şey- 
dir. Binâenaleyh ey tâlib-i hakikat olan sâlik, insân-ı kâmilin dergâhında- 
ki mebzüliyyet-i gıdâ ile meşgül olma, ondan daha leziz ve hoş olan o kâ- 
milin esrâr-ı ilâhiyyeye ve maârif-i rabbâniyyeye dâir söylediği sözlere 
bak! Ba'zı nüshalarda “füsün” (0,3) kelimesi yâ-yı vahdetsiz 25 x0,.30İ 
süretinde ve terkib-i tavsifi olarak mezkürdur. Fakat bu sürette beytin yu- 
karıya ve aşağıya olan râbıtasını te'min için tekellüf icâb ediyor. Ba'zı nüs- 
halarda dahi birinci mısrâ' sl sil 3 ak eli vi ya'ni “O füsünlar onun 
helvasından daha hoştur” demek olup izâh-ı fakirde gösterilen ma'nâyı 
müeyyid olur, 


eko 
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SA Sİ ye jl 05 ele Sikici 
2520, Meyden dolu olan hüsrevlere mensüh küpler, onun dudaklarından maya 


2521) 
gölürmüştür. 

Ya'ni, zâhiri hükümdarlara mensüb ve mahsüs olan zâhiri meyden dolu 
bulunan küpler o insân-ı kâmilin dudaklarından sâdır olan kelâm ve maârif-i 
ilâhiyye meyinin zevk ve neşâtından maya almıştır. Ya'ni zâhiri meyler sar- 
hoşluk neşesini verir ve kelâm-ı evliyâ dahi aklı sarhoş edip zevk ve neşât ve- 
rir. Bu neşât ve zevkin biri cismâni ve diğeri rühânidir; ve cismâniyet ise rü- 
hâniyetten maya almıştır, 


2521, O uzak can meyin âşıkı olur. O, onun la'l dudaklarının meyini gör- 
| medi. 


Ya'ni, cismâniyet âleminde müstağrak olup kendi âleminden uzaklaşmış 
olan rüh-ı insâni, zevk ve neşât-ı cismâni bulmak için zâhiri meyin âşıkı olur 
ve içkiye mübtelâ bulunur. O biçâre rüh, insân-ı kâmilin aşk-ı ilâhi ateşiyle 
la'l gibi kızarmış olan dudaklarının meyini ya'ni müessir kelâmını işitip sar- 
hoş olmamış ve zevk-i râhâni duymamıştır. 


yil kp > Sü SE kl Ö ye ie e 
2522. “Üaktâki kör kuş tatlı suyu görmez, acı su pınarının etrâfını niçin dolaş- 


masın? 


Rühâni sarhoşluğun zevkini duymamış olan bir kimse cismâni zevklerin 
sarhoşlukların etrâfını dolaşır, Nitekim içki ve kokain ve esrar gibi uyuşturu- 
cu maddeleri kullananlar hep zevk ve neşât tahayyülü arkasında koştukları 
için bu vesâit-i maddiyyeye mürâcaat ederler. 


2523. Can Müsâ'sı sineyi Sinâ eder, kör tütileri görücü eder. 


İnsân-ı kâmilin Müsâ (a.s.) gibi olan canı, tâliblerin sinesini ve kalblerini 
Tür-i Sinâ gibi tecelli-i rabbâniye mazhar kılar. Kör tüti kuşu gibi olan sâlik- 
lerin rühlarını hakâyık-ı eşyâyı ve onların verâsında olan cemâl-i Hakk'ın 
müşâhedesine nâil eder. 


REKAŞ 


eli MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT e MESNEVİ-5 e o 
Za kb OYLE ge ee a 09) şi Öl e ge 
2524. Can Sirin'inin Ülüsrev'i nevbet vurmuştur. Şübhesiz şehirde şeker bol 
olmuştur. 

“Can”, Şirin'e ve “insân-ı kâmil” dahi Hüsrev'e teşbih buyrulmuştur. Zirâ 
kıssaları beynennâs meşhür olduğu üzere, Hüsrev bir hükümdar olup Şirin is- 
mindeki mahbübeyi zevceliğe kabül etti ve Ferhâd dahi Şirin'in âşıkı idi. Ni- 
tekim şâir şu beyitte böyle söyler: 


Haclegâh-ı Hüsrev'i ol dem ki tezyin ettiler 
Hün-i Ferhâd'ı hınâ-yı pây-ı Şirin ettiler 
Bu beyt-i şerifde cenâb-ı Pir efendimiz zât-ı şerifletine işâret buyururlar. 
Ya'ni, bu zamanda cân Şirin'inin Hüsrev'i olan ve onu taht-ı tasarrufuna alan 
zâtım. Kutbiyet nevbetini ve mızıkasını çalmıştır. Şübhesiz bulunduğum şe- 
hirde maârif-i ilâhiyye ve esrâr-ı rabbâniyye şekerleri bol olmuştur; ve husü- 
siyle bu Mesnevi-i Şerif'de ibâdullaha ibzâl edilmiştir. 


2525. Gayb Yüsufları leşker çekerler, şeker denklerini taşırlar. 


“Gayb Yüsufları"ndan murâd, her zamanda vücüdları âlemlere rahmet 
olan kâmillerdir. “Leşker"den murâd, onların terbiye buyurdukları ve yetiştir- 
“dikleri zevâttır ki, tâbi' oldukları kâmilden aldıkları maârif ve hakâyıkın hâ- 
milidirler. 


ya Sk öle Gl aye Ley pedi pal 
2526. Mısır develerinin yüzü bizim tarafımızadır. Cy tötiler, çıngırağın. sesi” 
ni dinleyin! 

“Derâ”, çıngırak demektir. Gıyâsü '/-Lügaât'ta dalin kesri ile “dirâ” gösteril- 
miştir. “Mısır develeri"nden murâd, esrâr ve hakâyık-ı ilâhiyyeyi hâmil olan 
âriflerdir. “Tütiler"den murâd, Hak yolunun tâlibi olan mü'minlerdir. “Çıngı- 
rak sesi"nden murâd bu esrâr ve hakâyık-ı ilâhiyyenin harf ve savt ile ifşâ- 
sıdır. “Bizim tarafımıza” ta'biriyle Hz. Pir efendimiz zât-ı saâdetlerinin 
makâm-ı kutbiyette bulunduklarına işâret buyururlar. Ya'ni, urefâ-i ilâhiyye- 
nin teveccühü hâiz olduğum makâm-ı kutbiyyet i'tibâriyle bizim tarafımıza- 
dır. Ey tüti mesâbesinde olan Hakk'ın ve maârif şekerlerinin tâlibi olan 
mü'minler, dikkat edin ve onların kelâmlarını dinleyin! 


meğer 
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ogh üğleldli,i SA oi Sajlyböl gö 
2527. “Bizim şehrimiz yarın şekerden dolu olur. Şeker mebzüldür, daha dolu 
olur. 


Bizim şehrimizde esâsen maârif-i ilâhiyye şekerleri bol ve mebzül idi. Fa- 
kat o urefâ-i ilâhiyyenin bizim tarafımıza vâki' olan teveccühlerinden dolayı 
bu şekerler bundan sonra daha bol ve mebzül olur. 


OL 2 (5 )5 geze ye öğle sl S8 ys 
2528. Cy tatlıcılar, safrövilerin körlüğüne tül gibi şeker içinde yuvarlanınız! 


“Tatlıcılar"dan murâd, hi. >, > cali ya'ni “Mü'min tatlıdır, tatlıyı se- 
ver” hadis-i şerifi mücibince tâlib-i hakikat olan mü'minlerdir. “Safrâiler”den 
murâd, havsala-i isti'dâdları maârif-i evliyâ şekerlerini kabül edemeyen ehl-i 
zâhirdir. Ey hakikat şekerini seven mü'minler, münkir-i evliyâ olan ehl-i zâ- 
hirin körlüğüne, tüti kuşu gibi maârif-i evliyâ şekerleri içinde yuvarlanınız! 


ei 3 Sl çel gl ALİ göle iğ el öl YS ka Si 
2529. Şeker kamışını dövünüz, iş ancak budur! Can saçınız, yâr ancak budur. 


“Şeker kamışı”ndan murâd, evliyânın hakâyık ve esrâr şekerleriyle dolu 
olan kelâm ve ibârât-ı zâhirileridir. “Döğünüz” ta'biriyle bu kelâmın yalnız 
zâhiriyle meşgül olmayıp içinde gizli olan mağrif ve esrâr şekerlerini ta'mik-ı 
fikr ederek çıkarmaya işâret buyrulur. Nitekim bu hâl bu Mesnevi-i Şerifin 
kıssalarında ve ibârelerinde zâhirdir. Bu satırları yazan fakir dahi, bu emir 
dâiresinde it'âb-ı zihin etmektedir. Ya'ni, şeker kamışı mesâbesinde olan ke- 
lâm-ı evliyâyı it'âb-ı zihin ederek anlamaya çalışınız! İş ancak budur. Bu hu-. 
süsta can nisâr ediniz; zirâ âlem-i ebediyyette rühunuzun yâri ancak bu ma- 
ârif ve esrâr-ı ilâhiyyedir. 


NE ih öla a De SU ll şb pp 
6250 “Bizim şehrimizde şimdi bir eksi kalmadı. Çünkü Sirin Müsrevleri nas- 
betti. 


“Ekşi”den murâd, Hz. Pir efendimizin zamân-ı şeriflerinde kendilerini 
münkir olan ulemâ-i zâhirden ba'zılarıdır. “Şirin"den murâd, cenâb-ı Pir efen- 
dimizin rüh-ı şerifleridir; ve “Hüsrevler”den murâd, yetiştirdikleri âriflerdir ki, 
onlardan meşhür olan ba'zıları Hüsâmeddin Çelebi, Sultan Veled, Feridun Si- 


Ses 
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pehsâlâr ve Çelebi Celâleddin Feridun ve Mevlânâ Sirâceddin Bayburti, Bahâ- 
eddin Bahri, Fahreddin Sivâsi, Evlâd-ı Müderris, Beytemur, Mevlânâ Salâ- 
haddin Fakih, Nizâmeddin Hattât, Mevlânâ İzzeddin Erzincâni ve Mecdeddin 
Merâgi (kaddesallâhu esrârâhum) hazarâtıdır. 


Sue Bi öğ yy ayla Yapıl ai 
2531. Meze meze üstüne ve mey mey üstüne: Agâh ol, minâre üzerine git, 
salâ sadâsını vur. / 
Aşk-ı ilâhi şarabları birbiri üstünedir ve maârif ve hakâyık-ı ilâhiyye me- 
zeleri de kat kattır. Ey tâlib, âgâh ol, git minâreye çık da halkı bu meclis-i ayş 
ve işrete da'vet et! 


Br ai gep yl İyi ie le 6 4S pe 
2532, “Dokuz yıllık sirke tatlı olur; taş ve mermer İa'l ve zerrin olur. 

Dokuz yıl bize muârız olup sirke gibi ekşi olan bir münkir, ikrâra meyledip 
bize karşı tatlılaşıyor. Taş ve mermer gibi kaskatı olan kalbi nür-ı ilâhi ile par- 
layıp la'l ve altın gibi parıl parıl parlıyor. Ma'lüm olsun ki, zamân-ı Hz. Pir'de 
zât-ı şeriflerine muârız olan ba'zı kimseler var idi ki, Sipehsâlâr hazretleri on- 
lardan ba'zılarını yazdığı menâkıbda zikretmiştir. Burada da zikri uzun olur. 
Bilâhare onlar inkârlarından vazgeçip zât-ı hazretlerine mürid olmuşlardır. 


Sb ülükle oy laa) Ob) e b Şİ pll 

2900. Güneş felekte el çırpıcıdır; zerreler âşıklar gibi raksedicilerdir. 
Ma'rifet-i ilâhiyyenin beşer arasında intişârından dolayı güneş felekte se- 
vincinden el çırpar ve zerrât-ı mevcüdât âşıklar gibi sevinip raksederler. Zirâ 
kâinatın halkından maksüd olan insandır ve insanın halkından maksüd olan 
dahi mağrif-i ilâhiyye tahsilidir. Nitekim hadis-i kudside eL&YI vs çi yil 
ir) ekil ş MY ya'ni “Ey âdemoğlu, eşyâyı senin için yarattım ve seni de 
benim için yarattım” buyrulur. 


li ya öğe jik yağ le 
2534. Gözler yeşillikten mahmâr oldu. Gül ağaç üzerinde çiçek yapar. 


Tâlib-i Hak olanların basiret gözleri maârif-i ilâhiyye yeşilliklerinden mah- 
mür oldu. Esrâr ve hakâyık-ı ilâhiyye gülleri gül ağacı mesâbesinde olan tâ- 
iib-i Hak olanların cisimlerinde çiçekler açtı, ya'ni zâhir oldu. 


Gaezçoze 
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Kivet GİNUİ yea dg) NS çe ilk pe İY diş 
2535. Devletin gözü sihr-i mutlak yapıyor. Rüh Mansür oldu, "Ene'l- Hak!" 
vuruyor. 


“Devlet gözü"nden murâd, insân-ı kâmilin nazarıdır. “Sihr-i mutlak”, se- 
bebi akıl ile ma'lüm olmayan tahvil ve tebdil demektir. Ya'ni, sâhib-i devlet 
olan insân-ı kâmilin nazar-ı inâyeti sihr-i mutlak yapıp sâlikin nefsâniyetini 
ve cismâniyetini rühâniyete tahvil eder. Sâlikin rühu sıfât-ı nefsâniyye alâ- 
kalarından sâfi olduğu vakit Mansür hazretleri gibi “Ene'l-hak", “Ben 
Hakk'ım!”, ya'ni “Ben kalmadım, Hak kaldı!” diye nâra vurur. Zirâ rüh-ı in- 


- sâni nür-ı Hakk'ın pertevidir ve halife-i Hak'tır. 


Pepper sas İDA E 
2536. Eğer tilki bir eşeği baştan götürürse; götür, de. Sen eşek olma ve gam 
! 
yeme: | 


Ya'ni, eğer insân-ı kâmile intisâb eden eşek meşrebindeki ahmaklardan 
birisini tilki mesâbesinde olan bir hilekâr, tarikat nâmına kandırıp baştan çı- 
karırsa, ey mürid-i âkılim, sen “Zâten o ahmaktan fâide yoktur, al götür” de! 
Fakat sen de giden eşek gibi eşek ve ahmak olma ve onun baştan çıktığına 
gam yeme! Çünkü bu âlemde herkes isti'dâd-ı ezelisine göre muâmele yapar. 


A 


Öğr oy), kil Gl pl, ila pla çekül ul Se 
AS” ye yil Si yle za İN dye Ole a ide 055 gd ölün; 
pP A o A Üy li Gnl anla dp el > 

Kimler pi EŞİ ir yi İİ ie İS 
KE lp pi iğ e 
O bir şahsın hikâyesidir ki, korkudan kendisini yanakları za'feran 
gibi sarı, dudakları nil gibi mâvi ve eli ağaç yaprağı gibi titreyici 


olarak bir eve attı. Ev sâhibi “Hayrola, ne hâdise vardır?” diye 
sordu. “Dışarıda angarya ile eşek tutuyorlar!” dedi. “Ey mübârek, 





EKO 
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eşek tutuyorlar, sen eşek değilsin, ne korkuyorsun?” dedi. “Pek 
cidd ile tutuyorlar, temyiz kalkmıştır, bugün beni de eşek yerine 
tutarlar!” diye korkuyorum dedi 


“Nil”, fil haşişi dedikleri bir nebâttır ki, onun mâvi renkteki üsâresiyle el- 
bise ve kumaş boyarlar. “Sühre”, ücretsiz iş yapmak, angarya demektir. 


La) Lİ) 4S Lİ 480) yi Lay le 5 Sİ 
2537. O birisi bir evin içine kaçtı. Yüzü sarı VE dudağı mâvi ve rengi dökülmüş. 


“Reng riht”, Türkçe şivesinde “rengi uçmak” diye tercüme olunur. Ya'ni, 


bir adam bir eve kaçtı, yüzü sararmış ve dudağı morarmış ve rengi uçmuş idi. 


Em Örs çe 4S ER ŞE Ai le 
2538. €v sâhibi ona dedi: © Hayır mıdır ki senin elin ihtiyar gibi titriyor?” 


Ev sâhibi kaçan kimseye dedi: “Hayrola, sana ne oldu ki böyle elin bir ih- 
tiyarın eli gibi titremektedir?" 


0 Oz oyle, Lİ, PN Öp el öy aöl, 
2539. “Uâkua nasıldır, nasıl kaçtın; yüzünün rengini niçin böyle döktün?” 


“Nasıl bir hâdise zuhüra geldi, niçin kaçtın? Yüzünün rengini niçin böyle 
uçurdun ve betin benzin attı?” 


OYA ğa ES ea | Oyal be gp zi 


İN Dedi: 'Harün şâhın angaryası için bugün dışarıdan eşek tutuyorlar! ( 


“Harün”, serkeş ata derler, burada müstebid ve zâlimden kinâyedir. Ya'ni 
kaçan adam cevâben dedi: “Zâlim ve müstebid olan pâdişâh bedâva olarak 
halkın eşeklerinin toplanmasını emretmiş. Birtakım me'mürlar, angarya ola- 
rak, dışarıda rast geldikleri eşeği tutuyolar!” 


rl Vüm NE 
. 2541. Dedi: “Tutsunlar, hani eşek? Cy amcanın canı, mâdemki sen eşek de- 
ilsin, gil, bundan sana ne gam vardır?” 


Nea 


di RA a ağ rağ iza mağ Aç RAM Yi A em beta daş AĞA İri enik e te amme eya na İZİ e TATİL damar a, a, 
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“Amca”dan murâd, ev sâhibidir. “Amcanın canı” demek, ey benim canım, 
demek olur. Ya'ni, hâne sâhibi cevâben dedi: “Ey benim canım, dışarıda eşek 
tutuyorlar ise, varsın tutsunlar! Sen eşek misin? Mâdemki eşek değilsin, on- 
ların bu eşek tutmalarından sana ne gam vardır?" 


LE yi Aİ AE yim yazi 
2542. “Dedi: “Tutmada çok. cidd ve hârdırlar. Eğer beni de eşek farzederlerse 


jp” 


acib olmaz! 


Ya'ni, “Me'mürlar eşek tutmada çok ciddiyetle hareket ediyorlar ve gözle- 
ri kızmıştır. Eğer bu ciddiyet ve kızgınlık içinde | beni de eşektir diye tutarlar- 
sa acib olmaz!” 


| Sue iel 2 ph ği rd MEKE ri 
2543. “Eşek haluculuk. i için ciddin ciddi olarak el kaldırdılar. Temyiz dahi kalk 
maştır.” 


“Öyle bir ciddiyetle eşek tutmağa başladılar ki, gözlerinde fark ve temyiz 
kalmadı.” “Cidd-i cidd”, terkib-i izâfi olup mübâlağa ve te'kid ma'nâsını mu- 
tazammındır. Nitekim Türkçe'de bir işin son derece müşkil ve zor olduğunu 
anlatmak için “müşkilin müşkili” derler. 


> Pp oeal, #ule ygge bölg S Ör 
2544, “Müdemki bizim temyizsize mensüb olanlarımız serverdirler, eşeğin sâ- 
hibini eşek yerine salın alırlar.” 


“Bi-temyiziyân” kelimesindeki “yâ”, nisbet içindir, “temyizsize mensüb 
olanlar" demek olur ki, bundan murâd, temyizsiz olan harün pâdişâha men- 
süb me'mürlardır. Ya'ni, “Mâdemki temyiz sâhibi olmayan zâlim hükümdâ- 
ra mensüb me'mürlar başımızda hâkim ve reis olmuşlardır, onlar bu temyiz- 
siz şâhın emrini körü körüne icrâ için son derece harâretle çalışırlar ve eşeğin 
sâhibini de eşek yerine alırlar.” Ba'zı nüshalarda &w » yerine & , vâki'dir. Bu 
sürette ma'nâ, “Eşeğin sâhibini eşek yerine götürürler," demek olur. 


ze ya ze ik San YS 0 ağla ge öl ee 


2545. “Bizim şehrimizin şâhı beyhüde tutucu değildir. Onun temyizi vardır, 
işidici ve görücüdür. 


al 
<0 
ei 
> 

pi © 
veli 
M. 
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Bu beyt-i şerif müzevvir şeyhlerin ve nâkıs mürşidlerin ortalığa saldıkları 
hilekâr da'vetçilerden, insân-ı kâmilin münevver müridlerinden birinin hâne- 
sine kaçan bir şâhsa, o mürid tarafından verilen cevâbdır. “sâhib-i hâne”den 
murâd, dahi bu müriddir; ve “şâh”tan murâd dahi, ma'nâ-yı husüsisi i'tibâ- 
riyle zamân-ı şeriflerinde Hz. Mevlânâ efendimiz olur, Nitekim bir beyt-i şe- 
riflerinde şöyle buyururlar: 


çaya gb) hlk öyle 09) Hye ekol; 


“Ben o şâh değilim ki tahitan tabuta gideyim. Benim menşür-ı saltanatımın 
yazısı 'hâlidine ebedâ'dır!” 


- Beytin umümiyet-i ma'nâsı i'tibâriyle her asırda mevcüd olan insân-ı kâ- 
mil olur. Ya'ni, “Bizim şehr-i tarikat ve ma'rifetimizin şâhı, isti'dâdı olmayan 
ahmakları beyhüde olarak tutucu değildir. Onun temyizi vardır. Müridin rü- 
hunun lisân-ı isti'dâd ile söylediğini işitir ve onun ayn-ı sâbitesini müşâhede 
eder.” Zirâ onun hâli mes g3 ge 431 g UL yine glam al şel 
el... less 3 öex gg ya'ni “Ben kulumu sevdiğim vakit onun sem'i ve ba- 
sarı ve lisânı ve eli ben olurum. Benim ile işitir, benim ile görür ve benim ile 
söyler ve benim ile tutar ilh...” hadis-i kudsisinde beyân buyrulan haldir. 


ge İY e Sİ O 4 kei 
2546. demi ol ve eşek. tutuculardan korkma! Cy devrânın İsâsı, eşek değil- 


sin, korkma! 


Ey insân-ı kâmile mensübun rehberliğine ilticâ eden kimse, sen İsâ mesâ- 
besinde olan rüh ile eşek mesâbesinde olan nefisten mürekkebsin. Binâena- 
leyh rühuna nazaran eşek değilsin. Belki devrânın İsâ'sısın. Çünkü Hz. İsâ 
rühullah idi. Rüh cihetinden İsâ (a.s.) ile senin aranda müşâreket vardır. Eğer 
rühunu ihmâl edip nefsine hizmet edersen o vakit eşek olursun ve seni tilki- 
ler aldatıp helâke sevk ederler, Binâenaleyh adam ol, insân-ı kâmilin huzü- 
rundan kaçma! 


Zil Sİ alk 4S all ae las simprim 


2547. “Dördüncü felek dahi senin nürundan doludur. Hâşe lillâh ki senin ma- 
kâmın ahırdır. 


“Dördüncü felek"ten murâd, âlem-i ervâhdır. 1- Süret-i kesif-i insâni, 
2- Âlem-i şehâdet, 3- Âlem-i misâl, 4- Âlem-i ervâhdır. “Ahır'dan murâd, 


GEKA 
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cism-i insanın beslendiği ve sâkin olduğu âlem-i şehâdettir. “Hâşe lillâh”, 
“Ben Allah'ı cemi-i nekâisdan tenzih ederim!” ma'nâsında bir terkibdir. 
Ya'ni, “Ey insan, âlem-i ervâh dahi, senin rühunun nürundan doludur. Ben 
Allah'ı tenzih ederim ki, senin makâmın eşek mesâbesinde olan cism-i be- 
şerin ahırı bulunan bu dünyâ ve âlem-i kesâfet değildir." 


Sİ 3 Orhan gi ir Galli is 
2548. er ne kadar maslahat i için ahırda i isen de sen Jeleklerden VE yıldızlar- 
dan daha yükseksin! 


Ya'ni, sen şimdi süretin ve cismin ile her ne kadar Hakk'ın murâd ettiği 
maslahat için, ahır mesâbesinde olan bu dünyâda bulunur isen de, ma'nân 
ile felekten ve yıldızlardan ve ecrâm-ı semâviyyenin hepsinden daha yüksek- 
sin. Zirâ bunların cümlesi insanın zuhüru için halkolunmuştur. 


Sal pl İİ ulaSol a Şi cl Ss Sele 
2549. SAlurın beyi başka, ahır başkadır. Ahırda bulunan her bir kimse eşek 
değildir. 


“Ahırın beyi"nden murâd, enbiyâ ve onların vârisleri olan evliyâdır; ve 
“eşek”"ten murâd, cismâni ve nefsâni olan kimselerdir. Ya'ni, gerçi ahırın be- 
yi olan enbiyâ ve evliyâ dahi bu ahır mesâbesinde olan âlem-i şehâdete gel- 
diler. Fakat hayvanlara nezâret için bu ahıra girdiler. Binâenaleyh bu ahıra 
girmiş olan efrâd-ı beşerin hepsi eşek değildir, ahırın beyi başka ve eşek baş- 
kadır. 


EA oL Gİ > Jp esli sap 
Gezi “Niy ye eşeğin arkasına düştük? Gülistandan ve İâze güllerden söyle! 

Bu beyt-i şerifde Hz. Pir efendimiz zât-ı şeriflerine hitâb buyururlar: Ya'ni, 
biz bahsimizde niçin böyle eşeklerin ahvâli arkasına düştük ve ahırın içinde 
dolaştık. Ey Mevlânâ, gülistandan ya'ni âlem-i ma'nâdan ve tâze hakâyık ve 
mağriften bahset! 


2551. “Nardan ve turunçdan ve elma dalından ve şarâbdan ve hesâbsız mah- 
büblardan söyle! 


MEKoÇ 


e MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT e MESNEVİ-S e o A 


“Hisib”, “hisâb” kelimesinin imâle olunmuşudur. Narda kesif kabuk ve la- 
tif iç olduğu cihetle âlem-i kevnin zâhirine ve bâtınına; ve turunçda dahi ko- 
kusu latif olan kabuk ile kezâ latif iç bulunduğundan âlem-i ervâhın zâhirine 
ve bâtınına; ve elma dalı ile de tecelliyât-ı sıfât ve esmâiyyeye; ve şarâb ile 
aşk ve muhabbet-i ilâhiye; ve mahbüb ile maârif ve esrâr-ı ilâhiyyeye işâret 
buyrulur. Ya'ni, eşeği bırak da âlem-i kevnin ve âlem-i ervâhın zâhir ve bâ- 
tınlarına ve tecelliyât-ı sıfâtiyye ve esmâiyyeye ve aşk şarabına ve maârif ve 
esrâr-ı rabbâniyyeye müteallık sözleri söyle! 


Sel yili yk RA A re epüljik 
2552. Yahud 0 deryâdan ki, onun dalgası gevherdir, ONUN. gevheri söyleyici VE 
görücüdür. 

“Deryâ"dan murâd, vücüd-ı vâhid-i hakikidir. “ Gevher"den murâd, mut- 
lakan beni-âdemdir. “Dalga”dan murâd, suver-i cismiyye-i insâniyyedir. 
Ya'ni, vücüd-i vâhid-i hakiki deryâsından söyle ki, onun dalgası olan suver-i 
insâniyye söyleyici ve görücü olan gevherdir ve incidir. Zirâ suver-i cismiy- 
ye-i insâniyye ahsen-i takvim üzere zâhir olduğundan suver-i kevniyyenin 
cümlesine fâiktir. 


MS a eme ği Ra Se üç Sü pöljik 
2555. Yöhud o kuşlardan ki, gül play ederler, yumurtaları altınlı ve gü- 
müşlü yaparlar. 


“Kuşlar"dan murâd, tâlib-i muvakkat olan sâliklerdir. “Gül-çin”, vasfı 
terkibi olursa “gül toplayıcı” demek olur. “gül-çini” (.x /9) takdirinde olup 
yâ-yı masdariyet mahzüfdur, “gül toplayıcılık” demek olur. “Zerrin ve simin 
yumurtalar”dan murâd, tâliblerin derecât üzerine olan isti'dâdlarıdır. Onlar 
mağârif-i ilâhiyye güllerini toplarlar ve onların kendi derecelerine göre isti'dâd- 
ları inkişâf eder. Ba'zısının isti'dâdı altın ve ba'zısının dahi gümüş gibi olur. 
Ya'ni, yâhud o tâliblerden bahset ki, onlar maârif-i ilâhiyye güllerini toplayı- 
cılık ederler ve derecelerine göre de isti'dâdları inkişâf eder. 


Mei İlel ga Kl 0S ça gg ASS AS OGLOTŞiy 


2554. Yahud 0 doğanlardan ki, keklikleri beslerler, hem karınları aşağı hem ar- 
ka üstü uçarlar. 


MERAK 
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“Doğan"dan murâd, mürşidlerdir. “Keklik”"lerden murâd, tâliblerdir. “Ka- 
rınları aşağı uçmak”tan murâd, mürşidlerin tâlibleri irşâd için âlem-i süfliye 
teveccühleridir; ve “arkası üstü uçmak”tan murâd dahi, âlem-i ulviye tevec- 
cühleridir. Ya'ni, o mürşidler fenâ ve bekâ mertebelerinde olup halka tevec- 
cüh ile Hak'tan hicâba düşmedikleri gibi, Hakk'a teveccüh ile de halktan hi- 
câba düşmezler, demek olur. 


olasi öle 6 yl yl öle 3 Oy zel yle 
2555. Cihanda göğün inânına kadar basamak basamak gizli merdivenler vardır. 


“İnân”, Akrebü'l-Mevârid'in beyânına göre “suyu tutan bulut ve göğe ba- 
kıldığı vakit gözün gördüğü irtifâ' ve taraf” ma'nâlarına gelir. Burada “suyu 
tutan bulut” ma'nâsı münâsibdir ki, bundan âlem-i halk murâd buyrulur. Dİ- 
ğer ma'nâların tevcihi de mümkindir. Ve “gök”ten murâd âlem-i halkın yu- 
karısı olan âlem-i emrdir; ve âlem-i halk âlem-i emrin hâl-i kesâfetidir. Ya'ni, 
âlem-i halkın göğü olan âlem-i emre kadar basamak basamak gizli birtakım 
merdivenler vardır ki, efrâd-ı beşerden her birisi isti'dâdlarına göre o basa- 
maklardan âlem-i emre çıkar. 


| Zal Se gel) Bay a Sl Sp geiyoa 
2556. Mer âile için başka bir merdiven vardır; her reviş için başka gök vardır. 


Her bir tâifenin kendi isti'dâdına göre bir merdiveni vardır. Zirâ Wi Ji 8 ,)! 
GAL pll saw ya'ni “Allah'a giden yollar halâikın nefesleri adedincedir” de- 
nilmiştir; ve her gidişin dahi başka bir göğü vardır. Ya'ni, âlem-i emre mual- 
lak olan bir rengi ve bir çeşidi vardır ki, o renk ve çeşit onların ayn-ı sâbite- 
lerinin mazhar olduğu âsumânın hâssıyetidir. 


ze 3 Ole gb ll afrika Sa 
2557. er biri başkasının hâlinden bihaberdir. Mülk vüs'atli ve nihâyelsiz 


ve evvelsizdir. 


Her biri başkasının hâlinden bihaberdir. Çünkü mazhar oldukları esmâ-i 
ilâhiyyenin hâssıyeti başka başkadır. Meselâ Rahmân Rahim'e, Rahim Ga- 
füra, Gafür Şekür'a delâlet etmez; ve Dârr isminin hâssıyeti Nâfi" isminin 
hâssıyetinden başkadır, diğer esmâ dahi böyledir; ve esmâ-i ilâhiyenin hasr 
ve ta'dâdı kâbil olmadığından, bunların mezâhirini hâvi olan mülk-i ilâhi da- 





YEKA 
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hi gâyet geniş ve nihâyetsizdir; ve o mülkün evveli ve başı yoktur. Çünkü 
Hak Teâlâ ezelen ve ebeden Hâlık'tır ve esmâ-i ilâhiyye ahkâmı ta dil kabül 
etmediğinden Hakk'ın tecelli etmediği bir ân yoktur. ola Ya ç. 3 (Rah- 
mân, 55/29) (“O her ân bir tecellidedir”| âyet-i kerimesi mücibince Hak Te- 
âlâ dâimü't-tecellidir. 


gp m o al g3 Öl hi lr SÖ Öl g3 çel 
2558. Bu onun hakkında “Neden hoştur?” diye hayrandır; ve o bunun hak- 
kında “Onun hayreti nedir?” diye mütehayyirdir. 


Bu muhtelif merdivenlerde bulunan efrâddan her birisi diğerinin hâline 
bakıp, “Bu şahıs bulunduğu mertebede neden dolayı hoş ve zevklidir, eğer 
ben onun yerinde olsaydım ızurâb içinde bulunur ve aslâ zevk bulamaz 
idim!” diyerek hayrete düşer. Ve o kendi mertebesinden zevk duyan kimse 
dahi kendisine karşı hayrette kalan şahsın hâline bakıp, “Bu şahıs niçin be- 
nim hâlime hayret ediyor?" diyerek, onun hâline hayret eder ve bu süretle iki 
taraf birbirinin hâline ve zevkine karşı hayret içinde kalır. 


. s 
O e İŞ A odlal aerla Mİİ yl pe 
2559. JAllahın arzının salını geniş gelmiştir. Her bir ağaç bir yerden zâhir 
olmuştur. 


“Sahn”, meydan demektir. Allah'ın vücüd-ı izâfisinin meydanı geniş gel- 
miştir. Her bir ağaç ya'ni her bir ismin mazharı o vücüd-ı izâfi zemininden 
baş çıkarıp zâhir olmuştur. 


bor iyide js O ç İOS Sb ül 
Yaprak ve dal ne güzel mülk ve ne güzel geniş arsadır, diye ağaç üze- 
rinde şükür söyleyicidir. 


ekl öge ap Öl jİa$ SS O 
2561. “Bülbüller düğüm dolu çiçekler etrâfında derler ki: “Yediğin şeyden bi- 


pi 
ZE VET, 


2560, 
(2561) 


“Pür-girih”, düğüm dolu ta'biri çiçeklerin birbirine girift bir hâlde kesret-i 
zuhürundan kinâyedir. Ya'ni mürşidlerin ağaç gibi olan vücüdlarından bu 
âlem-i sürette birbirini müteâkib maârif-i ilâhiyye ve hakâyık-ı rabbâniyye 
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gülleri ve çiçekleri zuhür eder; ve onun etrâfında dolaşan âşıklar dahi “Size 
olan tecelliyât-ı ilâhiyyeden ve ulüm- -ı ledünniyyeden bize de bir şey veriniz!” 
derler. 


LR 3 pim yk goy üze ER) ES Oy O ie ee! 
2562. Bu sözün nihâyeti yoktur. O tilki ve arslan ve hastalık ve açlık tarafı- 


na rücü et! 


“Sükm”den ve “cü'"dan murâd 2330 numaralı beyitte geçen arslanın ya- 
ralanması ve aç kalmasıdır. 


GE 


Ge ii yal # ekg Oda 
5 pelin yg #ğgaS göbek fly 
M pi f h . he” » r 
İmar PEP YAS ki AY ge GİS ri gi 
Tilkinin eşeği arslanın önüne götürmesi ve eşeğin arslanın önünden 
sıçraması ve tilkinin arslana “Eşek henüz uzak idi, ta'cil ettin!” diye itâb 


etmesi ve arslanın ta'cil özrünü söylemesi ve arslanın tilkiye “Git onu 
tekrar aldat!” diye yalvarması 


oJ 04 


OR da ASU azra AS AS ÜM 


2563. “Üakiâki onu dağ üzerine otlak larafına götürdü, fâ ki arslan onu hamle 
ile hurd u mürd ede! İ 


“Merc”, otlak ve mer'â; “hurd u mürd”, parça parça etmek demektir. 
Ya'ni, tilki arslan parça parça etmek için eşeği dağ üzerine otlak tarafına gö- 
türdü. 

> seodkl iel il ekola mi ilim 90 


2564. .Arslandan uzak. idi ve o arslan yakın gelinceye kadar cenkten bir sab- 
relmedi. 


yeka 





DP AŞ e, 
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Tilki eşeği o tarafa götürdü, fakat arslanın pek yakınına kadar gelmemiş- 
ken arslan eşeği görünce hamleden sabredemedi ve hücüm etti. 


İz İSUl yeğ pipi İh si SAS 


2565. Üeybetli arslan bir yüksekten sıçradı. Ualbuki ona kuvvet ve hareket 


imkânı olmadı. | 
“Gunbedi kerden”, sıçramak demektir (Gıyâsü'-Lügâğ. Arslan uzaktan 
eşeği görünce yattığı bir yüksek mahalden sıçradı. Halbuki yaralı ve hasta ol- 
duğundan ona eşeğe kadar gitmek ve hareket etmek imkânı olmadı. 


3 İOS iy LAS A pi 
2566. Eşek uzaklan onu gördü. “Kaçmadan dolayı nal dökücü olduğu hâlde ko- 
şarak dağ altına kadar döndü. 

“Na'l-riz”, vasf-ı terkibi olup “nal dökücü” demektir; şiddetli koşmaktan 
kinâye olur. Ya'ni, eşek uzaktan arslanın hücüma hazırlandığını görünce öy- 
le bir kaçış kaçtı ki, ayaklarındaki nalları söküldü ve koşa koşa dağ altına ka- 
dar geri döndü. Hind nüshalarında bu beyit şu sürettedir: 


Lia) OGS gi LA şa ei 
Ya'ni “Eşek uzaktan onu gördü ve döndü ve kaçtı. Dağ eteğine kadar ko- 
şarak nal döktü". 


ELİ m Sd holâ eli, ya ey) 
2567. “Üilki arslana dedi: © €y bizim şâhımız, vegü vaktinde niçin sabretmedin?" 
“Vegâ”, kavga ve hamle demektir. Ba'zı nüshada “vegâ” yerine “degâ” 
(.€>) vâki' olmuştur, “hile” ma'nasınadır. Ya'ni, eşek kaçınca tilki arslana de- 
di ki: “Ey bizim şâhımız, ben eşeği aldatıp buraya kadar getirdim, fakat sen 
niçin hamle vaktinde veyâhud hilenin tatbiki vaktinde sabredemedin de eşe- 
gi kaçırdın?” 


Sİ um İla G3 el ki iyi 
2568. “Tâkibu gavi senin yakınına gele, tâ ki az hamle ile galib olasın!” 


Ya'ni, “bu azgın hayvan senin yakınına gelinceye kadar ve sen dahi ona 
az bir hamle ile gâlib oluncaya kadar niçin sabretmedin de daha uzakta iken 
hücüm vaziyeti göstererek onu ürküttün?” 


Gyeğkaço 
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Şİ 3 ya el ölem) al Sy iel ül Su 
2569, Ta'cil ve şilâb şeytanın mekridir. Sabır ve ihtisâb Rahmân'ın lütfudur. 


“Şitâb”, ta'cil kelime-i Arabi'sinin mürâdifi olan kelime-i Fârisi'dir. Ce- 
nâb-ı Pir efendimizin âdet-i latifleri Mesnevi-i Şerif'de lügat dahi ta'lim bu- 
yurmaktır. Bu beyt-i şerifde xe J| o» il öla,2il vw ilgli ya'ni “Acele şeytan- 
dan ve teenni Rahman'dandır” hadis-i şerifine işâret buyrulur. Ya'ni, işlerde 
acele etmek şeytanın insanların kalbine ilkâ ettiği hilekârâne bir duygudan 
neş'et eder; ve sabr ve hisâb ile hareket etmek ise Rahmân'ın insanlara olan 
bir lütfudur. 


LU) İlk Alb gine Lg kly alem yö 34 
İN “Üzak idi ve hamleyi gördü vE kaçtı; senin za'fın zâhir oldu ve senin 
© © suyun döküldü. 


“Eşek uzak idi ve senin hamleni gördü ve kaçtı. Sen de onu ta'kib edeme- 
din. Binâenaleyh senin ona karşı za'fın zâhir oldu ve yüzünün suyu dökül- 
dü, ya'ni nâmus ve haysiyetin kırıldı.” 


YA göle m yg) le a çal a 2 
2571. Dedi: “Ben kuvvet yerindedir zannettim. “Bu hadde kadar olan fütüru 
bilmedim." 


“Arslan tilkiye cevâben dedi: “Ben kuvvetim yerindedir zannettim, za'fı- 
mın ve gevşekliğimin bu dereceye kadar geldiğini bilemedim.” 


LES OE İİ lis 3 e Lİ ie pim ie 
2972, “SAçlığım ve hâcetim dahi hadden geçli. “işlıktan sabrım ve aklım vay 


boldu.” 
opel öö i ye AS 
2578. “Eğer onu akıldan döndürülmüş olarak bir kere daha tekrar getirmeye ka- 
dir isen;” 


“Eğer sen o eşeği akıl mertebesinden döndürülmüş ve rey tedbiri muattal 
bırakılmış olarak bir kere daha hilelerin ile kandırıp benim tarafıma getirme- 


ye kâdir olur isen;” 


yEzKaŞ 
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Balla dk Aş | e ği çala ye ün 
2574. “Ben senden çok minnet tutarım. Çalış, ola ki onu hile ile getiresin! 


Ya'ni, “Beni minnetliğin altına almış olursun ve ben sana çok minnettâr 
olurum. Çalış, belki hilelerin ile yine kandırıp benim tarafıma getirirsin!” 


AŞİ Sg e Şİ ld sas yha Syf 
2575. Dedi: “Peki, eğer Hudâ yardım verirse onun kalbi üzerine körlükten | 
bir mühür koyar.” 

Tilki arslana cevâben dedi: “Peki, o eşeği bir daha aldatmağa ve senin 
önüne getirmeye teşebbüs edeyim. Eğer bu husüsta bana Hak Teâlâ'nın yar- 
dımı olur ise, onun kalbi üzerine, körlüğüne sebeb olacak bir mühür koyar ve 
gördüğünü unutup göremez bir hâle gelir.” 


A ei kali ji M3 AS Şap iyk gali yaş 
2576, “Binâenaleyh ona gördüğü hevli unutma olur. Onun eşekliğinden bu 
uzak olmaz.” 


Ya'ni, “Hak Teâlâ onun kalbine körlüğüne sebeb olacak bir mühür 
vaz'edince o evvelce görmüş olduğu hevli ve heybeti unutur; ve bu unutmak 
keyfiyeti onun eşekliğinden ve hamâkatinden uzak bir şey değildir." 


je kesil pi hg ye nhlöümel 


2577. “Takat ben onu getirdiğim vakit koşma, tâ ki tekrar ta'cilden dolayı onu 


havaya ver meyesin!" 


gi AS li pg) Ee ys PS 4f Gİ 28 
2578. Dedi: “Evet, tecrübe ettim ki ben pek hastayım, cisim zayıf olmuştur.” 
Arslan tilkiye cevâben dedi: “Evet, onu helâk etmek için hücümda acele 
etmenin doğru olmadığını bittecrübe anladım. Zirâ ben pek hasta bir hâlde- 


yim ve cismim dahi'pek zayıf olmuştur.” “Muhalhal”, eczâ-yı cismin müte- 
ferrik olması ma'nâsınadır. Burada za'f-ı şedid murâd buyrulur. 


(ai 3 elsi il Ey Sy 
2579. “Eşek tamâmen yakınıma gelmedikçe ben kımıldamam, kwwâmda uyumuş 
olurum.” 


Geo 
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“Kıvâm”, direk ve nizam ma'nâlarınadır. Burada nizam ma'nâsı münâsib- 
dir. Ya'ni, “Eşek bir daha tarafıma gelirse tamâmen yakınıma gelmedikçe ye- 
rmden kımıldamam ve uykuya dalmış olanların nizâmı ve tertibi hâlinde 
uyumuş görünürüm.” | 


JE hal sab PİLİ yl) 
2880 Tilki gitti, dedi: “Ey şâh, himmet, tâ ki onun aklını bir gaflet örtsün!” 


Tilki arslanın yanından gitti ve yola çıktı ve içinden dedi ki: “Ey şâh, him- 
metine muhtâcım, tâ ki bu himmetin te'siri ile o ahmağın tavr-ı aklını bir gaf- 
let örtsün ve aklının hükmünden istifâde edemesin!” 


SU ah GS JS usle Slaaş 
2581. Eşek Kirdigâr'a tövbe etmiştir ki her nâbekârın aldanmışı olmaya! 


“Kirdigâr”, ism-i ilâhidir. “Nâbekâr”, menfaatten ve fâideden hâli ve ya- 
ramaz olan demektir. Ya'ni bu tarafta arslan ile tilki arasındaki mâcerâ böy- 
le olduğu gibi diğer tarafta da eşek bir daha her yaramaz kimsenin hilesine 
aldanmamak için Cenâb-ı Hakk'a tövbe etmiştir. 

Ma'lüm olsun ki, yukarılarda da izâh olunduğu üzere bu kıssadaki işâret, 
zühd da'vâsında bulunup, hakikat-i zühdü kendisine hâl edinmemiş olan 
kimsenin insân-ı kâmil tarafından henüz nefsin sıfatlarından kurtulmamış 
olan bir müridi vâsıtasıyla kendi tarafına celbidir ki, o insân-ı kâmil o zâhi- 
din vücüd-i mevhümunu ve enâniyet-i muhayyelesini kahra müteveccihdir. 
Mürid aldatıp zâhidi insân-ı kâmilin huzüruna getirir, fakat insân-ı kâmil 
ona heybetiyle kendi mertebesinden göründüğü vakit kaçar. Zirâ zâhidin 
mertebesiyle insân-ı kâmilin mertebesi arasında çok uzaklık vardır. Zâhid bu 
uzak olan kendi mertebesinden insân-ı kâmili gördüğü vakit metânetsiz olan 
kalbinde bir ürküntü husüle geldiği cihetle kaçmıştır. Bunun üzerine keserât 
âleminin ahkâmında müstağrak olan mürid der ki: “Ey bizim şâhımız, sen 

a vakt-i teveccühte onu kendi varlığından geçirmek için acele ettin. Eğer bu az- 
1 gın sofu usül-i sülük ile senin sıfatlarına yaklaşmış ve senin hâlin ile ülfet et- 
miş olsa idi, sen az bir teveccüh ile onu vücüd-ı mevhümundan geçirmiş olur- 
dun. Halbuki o hâlen kendi mertebe-i aklından sana uzak idi ve senin hey- 
betli olan teveccühünü gördü ve kaçtı. O anda sen kendi mertebenin ahkâ- 
mında müstağrak olduğundan onun mertebesine tenezzül edemedin. Bu hu- 
a, süsta senin za'fın zâhir oldu ve onun indinde tasarruf sâhibi olamadığın zan- 


aç 
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nı hâsıl oldu. Zirâ insân-ı kâmilin ahvâli muhteliftir. Ba'zan azim bir tecelli-i 
Hak içinde olur ve o tecellinin heybetinden dolayı kulüb-ı zaife ashâbı, huzü- 
rundan kaçar; ve ba'zan dahi beşeriyet mertebesinde zâhir olur. Efrâd-ı nâs- 
tan her birinin kendi mertebesine göre muâmele eder. O vakit nâs onun etrâ- 
fına toplanırlar. Nitekim Şeyh Sa'di (k.s.) buyurur: 


Silip Ss giy Sele By dll a 
pi 2 GÜ Aş çizdi el gb 2 ei 
ŞALI elle 5 3 yy sik e 3 e 


“Sorulan suâl üzerine insân-ı kâmil dedi: Bizim ahvâlimiz cihânın şimşeği gi- 
bidir, bir anda zâhir ve bir anda gizlidir. Ba'zan en yüksek felek üzerinde otu- 
rurum, ba'zan da ayağımın altını göremem. Eğer derviş bir hâl üzerinde kalay- 
dı, başını ve elini dünyâdan ve âhiretten kaldırırdı". 


Velhâsıl müridin bu beyânı üzerine o şeyh-i kâmil cevâb verip dedi ki: 
“Bana vâki' olan tecelli-i Hak içinde ben bu kadar za'fa düçâr olduğumu tah- 
min edemedim. Binâenaleyh zâhidin mertebesine tenezzüle kudretim olduğu- 
nu zannettim. Benim Allah'ın kullarına hidâyet-bahş olmaktaki açlığım ve 
ihtyâcım çok şiddetlendi. Sabrım ve aklım bu ihtiyaçtan dolayı kayboldu. 
Eğer sen o zâhidi akl-ı maâşının hükmünden döndürerek kandırıp tekrar ba- 
na getirir isen, sana çok minnettâr olurum.” 

Mürid dahi cevâben dedi: “Eğer Hak Teâlâ bana yardım eder ve onun kal- 
bine bir körlük mührünü koyarsa, evvelce senden görmüş olduğu hevli ve 

> heybeti unutur. Zirâ o zâhidin hamâkatinden bu unutmak hâli uzak bir şey 
değildir. Fakat ben onu tekrar kandırıp getirdiğim vakit acele edip ona kendi 
mertebenin hâli içinde teveccüh etme ki tekrar kaçmasın!” 

Şeyh-i kâmil cevâben dedi: “Evet, tecrübe ettim ki, ben tecelli-i Hakk'ın 
zebünuyum, mertebe-i cismiyyete tenezzülüm zayıf olmuştur. O zâhid benim 
huzüruma alışarak yakınıma gelmedikçe teveccüh etmeyeyim ve onu kendi 
hâline bırakayım!” | | 

Bu mükâleme üzerine mürid yola çıktı ve şeyh-i kâmilin mertebesini bil- 

“diği için derdi ki: “Ey şâh-ı hakikat, himmet et ve onun akl-ı mağşına bir gaf- 
let havale et ki evvelki heybeti unutsun!” 

Diğer taraftan zâhid dahi evvelce gördüğü heybeti ve hevli tahattur ede- 
rek kendisini şeyh-i kâmilin huzüruna götüren kimseye nâbekârlık ve yara- 


Mezçaye 
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mazlık isnâd etmiş ve bir daha böyle kimselerin mekrine aldanmamak için 
cenâb-ı Hakk'a tövbe etmiştir. Âtideki ebyât şeyh-i kâmilin lisânındandır. 


pet Mez Şir sie lpadek ia 
2582. "Onun tövbelerini fen ile birbirine vururuz. “Biz aklın ve parlak ahdin 
düşmanıyız.” 


“O zâhidin nefy-i vücüd hakkında vâki' olan tövbelerini biz tasarrufât-ı 
ma'neviyyemiz ile birbirine vurur ve bozarız. Zirâ biz akl-ı maâşın düşmanı 
ve bu akl-ı maâş ve cüz'i üzerine vâki' olan parlak ve açık ahidlerin düşma- 
nıyız.” Zirâ akl-ı maâş dünyâya ve Hakk'ın mâsivâsına müteveccihdir ve 
onun ahidleri de bu teveccüh üzerine olur. 


Sala Ole Az Sale OZ e 
2585, “Eşeğin kellesi bizim evlâdlarımızın topudur. Onun fikri bizim ellerimi- 
zin oyuncağıdır." 


“Akl-ı maâş mertebesinden ayrılmak istemeyen zâhidin kellesi ve başı bi- 
zim evlâdlarımız olan müridânımızın topudur. Bizim müridlerimiz bile işittik- 
leri hakâyık ve maârif sayesinde onun zihnini kolayca çelerler. O ahmak zâ- 
hidin düşüncesi ve fikri bizim kudret-i ma'neviyyemizin oyuncağıdır. Biz 
onun fikirlerinde tasarruf ederiz.” “Destân”, hile ma'nâsına da gelir; burada 
“hile ve tedbir” ma'nâsı da münâsib olur. 


eee Olay JS ür Jj ölyye jd 0S ös 
2584, Akıl ki Zühal'in devrânından ola, akl-ı kül önünde o mahal tutmaz. 


Zühal seyyâresi ilm-i nücüm nokta-i nazarından nahs-i ekberdir. Bu sey- 
yâreye mensüb olanlarda büyük uğursuzluk tahayyül olunur. Akl-ı maâş da- 
- hi hayât-ı fâniye-i dünyeviyye umürunda müstağrak ve hayât-ı bâkıye-i uh- 
reviyyeden gâfil olduğundan bu beyt-i şerifde Zühal'in deverânına nisbet 
buyrulmuştur. Ve aki-ı kül bekâbillah makâmında bulunan kâmillerin aklı ol- 
duğundan, bu akl-ı maâşın akl-ı kül önünde aslâ yeri ve kıymeti yoktur. 


> aki 3S o yakl bj 54 > ae 3 
2585. O “Üdârid ve Zühal'den bilici oldu. Biz lütuf haylu olan Kirdigâr'ın 
afâsından! | 


GEKA 
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Bu akl-ı maâş ve akl-ı cüz'i Utârid ve Zühal seyyârelerinin te'sirinden bi- 
lici ve idrâk sâhibi olmuştur. Ma'lüm olsun ki, ilm-i nücüm erbâbı indinde 
manzüme-i şemsiyyenin hey'et-i mecmüası bir şahs-ı beşer mesâbesindedir. 
Cism-i beşer a'zâsının birbiriyle revâbıt ve münâsebâtı olduğu gibi seyyârâ- 

“tn her birisi de bir uzuv hükmünde olup yekdiğerinin te'siri altındadır. Binâ- 
enaleyh seyyârâttan her birinin küre-i arz üzerine te'sirât-ı muhtelifesi var- 
dır. Nutfe ana rahmine düştüğü vakit Zühal'in terbiyesinde olur. İkinci ayda 
Müşteri, üçüncü ayda Merih, dördüncü ayda Güneş terbiye edip hayat bulur. 

- Beşincide Zühre, altıncıda Utârid, yedincide Ay terbiye eder. Bu müddette do- 

San çocuğun yaşaması câiz olur. Sekizinci ayda tekrar Zühal'in terbiyesine 
girer, bu terbiyede iken doğan çocuk yaşamaz. Zirâ Zühal nahs-i ekberdir ve 
tabiatında soğukluk ve kuruluk vardır ki mevt-i tabii hâlidir. Dokuzuncuda 
Müşteri terbiye eder ki, çocuğun doğum zamânıdır ve çok yaşaması me'mül- 
dür. Binâenaleyh çocuğun cismi bu seyyârâtın terbiyesi sırasında nühüseti ve 
saâdeti mümtezic bir sürette alır. Eğer çocuk hâl-i hayâtında akl-ı mağşın 
hükmüne tâbi' olursa onda hükümrân olan Zühal'in ve Utârid'in nühüseti 
te'sirinden olur. Ya'ni, akl-ı maâş ve cüz'i, Utârid'in ve Zühal'in terbiyesin- 
den tekemmül eden cismin muktezâsı olup onun biliciliği bu terbiyeden hur- 
süle geldi. Biz kâmillerin aklı ise, akl-ı kül mertebesine vâsıl olup bildiğimiz 
şeyleri lütuf huylu olan Hak Teâlâ'nın atâsından ve ihsânından bildik. Binâ- 
enaleyh bizim ma'lümâtımız akl-ı maâş istidlâlâtına müstenid değildir. 
Hakk'ın Alim ism-i şerifinin tecellisiyle hâsıldır ve ilm-i ledünnidir. 

Sel ölesi AN ke ge Sal lab e OL e 
2586. “Âllemeİ-insan bizim tuğrâmızın kıvrıntısıdır. SAllah indindeki ilim bi- 
zim mahksadlarımızdır. 

Süre-i Alak'ta olan çi N GOLÜ ale (Alak, 96/5) ya'ni “Allah Teâlâ insa- 
na bilmediği şeyi öğretti” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. “Tuğrâ”, eski za- 
man hükümdarlarının isimlerini hâvi kıvrıntılı ve büküntülü bir sürette tertib 
olunmuş olan yazıdır ki, fermanların yukarısına resmolunur. Ya'ni, biz in- 
sân-ı kâmiller ma'nevi şâhlarız; bize mahsüs olan tuğrânın kıvrıntısı “Alle- 
me'l-insân” yazısını hâvidir, ve bizim maksadımız Allah'ın indindeki ilimdir 
ki, Hak Teâlâ o ilim hakkında Cİe Gal ge” elle (Kehf, 18/65) ya'ni “Biz o ku- 
lumuza indimizden bir ilim ta'lim ettik” buyurur; ve bu ilim insanların akl-ı 
maaşlarının istidiâlâtından hâsıl olan ilim değildir. Nitekim bu Mesnevi-i Şe- 
if'teki maârif ve hakâyık dahi o ilim cümlesindendir. 


GEKA 
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ee 3 İĞ EYİ pey el öle 
2587. O parlak güneşin terbiyesiyiz. O yüzden “Rabbiye'-a lâ! ” vururuz. 


Ya'ni, biz kâmiller parlak güneş gibi zâhir olan vücüd-i hakiki-i Hakk'ın 
terbiye olunmuşuyuz. Ondan dolayı “Bizim mürebbimiz a'lâdır” na'rası vu- 
TUTUZ. 


kakasy) İh AS asa çel lob Sf 
2588, Cjer o tecrübe tutarsa, bu cümle ile berâber, bu demdemeden yüz tecrübe 


bozulur. 


“Demdeme”, lügatte “sözü öfke ile söylemek ve tahrik etmek ve helâk et- 
mek ve yere yapıştırmak” ma'nâlarınadır. Ya'ni, eğer o ahmak zâhidin her ne 
kadar tecrübesi olup bizden kaçsa, onun bu bütün tecrübesiyle berâber bizim 
bu demdeme-i tasarrufumuzdan onun yüz tecrübesi bozulur ve bizim tasar- 
rTufumuzun te'sirinden ve tahrikinden kurtulamaz. 


2589. Ola ki gevşek huylu tövbesini boza! Bozmanın uğursuzluğu ona erişe! 


“Şom”, uğursuzluk ma'nâsınadır. Fakat bu uğursuzluk zâhidin kendi 
i'tikâdına göre olan uğursuzluktur. Zirâ zâhid vücüd-ı mevhümundan kurtul- 
mayı uğursuzluk addeder. Ya'ni, câiz ki bu huyu ve tabiatı gevşek ve metâ- 
netsiz olan zâhid, bizim huzürumuza gelmemek için yaptığı tövbeyi bozar ve 
onun bu tövbesini bozmanın uğursuzluğu da ona erişir. Ya'ni ona, uğursuz- 
luk addettiği mevt-i ihtiyâri isâbet eder. Ma'lüm olsun ki, tövbe, yapılan bir 
işten pişman olup bir daha bu işi yapmayacağım diye ahdetmektir; ve yapı- 
lan işin iyiliği veyâ fenâlığı pişman olan kimsenin nokta-i nazarına ve 
i'tikâdına göredir. Ba'zan bir kimse yapılması iyi olan bir işe yaklaşmamaya 
azmeder. Zâhidin huzür-ı kâmilden kaçması ve gitmemeye azmetmesi bu ka- 
bildendir. Eğer bu ahid ve azm bozulursa neticede nefsin hazzına muhâlif bir 
hâl vâki” olup bu kimse onu şeâmet addeder; ve ba'zan yapılması fenâ olan 

 birişe yaklaşmamaya azmeder. Eğer bu ahid hilâfında hareket ederse o fenâ- 
lığın uğursuzluğu ona isâbet eder. Âtideki sürh-ı şerifde bu ikinci hâl beyân 
buyrulur. 
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Onun beyânındadır ki, ahdi ve tövbeyi bozmak belâ nüzülünü 
mücib olur. Belki ashâb-ı sebt hakkında ve İsâ (a.s.)ın ashâb-ı 
mâidesi hakkında olduğu gibi meshi mücibdir. “Ve onlardan 
maymun ve domuz yaptı” ve bu ümmette kalb meshi olur ve 
kıyâmette cisme kalbin süretini verirler 


“Ashâb-ı sebt”ten murâd, yahüdilerdir. Zirâ şerlat-ı müseviyyede onlara 
cumartesi günleri çalışmak harâm kılınmış idi. Onlar da o gün çalışmamağa 
ahdetmişler idi. Fakat onlar bu ahidlerini bozup hilekârâne bir sürette çalıştı 
lar ve nehirden balık avladılar. Nitekim tafsili süre-i Bakara'da olan çile si, 
öl 53 ö İS p ÜS pa İzel yel (Bakara, 2/65) ya'ni “Siz elbette 
cumartesi günü sizden haddi tecâvüz eden kimseleri bildiniz. Biz onlara zelil 
olarak maymun olunuz dedik” âyet-i kerimesinin tefsirinde beyân ol olunur. Ve 


Mor 0 A 


ashâb-ı Mâide hakkında dahi süre-i Mâide'de vâki' a b pe Sel b 
İİ) özal çe arz ade a) a al ya all e (Mâide, 5/60) ya'ni “Ey ehl-i 
kitab, şer dediğiniz ve Allah indinde cezâları zâhir olmuş kavmi size haber 
vereyim mi ki? Allah Teâlâ onlara lâ'net etti ve üzerlerine gazab etti ve on- 
lardan ashâb-ı sebti maymun süretine ve İsâ (a.s.)ın mâidesini inkâr edenle- 
ri domuz süretine mesh etti” âyet-i kerimesinin tefsirinde ehl-i tefsir izâhât-ı 
kâfiye i'tâ etmişlerdir, burada zikri uzun olur. 

“Mesh” (6), süret-i insâniyyenin süret-i hayvâniyyeye inkılâbı ma'nâsı- 
nadır. Ya'ni, eski ümmetlerde nakz-i ahd mesh-i süreti mücib olmuştur. Fakat 
ümmet-i Muhammed (a.s.)ın ümmetinde nakz-i ahdden dolayı süretin meshi 
ref'olunmuştur, Ancak kalbin ve bâtının meshi vardır. Kıyâmette cismin hük- 
mü zâhir olduğu vakit bâtında hangi hayvanın sıfatı gâlib ise, o kimse o sıfat- 
ta ve o sürette haşrolunur. Nitekim TI. cildin 1408 numarasında geçen Şu: 
Uy Dim iye üye Ebi 0S e (“Bir siret ki, o senin vücü- 


Geray 
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dunda gâlibdir, o tasvir üzerine de haşrin vâcibdir.”) buyrulmuş idi. Ve bu cil- 


din yukarıda geçen 2211 numaralı beytinde dahi bu ma'nâ izâh olundu. 
Gl iye alma 4S şile çeki 


5330 Misakı bozmak ve tövbeleri kırmak intihâda mücib-i İa'net olur. 


Dls y İMA gel ömre Uy bol Ön AŞ gi ye 
2591. O ashâb-ı sebtin fövbeyi ve ahdi bozması meshi ve ihlâki ve makti mücib 
geldi. 


“Makt”, buğz ve adâvet etmek demektir. Ya'ni, yahüdilerden bir tâifenin 
tövbelerini ve ahidlerini bozması süretlerinin hayvan süretine inkılâbını ve 
ma'nen helâklerini ve buğz-ı ilâhiyi mücib oldu. 


İyi lk 3 Aşa Yaz 5S yle ol yş | 
2592. “Binâenaleyh Hudâ o kavmi maymun. yaptı. Çünkü muhâlefetten dola- 
yi “Hakk'ın ahdini bozdular. 


2593. “Bu ümmette cisim meshi olmadı, ey fıtnatlar sâhibi gönül meshi olur. 


AS OT, İş A8 iy deği bol Salda 
2594, GMüâdemki onun kalbi MAYMATILI kalbi olur, maymunun kalbinden do- 


ayı onun O kili zelil olur 


Ya'ni, nakz-i ahd eden kimsenin bâtını mesh olunarak onun kalbi may- 
munun kalbi mertebesine suküt etti. Binâenaleyh onda hâsıl olan bu may- 
mun kalbinden dolayı onun o cismi ve süret-i unsuriyyesi dahi zelil oldu. Zi- 
rd onun cisminden zâhir olan ef'âl maymun mesâbesinde olan kalbinin hük- 
müyledir; ve maymun taklidci olduğundan onun ef'âli de hep taklid olur. 


yemle j sy Sie Jeli) b ya $ 
2595, Eğer ihtiyâr cihetinden onun kalbinin hüneri olaydı o eşek. süret cihetin- 
den ne vakit zelil olurdu? 


Meselâ eşeğin kalbinde ihtiyâr, ya'ni iyiyi ve kötüyü tefrik edebilecek bir 
temyiz ve hüner olaydı, süret cihetinden de zelil olmazdı. Zirâ cisme ve süre- 


ea 
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te i'tibâr yoktur. İ'tibâr, ma'nâya ve akıl ve temyiz hassasınadır. Binâenaleyh 
süret-i insâniyyede bulunduğu hâlde akıl ve temyizden ve hünerden bi-behre 
olan mukallide i'tibâr olunmaz. Ba'zı nüshalarda “ihtiyâr” yerine “ihtibâr” vâ- 
ki'dir. “Kalbinde tecrübeden hüner olaydı” demek olur ki aynı ma'nâya gelir. 


höyye İğ imali ope ör pr el uüi 


2596. O ashâbın köpeği ki onun sireti latif oldu. Onun süretinden ona hiç nok- 
san olmadı. 


O ashâb-ı kehfin köpeği ki onun sireti ve ma'nâsı latif oldu ve letâfet 
ma'nası sebebiyle ashâb-ı kehfden ayrılmadı. Onun köpek süretinde bulun- 
ması kıymet-i ma'neviyyesine noksanlık vermedi. Nitekim kıssası sÜüre-i 
Kehf'de mezkürdur. 


2597. “alk zilleti zâhiren görmeleri için ehl-i sebte mesh zâhir oldu. 


“Kebt”, zelil etmek demektir. Ya'ni, ehl-i sebt olan yahüdilerden bir tâife- 
nin zilleti ve hakâreti âşikâr olmak için ve halk onların zilletini zâhiren gör- 
mek için onlara mesh-i süret zâhir oldu. 


| Aİ RS gi yai$ Soohla ka oy jl 
2598. Sır yolundan diğer yüz binlerce kimse tövbe bozmaktan dolayı domuz ve 
eşek. olmuştur. 


Ya'ni, yüz binlerce kimse bir ma'siyetten tövbe ettikleri hâlde bu tövbele- 
rini bozdukları için süret-i cismâniyyeleri insan olmakla berâber onların bâ- 
tınlarının süreti domuz ve eşek olmuştur. Ma'lüm olsun ki, bir kimse bir gü- 
nah işlese onun bâtını o günâhın münâsibi olan hayvan süretine mesh olu- 
nur. Meselâ şehvete ve zinâya mübtelâ olsa bâtını eşek ve köpek; ve livâta- 

ya mübtelâ olsa domuz ve ayı; ve hırsa mübtelâ olsa karınca; ve halkı incit- 
meye me'lüf olsa yılan ve akrep süretlerine inkılâb eder. Ve eğer bu süretler- 
den pişman olup ağlayarak Hak'tan mağfiret taleb ederse yine insan süreti- 
ne rücü' eder; ve eğer bu hallere nedâmet etmez ve musırr olur ve bu haller 
içinde ölürse, ölüm vâsıtasıyla cesedinin süret-i insâniyyesi bozulur bâtının- 
da iktisâb ettiği süret-i hayvâniyyesi kalır. Onun için Resül-i Ekrem Efendi- 
MİZ vaill iu le ya'ni “Fevtten evvel tövbeye acele ediniz" buyururlar. 


Mera 
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Sâhib-i keşf olan evliyâ-yı kirâm bu hayât-ı dünyeviyyede onların bâtınları- 
nı müşâhede ederler. Nitekim Nefehâtü'l-Üns'te Hâce Şemseddin Muhammed 
el-Küsevi el-Câmi hazretlerinden naklen şöyle buyrulur: “Ba'zı vakitlerde in- 
sanları, nefislerine gâlib olan sıfatların süretlerinde görür idi. Bir gün dedi ki: 
“Bizim ashâbımız vakit vakit süret-i insâniden dışarıya çıkarlar. Fakat yine 
çabuk avdet ederler.” Ve bir iki kişinin adını söyledi de dedi ki: “Bunlar be- 
nim avluma geldikleri vakit dört gözlü köpekler süretinde görünürler”. 


EM 
Ph ge el gey ödel gb ey 


Tilkinin bu kaçmış olan eşeğe, onu aldatmak için ikinci def'a gelmesi 


yy öy acs # Se 443) 035 dala yaş 
2599. İmdi tilki acele eşek tarafına geldi. €şek dedi: “Senin gibi bir dosttan 
el-hazer!” 


Tilki ikinci defa kandırmak üzere çabuk eşek tarafına geldi. Eşek ülkiyi 
görünce dedi: “Senin gibi bir dosttan ve arkadaştan hazer etmek lâzımdır!” 


asp Ayaa$ pp bl 


Ni “Ey alçak ben sana ne yaptım ki beni ejderhâ önüne götürdün?” 


yeli ami çe yap eks ur 
2601. “ Ey inâdcı, senin cevherinin habsinden gayrı benim canıma senir. kini- 
© nin mücibi neidi?” | 
“Ey doğru harekete karşı muhâlif ve inâdcı olan tilki, benim canıma kar- 
şı senin kin beslemenin mücibi ve sebebi ne idi? Bittabi' bir sebeb yok idi. Fa- 
kat ancak senin cevherinin ve aslının murdarlığı ve fenâlığı bana karşı bu 
sü'-i kasde sebeb oldu.” İ 


2602. “Akrep gibi ki o bir delikanlının ayağını ısırır. Ona ondan bir zahmet 


Li ld Lİ /# 
erişmişlir. 


EKO 
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“Senin hâlin bir akrebin hâline benzer. Meselâ, bir akrep bir delikanlının 
ayağını sokar. Halbuki o delikanlıdan o akrebe bir zahmet ve zarar erişme- 
miştir. Zirâ onun hilkati ve tabiatı böyle bilâ-sebeb zarar eriştirir." 


Zal ge Şİ em) öyle ülm isle 5 iy pe 
2605. “Yahud bir şeytan gibi ki, o bizim canımızın düşmanıdır, ona bizden 
zahmet ve noksan erişmemiştir." 


“Yâhud senin hâlin bir İblis'in hâline benzer ki o İblis bizim canımızın düş- 
manı olup bilâ-sebeb bizi helâk etmek ister. Halbuki o iblise bizden zahmet 
ve noksan erişmemiştir.” 


el > Tİ İYa 5! Lal 3İ öle mas b 4S, 
2604. Belki tab'an ödeminin canının düşmanıdır. Âdeminin helâkinden sü- 
rür içindedir. 


Ya'ni, İblis beni-âdemin canının düşmanı olarak halk olunmuştur. Binâ- 
enaelyh beni-âdemin helâkinden mahzüz ve mesrür olur. 


2605. O her bir adamın arkasından kesilmez. Kendi çirkin huyunu ve tabını 
ne vakit bırakır? 


O İblis her bir adamı helâk-i ma'neviye düşürmek için dâimâ arkasını 
 ta'kib eder ve bu işten aslâ bıkmaz ve usanmaz. Zirâ böyle bir çirkin huy ve 
tabiat üzerine halk olunmuştur. O bu çirkin huyu bırakır mı? 


2606. Zirâ ki onun zâtının hubsü sebebsizdir. Zulüm ve düşmanlık tarafına 
bir câzildir. 


Zirâ ki İblis'in zâtında ve aslında bir murdarlık vardır ki, beni-âdeme kar- 
şı onun-bu murdarlığı ve habâseti sebebsizdir; ve o hubs-i zâti onu zulüm ve 
düşmanlık tarafına çekicidir. 


iz YEMİ öğle 4349 lü ol; a 
2607. ler zaman seni bir hargâha kadar da'vet eder ki seni bir kuyuya ata! 


MEK 
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“Hargâh”, büyük çadır ve hoşluk mahalli demektir. Ya'ni, İblis her zaman 
seni nefsinin hoşlanacağı bir mahalle da'vet eder. Bu da'vetten murâdı seni 
bir ma'nevi kuyuya atıp rühunu boğmaktır. 


İS Zİ 6 Öğe geler alir ÖY0 4S 
2608. Der ki: "Jilân yerde su havuzu ve parlar vardır!” “Tâ ki seni baş 


aşağı havuza asın! 


“Su havuzu ve pınarlar"dan murâd, huzüzât-ı nefsâniyye ve lezâiz-i cis- 
mâniyyedir. 


338) al öl a$l Çi Bgaky el 
2609. AÂdemiyi bütün vahy ve nazar ile berâber, o İain şür u şere bıraktı. 


“Vahy”den murâd, burada, beni-âdemin kalbine vârid olan havâtır-ı rah- 
mânidir. Zirâ kalbe vârid olan havâtır dörttür: Rahmâni, meleki, nefsâni ve 
şeytâni olur. “Nazar"dan murâd, nazar-ı aklidir. Ya'ni, o huzür-ı ilâhiden ko- 
vulmuş olan İblis, beni-âdemin kalbi havâtır-ı rahmâniyyenin mahalli ve na- 
zar-ı akli sâhibi iken o beni-âdemi şür u şere bıraktı ve ilkâat-ı şeytâniyyesi 
ile onu aldatarak helâk-i ma'neviye düşürdü. Ba'zı nüshalarda bu beyit şu 
sürettedir: 4 pp öl ül4Sl ii piş eş deaki, çi Ya'ni “Âdemiyi bü- 
tün vahiy ve nezir ile berâber o lain onu götürdü, kuyuya bıraktı" demek 
olur. “Nezir”den murâd, enbiyâ-i izâm hazerâtıdır. 


Vİ ŞİY ke, il a AS 
2810. Günahsız ve sâika mensüb zararsız ne vakit Adem'den ona haksızlık 
erişti? 


İblis'in Âdem'e yaptığı fenâlık Âdem'in kendisine karşı yaptığı bir fenâlı- 
ga ve geçmiş zamanda yaptığı bir zarara mukâbil değildir. Beni-âdemden o 
İblis'e ne vakit haksızlık ve zulüm yapılmıştır? 


Sh ül yl a$ 34 pe perlb Olayla 
2611. “Tilki dedi: "O sihir tılsımı idi ki, senin gözüne 0 bir arslan göründü.” 


“Tılsım” (Tılısm”), (lb) eczâ-yı arz âsârıyla semâvi olan âsârı cem' et- 
mektir. Bu sürette onlardan bir hâl-i acib zâhir olur ve bu maddeyi bir şeyin 
hıfzına nasbederler. Nitekim “tılsım” (,-1b) kelimesinin harfleri kalbolundu- 


ME 





ge MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT «e MESNEVİ-5 * Ğİ 


Şu vakit “musallat” (44...) kelimesi zâhir olur ki, ma'nâsı ancak bu “musal- 
lat” kelimesinin ma'nâsından ibârettir. Burada tılsım ile cem'iyet-i esmâiyye- 
ye mazhar olan insân-ı kâmilin süret-i unsuriyyesine işâret buyrulur. Zirâ 
yukarılarda izâh olunduğu üzere, “tilki"den murâd, zâhidi avlamak me'mü- 
riyeti ile giden mürid idi. Binâenaleyh bu bahisler yukarıda geçen izâhâta gö- 
re teemmül olunmak icâb eder. | 


Çam İİİ j3) ge $ asil 
2612. “Yoksa cisimde ben senden daha miskinim ki, gece ve gündüz orada of- 


larım." 


© “O ulsımın hayâl olduğunun isbâtı budur ki, ben cisimde senden daha kü- 
çük ve miskin olduğum hâlde gece ve gündüz orada otlarım ve bana aslâ o 
süretten bir zarar isâbet etmez." 


ie oluy Sö a ib lb olja 
2613. “Eğer o nevi den bir tılsım yapılmasa idi her obur oraya koşar idi. 


“Sâhti”, fil-i lâzım olduğuna göre tercüme böyle olur. Eğer fiil-i müteaddi 
- olursa ma'nâ: “Eğer o nevi'den bir tılsım yapmasa idi” demek olur. Bu süret- 
te fâil, mahzüfu'z-zikr sihirbaz olur. Ya'ni, “Eğer sihirbaz o nevi'den bir tıl- 
sım ve hayâl yapmasa idi her obur karnını doyurmak için o tarafa koşaridi." 


ER İSA gre öl halis öle de 
2614, “zıksız fil VE gergedan ile dolu olan bir cihan bir tılsımsız ne vakit ye- 
şil mer'â kalır idi." 


“Erc”, gergedan denilen hayvan. Ya'ni, “Azıksız ve gıdâsız fil ve gerge- 
dan gibi cesim hayvanlar ile dolu olan yeşillikli bir cihan, eğer böyle bir tl- 
sım olmasa yeşil bir mer'â hâlinde kalmaz idi. Bu aç hayvanlar mahzâ böy- 
le bir tılsımdan korktukları için oraya gelemezler." 


si ldlmiliş So pi lol 
2615. “Ben sana eğer böyle bir hevl görürsen “Korkma!” diye ders söylemek 
isterdim." 
“Ben sana o mer'âya gitmezden evvel, eğer böyle bir heybetli hayâl gö- 
rürsen, “Sakın korkma!” diye ders vermek isterdim. 


Reza 
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NS) 9G a piş a$ siyle ol, 
2616. “ Fakat sana ilim öğreticilik hatırdan gitti. Zirâ senin dilsüzluğuna müs- 
tağrak oldu.” İ 


Ya'ni, “Senin gönül yakıcı olan hâline daldım da sana ders verip bu ilmi 
ta'lim edemedim.” | 


ya çgla$ paşa İS gr > ada 
2617. "Seni cü -i kelb içinde azıksız gördüm. İlâca gelesin diye acele ettim." 


“Cüu'i-kelb”, doymak bilmez olan açlık hastalığı demektir. Ya'ni, “Seni 
cü'-i kelb illetine mübtelâ olmakla berâber gıdâsız ve azıksız bir hâlde gör- 
düm, içim yandı. Çabuk ilâç ve doymak tarafına gelmeni istedim. Bu tulsım 
hakkında sana ma'lümat veremedim.” 


mm Si Alia gk 0S gibi çeri ha yy 
2618. “Yoksa sana bir hayâl görünür, cisim değildir, diye tılsımın şerhini söy“ 
lerdim. | 


Yukarılarda dahi izâh olunduğu üzere “mer'â"dan murâd, mer'â-yı ulüm-i 
ledünniyye ve maârif-i rabbâniyyedir; ve bu mer'ânın hâkimi arslan mesâbe- 
sinde olan insân-ı kâmildir ve onun süret-i cismâniyyesi bu mer'ânın tılsımı 
mesâbesindedir. Sürette görünür fakat hakikatte hayâldir. Bu mer'âda otla- 
mak için vücüd-ı mevhümun fedâsı lâzımdır. Erbâb-ı zühd kendi. vücüd-i. 
mevhümlarına merbüt bulunduklarından o tılsımın heybetinden kaçarlar. 
Onlara zâhir olan hevl ve heybet ise Hakk'ın heybetidir. Nitekim 1. cildin 
1449 numarasında <5 gb lo >p la eği Gİ pl Denim ep Ya'ni 
“Bu Hakk'ın heybetidir, mahlüktan değildir. Bu eski püskü esvâblı adamın 
: heybeti değildir” buyrulmuş idi. 

Ve kezâ Fihi Mâ Fih'in 13. faslında da bu ma'nâ hakkında şöyle buyurur- 
lar: “Muvahhid-i müstağrak o kimsedir ki, deryâ onda tasarruf eder ve onun 
deryâ üzerinde tasarrufu yoktur. Yüzen kimse ile gark olan kimsenin her iki- 
si de deryâdadırlar. Fakat müstağrakı su götürür ve mahmüldür; ve yüzen 
kimse ise kendi kuvvetinin hâmilidir ve kendi ihtiyârı iledir. Binâenaleyh 
müstağraktan sâdır olan her bir hareket ve her bir fil ve kavl o sudan hâsıl 
olur, kendisinden değildir. Onun vücüdu ortada bir bahânedir. Meselâ, duvar- 
dan bir sadâ işitirsen, bilirsin ki duvardan değildir, duvarı söyleten bir kimse 





GEKA 
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vardır. İşte evliyâ da böyledir. Kable'l-mevt ölmüşlerdir ve duvar hükmüne 
girmişlerdir. Onlarda bir kıl ucu kadar varlık kalmamıştır. Dest-i kudret-i 
Hak'da bir kalkan gibidirler; ve kalkanın hareketi kendinden değildir. İşte 
“Ene'İ-Hakk"ın ma'nâsı budur. Kalkan der ki, ben ortada yokum, hareket 
dest-i Hak'tandır. Bu kalkanı Hak görünüz ve Hak ile pençeleşmeyiniz!" 


GE 


oha, e Slam 


Eşeğin tilkiye cevâb söylemesi 


3) LEŞ SİSE) çisil YAS Sİ g3 AR 1) 3) İS 
2619. “Dedi: “Ey düşman, önümden gil, git! Cy çirkin yüzlü, tâ ki senin yüzü- 
ni görmeyeyim! ” 

Eşek tilkiye dedi: “Ey düşman, ey çirkin yüzlü karşımdan çekil git! Senin 
yüzünü görmek istemem." Ma'lümdur ki, yukarıda “eşek”ten murâd, zâhid 
olduğu beyân edilmiş idi. Kâriler tarafından zâhidlerin tahkir edilmiş olmak 
ma'nâsı çıkarılmasına mahal yoktur. Zirâ zühd ve takvâ haddi zâtında gâyet 
kıymetli bir şeydir; ve muhakkıkin hazerâtının cümlesi zühd ve takvâ ile 
muttasıftır, ve zühd ve takvânın hakikatiyle amel edenler ancak bu zevât-ı 
kirâmdır. Bu kıssada murâd olunan zâhid kendi nefsinin ve dünyânın mur- 
habbetinden kalbini kurtaramamış olduğu hâlde hakiki zâhidleri taklide yel- 
tenen humakâdır ki, bunlar kalblerinin alâka ettiği bir şeyi gördükleri vakit 
tahammül edemeyip üzerine atılırlar. 


SE Ley $ İY b) S3) 5S öl pa$ gi ol 


SİM “O bir YMudâ ki seni bedbaht etti, senin çirkin yüzünü iğrenç VE pek 
yaktı.” 


“Bedbaht”, şaki; “saht” («-5...), pek ve katı demek olup, “saht-rü”, katı ve 
pek yüzlü ve hayâsız ma'nâsındadır. Ya'ni, “O bir Hudâ seni şaki olarak ya- 
rattı ve senin zâhirinin ve bâtınının yüzünü iğrenç ve katı ve hayâsız yaptı.” 


aEzLoLo 
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2621. “Bana hangi yüz ile geliyorsun? “Böyle deriyi gergedan tutmaz!” 


“Seğri”, “sâğri” kelimesinin muhaffefidir; ve “sâğri", Bahâr-ı Acem'in be- 
yânına göre “kimuht”" ta'bir ettikleri “deri” ma'nâsınadır. Ve Hefi Kulzüm'ün 
beyânına göre “kimuht”, husüsi sürette dibâgat olunan atın ve eşeğin kay- 
naklarının derisine ıtlâk olunur. “Gergeden”, burnu üzerinde yalnız bir boy- 
nuzu olan cesimü'İ-cüsse bir hayvandır ve derisi gâyet kalındır. Ya'ni, “Ey 
tilki, bana hansi yüz ile geliyorsun, utanmıyor musun, senin yüzünün derisi 
o kadar kalındır ki, böyle kalın deri gergedan denilen hayvanın kaba etinde 
ve kaynaklarında bile yoktur.” 


2622. “Ben sana çemenzâra kadar rehberim!" diye âşikâr olarak benim canı 
mın kanına gilmişsin! ” 


Yks LELE Sy pk 
2623. * “Nihâyet SÂzrâil'in yüzünü gördüm. Jen ve tesvili açık getirdim." 
“Tesvil”, süslemek. Ya'ni “Bana rehber oldun, nihâyet Azrâil gibi canımı 


alacak olan arslanın yüzünü gördüm; hileyi ve fenâ şeyi süslemek usülünü 
apaçık bir sürette yaptın.” 


(# S5 bilek ülr çygile beya 
2624, “Gerçi ben eşeklerin nengiyim, yâhud eşeğim. Canlıyım, can tutarım; bu 


nu ne vakit alırım?” 


“Ben her ne kadar eşek zümresinin ayıbı ve lekesi veyâhud sâde bir eşek 
isem de, canlıyım ve canım vardır. Binâenaleyh gördüğüm heybeti unutup da 
senin bu aldatıcı sözlerini alır mıyım?” 


DU) 3 ES asa ab İ OUlg İY 5 ps ay Ül 
2625. “O şeyi ki ben bi-amân heybetlen gördüm, çocuk. yöreyi derhal ihtiyar 
olurdu.” 


“Benim merhametsiz heybetten gördüğüm şeyi çocuk göreydi, saçları 
ağarıp korkudan derhal ihtiyar olurdu.” Saç ve sakal ağarmasını şiddetli kor- 
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kunun ve elemin te'siri olduğu bu beyt-i şerifden anlaşılır; ve âyet-i kerime- 
de dahi süre-i Müzzemmil'de şöyle buyrulur: olu) g m Sülüs AS 
Üy öle OS po sU. U (Müzzemmil, 73/17-18) Ya'ni “Ey müşrikler, 
eğer küfür üzerine kalırsanız kendinizi azâbdan nasıl kurtarırsınız ki, o gün- 
de heybet ve şiddetten çocukların saçları ağarır, gök yarılıp va'dullah işlenir”. 


0 3 ASİ pl 0 çe Si O aşi söle İsg 
2626. “ Gönülsüz ve cansız olarak o şükühun nehibinden kendimi dağdan baş 
aşağı bıraktım." 
“Şüküh”, heybet ve azamet ve “şiküh” korku demektir (Gıyâsü'-Lügâğ). 
“Nehib”, yağmalamak ve kapmak ve havf ma'nâsında müsta'meldir. (Ahte- 
ri). Beyt-i şerifdeki “şüküh” («6 <5) birinci şekil ve ma'nâya “nehib” (4) 
korku ma'nâsınadır. Ya'ni “O şükühun ya'ni heybetin nehibinden ya'ni kor- 
kusundan kalbi ve canı gitmiş bir hâlde olarak kendimi dağdan baş aşağı bı- 
raktım.” 


Şe Şİ Ol ek Üye api İp Ün > e kk aş 
2627. “Üaktâki o hicâbsız azâbı gördüm, o demde korkudan ayağım bağlanmış 
oldu.” 


“Nehib”, korku demektir. “Hicib”, “hicâb” kelimesinin imâle olunmuşu- 
dur. Ya'ni, “Vaktâki arslanın benim varlığımı ve benliğimi mahvetmek için 
hücüma hazırlanması azâbını perdesiz ve hicâbsız apaçık gördüm, o demde 
korkudan dizlerimin bağı çözüldü ve yürümeyecek bir hâle geldim.” 


2628. " uda ya ehdetim delim ki: Cy ihsânlar sâhibi, sen benim ayağımı bu 
bağlanmışlıktan açi” 





ya İp$ ye 5 Aş lü Sayi 
2629. “Tâ ki bundan sonra kimsenin VESVESESİNİ, dinlemeyeyim, ey muin, ah- 
dettim ve nezrettim!” 


“Niyüşiden”, “şeniden” masdarı gibi dinlemek ve işitmek ma'nâsınadır. 
e Gİ sy gl öl; e EYea0l3 Solis” 


EİN "Hak o demde o duâmdan ve zörimden ve imâmdan ayağımı açkı. 


NER 
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Ya'ni, “O gördüğüm heybetten dolayı pek ziyâde korktum, ayaklarım yü- 
rüyemez ve dilim söyleyemez bir hâle geldi; bâtınımdan Hakk'a yalvardım ve 
ağladım ve inledim. Hak Teâlâ benim imâ ve işâret ile vâki' olan niyâzımı ka- 
bül buyurdu, ayaklarımı açtı ve kuvvet verdi, kaçtım.” 


Pm a Eküm bi Say yili 3 


2631. “Üe yoksa erkek arslan bana erişirdi. Eşek, arslanın pençesi altında na- 
sıl olurdu?” 


Ya'ni, “Arslanın pençesi altında bir eşeğin hali nasıl olurdu?” 


AN e si Şa ji e Se ME e Öl alay il 
2052. “€y fenâ arkadaş, o bağırıcı arslan mekrden dolayı tekrar seni benim ta- 
rafıma gönderdi." 


“Gurin”, “guriden” masdarından “yüksek sesle bağıran ve feryâd eden” 
demektir. Ya'ni, “Ey kötü arkadaş, o kükreyen ve bağıran arslan beni kan- 
dırmak için tekrar seni benim tarafıma yolladı.” Ba'zı nüshalarda “gurin" 
(#) yerine “arin” (-, s) vâki' olmuştur; “orman ve ağaç dolu olan sahrâ” 
ma'nâsınadır. Arslan dahi ekseriyâ böyle yerlerde dolaştığından bu ma'nâ da 
münâsibdir. 

agla gl öy Kanal NY 3 
2633. “Samed olan Allah'ın zâtı pâki hakkı için ki, kötü yılan kötü dosttan 
iyidir.” 


Cemi'-i mahlükâtın muhtaç olduğu AJIĞh'ın zât-ı pâkine yemin ederim, fe- 
o. nâ yılan fenâ dosttan daha iyidir. Nitekim hadis-i şerifde e 3! pl 3 «SUl 
ya'ni “Kötü celisden sakınınız!” buyrulmuştur. 


gk yel gl geler 3 le ir kp ge 
2634. “Kötü yılan selimden bir can alır. “Kötü dost nâr-ı mukim tarafına ge- 


tirir.” 


“Selim”, burada “yılan tarafından sokulmuş” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Kötü 
yılanın kötü dosttan iyi olmasının sebebi budur ki, kötü yılan sokulmuş bir 
kimsenin rüh-ı hayvânisini izâle edip cismini harâb eder. Fakat kötü dost ise 
onun rüh-ı insânisini sokup onu helâk-i ma'nevi tarafına götürür ve azâb-ı 


Gerze 
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mukim tarafina sevk eder.” Ba'zı nüshalarda geler ji yerine pale «si vâki'dir. 
“Ey selimü'n-nefs” demek olur. 


Jesjlolkbopss NES YS gla bj 
2635. “Karinden, onun kıyl ü kali olmaksızın, kalb onun huyundan gizli hay 
kapar. 


Süri ve cismâni olan yakınlığın kalb üzerine mühim bir te'siri vardır. Bi- 
nâenaleyh bir kimse kendi karini olan arkadaşının sözü ve kıyl ü kali olmak- 
sızın onun huyundan haberi olmayarak gizli huy kapar; ve onun huyu ve 
ahlâkı kalbine sirâyet eder. Bu sereyân âlem-i tabiatta gizli bir hâldir. Eğer 
karin iyi olursa onun güzel huyu ve ahlâkı insana sâri olur; ve eğer fenâ olur- 
sa onun fenâ huyları, onun kalbine müessir olur. Bunun için âyet-i kerime- 
de Egözleki v | p di s (Tevbe, 9/119) ya'ni “Sâdıklar ile berâber olunuz!” buy- 
Trulmuştur. 


yayla gi layla Vİ 2055 ale Sil yla üap 
2636. “Vaktâki o senin üzerine sâye bırakır, o mâyesiz senden mâye çalar. 


O kötü arkadaş senin üzerine fikir ve ahlâk sâyesini bıraktığı vakit o cev- 
her-i asliden mahrüm olan, senin cevherini çalar ve senin kalbinin nürunu 
zulmete kalbeder. 


Sa 4S Üy) la yl Sa LAS pal İİ he 
2637. Eğer senin aklın mest bir ejderhâ oldu ise, kötü dost bil ki, onun için züm- 
“rüddür. | 


Ey kimse, benim aklım vardır, kötü arkadaşın fenâlıklarını görür ve red- 
dederim. Binâenaleyh onun fenâ huyları bana sirâyet edemez, deme! Zirâ bil- 
farz senin aklın mest ve azgın bir ejderhâ mesâbesinde olsa bile kötü dostu 
zümrüt mesâbesinde bil! Zümrüdün havâssından birisi yılanın gözünü kör et- 
mek olduğu gibi, kötü arkadaş da o senin ejderhâ mesâbesinde olan aklını 
o zümrüt gibi kör eder. Binâenaleyh aklının gözü kör olduktan sonra sen onun 


fenâlıklarını temyiz edip göremez bir hâle gelirsin. Cenâb-ı Pir efendimiz bu 


beyitlerde sâliklerin müzevvir şeyhlerden ictinâb etmelerine işâret buyururlar. 
Zirâ müzevvir şeyhler sâlike nür verememekle berâber onların nürunu izâle 
ederler. 


EK 


A pr 
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Agi üyelb 3S ŞU ob AŞ Ör gala b 


2638. Senin aklının gözü onun sebebiyle dışarıya fırlar. Onun ta'nı seni tö- 
ünun avucuna koyar. 


“Ta'n”, dürtmek ve saplamak ma'nâsınadır. “Tâün”, sâri olan vebâ has- 
talığının ismidir. Ya'ni, senin ejderhâ mesâbesinde olan aklının gözü o züm- 
rüd mesâbesinde olan kötü dost sebebiyle dışarıya fırlar ve kör olur. Onun 
kötü fikirleriyle ve sözleriyle senin bâtınını dürtmesi ve onları mızrak gibi 
saplaması, seni tâün mesâbesinde olan helâk-i ma'nevinin avucuna koyar. 


a 
ye ol, AS pla 


Tilkinin o eşeğe cevâb söylemesi 


e Ab İİ Sağ yy Bl yz 
2639. “Tilki dedi: “Bizim sâfimize tortu yoktur. Fakat vehmi olan tahyilât kü- 
çük. değildir." 

“Tilki”den murâd, insân-ı kâmilin müridi olduğu yukarılarda izâh olundu. 
Ya'ni, “Bizim nefs-i sâfiye sâhibi olan insân-ı kâmilimizde sıfât-ı cismâniyye 
tortusu yoktur. Fakat bu vücüd-ı vehmiye mensüb olan tahyllât ve tefekkü- 
rât küçük bir şey değildir. Şahıs üzerinde pek müessirdir. Zirâ âlem-i keserât- 
ta hükümrân olan fikirler hep şahsın mevhüm olan varlığından neş'et ve te- 
selsül eder.” ji 





Fiba a J od (Sh lal gi ig A 
2040 “Ey sâde dil, bu hep senin vehmindir. Yoksa ben senin üzerine ne bir gış 
ne bir gili tutarım.” 

“Gış”, safvetten âri ve karışık olmak; “gıll”, hıyânet etmek. Ya'ni, “Ey sâ- 
de-dil ve ahmak, bu gördüğün suver-i vücüdiyye vehmidir. Binâenaleyh se- 
nin varlığına süikasd fikri dahi senin vehminden münbaisdir. Yoksa hakikat- 
te ben senin üzerine karışıklık ve hıyânet ile mütecâviz değilim!” 


EK 
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gb öy 8) ap ji olr ya Fo cişdez 
2641. “Bana kendi kötü hayâlin cihetinden bakma! Muhibler üzerine neden 


mİ. pi # 
su -1 Zan edersin? 


#.ö0j 


Uz OL Şİ abla S o OİYEİ 4 Sö b 
2642. "Her ne kadar onlardan zâhiren cefâ gelirse de ihvân-ı safâya hüsn-i 
zan et!” | | 


“Her ne kadar ehl-i safvet olan arkadaşlardan sâdır olan ef'âl-i zâhirede 


senin vehmine göre cefâ gelir ise de sen onlara hüsn-i zann et! O fiilin haki- 
katini ta'mik edip anla ve onlara hüsn-i zann et!” 


Maga ji böyle MAMİ Üy ay İl el 
2643. “Üaktâki bu kötü hayâl ve vehim zâhir oldu, yüz binlerce dostu birbirin- 
den kesti." 


“Şahsın vehminden mütevellid olan efkâr-ı hayâliyye zuhür ettiği vakit 
birçok dostları birbirinden ayırdı ve yekdiğerine karşı düşman yaptı.” 


ele OT 5 yp şi aş 05 4S OT ek A) şöyle le 


2644, " Husüsiyle kötü isimli olan ben kötü damarlı olmadım. Onu ki gördün 
kötü değil idi, o tılsım idi." 

“Kötü isimli olmak”tan murâd, kıssanın zâhirine göre tilkinin hilekârlık ile 
meşhür olmasıdır. Kıssanın bâtınına göre sülükü nâkıs olan müriddir. “Kötü 
damarlı olmak”"tan murâd, şekâvet-i ezeliyye sâhibi olmaktır. Ya'ni, “Ben her 
ne kadar sıfât-ı nefsâniyyeden kurtulmamış bir sâlik isem de insân-ı kâmilin 
lüzüm-i terbiyesini takdir ettiğim cihetle şekâvet-i ezeliyye ashâbından deği- 
lim. Seni gördüğüm yerde, gördüğün arslan süreti dahi kötü bir şey değildi. 
Onun süreti bir tılsım süreti gibi mevhüm idi.” Ba'zı nüshalarda pl za) YE- 
rine ww <.£; vâki'dir. “Çirkin kısım ve tâifeden olan ben” demek olur. 


ex OT Oluş iye Yal İS O sa 3 
2645. “Üz eğer O fikrin kadri kötü idiyse bile dostlar o hatâdan dolayı afv bu- 


yururlar." 


“Sigâliş”, düşmanlık ve husümet etmek ve fikir ve endişe etmek ve kötü 
söz söylemek ma'nâlarınadır. “Kadı”, takdir ve mikdâr ma'nâları vardır, bu- 


MEK 
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rada “takdir” ma'nâsı münâsib olur. Ya'ni, “Senin takdirin cihetinden o fikir 
kötü olsa ve benim sana karşı husümet etüiğime zâhib olsan bile dostlar dost- 
ların hatâsını afv buyururlar.” 


İLİ yil 4S yl le YG? 
2646, “Eğer bir müşfik cevr ve imtihan Else, akıl gerektir ki kötü zan edici ol- 
Jp“ 
maya. 


“ “Eğer bir müşfik dost zâhiren cevredip kendi dostunu imtihan ve tecrübe 
etse, akıl sâhibi lâzımdır ki, kötü zan edici olmasın ve onun yaptığı bu cevr-i 
zâhirinin zımnında bir fâide ve maksad olup olmadığını tedkik edebilsin!” 


çabs e yaşa abi ıp 
2647. Üehim ve hayâl ve tama' ve korku âlemi sâlike bir büyük seddir. 


Ey zühd-i bârid sâhibi, vücüd-ı vehmi ve bu vücüd-ı vehmiye müstenid 
olan hayâl ve vücüda mülâyim gelen eşyâya tama' ve vücüda mülâyim gelme- 
yen eşyâdan korkmak hep ayrı ayrı birer âlemdir; ve bunların hepsi Hak yolu- 
nun sâlikleri için birer büyük mânia ve seddir. Sâlik vücüd-ı mevhümundan 
geçtikten sonra vehim ve hayâl ve tama' ve korku kalmaz. Nitekim âyet-i ke- 
rimede O pa ma Y, eee G > Y di e izi öl Yİ (Yünus, 10/62) ya'ni “Muhakkak 
evliyâ-i ilâhi üzerine ne korku ve ne de hüzün yoktur!” buyrulur. Zirâ bunla- 
rın hepsi sâlik kendisinde ve muhitinde varlık gördüğünden neş'et eder. 


SANS Sİ ls üye vip pk İS gel eki 
2048. “Nakş bağışlayıcı olan bu hayâlin nakışları bir Halil gibiye ki dağ idi, 
zarar oldu. 


Ya'ni, kalblerde nakış bağlayıcı olan bu hayâl âleminin nakışları nübüv- 
vete namzed olup zevk-i vahdette bir dağ misâli sâbit olan Halil (a.s.) gibi bir 
zât-ı şerife zarar oldu. 


Sal çay le gl öy İİ) geli gp ka e 
2649, Arif olan İbrâhim “İşte bu benim Rabbimdir!” dedi. Çünkü vehim 


“âlemine düştü. 


“Râd”, kerim, cömert, şeci', dilâver, hakim ve ârif ve söz söyleyici ma'nâ- 
larınadır. Burada “hakim ve ârif” ma'nâları münâsibdir. Ya'ni, nübüvvete 


MEK 
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namzed olması i'tibâriyle fıtraten hakim ve ârif olan İbrâhim (a.s.) parlak yıl- 
dızı gördüğü vakit “İşte bu benim Rabbimdir!” (En'âm, 6/76) dedi. Çünkü ve- 
- him âlemine düştü. Ma'lümdur ki, insan kendini ve muhitini idrâk etmeye 
başladığı vakit bir varlık görür. Bu varlığın menşeini ve mücidini ve süret-i 
zuhürunu aramak ve anlamak merâk ve azminde bulunanlar olduğu gibi bu 
merâka ve azme lâkayd kalıp tabiat ahkâmının zevkiyle yaşamağa râzı olan- 
lar da vardır. Kitle-i beşerin kısm-ı a'zamı bu ikinci sınıftandır. Birinci sınıfın 
merâkı ve azmi dahi derecât üzerinedir. Bunların en yüksek derecede bulu- 
'nanları fıtraten peygamber olmak üzere doğanlardır. Bunlar nüfüs-ı beşerin 
külliyetine nazaran pek azdır. Bu zevât-ı kirâm beşer arasında vahy-i ilâhi ile 
mümtâz bir mevki'de bulunup onlara imâm olurlar. İmdi bu varlığın menşe- 
“ini ve mücidini ve süret-i zuhürunu nazar-ı rakika alanlar bittabi' ibtidâ gör- 
dükleri şeylerden başlarlar. Halbuki gördükleri eşyâ vücüdât-ı hakikiyye sâ-. 
hibi olmayıp, vücüd-ı hakiki-i Hakk'a muzâf olan birtakım varlıklardan ibâ- 
rettir. Binâenaleyh bu taharriyat, akıl nürunun delâletiyle âlem-i vehm için- 
de vâki' olur. Fakat aklın nüru mütefâvittir. Bir nâr vardır ki güneş gibidir; 
bu nür âlem-i vehmin karanlıklarını yırtar. Nitekim bu cildin 460 |, 461, 
462)| numarasında şöyle buyrulmuş idi: 


OLal b ij ila 3 Ol Şİ İglâs vşla 
vk yola ire İİ men lir de 
gl ayl Op dis La e Er Öze gür a 


(Ya'ni “Akıllar için yerden göğe kadar olan merâtibde bu tefâvütü iyi bil! 
Bir akıl vardır, güneş kursu gibi; bir akıl vardır Zühre ve şihâbdan daha aşa- 
gıdır. Bir akıl vardır, sarhoş çerâğı gibidir; bir akıl vardır, bir ateşin kıvılcımı 
gibidir.”J İşte İbrâhim (a.s.) dahi bi'setten mukaddem meşhüdu olan eşyâ ara- 
sında ve âlem-i vehimde kendi ve muhitindeki eşyâ varlıklarının mücidini ara- 
dı. Zühre veyâ Müşteri seyyâresini gördü. “Rabbim budur!” dedi; gurüb edin- 
ce beyenmedi, “Ben kaybolanları sevmem!” dedi. Ayı gördü, “Rabbim budur!” 
dedi, Gurüb edince onu da beğenmedi. Güneş doğdu, “Bu hepsinden büyük- 
tür, Rabbim budur!” dedi. Gurüb edince onu da beğenmedi. “Ben yüzümü hu- 
lâs ile gökleri yaratan Zât-ı Hakk'a çevirdim. ve ben müşriklerden değilim!" 
dedi. Nitekim bu kıssa süre-i En'âm'da ... ,, Ha Jü SS Gİ) gh ale e bb 
(En'âm, 6/76) (“Gece karanlık basınca, bir yıldız gördü. “Bu Rabbimdir” de- 
di...) âyet-i kerimesi ile onu ta'kib eden âyetlerde mezkürdur. Binâenaleyh İb- 


NER 
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rahim (a.s.)ı güneş gibi olan aklının nüru âlem-i vehmin karanlığını yırttı; ve 
eşyânın bâki olan vücüd-ı hakiki değil, belki fâni olan vücüd-ı izâfi olduğunu 
anladı. İbrâhim (a.s.) gibi bir nebi-i zişâna âlem-i vehmin böyle te'siri olunca 
ukül-i nâkısa erbâbının hâlini var kıyâs et! 


DEM Yıldızın zikrine öyle te'vil söyledi, o bir kimse ki te dl gevherini deldi. 
Yar ni, yıldızın “Rabbimdir!” diye vâki' olan zikrini ba'dehü onun gurübu 
üzerine böyle te'vil etti ve döndürdü. İbrâhim (a.s.) gibi o bir kimse âlem-i 


hayâlin cereyânına ve te'sirine kapıldıktan sonra te'vil gevherini bu süretle 
deldi ve nür-ı aklı delil olarak söylediği sözden rücü' etti. 


AS is e) öö dedm İl gaz çile 
2651. Göz bağlayıcı vehim ve hayâl âlemi öyle dağı kendi yerinden kopardı. 
ue ya eş JE a 
2052. Tâ ki onun kali: “İşte benim Rabbim budur!" geldi. O ahmağın VE EŞE” 
gin hâli ne olur? 
Ya'ni, aklın gözünü bağlayıcı olan vehim ve hayâl âlemi, İbrâhim (a.s.) gi- 
bi öyle akıl ve fetânette dağ mesâbesinde olan bir zât-ı şerifi, kendi makâm-ı 
fetânet ve dirâyetinden kopardı. Nihâyet onun kelâmı, yıldızı görünce: “İşte 


benim Rabbim budur!” demek oldu. Acaba bu âlem-i hayâl içinde o akılsız ah- 
— mağın ve eşek gibi idrâksiz bir şahsın hâli ne olur, var kıyâs et! 


İS eb yay gb Je ör ollir 
2653. “Dağlar gibi olan akıllar vehim denizlerinde ve hayal girdâbında gark ol- 
© muştur. 


TİLES PS ir gal 5 Ti Ob ij al) şa 5 
2654, “Dağlara bu tüfandan fezâhatlar vardır. Nüh'un gemisinin gayrında bir 
emân nerede! | 
Dağlar gibi olan yüksek akıllara bu vehim ve hayâl tüfanından rüsvaylık- 
lar vardır. Nüh'un gemisi mesâbesinde olan enbiyâ ve evliyâ yolunun gay- 
rında haz ve emân yoktur. Bu tüfânın belâsından mahfüz kalmak isteyenler 
insân-ı kâmilin tarikıne ve sohbetine intisâb etmelidirler. 


Mera 
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3 Jalal 5 golü LET üs ol) Öğ oy İN a) 
2655. Yakin yolunun rehzeni olan bu hayâlden ehl-i din yetmiş iki millet oldu. 


Bu beyt-i şerifde came 3 cal J8 5 yle 5 Eb ye Sİ ŞE Lİ İİ 
Üy e lis s8 ya'ni “Yahüdiler yetmiş bir firka ve nasrâni- 
ler yetmiş iki fırka ve benim ümmetim yetmiş üç fırka üzerine müteferrik ol- 
du” hadis-i şerifine işâret buyrulur. Bu yetmiş üç fırkanın yetmiş ikisi evhâm 
ve hayâl yüzünden bâtıl i'tikâdâta saplandılar. Ancak bir fırkası dalâletten 

yakasını kurtardı ki, onlar da peygamberin isrine tâbi' olanlardır. Bu yetmiş 
iki fırkanın i'tikâdâtı Mile! ve Nihal adlı risâlede tafsil olunmuştur. 


Ma US gal İŞ eryily Ölülö ye 
2656. <İkün adamı vehimden ve hayâlden kurtuldu. Kaşın kılına hilâl demez. 


“İkân”, bir şeyi tahkik üzre şübhesiz bilmek demektir, Mertebe-i yakine 
vâsıl olan kimse vehim ve hayâl âleminden kurtulduğu için kaşından sarkan 
kıla hilâl demez ve onu gökteki hilâl zannetmez. Nitekim Hz. Ömer (r.a.) za- 
mânında vâki' olan bu hâdise TI. cildin 112 numaralı beytinden i'tibâren be- 
yân buyrulmuştur. Hülâsası budur ki: Hz. Ömer zamânında bir ihtiyarın ka- 
şının kılı gözüne sarkmış “Hilâli görüyorum!” demiş. Hz.Ömer “Elini ıslat da 
kaşına sür!” demiş. Öyle yapmış, hilâl nazarından kaybolmuştur. 


A5 PAL ES Ezel sy Me Oi ie yg Sİ 
2657. O kimseye ki Hz. Ömer'in nüru sened olmaya, kaşın bir eğri kılı onun 
yolunu vurur, 

Hilâl gördüğünü zanneden ihtiyara Hz. Ömer'in nür-i akl ve idrâki sened 
olduğu gibi, bir kimseye Hz. Ömer gibi olan bir insân-ı kâmilin akıl ve idrâki 
sened olmazsa onun kaşının bir eğri kılı ya'ni kuvve-i vâhimesinden müte- 
vellid olan bir fikir, onun yolunu vurur ve onu vehim ve hayâlde berbâd eder. 


ha Sy ya ALS ağn azli | e ylaabiss ola ke 
2658. Yüz binlerce heybetli ve korkunç gemi vehim deryâsında tahte tahte ol- 
muştur, 


“Sehm”, Fârisi'de “korku” demektir. “Tahte tahte”, parça parça olmak- 
tan kinâyedir. “Gemi”den murâd, kuvvet ve şevket-i zâhiriyye sâhibi olan 
kimselerdir. Ya'ni, bu âlemde birçok heybetli ve kendilerinden korkulan as- 
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| hâb-ı kudret ve şevket vehim deryâsında tüfan-ı hayâle tutulup parça par- 
1 ça olmuşlardır. 


2659, En aşağısı cölak ve Feylesof olan fir avn v'dur. Onun ayı vehime mensüb 
olan burçda husüfdadır. 


O heybetli ve korkunç gemilerin en aşağısı idâre-i saltanatında çevik ve 
feylesof olan Fir'avn'dur. Onun ay gibi olan aklı, vehme mensüb olan burç- 
da husüftadır ve tutulmuştur; ve zulmet-i vehim onun nür-ı aklına galib gel- 
miştir. Fir'avn'un feylesofluğunun bir numünesini Fass-ı Müsevi'de cenâb-ı 
Şeyh-i Ekber hazretleri şöyle beyân buyururlar: da öp Jip AS ll 
Üİ ge yay ele eler lr öp çim ll e İSİ gr e Se pi İYİ 
ali le Md Ya'ni “Fir'avn'un Hz. Müsâ'ya mâhiyet-i ilâhiyyeden suâli- 
nin hikmetine gelince, cehilden nâşi değil idi. Belki Rabbinden risâlet da'vâ- 
sıyla berâber onun cevâbını görmek için imtihandan nâşi idi; ve Fir'avn mür- 
selinin ilimde mertebesini bilir idi.” Bu bâbdaki tafsilat mezkür fasdadır. 


OUT yi eşi öl 4S Ül O La OZ şeri BİS 


2000. “Kimse bilmez orospu kadın kimdir; ve o kimse bilir ki, kendisi üzerin- 
2681) de ona şübhe yokdur. | 


Bu beyt sâhib-i vehimle sâhib-i yakine misâldir. Ya'ni, kadınlar arasında 
fâhişe olan vardır. Fakat onun fuhşunu ancak onunla münâsebet-i gayr-ı 
meşrüada bulunan kimse yakinen ve muhakkakan bilir. Münâsebette bulun- 
mayanların bilişi vehmidir, yakini değildir. Zirâ bu fâhişe kadınla münâsebet- 
te bulunan bir kimseye onun iffeti ve nâmüsu hakkında bin delil getirse onun 
yakinine şek ârız olmaz. Fakat münâsebette bulunmayanlar onun iffeti hak- 
kında bir delil ile şübheye düşüp fikirlerinden rücü' ederler. Bunun gibi 
Firavn eÜl KA , Gİ (Nâziât, 79/24) “Ben sizin Rabb-i a'lânızım!” da'vâsında 
mütevehhim idi ve mütehakkık değil idi. Fakat Hz. Mansür ene'l-Hak da'vâ- 
sında mütehakkık idi. Binâenaleyh Firavn belâ-yı garkı görünce da'vâsından 
rücü" etti ve 2) yu (Yünus, 10/90) “Ben müslümanlardanım!” dedi. Fa- 
kat Hz. Mansür belâ-yı i'dâmı gördü, da'vâsından rücü' etmedi. 


Sopy Sap eo ob eril ür 
2661. Müâdemki senin vehmin seni sersem tutar, neden başkasının vehmi et- 
râfına dolaşırsın? 


aEğKoP 
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Mâdemki senin mevhüm olan varlığın ve enâniyetin seni vücüd-ı hakiki-i 
Hak muvâcehesinde sersem bir hâlde tutuyor, neden kendin gibi vehm-i enâ- 
niyyetten kurtulmamış olan yalancı mürşidlerin etrâfında dolaşıp durursun? 
İki vehim sâhibinin musâhebesinden ne fayda hâsıl olur? 


SAS SALİ Kİ iel e 
2662. “Ben kendimin benliğinden âcizim. Benim önümde benlik dolu olarak ne 
olurdun? 


| Ey zâhid, ben kendimin mevhüm olan benliğinden ve varlığından âcizim 
ve ondan bizârım. Sen o mevhüm olan benliğin duygusuyla dolu olarak be- 
nim karşımda niçin oturdun? İ 


İL ya İSİ epg ÖR e Em A ge üs 
2663. “Bensizliği vE bizsizliği cân ile arıyorum, tâ ki ben o latif çevgânın topu 
olayım! 


“Savlecân”, cirit oynayanların top çeldikleri ucu eğri sopadır ki, “çevgân" 
dahi derler. Ya'ni, ben bensizliği ve bizsizliği ve mevhüm olan varlıktan geç- 
meyi arıyorum ve istiyorum. Tâ ki ben Hakk'ın latif bir çevgân mesâbesinde 
olan kudret elinin çeldiği ve istediği gibi tasarruf ettiği bir top mesâbesinde 
olayım! 


an g3 il) 3 gp kalem ıl Ze gl yea ada ag A 
2664, ler kim bensiz oldu, bütün benler ondadır. “Uaktâki kendine dost değil- | 


dir, cümlenin yâri oldu. 


Her kim kendinin vücüd-ı mevhümunu terk etti ve kendi varlığını Hakk'ın 
varlığı bildi ise bütün varlıkları câmi' oldu. Vaktâki kendi nefsinin dostluğu 
ve muhabbetini terk etti, cümlenin dostu ve yâri oldu. Zirâ muhitini düşman 
görmek kişinin kendi nefsine olan muhabbetindendir. 


çaki alam ASİ ; e ah b lal 
2665. SAyna nakışsız oldu, bahâ bulur. Zirâ ki bütün nakışları hikâye edici 
oldu. | 


İnsanın kalbi vücüd-ı mevhümuna taalluk eden evhâm ve hayâlât nakış- 
larından pâk olduğu vakit ona kâinâtın nakışları muntabi' olur. Nitekim ay- 
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nanın yüzü nakışsız ve mücellâ olursa güzellik bulur veyâhud o ayna kıy- 
metdâr olur. Zirâ musaffâ ve mücellâ olan ayna kendisine mün'akis olan na- 
kışları gösterici ve hikâye edici olur. “Behâ”, güzellik ve kıymet ma'nâlarına 
gelir, burada iki ma'nâ dahi münâsibdir. 


Şİ amam 


GE 
d | pi ği 


Şeyh Muhammed Serrezi-i Gaznevi (k.s.)nun hikâyesidir 


Bu sürb-ı şerif yukarıdaki 2663, 2664 ve 2665 numaralı üç beytin 
ma'nâsını te'yid için irâd buyrulmuştur. “Serrez", asma filizi demektir. Bu 
zât-ı şerifin asma filizine mensübiyet ve iştihârı, dâimâ riyâzâtla meşgül olup 
asma filiziyle tegaddi etmesinden nâşidir. Nitekim âtide beyân buyruluyor. 
Cenâb-ı Pir efendimiz bu zâtın bir menkıbesini Fihi Mâ Fih'lerinin 10. faslın- 
da şöyle beyân buyururlar: “Şeyh Muhammed Serrezi müridlerin arasında 
oturmuş ve müridin birisi de baş kebabı iştihâ eylemiş idi. Şeyh “Filân için 
baş kebabı getiriniz!” emretti. “Onun baş kebabına ihtiyâcı olduğunu ne ile 
bildin?” dediler. Cevâb verdi ki: “Otuz senedir bende ihtiyaç kalmamıştır ve 
kendimi bütün ihtiyaçlardan pâk etmişimdir ve münezzehim ve ayna gibi sâf 
ve nakışsiz olmuşum. Vaktâki hatırıma baş kebabı geldi. Bende iştihâ peydâ 
ve ihtiyaç hâsıl oldu. Onu filânın takâzâsı olduğunu bildim, zirâ ayna nakış- 
sızdır. Eğer aynada nakış görünürse o gayrın nakşıdır." 


2666. Gaznin! de ilimden meziyel bir zâhid | var idi. Adı GMuhammed ve 
künyesi Serrezi idi. 


“Miz”, bir şeyin diğer şey üzerine fazlı ve ziyâdelik ve meziyet demektir 

b (Sarrâh). “Yâ” nisbet içindir, “fazıllı ve meziyetli” demek olur. Ya'ni, Gaznin 

4 şehrinde ilim cihetinden fazıllı ve meziyetli hakiki bir zâhid var idi. Adı Mu- 
hammed ve künyesi de Serrezi idi. 


çykar yl ela gi İle da ipe pilli iy 
2667. “Her bir gece onun iftârı asma filizi idi. O yedi yıl bir matlabda idi. 


o3elKayo 
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Ya'ni, gündüzleri oruç tutar ve akşamları da asma filiziyle iftâr ederdi. O 
zât-ı şerif yedi yıl bir maksadın husülünü ister dururdu. 


yek İle özek ij öy yel ji ilme peş 


2668. O cüd şâlhundan çok acibeler gördü. Jakat onun maksüdu şâhın cemâli 
idi. 


Şeyh Muhammed hazretleri cüd ve kerem sâhibi bir şâh olan Hak Teâlâ 
hazretlerinin birçok acib tecelliyâtını gördü. Fakat bunlar tecelliyât-ı sıfâtiyye 
ve esmâiyye olduğundan kanâat etmedi. Onun maksüdu tecelli-i zâtiye maz- 
har olmak ve cemâl-i Hakk'ı müşâhede etmek idi. 


jump ye ak NİL S ye 
2669. O kendinden doymuş dağ başına gitti, dedi: “Göster, yâhud ben aşağıya 
düştüm!” | 


O kendinin vücüd-ı mevhümundan doymuş, ya'ni bıkmış ve usanmış 
olan Şeyh Muhammed hazretleri dağ başına gitti ve cenâb-ı Hakk'a hitâben 
dedi: “Ey benim ma'şükum olan Hak Teâlâ, ya kendini bana göster veyâhud 
seni müşâhedeye mâni' olan bu vücüd-ı mevhüm perdesini izâle etmek için 
kendimi dağdan aşağıya atarım!” 


LAS EŞE İİ A ya va Şu ül ze eli zaf 


2670. “Dedi: “O mekrümetin mühleti gelmedi ve eğer aşağıya düşsen ölmezsin 
(2671) ey p | 
seni öldürmem! 


Cenâb-ı Hak tarafından onun sırrına hitâben buyruldu ki: “O keremin za- 
mânı gelmedi; ve eğer kendini dağdan aşağıya da atsan ölmezsin ve seni öl- 
dürmem. Çünkü senin ayn-ı sâbitenin isti'dâdına göre bu hayât-ı dünyeviy- 
yede senden zuhüru icâb eden ahvâl vardır. “Mekrümet”, izzet ve şeref ve 
kerem ma'nâlarınadır. 


MBA er Ola p> EEE NE e KE 
2671. O muhabbetten nâşi kendisini aşağıya allı. O bir derin suyun içine düştü. 


Şeyh Muhammed hazretleri sırrına vâki' olan hitâb-ı ilâhiye rağmen firka- 
te tahammül edemedi ve aşkın ve muhabbetin galebesinden dolayı kendisini 
dağdan aşağıya attı. Fakat bir derin suyun içine düştü ve helâk olmadı. 


EKA 
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“Dostun firâkı az bile olsa âşık indinde az değildir. Zirâ göz içinde bulunan ya- 
rm kıl bile çoktur.” 


Say yip alp | e müd Si lafdğm 
2672. 'Uaktâki o canından doymuş olan adam nekslen ölmedi, ölüm firâkından 
kendi üzerine teveccüh etti. 

“Neks”, baş aşağı etmek, “nüks”, sıhhat bulduktan sonra hastalık geri 
dönmek demektir. Ya'ni, vaktâki o canına doymuş ve bıkmış olan adam ken- 
disini baş aşağı etmekten ve dağdan baş aşağı yuvarlanmaktan ölmedi, 
ölümden ayrıldığı ve bir an evvel ölüme kavuşamadığı için kendi üzerine fer- 
yâd edip ağladı. 


Dp SAS Sİ RS dye Sele 
2673. Zirâbu hayat ona bir ölüm gibi göründü. İ şonuün önünde ma küs olmuş 
idi. 

Onun dağdan aşağıya kendini atıp intihara tasaddi etmesinin sebebi bu idi 
ki, bu hayât-ı dünyeviyye ona bir ölüm gibi ve ölüm dahi hayat göründü. Bu 
hayat işi onun önünde tersine ve ma'küs olmuş idi. Ya'ni hayât-ı dünyeviy- 
yeyi ölüm ve ölümü de hayat bilmiş idi. Ma'lümdur ki, intihar şer'an mez- 
mümdur. Fakat aşk-ı ilâhi ile kendinin kendiliğinden geçenler bu fiillerinde 
ma'zürdurlar. Onların bu intiharları ehi-i gafletin intiharları gibi değildir. 


le GE s0 ES İY e 
2674. O, ölümü gaybdan dilenir idi. * Muhakkak benim hayâtım öl ö lümümde- 
dir”” der idi. 


“Gedi” ve “gedbe”, dilenmek ma'nâsınadır. Şeyh Muhammed hazretleri 
ölümü cânib-i gaybdan dilenir ve temenni eder idi. Zirâ bilirdi ki, bu cisim ce- 
mâi-i Hakk'ın perdesi ve hicâbıdır; ve bu perde ölüm vâsıtasıyla aradan kal- 
kar. Nitekim hadis-i şerifde I5£ — İ-# Syl35 gil ya'ni “Muhakkak 
sizler ölmedikçe Rabbiniz azze ve celle hazretlerini göremezsiniz” buyrulur. 
Bunun için o hazret, “Benim hayâtım ölümümdedir!” derdi. 


ökk İs koy ole yal 1k ES) Op İyiye 


2675. Ölümü dirilik gibi kabül edici olmuş idi. Kendi canının helâki ile müt- 
tehid olmuş idi. | 
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yükse iii Hürü meye 
2676. Kılıç ve hançer Ali gibi onun reyhânı idi. “Nergis vE beyaz gül onun 
canının düşmanı idi. 

Kılıç ve hançer şâh-ı velâyet İmâm-ı Ali (k.A.v.) hazretlerine nasıl reyhân 
ve misk gibi kokan fesleğen mesâbesinde olmuş idiyse, Şeyh Muhammed 
hazretlerine dahi öyle olmuş idi. Hayât-ı süriyyenin zevk aldığı nergis ve be- 
- yaz gül onun canının düşmanı idi. Ve dünyânın müzeyyenâtından asla zevk 
almaz bir hâle gelmiş idi. 


iye sig lb ei Mİ Eye le 3 yg a 
2677. Sahrâdan “Şehir tarafına git! - diye SES geldi. Sırrın ve cehrin verâsın- 
dan acib ses! 


Şeyh Muhammed hazretleri bu hâl içinde iken taraf-ı ilâhiden: “Sahrâdan 
şehir tarafına git!” diye bir ses geldi. Fakat bu ses bildiğimiz seslerden değil- 
di. Âlem-i zâhir ve bâtının arkasından gelen acib bir ses idi ki, tefrik müm- 
kin değildir. Ancak zevkan idrâk olunur. 


Si as İİ şi yep aş ya eğ ss el za 
2678. “Dedi: “Ey benim sırrımı mü-be-mü bilici, şehirde hizmetten ne yapayım? 
Söyle! - 


Şeyh Muhammed hazretleri bu hitâba cevâben dedi: “Ey benim sırrımı in- 
ceden inceye bilici olan Rabbim, şehre gittiğim vakit orada ne hizmet yapa- 
cağım ve vazifem ne olacaktır, emret!” 


3 el de HİLİ yeli Jİ gg 4S Öl e La$ 
2679. Dedi: * Hizmet odur ki, nefsin züllü için sen kendini Abbâs-ı “Debs 
gibi yapasın! ( | 
“Abbâs-ı Debs”, dilencilikte gâyet mâhir olan bir cerrâr kimsenin adıdır ki, 
müessir sözler ile halkı ba'zân ağlatır ve ba'zan de gülünç sözlerle güldürür 
ve herkesten para koparır idi. Onun ekser-i letâifi Câmiü'-Hikâyât ismindeki 
kitâbda mezkürdur. Ya'ni, Şeyh Muhammed hazretlerine cenâb-ı Hak tara- 
fından buyruldu ki: “Şehre gittiğin vakit orada yapacağın hizmet, nefsini tez- 
lil ve tahkir için kendini Abbâs-ı Debs gibi cerrâr bir dilenci hâline koyacak- 
sın ve musırrâne dileneceksin!” 


Gez 
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O yer a OLEY 433 Ayaş O ee yi) İŞİ ika 
2080 “Bir müddet zenginlerden altın al, sonra âciz olan fakirlere eriştir!” 
ol Ole çöldeki if Sp Lİ lm 
2681. “Birkaç vakte kadar senin hizmetin budur!" “Dedi: "Ey cân-penâh, 


/ A # 
sem an ve İdalen! 


“Birkaç müddet zenginlerden dilendiğin paraları âciz olan fakirlere tasad- 
duk et! Sana diğer bir emrim gelinceye kadar şehirdeki hizmetin budur!” Şeyh 
Muhammed hazretleri bu emr-i ilâhiye karşı “Ey canın ilticâgâhı olan Rab- 

bim, emrini dinledim ve itâat ettim!” dedi. 


GSİM yg aj öle Sr gelir yi 3 İle pe 
2682. Çok suâl ve çok cevâb ve mâcerâ, zâhid ile Kabbü İ-verâ arasında ol- 
du. | 


Ya'ni, Şeyh Muhammed hazretleri bu emr-i ilâhiyi telakki ettiği esnâda 
kendisiyle mahlükâtın Rabb'i arasında diğer birtakım suâller ve cevâblar ve 
ba'zı tecelliyât-ı ilâhiyye dahi vâki' oldu. 


Ab ya aa O EY Ğa 5 AB yal Öle g yaza 
2683. Öyle ki yer ve gök. nür dolu oldu, OMakalât'ta o cümle mezkür oldu. 


Makâlât bir kitabın ismidir ki, onda Şeyh Serrezi hazretlerinin ahvâli ve 
makâlâtı mezkürdur. (Hind şârihlerinden Mir Eyyüb ve Veli Muhammed Ek- 
berâbâdi). Fakir bu kitabı görmedim ve işitmedim. Fakat Hind şârihleri gör- 
müş olacaklardır ki, şerhlerinde bundan bahsetmişlerdir. Ya'ni, o suâl ve ce- 
vâb arasında öyle tecelliyât-ı Hak vâki' oldu ki, yer ve gök nür ile doldu. Bu 
bâbdaki tafsilât Makâlât-ı Şeyh Serrezi ismindeki kitâbda münderiçdir. 


DEN ŞE Uy ol Sİ 
2684. (Fakat o sözü kısa yaptım, lâ ki her bir deni esrârı dinlemeye! 


Fakat o Makâlât'taki sözleri burada kısa kestim. Zirâ bu sözlerde birçok 
esrâr-ı ilâhiyye ve hikmet-i rabbâniyye vardır. Bu esrârın ehli olmayan de- 
niyyü't-tab' olanlara bunların ifşâsı ve ibzâli câiz değildir. 


Nea 
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Şeyhin bu kadar yıldan sonra sahrâdan Gaznin şehrine gelmesi 
ve işâret-i gaybi ile zenbil döndürmesi ve toplanan şeyi işâret-i 
gaybi vefkı üzere fukarâya dağıtması. Beyt: 

Her kime lebbeyk izzetinden can vardır, nâme, nâme üzerine 
ve peyk, peyk üzerinedir. 

Nitekim evin penceresi açık olursa güneş ve ay aydınlığı ve 
yağmur ve mektüb ve sâire munkatı' olmaz. 


Ya'ni, Şeyh Muhammed Serrezi hazretlerinin bu kadar sene sonra emr-i 
ilâhi ile sahrâdan şehir tarafına gelmesi ve kezâ emr-i ilâhi ile şehirde kapı ka- 
pı dolaşarak zenbilini tutup dilenmesi ve zenbiline paradan ve sâir şeylerden 
toplanan sadakaların işâret-i gaybiye tevfikan fukarâya dağıtması beyânında- 
dır. Sürh-ı şerifdeki beyit Hakim Senâi hazretlerinin Jâhinâme'sinden mukte- 
besdir. Ya'ni, her kimin münâcâtına Hak Teâlâ'nın lebbeyk hitâbına nâiliyet 
izzetinden beslenmiş canı var ise, ona Hak tarafından mektüb mektüb üzeri- 
ne ve hâdim hâdim üzerine vârid olur. Zirâ onun hâne-i kalbinin penceresi 
açıktır. Nitekim bir evin penceresi açık olursa ev içine lâ-yenkatı' güneş ve ay 
aydınlığı ve yağmur gelir, ve müvezzi' getirdiği mektübu içeriye atar. 


ij A ME gö si ol Oİ 3 yal gö 4 0) 


2685. O emir kabül edici yüzü şehre getirdi. Gaznin şehri onun yüzünden nür- 
lanıcı oldu. 


O Hakk'ın emrini kabül edici olan Şeyh Muhammed hazretleri, sahrâdan 
şehre müteveccih oldu ve Gaznin şehri ahâlisinin kalbi onun kalbinin nürun- 
dan nürlandı. 


NES 
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LAS 045 35 0) Zİ dal 35 CL) ila il hil 
2686. “Birtakım halk ferahtan nâşi istikbâle gitli. O çalınmış yoldan harâretle 
geldi. 


Gaznin şehrinin bir kısım halkı Şeyh Muhammed hazretlerinin sahrâdan 
şehre müteveccih olduğunu duydular. Sevinçlerinden dolayı istikbâle ve kar- 
şılamağa gittiler. Halbuki Hz. Şeyh çalınmış, ya'ni gizli yoldan acele ve ha- 
râretle şehre girdi. 


Azl)T al gg ila e Sml Olga güle alez 

2687. Bütün a yön VE büyükler kalktılar, onun için köşkler bezediler. 
O vaktin ahâlisinde saâdet-i uhreviyyeye nâiliyet duygusu gâlib olduğun- 
dan şehrin bütün a'yân ve eşrâfı ve büyükleri bu haberden dolayı harekete 


geldiler ve şeyh hazretleri için köşkler döşeyip hazırladılar. Gerek şeyhin ve 
gerek müridlerinin istirâhatlarını te'mine çalıştılar. 


pk gl şöyle pl gli 3 il ia a 
2688. “Dedi: "Ben hod-nümüâliktan nâşi gelmedim. Zilletin ve dilenciliğin gay- 


rı ile gelmedim! « 


Hazret, halkın bu hazırlıklarını duyduğu vakit dedi ki: “Ben şehir halkına 
kendimi göstermek ve satmak için gelmedim. Benim şehre gelmem ancak ha- 
kirlik ve zillet ve dilencilik yapmak içindir. Şehirde bundan başka bir işim 
yoktur.” 


o İğ İS AP ya BI İĞ pg 
2689. “Ben kâlü Rayl azminde değilim. “Ben elde zenbil derbeder olurum!” 


“Ben şehir halkına ilim ve fazilet göstermek için kâl ü kıyl azminde deği- 
lim. Benim vazifem şehir içinde elimde zenbil olduğu hâlde kapı kapı dolaşa- 
rak dilenmektir.” 


MS” gk AS a AS 4 ez Şal yal 4S li vd 


2000. "Emir kuluyum, zirâ Hudâ'dan emir vardır ki, dilenci olayım, dilenci 


olayım, dilenci!” 
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2691. “Dilencilikle nâdir o olan lafa getirmem, deni dilencilerin yolundan baş- 


kasına gilmem!” 


“Lafz-ı nâdir"den murâd, esrâr ve hakâika mütaallik acib sözler. “Süpür- 
den” ve “süpüriden”, vermek ve teslim etmek ve kandâat etmek (Bahâr-ı 
Acem). “Sipürden”, emânet bırakmak. (Müzilü'-A8lâ0). “Siperden”, tayyet- 
mek ve yola gitmek ve pâmâl etmek (Reşidi). Medâr ve Keşf ve Müeyyidü'- 
 Fuzalâ lügatlerinde “Süperden" ve Ferheng-i Cihangir'de “Sipürden" Me- 
dâr'da “sepürden", “gitmek ve pâmâl etmek” ma'nâsınadır; ve Burhân'da 
“sipürden”, bir şeyi bir kimsenin önünde emânet bırakmak ve kanâat etmek 
“ve pâmâl etmek; ve “siperden” tayyetmek ve yola gitmek ma'nâsınadır. 
Beyt-i şerifde “yola gitmek” ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni, “Ben dilencilik hâli 
içinde halka esrâr ve hakâika müteallik acib sözler söylemem; ve ben zelil ve 
hakir dilencilerin ta'kib ettikleri yoldan başka bir yola gitmem!” 


se lay kağ iel GE eg 
2692. “Tâ ki ben tamâmen mezelletin garkı olayım! “Tâ ki hâs ve öümmdan je- 
nâ sözler işiteyim! ” 

“Sekat”, fenâ metâ", çirkin muâmele ve fenâ söz ve sövme ma'nâlarına- 
dır. Burada “sövme ve ağzını bozma” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Ben yüzsüz di- 
lencilerin usülüne göre hareket ediciyim. Tâ ki musallat olup kendilerinden 
dilendiğim havâs ve avâm-ı halk bana sövsünler ve beni defol diye kovsun- 
lar! Ve ben de bu süretle zillete ve hakârete tamâmen ma'rüz kalayım!” 


.. rü. o pay 
eb rd abiyi yolma 5 pl 
2693. "YMakk'ın emri candır ve ben ona tâbiyim. O tama' emretti, tama eden 
kimse zelil oldu.” 


Ya'ni, “Hak Teâlâ hazretleri bana böyle emretti ve Hakk'ın emri ise can 
menzilesindedir. Rüh nasıl muharrik-i ecsâm ise, emr-i Hak dahi öylece be- 
nim muharrikimdir. Hak Teâlâ bana tama' edip dilenmemi emretti. Ve ç» > 
eb we U3 a5 ya'ni “Kanâat eden aziz oldu, tama' eden kimse zelil oldu” ha- 
dis-i şerifi mücibince tama' eden kimse zelil olacağından bana zilletle emret- 
ti. Binâenaleyh bana zâhirde zillet ve tama' lâzım geldi.” 


EKOL 











ka AHMED AVNİ KONUK vE 
2694, «Müdek dinin sultânı benden tama! ister, bundan sonra kandatin ba- 


şına toprak olsun!” 


“Dinin sultânı olan Hak Teâlâ, mâdemki tama' edip dilenmemi emir buyur- 
du, bundan sonra kanâat yere geçsin ve kanâatin başına topraklar saçılsın!” 


Sö Şii as 3 Çi vE $ lella şi 
2695. “O mezellet istedi, ne vakit izzete iltifat ederim? O dilencilik istedi, ne 
vakil beylik ederim? 


“Tenem”, “teniden” masdarındandır; ve “teniden”, burada teveccüh ve il- 
tifât ma'nâsınadır. 


er Olsİ ya Gİ el a e Ül lde İS al 3 aş 
2696. “Bundan sonra benim canım dilenmek ve mezellettir. Benim zenbilim- 
de yirmi JAbbas vardır." 


“Bundan sonra dilenmek ve halkın önünde zelil ve hakir olmak benim ca- 
nımdır. Zirâ benim zenbilimin içinde yirmi tâne yüzsüz ve arsız Abbâs-ı Debs 
ismindeki dilenciler gizlidir. Halk bir Abbâs'ın yüzsüzlüğünden müşteki olur- 
- sa, yirmi Abbâs'a karşı ne hâle gelirler, kıyâs olunsun!” 


Sa ii azlmdles S3 4 iğ g LAS a pi e | 
2697. “Efendi, şey e lillah (şey'en lillah), sana bir levfik var mıdır?” diye şeyh 
elde bir zenbil dolaşır idi. 


Şeyh Muhammed hazretleri, şehirde büyük ve küçük her kim olursa önü- 
ne gidip, “Efendi, Allah rızâsı için bir şey vermeğe sana Hakk'ın tevfiki var 
mıdır?" diyerek elinde bir zenbil olduğu hâlde dolaşır durur idi. 


| EN İl Ey İİ e 
2698, Onun esrârı kürsü ve arşdan daha yüksek idi. Onun işi şey en lillah, 
şey en lillah idi. 
Hz. Şeyh'in âlem-i bâtına âit olan esrârı ve ahvâli âlem-i halk olan kürsi 


ve arşdan daha yüksek idi. Böyle iken onun âlem-i zâhirdeki ahvâli ve mu- 
âmelesi “Allah için bir şey, Allah için bir şey” diyerek halktan dilenmek idi. 
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MS ya OLE 0S yelda ği Mjet Gi ea ie Al 
2699. Enbiyânın her biri hep bu fenni vururlar. Yalk müflistir, suğli onlar 
ederler. 


Ya'ni, Şeyh hazretlerinin ahvâli peygamberlerin ahvâline benzer. Çünkü 
peygamberler türlü türlü hârikalar ve mu'cizeler ile âlem-i zâhirde mutasamf 
oldukları hâlde bu tasarruflarını terk edip emr-i maişette hayât-ı fakirâneyi 
ihtiyâr buyurdular ve maişetlerini temin için halktan borç para ve eşyâ aldı- 
lar ve her birisi zâhirde birer san'at ihtiyâr ettiler. Meselâ İdris (a.s.) dikiş di- 
ker ve Süleyman (a.s.) bu kadar kudret-i tasarruf ile berâber zenbil örer ve 
Dâvüd (a.s.) zırh yapar idi. Resül-i Ekrem Efendimiz'in şundan bundan istik- 
- râz buyurdukları ve sonra mâl-i ganimetten ödedikleri ma'lümdur. Onların bu 
kudret-i tasarruflarına nazaran halk müflis iken zâhiri mâişetlerinin te'mini 
husüsunda bu hazretler o müflis olan halktan mutâlebede bulundular. Şeyh 
Muhammed hazretleri de bu hâlde idi. | 


alg AİN yes e öğe İMİŞ 
z 700 “Allah'a ikrâz edin! Allah'a ikröz edin!” derler. SMa'küs olarak 
“Unsurullâh!”a teveccüh ederler. 

Peygamberler “Allâh'a ikrâz edin!” derler ve ma'küs olarak “Allah'a yar- 
dım edin!” süretindeki emr-i ilâhinin icrâsına teveccüh ve iltifât ederler. Bu 
beyt-i şerifin birinci mısrâ'ında süre-i Müzzemmil'de olan > (> öl p> pi, 
(Müzzemmil, 73/20) ya'ni “Karz-ı hasen olarak karz verin!” âyet-i kerime- 
sine işâret buyrulur. Hakk'a borç vermekten murâd ne olduğu bu cildin 146. 
numarasına müsâdif olan: ebe pp eşpG iyi pp abi ye 
(“Allâh'a ikrâz edin, bu tenin azığından karz ver! Tâ ki ivazında gönülde çi- 
men bitsin!”7. beytinde geçti. Ve ikinci mısrâ'da dahi Süre-i Muhammed'de 
vâki' çime all 133 öle gili (el y (Muhammed, 47/7) ya'ni “Ey mü'min- 
ler, eğer siz Allah'a yardım ederseniz, size yardım eder” âyet-i kerimesine 
işâret buyrulur. Ve “Allah'a yardım etme"den murâd dahi bu cildin 2347 nu- 
marasına müsâdif olan: !, “az al grasülğe Li O lal ge ca, (“Se- 
nin yâriliğin sende ziyâde olur, onda değil! Hak buyurdu ki: “Eğer siz Allah'a 
yardım ederseniz yardım olunursunuz”)| beytinde geçti. 


sl pie diy ii olr ör iel > 
2701. Bu Şeyh kapı mi niyâz getiriyor. Felek üzerinde Şeyh i için yüz ka- 
pı açıktır. 


Mera 
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Bu Şeyh Serrezi hazretleri için felek-i ulvi üzerinde yüz kapı açık olduğu 
hâlde o kapılara mürâcaat etmiyor ve bu âlem-i süflide hakikatte müftis olan 
halkın kapılarını çalıp yalvara yalvara onlardan tese'ül ediyor idi. 


Sİ ila 0l4 gi Jo par 0S gla İS 
2702. Zirâ obir dilenciliği ki, o cidd ile ederdi, halk için idi, boğazı için değil! 


Ebi ği AS Oİ İS EN) 
2703. Ve eğer boğazından dolayı dahi istese idi, o boğaz nâr ak tan gulüv 
tular. 


Zirâ Şeyh Muhammed hazretlerinin kemâl-i cidd ve sa'y ile yaptığı dilen- 
cilik Hâlık Teâlâ hazretlerinin emrinden nâşi idi. Yoksa kendi boğazını doyur- 
mak ve nefsinin hırsını tatmin etmek için değil idi; ve bilfarz bu mutâlebeyi 
ve suâli kendi boğazının gıdâsını te'min için yapmış olsa idi bile, onun boğa- 
zı nür-i Hak'tan dolayı gıdâya hücüm ettiği cihetle, onun hakkında mezmüm 
olmaz. “Gulüv", haddi tecâvüz etmek ve hücüm etmek ma'nâlarınadır. 
Ma'lüm olsun ki, gıdâ insân-ı kâmil için muzır değildir. Zirâ her bir gıdâ onun 
vücüdunda nür-ı Hakk'a mübeddel olur ve onun vücüduna giren gıdâ süreti 
1! ma'nâya ve maârif ve hakâyık-ı ilâhiyye nüruna münkalib olur. Nitekim 1. 
i “cildin 276 numarasına müsâdif beyitte şöyle buyrulmuş idi: s4 25 >, 5»! 
İM yan Sy öl, lüx 4; (Bu yer, ondan murdarlık ayrılır; ve o yer, hep 

nür-ı Hudâ olur.”) Ya'ni, ehl-i nefs ve cismâni olan kimseler, yerler ve içer- 
ler; ve onlardan ma'nen ve maddeten murdarlık zuhür eder. Ve enbiyâ ve ev- 
'liyânın yediği ve içtiği ise nür-ı Hudâ olup, halkı maârif ve hakâyık ile tenvir 
ederler. Ba'zı nüshalarda ikinci mısrâ'da “gulüv” (48) yerine “ulüv” (4s) vâ- 
ki'dir. Bu sürette ma'nâ, “O boğaz nür-ı Hak'tan yükseklik tutar” demek olur. 


O ke Oggy igakp ja DEREK NE 
2704. Onun hakkında ekmek ve bal ve süt yemek, yüz fakirin çilesinden ve üç 
günlük oruçlan iyidir. 

İnsân-ı kâmilin ekmek ve bal ve süt yemesi, nefsiyle mücâhede eden yüz 
dervişin çilesinden ve riyâzetinden ve üç günlük oruç tutmasından daha iyi- 
dir.Çünkü yediğini aslâ gafletle yemez ve yedikten sonra o gıdâyı cemâdiyet 
ve hayvâniyet mertebesinden kurtarıp rühâniyet mertebesine getirir. Ehi-i 
nefs olanlar ise yediklerini maddeten necis ve ma'nen dahi kötü ahlâk ve 

ma'nâya kalbederler; ve onları daha aşağı mertebeye tenzil ederler. 
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Or Diye 3S İN ye YÜ Se iyisi 
2705. “Nür yiyor! Ekmek yiyor, deme! Lâle ekiyor, süretle otluyor. 

O insân-ı kâmili ekmek yerken görürsen, ekmek yiyor deme! O ekmeğin 
canını ve Hakk'ın ekmekte olan nür tecellisini yiyor ve yediği nüru da etrâ- 
fına saçıyor. O her ne kadar sürette otluyor ve yiyor ise de ism-i şerifinden, 
ba'de't-tegaddi zuhür edecek maârif ve hakâyık lâlelerini ekiyor. 


MR İMAŞİ o Jj iy JS Sil öm 
2706. “Bir şerâr gibi ki, o şem'den yağı yer, onun yemesinden cem için nür Zİ- 
yâde olur. 

“Şerâr”, ateş parçası demektir ve Fârisi'de “kıvılcım” ma'nâsında isti'mâl 
olunur. (Gıyâsü'/-Lügât. Burada murâd, “mumun alevi”dir. Ya'ni, insân-ı 
kâmilin gıdâ-yı süri yemesi alevin mumu eritmesine benzer. Alev mumu ye- 
dikçe bir odada toplanmış olan halk için aydınlık ziyâde olur. İnsân-ı kâmil 
dahi gıdâ-yı süriyi yedikçe cismi ve dimâğı kuvvet bulup etrâfına toplanan 
kimseleri ilim ve irfan nüruyla nürlandırır. 


ih e yü İğrilre$ öl 
2707. Ekmek yiyici lik için Ulak "İsraf etmeyin!" “dedi. Nür yemek için 
“İİ ktifâ edin!” dememiştir. 

Hak Teâlâ gıdâ-yı süri hakkında | p 3 Va İğ Me) ,! İS y (A'râf, 7/31) ya'ni 
“Yiyin ve için ve isrâf etmeyin!” buyurdu. “Nür yemek”ten murâd, gıdâ-yı 
süriyi şehvet-i hayvâniyyeye kalbetmeyip ilim ve irfâna tahvil etmektir. Nİ- 
tekim bu âyet-i kerime bu cildin 582 numarasına müsâdif olan: eh çe 51! Jİ ge 
ZE Oİ| ye Yoljlüş 5445 (“İmdi “Külü!” şehvet tuzağından dolayıdır. 
Ondan sonra “Lâ tüsrifü!” o, iffettir.”) beytinde de geçti ve orada izâhât ve- 
rildi. Binâenaleyh gıdâ-yı süri ilim ve irfan nüruna mübeddel olursa, bu nür 
için Hak tarafından “İktifâ edin!” buyrulmamıştır. Bilakis Server-i âlem Efen- 
dimiz Lie 53; >, ya'ni “Yâ Rab, bana ilmi ziyâde et!” buyurmuşlardır. 


BES öle iğ JS al Ol 
2708. O boğaz ibtilâ idi; ve bu boğaz isrâfdan jâriğ vE gulüvden emindir. 
O cismâni olan kimsenin boğazı ibtilâ ve isrâf ile me'lüf olan bir boğazdır. 


Fakat bu rühâni olan boğaz isrâftan vazgeçmiş ve hadde tecâvüzden emin ol- 
muş olan bir boğazdır. İ 


Eka 
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Gn ölşoi eb pi iyükiye 
2709. Emir ve fermân idi, hars ve tama değil. Öyle can İursa tâbi olmaz. 


Velhâsıl Hz. Şeyh'in dilenmesi Hakk'ın emir ve fermânına müstenid idi. 
Nefsinin hırsı ve tama'ı değil idi. Zirâ öyle doğrudan doğruya Hak'tan emir 
telakki eden can hırs-ı nefsâniye tâbi' olmaz. 


si ieb ra PN DK 


Nİ Cğer kimyâ bakıra “Sen kendini bana ver! © derse, tama ziyâde olmaz. 


“Kimya”, bakırı altına tahavvül eden kimyâgerlerin kullandıkları iksirdir. 
“Firih”, ziyâde ve efzün ma'nâsınadır (Burhân ve Şemsü'l-Lügâtf). Ya'ni, me- 
selâ iksir bakıra, “Sen kendini bana ver ve teslim et!” derse iksirin tama'ı zi- 
yâde olmaz; ve bakırın ona kendisini teslim etmesinde iksire bir fayda olmaz. 
Belki bakır altına tebeddül ettiği için bu teslimiyet bakırın nefsine faydalı olur. 
Binâenaleyh bir kimse insân-ı kâmile bir şey verse ve ona hizmet etse, bun- 
lardan o kimsenin kendisi müstefid olur. | 


PE ayas gb ezin Vİ öz 

2711, “Toprağın yedi tabakasının hazinelerini, Hak Şeyh'in önüne arz etli. 

Hz. Şeyh-i Ekber (k.s.) et-Tedbirâtü'-ilâhiyye fi Islâh-ı Memleketi'!-İnsâ- 
niyye ismindeki kitâb-ı latifinin on yedinci bâbında şöyle buyurur: > Yili , 
#63) yil gelek pl gele yöğlgelem PE PA 3 ye ği lüle çed 
sİ,e- 2! » Ya'ni “Arza gelince, yedi tabakadır ki: Kara, boz, kızıl, sarı, be- 
yaz, mâvi ve yeşil renklidir”. Bu beyt-i şerifdeki tabakalardan murâd dahi bu 
tabakalardır. Bu tabakalardan her birinin birer hâssası ve esrârı olduğundan 
her birisi bu esrâr ve havâssın hazineleridir. İşte Hak Teâlâ hazretleri Şeyh'in 
önüne bu tabakaların hazinelerini arz etti. 


Çi Em) Çile pe Söz 
2712. Şeyh dedi: “Ey “Hâlık, ben âşıkım ve eğer senin gayrını istersem jJa- 
sıkım!” 


Hazret bu hazinelerden hiçbirisine iltifât etmeyip dedi: “Ey âlem-i kev- 
nin hâlikı olan Rabbim, ben senin cemâline âşıkım ve eğer senin gayrın 
olan bu âlem-i kevni ister ve ona gönül bağlar isem aşk yolunun hâricine 

çıkmış olurum.” | 


EKO 
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gi İP li Lİ S3 yel ir da 
27153. “Eğer sekiz cenneti nazara getirir isem Ve eğer ben cehennem korkusun- 


dan hizmet edersem;" 


dk b 345 nl ASİ sr zu ehh eğe 
2714. “Selâmet isteyici mi min. olurum. Zirâ ki bu her iki, bedenin hazzı 
olur.” 


“Ey benim Rabbim, eğer ben sekiz cennetine muhabbet edip iltifât eyledi- 
gim için veyâhud senin yedi tabaka olan cehenneminden korktuğum için hiz- 
met eder ve sana kulluk etmeğe çalışır isem, cisminin ve kendi varlığının se- 

> lâmetini isteyici bir mü min olmuğ. olurum. Zirâ irâ cennetle nefsin telezzüzü 


ya'ni “Ve sizin için cennette nefsinizin iştihâ ettiği ve e gözlerin lezzet bulduğu 
şey vardır” buyrulur. Ve cehennem hakkında ali 3 (Al-i İmrân, 3/162) 
ya'ni “Ne fenâ yerdir!” buyrulur. Binâenaleyh cennet ve cehennem cismin 
hazzına âit şeyler olur. Ya'ni cennete giden kimsenin nefsi mahzüz olduğu 
gibi cehennemden kurtulan kimsenin dahi nefsi mahzüz olur, 


bio pişOkde o Dğoymobagis $ âile 
2715. “Bir âşık ki Yalik'ın aşkından gıdâ yer, onun önünde yüz beden dut 
yaprağına değmez. 

“Terre/Tere", ma'nâ-yı umümisi i'tibâriyle taâm esnâsında yenilen yeşil- 
liklere derler. “Tüt", bizim “dut” dediğimiz ma'lüm bir meyvedir (Burhân). 
“Tere-tüt”, dut yaprağı ma'nâsına olmak münâsibdir. “Tere-tüt” (© 5 o 5) ter- 
kibinin müstakil bir ma'nâya delâlet ettiği lügatlerde bulunamadı. Fakat An- 
karavi hazretleri kendi şerhlerinde “Tere-tüt”, hıyârşenbe gibi bir nevi” ottur 
ki, Acem diyarlarında olur imiş” buyurduklarına göre bunun ma'nâsını bir 
- süretle böyle tahkik buyurdukları anlaşılır. Ya'ni, Hâlik'ın aşkıyla gıdâlanan 
bir âşığın indinde cismin aslâ ehemmiyeti yoktur. Onun kıymeti bir yeşillik 
yaprağına bile tekâbül etmez. 


ON ile SS Ss eş olak şb To) 4S da yel 
2716. O ârif olan şeyhin tuttuğu bu beden başka sey oldu. Ona az beden 
ta bir et! 


Nero 
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“Fetan”, zeki ve ârif ma'nâsınadır. Ya'ni, o Şeyh Muhammed hazretleri- 
nin cismi telattuf etmiş ve hâl-i kesâfetten kurtulmuş olduğundan başka bir 
şey olmuştur. Binâenaleyh sen artık süret-i müteayyinesine cisim ta'birini az 
yap, ya'ni süret-i müteayyinesi sâir müteayyin olan ecsâma benzediği için ci- 
sim denilebilir ise de, sâir cisimlerdeki kesâfet ondan zâil olduğundan kâmi- 
len cisim ta'bir etmek de mümkin değildir. Bunun için kâmiller ş le-L&| te-1 | 

lele itti ya'ni “Bizim ervâhımız cisimlerimiz ve cisimlerimiz de ervâhımız- 
dir” buyurmuşlardır. Bu i'tibâr ile onlarda mevhüm olan vücüd kalmamıştır. 


51 ols ie ki loy gh gö .e 
2717. JAşk-ı HMudâ'nın âşıkı, sonra da ücret! GMü'temen olan Cebrâil, sonra 
da hırsız! 


Cennetin zevkine nâil olmak ve cehennemin âlâmından kurtulmak eme- 
liyle Hakk'a mut' olup Hakk'a âşık olmak da'vâsında bulunmak Hakk'a üc- 
retle âşık olmak ma'nâsını mutazammın olduğundan bu da'vâ kâzibdir. Hem 
âşıklık ve hem de ücret beklemek bir yerde ictimâ' etmez. Bu hâl Cibril-i Emin 
olmak da'vâsıyla berâber hırsız olmaya benzer. Hem eminlik ve hem de hır- 


sızlık mümkin değildir. 

| yoğ İri işçi le 5S 3) ill öl 

| 2718. O kör ve kebüd olan Leylâ nın âşıkı, onun önünde âlemin mülkü bir 
yap ak idi. 


z 
f 
: 
t 


: “Kür u kebüd”, kara gün, fenâ hâl ve gam ve enduh ma'nâsınadır (Bâ- 
| — hârı Acem). Burada “fenâ ve çirkin" ma'nâsı murâd olunur. Ya'ni, o çirkin 
1 olan Leylâ'nın âşıkı bulunan Mecnün'un önünde âlemin mülkü bir yaprak 
mesâbesinde kıymetsiz bir şeydi. Ya'ni Mecnün'a âlemin mülkünü verseler 
Leylâ'yı fedâ edemezdi. Bir vücüd-ı mecâzi âşıkının fedâkarlığı bu derecede 
olursa vücüd-ı hakiki-i Hakk'ın âşığı nasıl olur? Onun nazarında kendi vücü- 
dunun kıymeti kalır mı? 







yas hüm işa iklaz ij YY elk OLS 
2719, Onun önünde toprak ve altın berâber olmuş idi. Altın ne olur hi canın 
hatırı yok idi. 


—— Leylâ'nın âşıkı olan Mecnün'un önünde kıymetçe toprak ve altın berâber 
olmuş idi. Altından bahsetmek ne demek!? Mecnün'da kendi canının korku- 
su bile kalmamış idi. 
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okal 55 58 Ölüye ge ob LAB 02 İş 
2720. “Arslan ve kurt ve yırtıcı hayvânât ondan vâkıf olmuş, akrabâsı gibi 


2721) onun etrâfına toplanmışlar idi. 


Leylâ'nın aşkı Mecnün'u o derece kendinden geçirmiş idi ki, dağlarda ge- 
zer ve arslan ve kurt ve sâir yırtıcı hayvanlar onun hâline vâkıf oldukların- 
dan akraböâsı gibi etrâfına toplanırlar, ona aslâ bir zarar ikâ etmezler idi. 


DUA) e kiii) İY İY Ol g5 Şİ e okü pl 
2721. Zirâ bu hayvan huyundan pâkin pâki olmuşlur. Aşktan dolu ve onun 


eti ve yağı zehirli olmuştur. 


Zirâ bu Mecnun aşk-ı mecâzide müstağrak olduğundan onda zerre kadar 
ahlâk-ı hayvâniyye kalmamıştır ve o aşk denilen ma'nâ-yı latif Mecnun'un 
zerrâtsı vücüdunu tamâmen kaplamış; ve binâenaleyh onun eti ve yağı hay- 
vanât için zehirli olmuştur. 


MAD Ab eğ El 4S ; RA Saks aj 
o 2722. Aklın şeker dökücüsü yırtıcılık zehri olur. .Zirâ ki her iyinin iyisi kö- 


tünün zıddı olur. 


Bu beyt-i şerif yukarıki beytin illetidir. “Şeker-riz”, vasf-ı terkibidir ve 
“şeker-riz-i hıred” (5 > », S4) terkib-i izâfidir. “Aklın şeker dökücüsü” de- 
mek olur ki, akla şeker saçıcı, ya'ni insana lezzet bahşedici ma'nâsı murâd 
buyrulur; ve akla şeker saçan ve insana lezzet bahşeden aşktır; ve “yırtı- 
cı"dan murâd, hayvânât olduğu gibi hayvahlık mertebesinde bulunan insan- 
lardır. Ya'ni, akla şeker saçıcı olan aşk yırtıcılığın zehri olur. Niçin aşk yırtı- 
cılığın zehri olur? Zirâ iyinin iyisi ya'ni iyide zâhir olan iyi, kötünün zıddı 
olur.. Meselâ aşkın galebesi insanı rühâniyet ve melekiyet mertebesine çıka- 
rır. Bu hâl iyi insanda zâhir olan bir iyidir; ve bu melekiyetin ve rühaniyetin 
zıddı ise nefsâniyet ve hayvâniyet mertebesidir. Bu mertebenin kötü ve süf- 
li olduğu da meydandadır. Binâenaleyh iyi kötünün ve kötü de iyinin zıddı- 
dir; ve Zıd, zıddın zehridir. Zirâ hâssıyyet-i esmâ zıd ve mütekâbildir. Mese- 
lâ Nâfi' ismi hükmünü icrâ ettiği yerde Dârr isminin ahkâmı ve Dârı isminin 
ahkâmı câri olduğu yerde dahi Nâfi' isminin ahkâmı mestür kalır. Zirâ iki zıd 
bir yerde müctemi' olmaz, biri diğerinin hükmünü ibtâl eden zehirdir. Ba'zı 
nüshalarda >> a; yerine 55 a; vâki' olmuştur. Bu sürette ma'nâ “Akla şeker 


Geray 
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saçıcı olan aşk, her ikinin ya'ni aşk ile dolu olan etin ve yağın zehri olur", 





demektir. | 
vg a el Same gös oyle göle 
2723. Aşıkın etini yırlıcı yemeğe kadir olmaz. “şk iyi ve kötü önünde 
ma rüfdur. | 


Burada “âşıkın etini yemek”, ona sürette ve ma'nâda tecâvüz edip mağlüb 
etmekten kinâyedir. Ya'ni, yırtıcı hayvan ve hayvanlık mertebesinde bulunan 
insan âşıka sürette ve ma'nâda tecâvüz edip mağlüb edemez. Zirâ aşk iyinin 
ve kötünün indinde ma'rüfdur. Çünkü Sultan Veled hazretlerinin buyurdukları 
gibi bilcümle mevcüdât, hubb-i zâtiden vücüd bulmuşlardır. Nitekim hadis-i 
kudside 3 #Y gli ili 3 lol li bee a -S ya'ni “Ben bir gizli hazine 
idim. Bilinmeğe muhabbet ettim, halkı bilinmem için yarattım” buyrulmuştur. 
Hubb-i zâti cemi'-i eşyâya sâri olduğu için aşkta müstağrak olan bir âşıka ge- 
rek sürette yırtıcı olan hayvanlar ve gerek sirette yırtıcı hayvan olan insanlar 
tecâvüz edip zarar edemezler; ve sevk-i tabii ile o âşıka serfürü ederler. Velâ- 
kin iki tarafda (daJ hayvâniyet olursa yekdiğerine tecâvüz edip kavi olan za- 
yıfı mağlüb eder. Yırtıcı hayvanların evliyâ-i Hakk'a itâatı menâkıbı çoktur. 

Ezcümle Nefehâtü'l-Üns'de şöyle bir menkıbe naklolunur: “İbrâhim b. 
Ahmed b. Mevlid es-Süfi er-Rakki (k.s.) nakleder ki: “Ben sülükümün ibtidâ- 
sında Müslim Mağribi'nin ziyâretine teveccüh ettim. Onun mescidine girdim, 
imâmet ediyor idi. Namaz esnâsında Fâtiha'yı birçok yerde hatâ ile okudu. 
İçimden dedim ki: “Eyvah, ziyârete gelmek için çektiğim yol zahmeti boşa 
gitti!" O gece orada kaldım. Ertesi günü tahâret için Fırat nehri kenarına ka- 
dar gittim. Bir arslanın yol üzerinde yattığını gördüm, geri döndüm. Bir ars- 
lan dahi arkamdan geliyordu. Âciz kalıp bağırdım. Müslim hazretleri tekye- 
sinden dışarıya çıktı, arslanlar onu gördükleri vakit tevâzu' gösterdiler ve ce- 
nâb-ı Müslim onların kulaklarını tutup burdu da dedi ki: “Ey Hak Teâlâ'nın 
köpekleri, ben size demedim mi ki, benim misâfirlerime taarruz etmeyin!” 
Ondan sonra bana dedi: “Yâ İbrahim, zâhirinizi doğrultmağa meşgül olduğu- 
nuz için mahlükattan korkarsınız; ve biz bâtınımızı doğrultmağa meşgül ol- 
duğumuz için mahlükât bizden korkarlar." 


PALSİ gili yek Aİ dye ag 


2724, Ve eğer fi mesel döm ü ded onu yer ise dahi âşıkın eti zehir olur, onu 
öldürür. 
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“Dâm”, âhü ve gazâl gibi umümen yırtıcı olmayan hayvanlar ma'nâsına- 
dır; ve “ded”, yırtıcı ve vahşi hayvanlar demektir. Binâenaleyh “dâm”, “ded” 
kelimesinin zıddı olan ma'nâyı mutazammındır. Ya'ni bilfarz yırtıcı olmayan 
veyâhud yırtıcı olan hayvanlar âşığın etini ve yağını yeseler, o et ve yağ on- 
lara zehir olup öldürür; ve eğer hayvan siretinde ve tabiatında olan insanlar 
âşıka tecâvüze ve taaddiye kasdetseler, kendileri zehirlenip ölür. Nitekim R€- 
şehât'da bu ma'nâyı temsil eden şu menkıbe mezkürdur: 

“Sâdât-ı Nakşibendiyye'den Mevlânâ Alâaddin hazretleri naklederler ki, 
bir gün Şeyh Abdülkebir Yemeni hazretlerinin meclis-i şeriflerine dâhil oldum. 
Sâdât ve meşâyih ve ulemâ ve fukahâ-yı haremden meclislerinde çok kimse- 
ler var idi; ve Şeyh hazretleri maârif-i ilâhiyyeden söz söylerler idi. Nâgâh 
ulemâ arasından galizu't-tab' bir fakih ki ehlullâha ve kelâm-ı ehlullâha 
münkir idi, i'tirâz vechi üzere Şeyh'in sözlerine dahleyledi. A'yân-ı meclisden 
biri ol fakihi, “Sus!” diye tekdir etti. Fakih dedi ki: “Eğer nâ-meşrü' ve nâ- 
ma'kül söylersem beni men' eyleyiniz! Eğer sözüm meşrü' ve ma'kül ise ni- 
çin mâni' olursunuz?” Fakih bu sözü söyleyince Hz. Şeyh bana müteveccih 
olup «w çuels «> 4 ya'ni “Yâ acem, beni bundan kurtar!” buyurdular. Fakih 
dedi ki: “Acabâ ben zulüm mü ediyorum ki halâs istersiniz? Bir söz söyledi- 
niz, bana şübhe ârız oldu, cevâb isterim. Cevâb vermek gerek. Bu mertebe 
mübâlağanın ne ma'nâsı vardır?” Bunu müteâkib Hz. Şeyh'e gazab târi olup 
o fakihe müteveccih olarak buyurdular: “Şübhen nedir, söyle! Fakih söyle- 
mek isteyince yüzü üzerine düşüp aklı başından gitti. Şeyh hazretleri kalkıp 
odalarına gittiler, meclis dağıldı, o fakih bi-hüş yüzü üstü düşmüş yatar idi. 
Nihâyet fakihi kilim içine koyup dışarıya çıkardılar. Henüz Şeyh hazretleri 
odalarından çıkmamış idi ki can verdi.” | 


Gis İğ iy We Sİ Öle g3 gis İbik elle may a 
2725. JAşkın gayrı olan her şey aşkın me külü oldu. iskan gagası önünde iki 
cihan bir tânedir. 


“Nül”, kuşların gagası ve ağzın etrâfı, lüle ve sürâhi gerdeni ma'nâlarına- 
dır. Burada “tâne” karinesine nazaran “gaga” murâd buyrulur. Ya'ni, aşk 
kendisinin gayrı olan her şeyi yer ve izâle eder. Binâenaleyh aşk ankâsının 
gagası önünde dünyâ ve âhiret bir yem tânesi mesâbesindedir. Hakk'a âşık 
olanlar ne dünyânın ve ne de âhiretin mülküne nazar etmezler. Nitekim Râ- 
bia-i Adeviyye hazretleri cenâb-ı Hakk'a olan münâcâtında şöyle buyurur: 
ES Mad kle GA, Ya ei ebe gla ll ya'ni “Ey be- 


Geo 
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nim Allah'ım, senin izzetine ve celâline yemin ederim ki ben senin cehenne- 
minden korkarak ve cennetine rağbet ederek sana ibâdet etmedim. Belki sa- 
na vech-i kerimin için taptım!" Aşk kelimesinin “sarmaşık” ma'nâsına olan 
“aşaka” (â&ss)dan almışlardır. Sarmaşık bir ağaca sarıldığı vakit o ağacı ku- 
rutup ondaki yeşilliği mahveder ve ancak kendi yeşilliğini izhâr eder. Aşk-ı 
Hak dahi bir kalbe müstevli olduğu vakit o kalbde olan muhabbetlerin hep- 
sini mahvedip ancak kendi kalır. Zirâ aşkı ancak diğer bir aşk izâle eder. Ni- 
tekim bu cildin 2227 numaralı beytini ta'kib eden sürh-i şeride: |, ö2s >, 
GS je Sekiz Se gör ya'ni “Aşkı ancak diğer bir aşk götürür. Niçin 
ondan daha iyi bir dost tutmazsın?” buyrulmuş idi. 


SA Sel a dali 4» SAV ir, b 
2726. “Bir tâne, hiç kuşu yer mi? Samanlık atı hiç olar mı? 


“ “Bir tâne”den murâd, dünyâ ve âhiret, “kuş"tan murâd, âşık-ı Hak, “sa- 
manlık"tan murâd, dünyâ; “at”dan murâd, aşkın merkübu olan âşıkın vücü- 
dudur. Ya'ni, bir yem tânesi mesâbesinde olan dünyâ ve âhiret muhabbeti 


m AŞA ii # 


küheylân at mesâbesinde âşıkı yutup magğlüb edebilir mi? 


A Jİ ile GAS a 
2727. Kulluk et, belki nihâyet âşık olasın! “Bendelik kesbidir, amele gelir. 


“Lealle”, Arabi'de harf-i tereccidir, “me'müldür” ma'nâsında müsta'mel- 
dir. Ya'ni, Hakk'ın emrine ittibâ' ve nehyinden ictinâb etmek süretiyle kulluk 
et! Me'müldür ki, nihâyet Hak seni sevsin ve O'nun muhabbeti seni cezb et- 
sin de, sen dahi Hakk'a âşık olasın! Çünkü kulluk senin irâdene tâbi' olup 
amel etmek süretiyle kazanılır. Binâenaleyh kulluk kesbidir, fakat aşk vehbi- 
dir, Hakk'ın sana olan muhabbetinden münbaisdir. Ma'lüm olsun ki, Hakk'ın 
kuluna muhabbeti bir inâyet-i ezeliyyedir ve inâyetin sebebi yoktur. Bunun 
için her kulluk eden kimse hakkında bu inâyetin tecellisi mutlak olmadığın- 
dan cenâb-ı Pir efendimiz beyt-i şerifde harf-i terecciyi isti'mâl buyurmuştur. 
Ya'ni her kulluk eden kimsede bir inâyet-i ezeliyye olan Hakk'ın muhabbeti 
zâhir olmaz. Fakat Hakk'ın âşıkları kulluk edenler arasında bulunur. Her kul- 
luk eden kimsede aşk zâhir olmamakla berâber diğer süretle ikrâm-ı ilâhi vâ- 
ki' olur ve kulluk eden her kimse mutlaka me'cür olur. Kalbinde aşk-ı ilâhi 
zuhüru hubb-i ilâhiye mütevakkıfdır. Beyt-i Kuddüsi (k.s.): 


NEA 
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İbâdet çokluğuna yok i'tibâr hiç | 
Kulundan Hâlik'ı hoşlanmayınca 


Ve Hz. Pir efendimiz bu ma'nâyı Fihi Mâ Fih'lerinin 59. faslında şöyle be- 
yân buyururlar: “Aslolan inâyettir. Sen bir emirsin, iki kölen var. Birisi çok 
hizmet edip senin için birçok seferler kılar ve diğeri ise kölelik husüsunda 
tembeldir. Sonunda görüyorum ki, senin o tembel olan köleye o hizmet eden 
bendeden ziyâde muhabbetin vardır. Evvelki hizmetkârı da metrük bırak- 
mazsın. Bu böyle vâki' olur. İnâyete hükmet/me|mek mümkin değildir ilh...” 


İl G KAİ göz ol şle im yayi b (SONJİ oku 
2728. “Kul sa 'yden âzadlık tama'ı tutar. Aşık ebede kadar özadlık istemez. 


“Cedd”, kelimesinin müteaddid ma'nâsı vardır. Burada “sâ'y ve cehd” 
ma'nâsınadır. Ya'ni, hizmetkâr kul ile âşık olan kul arasındaki fark budur ki, 
hizmetçi olan kul sa'yden ve cehdden âzad olmak ve kurtulmak tama'ını tu- 
tar ve ona efendisinin hizmeti ağır gelir. Binâenaleyh kendi nefsinin râhatına 
ve hazzına mütemâyil olur. Âşık olan kul ise ebede kadar efendisinin emir ve 
fermânına tâbi' olarak kalmak ister. Hizmetçi kul efendisinin cebri altında bu- 
lunduğunu düşünerek nefsi muztarib olur. Âşık kul ise ma'şükunun emrini 
canına minnet bildiğinden cebri düşünmekten ve bu düşüncenin ıztırâbından 
uzaktır. Nitekim |. cildin 1488 numaralı beytinde: 


re ğe A 38 ye gyüe pey bil 


Ya'ni “Lafz-ı cebir beni aşka sabırsız etti. Her kim ki âşık değildir, habs-i 
cebr etti" buyrulur. 


Um 43 YİD AB Şİİ ale e giydi gal ela ölü 

2729. “Kul dâimâ hil'at ve idrâr isleyicidir. Aşıkın hil'ati hep dostun didârıdır. 
“Hil'at”, ikrâm için bir kimseye giydirilen dikilmiş elbise; “idrâr”, mütevâ- 

Hi olan ihsân ve atâ demektir, Ya'ni, kul hizmetine mukabil efendisinden hil'at 
ve mütevâli olan atâ ve ihsân bekler. Fakat âşıkın nazarında hil'at ve ihsân 
ma'şükun cemâlini müşâhededir. 

Val pi el ek öle OYLA 3 gi imi > 
2730. “Aşk güf ü şinide sığmaz. AŞk, bir deryâdır, onun ka'rı nâ-bediddir. 


(2731) 


MEK 





kk ğe Kİİ Erna ld Nİ ae NE Aİ İŞ Kamar ağa b yarn RL Un e O ber mar Te pll ul, be sü çe Aİ AYA Ya Tl SAM DELE Mİ GRİ emr aş ele Yİ 








eni AHMED AVNİ KONUK e 


Aşkın hâli, söylemekle ve dinlemekle anlaşılmaz. Zirâ hurüf ve kelimât 
dardır, ma'nâ-yı aşkı istlâb edemez. Çünkü aşk dibi ve kenârı bulunmayan 
bir deryâdır. 


o Lol pedi halda Sh ÖİİY pa ısla e ki 
2731. enizin katrelerini saymak mümkin olmaz. Yedi deryâ, 0 deryânın 
önünde küçüktür. 

Meselâ, bu süri denizin katrelerini saymak mümkin değildir. Halbuki bu 
süri olan yedi deryâ o aşk deryâsının önünde küçük bir şeydir. Onun kat- 
releri ve dalgaları olan ahvâli ve tecelliyâtı sayıp dökmek nasıl mümkin 
olur? 


OL) öz b 5 4) O çel 3 sl OL ör pil 
2732. Cy fülân, bu sözün nihâyeti yoktur. "Tekrar şeyh-i zamânın kıssasına git! 


Ey aşkı anlamak isteyen sâmi', bu aşk sözünün nihâyeti yoktur. Şeyh-i 
zamân olan Muhammed Serrezi hazretlerinin kıssasına rücü' et! 


GE 


“Sen olmasaydın felekleri yaratmazdım!” hadis-i 
kudsisinin ma'nâsı hakkındadır 


yili GU Yal gös SUS MS öç dd 
2733. Böyle bir şeyh mahalle mahalle dilenci oldu. SAşk lâübali geldi, sakının! 


“Lâübâli”, terkib-i Arabi olup “çekinmem ve mukayyed olmam” ma'nâsı- 
nadır, Burada kayıdsız olmaktan kinâyedir. Ya'ni, Şeyh Muhammed Serrezi 
hazretleri gibi bir ârif ve kâmil mahalle mahalle dolaşıp dilenen bir dilenci ol- 
du. Zirâ aşkta lâübâlilik ve çekinmemezlik vardır. Eğer sizde aşkın bu hâline 
karşı adem-i tahammül varsa aşktan sakının! Çünkü âşık olmak her yiğidin 
kârı değildir. Binâenaleyh kulluk ve hizmet ile iktifâ edin! 
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Sİ) leh) 0ş$ le be İp ah pdr be 
2734. SAÂşk, denizi çömlek gibi kaynatır. Aşk dağı kum gibi ezer. 


Aşk esrâr ve maârif-i ilâhiyye deryâsı olan bir kâmili çömlek gibi kayna- 
tır. Aşk dağ gibi metin ve temkin sâhibi olan bir insân-ı kâmili kum gibi ezer 
ve onu türlü türlü hallere koyar. 


AİN ga ls ŞE ASA Vey BİS şe 
2735. SAşk feleği yüz yarık ile yarar. şk yeryüzünü hesâbsız titretir. 


“Güzâf”, burada “hadsiz ve hesâbsız” ma'nâsınadır. “Aşkın feleği yüz ya- 
rık ile yarması” 3 #Y kl sabi 3 lüle li lâml;$ 5 ya'ni “Ben bir giz- 
li hazine idim, bilinmeğe muhabbet ettim, halkı, bilinmekliğim için yarattım” 
hadis-i kudsisi mücibince felekten zuhür eden bilcümle mezâhirin hubb-i zâ- 
üden mevcüd olmalarıdır. “Felek”ten murâd, “felek-i esir” olmak münâsibdir. 


mü rg 


Nitekim süre- İ Enbiyâ da vâki' olan İS uy? ij yol pi ol! y S yil PE 
“ 3 Gi — ii 3 KUAIN » az Lal (Enbiyâ, 2 1/30) ya'ni “Münkirler gör- 
mezler mi ki, muhakkak gökler ve yer bitişik idiler, biz onları ayırdık ve her 
şeyin hayatını da sudan yaptık, inanmıyorlar mı?" buyrulur. ve ikinci MIS- 
râ da dahi süre-i Hacc'da olan &25| yaya O Aİ sLj çiz Ü gi BE ödla yeyili & 5 9 
psi E 3) İS e (Hac, 22/5) ya'ni “Sen arzı kuru ve revnaksız görürsün. Vak- 
tâki biz onun üzerine yağmur indiririz; titrer, şişer ve behic olan her çiftten 
biter" âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Ya'ni, hubb-i zuhür-ı ilâhi fezâda fe- 
lek-i esiri birçok yarıklar ile yarar ve birçok manzüme-i şemsiyyeler izhâr 
eder, Kezâ bu hubb-i zuhür yeryüzünün hadsiz ve hesâbsız titretip envâ'-ı 


nebâtâtı peydâ eder, . 


Li İY zle gi Dim İY 585 3 das 
2736. Aşk-ı pâk Muhammed ile çift oldu. Hudâ aşktan dolayı ona * Lev 
lâk!..” dedi. 


Ya'ni hubb-ı zuhürun kemâli insân-ı kâmilin vücüduyla hâsıl ve insân-ı 
kâmil bi'i-asâle zât-ı muallâ-yı Hz. Muhammedi olduğundan aşk-ı pâk-i ilâ- 
hi, Muhammed (a.s.) Efendimiz'in vücüd-ı şerifi ile tev'em ve çift oldu. Binâ- 
enaleyh cenâb-ı Hak bu aşk-ı pâkden dolayı sürh-ı şerifde mezküru 3Y 
356YI vale ya'ni “Ey mahbübum, matlâb olan senin zuhür-i vücüdun olma- 
sa idi, felekleri yaratmazdım!” hadis-i kudsisi ile hitâb buyurdu. Zirâ insân-ı 


O 
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kâmil ağaç mesâbesinde olan âlem-i halkın meyvesi ve zübdesidir; ve bahçı- 
van ağacı meyvesinden dolayı dikip terbiye eder. Çünkü bahçıvanın aşkı ve 
muhabbeti meyvenin zuhürunadır. Binâenaleyh bu hadis-i kudsi verâsetleri 
hasebiyle insân-ı kâmillerin kâffesine de râci' olur. 


38 yayi yale pe SP ldşdi y ge 
2737. Müdemki aşkta müntehi yalnız o idi, binâenaleyh enbiyâdan onu si 
etli. 


Ya'ni, Server-i âlem Efendimiz aşkta kâmil ve münferid idi ve aşkın nihâ- 
yetine vâsıl olmuş idi. Zirâ onun hakikati bilcümle kemâlâtın câmi'idir ve her 
mertebede onlarda aşkın kemâli zâhir olmuştur; binâenaleyh bu sebeble sâir 
peygamberler üzerine tafdil olunmuştur; ve onların fazlı cümlesindendir ki, 
Server-i enbiyâ Efendimiz her mertebede ezelden nebidirler. Diğer peygam- 
berlerin nübüvvet ve velâyetlerine onların imdâd ve ifâzası vâki' olur; ve bil- 
cümle enbiyâ nübüvvet ve velâyette o hazretin nâibidirler. Nitekim hadis-i 
şerifde inlal gel öy el Li <5 ya'ni “Âdem su ile çamur arasında iken ben 
peygamber idim” buyrulur. Bunun için Hak Teâlâ hazretleri SWYi <al U 3Y 
hadis-i kudsisini bilhassa Server-i âlem Efendimiz'e hitâben beyân buyurdu. 
Binâenaleyh bu hitâbda niyâbetleri hasebiyle sâir enbiyâ ve verâsetleri hase- 
biyle de evliyâ dâhildirler, 


İY İMA! çessla (Sir $ YİL 54 irsi S 
2738. Eğer pâk olan aşktan dolayı olmaya idin, ne vakit eflâke bir vücüd verir 
idim? 


Bu beyt-i şerif hadis-i kudsinin tefsiridir. 5>,5 (: olmaya idin) deki “yâ”, 
ya-yı hitâb olduğuna göre ma'nâ budur. Ya'ni, “Ey habibim, sen pâk ve mur- 
kaddem olan hubb-i zâtimden dolayı mevcüd olmaya idin, eflâke vücüd ve 
varlık vermez idim. Eflâke vücüd vermekliğim senin zuhürun için olmuştur.” 
o Eğer .s>,s'deki “yâ”, yâ-yı hikâye olursa ma'nâ böyle olur: “Ey habibim, se- 

nin zuhürun benim hubb-i zâtimden dolayı olmasa idi, eflâke vücüd vermez 
idim!” 


Selis şeb si EE pll ol 


2739. “Ben o sebeble yüksek olan feleği yükselttim, tâ ki aşkın yüksekliğini feh- 
| medesin! 





eray 
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Ben o pâk olan aşk sebebiyle feleği yüksek binâ ettim, tâ ki aşkın neler 
doğurduğunu bilip o aşkın şânının yüksekliğini anlayasın! Ba'zı nüshalarda 
ee» yerine a, vâki" olmuştur. Bu sürette ma'nâ şöyle olur: “Ben çerhi o aşk 
sebebiyle yükselttim ve sana vücüd verdim, tâ ki ma'nâ-yı aşkın yüksekliği- 
ni âlem-i insâniyyette peydâ ve ızhâr edesin!” 


Zİ İKİ gi ay gp ül EA JA S3 elemi 
24 ci lekten başka menfaatler de gelir. O yumurta gibi, bu piliç gibi tabi 
gelir. 


“Felek”ten murâd, manzüme-i şemsiyyemizin hey'et-i mecmüasıdır. 

-Ya'ni, manzüme-i şemisiyyenin vücüdundan başka menfaatlar dahi zuhüra 

gelir. O felek yumurta gibi ve bu menfaatlar dahi bu yumurtaya tâbi' olan pi- 
liç gibi zâhir olur. Bu menfaatlerin kimi zâhiri ve kimi de bâtınidir. 


Si Ole Şb ML SY EN 
2741. “Toprağı baştan ayağa kadar zelil ettim, tâ ki âşıkların zilletinden bir ko- 
ku alasın! 


O manzümede toprağı kâmilen zelil ve mütevâzi' bir hâlde yarattım. Çiğ- 
nenir ve mülevvesâtı setreder; ve bir avuç toprak alıp havaya atsan aşağıya 
suküt eder; ve her ne ekilirse fazlasıyla iâde eder. Bu nef'-i zâhiridir. Bâtıni 
olan nef'i budur ki, âkıller keskin nazarlarıyla toprağın bu hâlinden ibret alıp 
aşıkların mertebe-i zilletini idrâk ederler ve onların toptaklık mertebesine te- 
nezzülünü bilirler. 


| sb Sİ pi bii) Sisi ebi, die 
2742. “Toprağa yeşillik ve yenilik verdik, lâ ki fakirin tebdilinden âgüh ola- 


EM 


Toprağın bu zilletine ve tevâzu'una mukâbil yeşillikler ve yenilikler ver- 
dik. Ondan türlü türlü çiçekler zuhür etti. Yeni yeni letâfetler peydâ oldu. 
Bunlar menâfi'-i süriyyedir; ve nef'-i mânevi ise bu süretten ma'nâya in- 
tikâldir. O da budur ki, topraktan tekevvün eden âşıkın cismi zillet ve tevâ- 
o Zu' içinde bulunduğu için onda türlü türlü tebeddülât vâki” olur ve heran 
içinde bir şe'nde bulunup tecelliyât-ı Hakk'ın envâ'ı zuhür eder. Ezcümle es- 
râr-ı ilâhiyye ve maârif-i rabbâniyye çiçekleri neşv ü nemâ bulur. 


GeikAçe 
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2745, Bu. muhkem olan dağlar sebât içinde olan klar halinin vasfını sana 
söyler. 


Feleğin diğer menfaatlerinden birisi de budur ki, muhkem ve kavi olan 
dağların yerlerinde sebâtı da âşıkların tarik-i aşktaki sebâtlarını lisân-ı hâl ile 
sana söyler; ve şiddetli yağmurlar ve sellerden ve fırtınalardan kendilerine te- 
zelzül gelmediği gibi âşıklar dahi ma'şükları olan Hakk'ın kendilerine tevcih 
ettiği türlü belâ ve mihnetlerden asla mütezelzil olmazlar ve aslâ şikâyet et- 
mezler. Beyt-i Mısri Niyâzi (k.S.): 


- Aşk yolu belâldir, her kârı cefâlıdır 
Cânından ümidin kes, cânâna erem dersen 


SpAS daş ye Sİ İİ çel gl ime ül S 
2744. Ey oğul, senin fehmine pek yakın etmek için gerçi o ma'nâdır, bu nakıştır. 
Ey oğul ve ey mübtedi sâlik, gerçi o âşık ve aşk ma'nâdır ve bu toprak ise 
- nakışdır ve sürettir. Fakat bu toprak ve dağ misâli, o ma'nâyı senin anlayışı- 
na yaklaştırmak için söylenmiştir. | 


VS gi Sİ) AS öT MS eli bl ei 

2745. Gussayı dikene teşbih ederler; o olmaz, jakat bir tenbih ederler. 
Ya'ni, misâl, kendisine benzetilen şeyin aynı olmaz. Nitekim gussayı ve 
gamı dikene benzetirler, Halbuki bu teşbih ile gussa, dikenin aynı olmaz. Fa- 


kat gussa insanın bâtınına, diken ise insanın cismine acı ve ıztırâb verdiği 
için bu acı ve ıztırâba tenbih için bu teşbihi söylerler. 


a, e gl Sİ e AS 4S yeli 3 0İ 
2746, O kast olan kalb ki, ona taş ta'bir ettiler, münâsib olmayan bir misâl üze“ 
rine sürdüler. 


O katı olan kalbi taşa benzetip katı kalbli bir kimseye “taş kalbli” dediler. 
Halbuki kalbin katılığı emr-i ma'nevidir ve taş ise bir madde-i süridir, ve sü- 
ret i'tibâriyle birisi et, diğeri taştır. Binâenaleyh aralarında süret i'tibâriyle hiç- 
bir münâsebet yoktur. Fakat kalbin duygusuzluğunu akla takrib edip. anlat- 
mak için bu misâli irâd ettiler. 





Gara 
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Oldu ii Mi ef Üs Vi yi 3 
2747. Onun.aynı tasavvura gelmez. SAybı tasvir üzerine koy, onu menfi bilme! 


Ya'ni, bu bahiste bu misâller gibi âşıkın zilletini toprağın zilletine ve onun 
yeşilliğini ve yeniliğini de toprağın yeşilliğine ve sebâtını dahi toprağın sebâ- 
tına benzettik. Ma'külâtı misâl ile mahsüs etmek istedik. Fakat âşıkın hâlinin 
“ayn"ı, tasavvurda toprağın ve dağın hâlinin “ayn"ı olmak lâzım gelmez. Zi- 
râ âşıkların sıfatları ma'nâdır. Hâriçte süreti yoktur. Eğer onların hallerini bu 
 misâller tamâmıyle tasvir edemiyorsa, sen aybı ve kusüru tasvire bırak ve is- 
nâd et! Yoksa onların hallerini menfi bilme! Onların bu halleri hâlen ve zev- 
kan müsbettir. | 


mn 


GE 


Dal aş ei b lr iğ) Sİ el le pp b ül, 


yal sl AS ds şükeiy sl el 03 Sp ge 


Bu Şeyh'in işâret-i gaybi sebebiyle bir beyin evine dilenmek için 
bir günde zenbil ile dört defa gitmesi ve beyin o hayâsızlık 
sebebiyle itâb etmesi ve onun beye özür dilemesi. 


ö ü, 


yel pek 3 Lİ) AS sb öm SS psjyük 
2748. Şeyh bir günde fakir gibi dört def'a, dilenmek. için beyin köşküne gitli. 
Şeyhi Muhammed Serrezi hazretleri cerrâr bir dilenci gibi dilenmek için bir 
günde dört def'a bir beyin köşküne gidip kapısını çaldı. 


DU SE ma e lr gi YUZ çk 3 iğ PS 
2749. “Canın “Hâlik'ı sizden bir aded ekmek istiyor! ” diye, elde zenbil ve 
“Sey'en lillah!” vurucu olarak. 


“Tây”, libâs, aded, çift mukâbili olan tek, kâğıt yaprağı ma'nâlarınadır 
(Burhân, Gıyâsü'l-Lügat, Şemsü'i-Lügât ve Bahâr-ı Acem). Burada “aded” 
ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni Hz. Şeyh beyin köşküne elinde zenbil ve “Allah 





FEK 
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rızâsı için bir şey verin, Zirâ canın Hâlik'ı olan Hak sizden bir aded ekmek is- 
iyor!” diyerek bir günde dört def'a gitti. “Canın Hâlik'ı ekmek istiyor” demek, 
Şeyh Muhammed Setrezi'nin mevhüm olan vücüd-ı abdânisi ve benliği kalk- 
tı, onun yerine vücüd-ı Hakkâni kâim oldu, binâenaleyh Serrezi'nin süret ve 
libâsında sizden ekmek isteyen Hak'tır, demek olur. Nitekim demir ateşte kız- 
dığı vakit kıpkırmızı ateş olur ve onun demirliği ateşin hükmü altında mağ- 
lüb ve mestür kalır. 


oppa, ŞE üs ya el 458 3 eler 
2750. Cy oğul, ters nallar vardır, akl-ı külleyi dahi hayran eder. 


(2751) 

Ey mübtedi olan sâlik, vücüd-ı Hakkâni ile kâim olan Şeyh Serrezi haz- 
retlerinin gınâ-yı mutlak sâhibi dahi olması lâzım gelirken, “Canın Hâlik'ı siz- 
den ekmek istiyor!” diye, hakikatte müflis olan halktan dilenmesi ters vurul- 
muş bir naldır ve emr-i ma'küsdur. Bu ters vurulmuş olan nalın sırı, akl-ı 
külliyi de ya'ni insân-ı kâmili de hayrette bırakır. 


mi fiy EİN a ml üye 
2751. “Uaktâki bey onu gördü, ona dedi: “€y hayâsız, eğer sana bir şey söyler- 
j” 


seni, benim adımı bahil koyma! 
“Vekih”, hayâsız ve utanmaz; “şehih”, bahil ve hasis demektir. 


oi il siya Şap gelyar 
2752. “Bu ne kalın deri ve ne yüzdür ve ne iştir ki bir günde dört kerre ge- 
lirsin?” 
gi Sih MS 5 payla gp Yİ Gezi lil 
2795, “Ey şeyh, burada senin kaydından kim vardır? “Ben senin gibi i iğrenç ve 
dilenci görmedim." 

“Ner”, erkek ve kerih ve çirkin ve nâ-hemvâr ma'nâlarına gelir. “Ner-ge- 
dâ”, çirkin ve iğrenç dilenci demektir (Burhân). Ya'ni, “Bizim köşkümüzde 
senin kaydında ve sana müntesib hiçbir kimse yoktur ki, bu kadar asıldın 
durdun. Ben senin gibi iğrenç ve çirkin dilenci görmedim.” 

bayi 5 gele pe el >» OLU 5 la» 
2754, “Dilencilerin hürmetini ve suyunu gölürmüşsün. Bu ne çirkin Abbas- 
liktir ki getirmişsin!” 


MEK 
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“Cömert zenginlerde dilencilere karşı bir hürmet vardı. Sen o hürmeti ve 
dilencilerin yüzlerinin suyunu izâle ettin. Bu yaptığın muâmele dilencilerin 
arsızı ve yüzsüzü olan Abbâs-i Debs'in muâmelesidir ki sen o Abbâs'ın dilen- 
ciliğini de çirkin olarak yaptın!" | 


yi hi çel ala arala ge 3 yle ii yale 
2755. "Abbâs-ı Debs senin geşiye berdüşundur “Bu uğursuz nefis hiçbir ma 
halde olmasın!” 


“Gâşiye”, atların sırtına örttükleri süslü örtü; Türkçe'de “haşa” derler ki, 
zenginler ata bindikleri zaman eski zamanlarda bu haşayı arkadan gelen 
- uşaklar taşırlar idi. Ya'ni, “Abbâs-ı Debs isimindeki yüzsüz dilenci senin atı- 
nın haşasını omzunda taşır. Senin bu uğursuz nefsin bâtıl mezheb ashâbına 
bile olmasın!” 


m yili VTİ) m Ea ölü al za 
2756. Dedi: “Ey bey, ben emir kuluyum, SUS! “Benim ateşimden âgüh değilsin, 
bu kadar muztarib olma!” 


Şeyh Muhammed hazretleri emirin bu itâbına cevâben dedi: “Ey bey, 
Hakk'ın emrinin kuluyum, artık sus, daha ziyâde söyleme! Zirâ benim içim- 
de yanan ateşten âgâh değilsin. Benim zâhir hâlimden müteessir olup öfke- 
lenme!” 


ek yele Ok Sal gh 2 Aİ YOU 
2757. “Kendimde ekmek için bir hırs göreydim, ekmek isleyici olan karnımı 
yırlar idim”, | 

5) İZ öp pl eyy Ögg her İS ize ji Je ia 


2798. “Yedi sene cisim pişirici olan aşkın harâretinden, ben sahrâda asma ji- 
lizi yemişim." 


Çi SÜ) la 2S föyg öğ y dam yz 


2759. “Kuru ve yaş yaprak yiyeliden beri benim cismimin rengi yeşil olmuş- 
tur.” 


Yukarıda 2742 numaralı beyitte geçen tebdile işâret buyrulur. 


mea 
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AS dll pöyeye gi pl g3 gi ii 
ren Sen bü İ-beşer hicâbında oldukça âşıklara pek az serseri nazar et! 


“Bü'l-beşer”, beşerin babası olan ilk âdemdir. “Bü'l-beşerin hicâb"ından 
murâd, süret-i beşeriyyenin ma'nâ-yı beşere hicâb olmasıdır ki, bu hicâb ilk 
def'a İblis'e vâki' olmuştur. Zirâ râ İblis Âdem'i in süretini görüp, serfürü ve sec- 
deyle emrolunduğu vakit ise » aile y pi w çiz | (A'râf, 7/12) ya'ni “Yâ Rab, 
beni latif olan ateşten ve onu da kesif olan topraktan yarattın. Latif, kesiften 
daha hayırlı ve âli olduğu hâlde niçin banâ secde ile emrettin?” dedi. Binâ- 
enaleyh insân-ı kâmilin süretini görüp ma'nâsından gâfil olanlar İblis'in bü'- 
beşere karşı vâki” olan hicâbı içinde kalmış olurlar. “Serseri”, ihtimamsızlık 
ve kayıdsızlık ve teemmülsüz ve mülâhazasız ve dikkatsiz ma'nâlarına da 
gelir. Burada “teemmülsüz ve dikkatsiz” ma'nâları münâsibdir. Ya'ni, “Sen 
İblis'in bü'l-beşere karşı düştüğü hicâb içinde oldukça âşıkların süretine pek 
az teemmülsüz ve dikkatsiz nazar et, ya'ni onlara karşı olan nazarın ekseri- 
yâ onların süretlerine değil ma'nâlarına olsun!” 


vk oral, iia le Say gaga a$ MS) 
2761. Zekiler ki kılları yardılar, ilm-i hey eti cân ile anladılar. 


Zekâvet sâhibi olan kimseler fezâyı rasadât ile inceden inceye tedkik edip 
kılları kırk yardılar ve ilm-i hey'eti cân ile anladılar; ve hâsıl ettikleri ma'lü- 
- matı hallerine sindirdiler. 


3 AM > Melikiay S dili yp İyi le 
2702. İlm- -i nirencâtı ve sihri ve felsefeyi gerçi hakk-ı ma 'rifet ile tanıma” 
dılar. 


Necmeddin Kübrâ hazretleri Menâzilü'l-Hâirin adlı kitabında buyurur ki: 
“Sihr”, lügatte “bâtılı hak süretinde göstermek”e derler. Meşhür olan sihir beş 
kısım üzeredir: Tılsım, nirenc yâhud nirencât, rukye, halkatirât, şa'bededir. 
“Tılsım”, arzın nebâtâtının köklerinden olan ilâçların âsârı ile âsâr-ı semâviy- 
yeyi cem' etmektir ki, bunlardan emr-i acib zuhür eder. b harflerini kalbe- 
dince ki... (“musallat”) kelimesi hâsıl olur ki, tılsımın ma'nâsı da ancak “mu- 
sallat”tan ibârettir. “Nirenc" yâhud nirencât buna ilm-i rimyâda derler. Cevâ- 
hir-i arziyyenin kuvvetlerini birbiriyle imtizâc ettirirler ve ondan acib ve ga- 
rib eserler zâhir olur. “Rukye”, buna “efsün” dahi derler. Sihir isâbet eden 


Reza 
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kimseye içirmek için su üzerine okudukları ba'zı sözlerdir. Bu sözlerin ba'zı- 
ları “Fehleviyye” ya'ni mecüsilerin lügati, ba'zıları da hezeyânâttır. “Halkati- 
rât”, üzerlerine ba'zı harfler yazılmış olan çizgilerdir ve birtakım garib şekil- 
ler ve dâirelerdir. “Şa'bede”, hokkabazların sür'atle gösterdikleri birtakım 
oyunlardır ki, zâhirde âdet fevkinde görülür ve halk indinde sebebi meçhül 
olduğu için hayret olunur. 

“Felsefe”, hakkında Seyyid Şerif Cürcâni Ta'rifât'ında şöyle buyurur: “Sa- 
âdet-i ebediyye tahsili için tâkat-i beşeriyye hasebince ilâha teşebbühdür. Ni- 
tekim (Sallallahü aleyhi ve selem) Efendimiz Wi 5X1 | ss ya'ni “Ahlâk-ı ilâ- 
 hiyye ile tahalluk ediniz!” buyurur ki, ma'lümât ile ihâtada ve cismâniyetten 
tecerrüd ile ona benzeyiniz! demektir. 

İmdi cenâb-ı Pir efendimiz bu zikrolunan ilimler ile meşgül olanların o 
ilimleri hakk-ı ma'rifet ile tanımadıklarını beyân buyururlar. Nitekim zamâ- 
nımızda fen vâsıtasıyla bu ilimler yekdiğerleriyle mümtezic olarak peyder- 
pey keşfolunmaktadır; ve fakat bu keşfiyâtın künhleri ve esasları bunları 
keşfedenlerce de hakk-ı ma'rifet ile bilinememektedir. Meselâ elektrik, âsâ- 
yla mahsüsdür. Fakat mâhiyeti nedir, bu meçhüldür. Sâirleri de buna ma- 

kıysdır. 


oy Ol ğlana ŞizkiS o 0S AS 
2763. Fakat kendi imkânlarına kadar çalıştılar. Kendi akrânlarının hepsin- 
den ileri geçtiler. 


Fakat bu âlimler kendi kudretlerinin ve isti'dâdlarının haddine kadar ça- 
lıştılar, süret-i beşeriyyede kendilerinin akrân ve emsâli olan insanların hep- 
sinden ileri geçtiler; ve bu ilimlerde onlara imam oldular. 


Aş olla Şii ip dd AS poli) Sb EE 


2764. SÂşk gayret etti ve onlardan çekildi. Böyle bir güneş onlardan nâ-pedid 
oldu. | 


Ya'ni, aşk bu âlimlerin zât-ı Hakk'a teveccühü bırakıp o Zât-ı Hakk'ın 
gayrı olan âlem-i tabiata teveccühlerini gördü ve gayret etti. Onların kalble- 
rine taalluku münâsib görmedi ve onlardan çekildi. Aşk gibi böyle bir parlak 
güneş onların kalb gözlerinden nâ-pedid ve gâib oldu; ve hepsi bu tabiat âle- 
.mi ve denizin köpükleri üzerine birçok boş sözler söylediler ve esrâr-ı haki- 
katten hiçbir şey anlamadan gittiler. Ömer Hayyâm'ın rubâisi: 


Eka 
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“Birtakım âlimler felekte türlü türlü sözler söylediler. Bu hakikatten bi-haber 
olan kimseler, ilim cevherini bu sözler ile deldiler. Vaktâki feleğin esrârına vâ- 
kıf olamadılar, evvelâ çene çaldılar sonra da uykuya yattılar”. 


AES yy lily gli a oyali zay AS ap gg 
2765. “Bir gözün nüru ki gündüz yıldızı gördü. Bir güneş ondan nasıl yüz çekti? 


"Gündüz"den murâd, vücüd-ı hakiki güneşinin nüruyla zâhir olan vücüd-ı 
izafi âlemi; ve “yıldız”dan murâd, tabiat sâhasında mütekevvin olan mezâhi- 
rin efrâdıdır. Ya'ni, bu âlimlerin akıl gözlerinin nüru ki, bu vücüd-ı izâfi gün- 
düzü içinde sâha-i tabiatta mütekevvin olan efrâd-ı mezâhirin havâssını ve 
te'sirâtını gördü. Böyle iken nasıl oldu da bunlar vücüd-ı hakiki güneşini gö- 
remediler ve bu güneş onlardan yüzünü nikâb altına çekti? Bu taaccüb olu- 
nacak bir hâldir. Binâenaleyh bu zavallı âlimler nürun aslını bırakıp fer'i ile 
meşgül oldular; ve bir kimse müteveccih olamadığı ve göremediği bir şeye 
aşık olamayacağından aşk-ı ilâhi de bunların fer' ile meşgul olan kalblerine 
taalluk etmedi. İ 


UN GE rail, Ölükle GA İş AS AS aj 
2766. “Bundan geç, benim nasihatimi kabül et, âgüh ol, sen âşıkları aşk yözüy- 
le gör! ( 
“Aşıklara serseri ve lâkayd nazarıyla bakmaktan vazgeç! Benim sana bu 
yolda olan nasihatimi kabül et! Müteyakkız ol da âşıkları aşk gözüyle gör ve 
onların hâlini aşk ve muhabbet dâiresinin hâricinde görme!” 








o ys ül ül gl mo) y9 Ole ŞAL İŞL, 
2767. “Uakit nâzik ve can rasadda olur, o demde sana kendi özrümü söylemek 


jp“ 


mümkin olmaz! 


“Benim içimde bulunduğum vakit nâziktir ve canım dahi ma'şükum olan 
zât-ı Hakk'ın benden zâhir olan şe'nlerini ve ahkâm-ı esmâiyyesini rasad- 
© dadır ve gözetmektedir. O dem ve ân içinde sana kendi sırrımı fâş ederek bu 
i hâli tese'ülümdeki ma'zereti söylemek mümkin olmaz!” 
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Pİ Sh öle çile ki pile GS O göye 5S eği 
2768. “Fehm et, o söylemekliğe mevküf olma! Aşıkların sinesini az İırma- 
İa'” 


“Bu söylediğim sözlerden benim hâlimi anla! Esrâr-ı hâlimi anlamak için 
söylememi bekleme ve gaflet sâikasıyla âşıkların esrâr-ı ilâhiyye hazinesi 
olan sinesini ve kalbini az tırmala ve tefahhus et!” 


.g Me . , 
bl ya gla e bi çağ EN bp Şi | 
2769. “Sen bu neşâttan bir şübhe götürmemişsin, hazmi bırakma ve ihtiyat 
et!” 


“Sen kâmillerin cem'iyyet-i esmâiyyeye mazhariyetleri sürür ve neşâtından, » 
yakini şöyle bırak, bir şübhe bile hâsıl etmemişsin. Ya'ni belki böyle bir şey var- 
dır diye bir şübheye ve zanna bile düşmemişsin. Fakat o kâmillerin hâline kar- 
şı hazmi bırakma ve ihtiyat et!” Hazm ve ihtiyât hakkında Il, cildin 2831 nu- 
marasına müsâdif olan: b A clyy 6 öle bel las yaa 
(“Hazm ne olur? İki tedbirde ihüyâtüır; o ikiden hubâttan uzak olanı tutasın!”)| 
beytinde izâhât geçti. 


İle 3 Sİ eş el İpi yal He gl ia 
ri *Vücib vardır ve câiz ve müstahil vardır. Cy dahledici, hazmde bu vasa- 


2771 
i İL tu 4” 


“Ey âşıkların zâhiri hallerine bakıp onları ta'yib eden kimse! Akıl indinde 
her bir hâl için üç ihtimâl vardır: O hâl ya vâcibdir, ya'ni o hâlin zuhüru za- 
rüridir veyâhud câizdir, ya'ni zuhüru mümkindir ve muhtemeldir veyâhud 
müstahildir, ya'ni o hâlin zuhüruna imkân yoktur. Bu üç hükmün ortası câ- 
izdir. Ve “hazm”, iki tedbirde ihtiyât etmek demektir. Ve iki tedbir ise bir hâ- 
lin mutlakâ olması veyâhud mutlakâ olmamasıdır. Binâenaleyh hazmde ihti- 
yât, câiz hükmünü kabül etmek olur. Şu hâle göre âşıkların zâhiri hallerini 
görüp onlara dahletme! Hazmde vasat bir hüküm olan câiz tarafına gidip 
“Onların belki böyle âli olan ahvâl-i bâtıneleri vardır” de!” 


mn, 


ON 
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OT Jİ dap O 05 Şİ lk SE 3 ek emel 3 al dl OLE 
İSİ pal e le e SS 0 İğö y öz plani) e 
Şeyh'in nasihatinden beyin ağlaması ve onun sıdkının aksi 
ve o küstahlıktan sonra hazineyi isâr etmesi ve Şeyh'in 


tehaffuzu kabül etmemesi ve “Ben işâretsiz tasarruf etmeye 
kâdir değilim!” demesi 


LE O gu saai pa yi 


2771. iz. Şeyh bu sözleri söyledi; çabuk. çabuk ağlamada göz yaşı onun ya” 


nağında yer yer yuvarlanıcı oldu. 


“Hay hay”, çabuk çabuk ve te'kid ve acele ve musibet-zedelerin ağlama- 
sı (Burhân). Burada “çabuk çabuk ve musibet-zedelerin ağlaması" ma'nâları 
münâsibdir. Ya'ni, Şeyh Serrezi hazretleri beye bu sözleri söyledi, musibet- 
zedelerin ağlaması tarzında çabuk çabuk ağlamağa başladı; göz yaşları dahi 
yanaklarının muhtelif yerlerinden yuvarlana yuvarlana akıcı oldu. 


sr üybe ği İP appayldk 
2772. Onun sıdkı beyin zamirine de vurdu; aşk her dem acib bir çömlek pişirir. 
Hz. Şeyh'in kalb-i şerifinin doğruluğu beyin kalbine de aksetti. Zirâ aşkta 
sıdk ve doğruluk olduğu vakit aslâ iki yüzlülüğü kabül etmez. Binâenaleyh 


aşk ateşi bu sebebden her dem bir kalb tenceresini ve çömleğini acib bir sÜ- 
rette pişirir ve kaynatır. 


hd, İmsaz Si yp he p gel di 


2773. Aşıkın sıdkı cemâd üzerine de tevecciih eder. Eğer bir müdrikin kalbi 


üzerine aksederse ne acibdir! 


“Teniden", masdarının müteaddid ma'nâsı vardır. Burada “teveccüh et- 
mek” ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni, âşıkın kalbindeki sıdk ve doğruluk zirüh ol- 
mayan cemâdât üzerine bile teveccüh edip te'sirini gösterir. Eğer Zirüh ve id- 
râk sâhibi olan bir insanın kalbi üzerine aksederse taaccüb olunur mu? 


NERO 


35044 ys 4S 53055 ghekp ep İl | 
2774. Müsâ'nın sıdkı asâ ve dağ üzerine vurdu, belki pür- heybet olan deniz 


üzerine vür du. 


“Üşküh” ve “şüküh”, heybet ve azamet ma'nâsınadır. Ya'ni, Müsâ 
(a.s.)ın sıdk-ı bâtını asâya mün'akis oldu. Asâ mu'cize olarak ejderhâ oldu 
ve Tür dağına aksetti. Dağ üzerine tecelli-i ilâhiyi celbedip parça parça oldu 
ve Bahr-i Ahmer üzerine aksetti. O heybetli ve azametli olan denizden on İki 

“yol açıldı. Beni-İsrâil o yollardan karşı yakaya geçti. Fir'avn'un ta'kibinden 
kurtuldular. 


ol üllk kei şa >yebodlr pll dk 


| 2775. Ahmed'in sıdkı ayın cemâli üzerine vurdu, belki parlayan güneş üzeri 
ne yol vurdu. 


Ahhed (a.s.) Efendimiz'in sıdkı ayın cemâli üzerine aksetti, mu' 'cİZE-İ ne- 
bevisi olmak üzere ay yarıldı. Bu mu'cizenin delili Za 3S , iel Şİ (Kamer, 
54/1) Ya'ni “Kıyâmet yaklaştı ve ay yarıldı” âyet-i kerimesidir. Bu âyet-i celi- 
lede müfessirler ve ehl-i hadis ittifâk etmişlerdir ki, ay iki parça olduğu hâlde 
“ Hirâ dağı üzerinde görülmüştür. İkinci mısrâ'da da Resül-i Ekrem hazretlerinin 
güneşi geri döndürmek emrinde vâki' olan mu'cizeleridir. Ehl-i siyerin rivâye- 
tine nazaran bu mu'cize üç def'a vukü bulmuştur. Birisini Esmâ binti Umeys 
(r.a.) rivâyet eder. Şöyle ki: Resül-i Ekrem mübârek başını Hz. Ali'nin kucağı- 
na koyup kendilerine gelen vahy-i ilâhiyi alır idi. Hz. Ali güneş battığı hâlde 
henüz ikindi namazını kılmamış idi. Resül-i Ekrem “İkindi namazını kıldın mı, 
yâ Ali?” buyurdu. Hz. Ali “Kılmadım!” dedi. Bunun üzerine cenâb-ı Peygam- 
ber, “Ey benim Rabbim, Ali senin ve Resülünün ifâatindeyken namazı geçti, 
güneşi geri döndür!” diye duâ etti. Hz. Esmâ diyor ki: “Güneşin battığını gör- 
düm, fakat bu duâ üzerine mağrib tarafından geri dönüp doğar gibi çıktı. Hat- 
tâ dağlara, yerlere güneşin ziyâsı tekrar vurdu.” İkinci mu'cize dahi Hendek 
gazâsında Resül-i Ekrem ikindi namazını kılmamış olduğu bir zamandadır. Gü- 
neşin habsolunup durduğu hakkında hadis-i sahih rivâyet ederler. Üçüncü de 
mi'râc vukü'unda olmuştur ki, bunların tafsili kütüb-i siyerde münderiçtir. 


kile 0 9 sö y3 2 a3)al 4) gg 
2776. “er ikisi nefirde yüz yüze getirip hem bey ve hem de Jakir ağlayıcı ol- 
muştur, 
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Ya'ni, Hz. Şeyh'in sıdkı ve ağlaması beyin kalbine de te'sir ettiğinden, her 
ikisi de feryâd emrinde karşı karşıya gelip hem bey ve hem de fakr-ı hakiki 
mertebesinde bulunan Hz. Şeyh ağlayıcı olmuşlardır. 


Nazli Sim Üye yi çile 
2717. “Uaktâki birçok müddet ağladılar, bey ona dedi ki: “Ey aziz, kalk!” 


iş ve Gb deler $0 MR alara 
2778. “Yer ne istersen hazineden seç! Gerçi yüz böylesine istihkâkın vardır!” 


“Her ne almak istersen seni bu köşkün içinde serbest bıraktım. Hazineden 
seç, al! Gerçi sen böyle bir ikrâmın yüz misline müstahak bir hâldesin. Fakat 
benim elimden bu kadarı gelebilir!” 


İM Ep a Um ir adla 
2779. “Ev senindir, senin her neye meylin varsa intihâb et! Muhakkak her 


iki âlem azdır!” 


Ya'ni, “Bu köşkün içindeki emvâl hep senindir. Her ne istersen seç, al! Bu 
köşkün emvâlinin ne kıymeti olur? Muhakkak dünyâ ve âhiret mülkü bile 
sana azdır!" 


pe 
RP ASİ iğ Lea ÜMa PAİSİM (Sg ed Kd 


2780. “Dedi: “Bana böyle kendi elin ile bir şey seç diye izin vermediler." 
(2781) 


Hz. Şeyh beyin bu ikrâmına cevâben dedi: “Hayır, bana halkın mallarını 
böyle kendi elin ile seç de al diye izin vermediler. Bana cânib-i Hak'tan vâki" 
olan fermân tese'ül edip halkın vereceği bir şeyi almaktan ibârettir." 


İz Met vel ya gi$ 4S İyeS elisi) e 
2781. “Ben kendimden bu taşkınlığı yapmağa kâdir değilin ki, ben bu dahilâ- 
ne duhülü yapayım! ( 

“Dahil”, kişinin derüni dostuna ve hemdemine ıtlâk olunur ki, bilcümle se- 
rTâir-i umüruna mahrem ve her işine ihtilât eder ola (Kâmüs). Ya'ni, “Ben 
emr-i ilâhi olmaksızın kendimden senin evine dalıp malından intihâb ettiğimi 
alamam ve bu taşkınlığı yapamam. Bende bu kudret yoktur ki, senin evine 
mahremâne bir sürette gireyim!" 


O 
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ogi Gole ar İS NT gi Sy yayda 355 alg çe 
2782. “Bunu bahâne etti ve mühreyi kaptı. Müni' o idi ki afâda sâdık değil 
idi. 


“Mühre”, burada satranç oyununda müsta'mel taşlar ma'nâsınadır. 
“Mühreyi kapmak"tan murâd, mat ve mağlüb etmekten kinâyedir. Burada 
sıdk imtihânı satranç oyununa teşbih buyrulmuş ve neticede bu sıdk oyu- 
nunda ve imtihânında Hz. Şeyh beyi mağlüb etmiş ve atâda sâdık olmadığı- 
nı meydana çıkarmıştır. Ya'ni, Hz. Şeyh beyin malından seçip alamayacağı 
bahânesini ortaya koydu ve böyle deyince bey kendiliğinden ona bir şey ve- 
remedi. Zirâ beyin malından bir şey almağa mâni' olan hâli, beyin atâsında 
- ve ikrâmında sâdık ve samimi olmaması idi. Binâenaleyh Şeyh hazretleri 
beyden bir şey almadı ve onun ârızi olan atâ-yı kalbisini bu süretle akim bı- 
rakarak mağlüb etti. Gerçi bu da bir sıdk idi. Fakat sıdk-ı asli değil, sıdk-ı ârı- 
Zi idi. 


prg kiydke Aİ) dr mi iy İSİ; Bile öy 

2783. Sâdık idi, zirâ ki kinsiz ve öfkesiz idi. Yer sıdk şeyhin gözüne gelmedi. 

Ya'ni, bey Şeyh'in bir günde dört def'a kendisine mürâcaat etmesi üzeri- 
ne öfkelenmiş ve ona buğz etmiş idi. Vaktâki Hz. Şeyh'in kemâlini gördü, 
kalbindeki öfke ve kin zâil oldu; ve bu cihetle Hz. Şeyh'e ikrâmı zarüri ad- 
deyledi. Binâenaleyh bu i'tibâr ile ikrâmında sâdık idi ve söylediği sözler da- 
hi ancak Hz. Şeyh'in sıdkının onun kalbine vâki' olan aksinden idi. Fakat 
onun kalbi o sıdkın aksinden hâli kaldığına nazaran sâdık değil idi. Fakat bu 
sıdk sıdk-ı asli değil, belki sıdk-ı ârızi olduğundan Hz. Şeyh buna i'tibâr et- 
medi. Nitekim ba'zı sâliklere şeyh-i kâmillerinin nüru ve ahvâli akseder. On- 
lar o nüru ve ahvâli kendilerinden bilirlerse aldanmış olurlar ve sâlikler bu 
hallerinde hem sâdıklardır ve hem de değildirler. Sâdıkdırlar, çünkü bu aksin 
eseri kendi kalblerinde vâki' olduğundan onlar için de bir hâl olur. Sâdık de- 
gildirler, çünkü bu hâl kendilerinden münteşi olmayıp bir akistir ve ârızidir; 
şeyhin teveccühü munkati' olduğu vakit kesilir. 


ölse gl yp AS 4S ali e o3l3 iyüy epi 
2784. “Dedi: “İlah, ” Git dilenciler gibi ekmek. iste!” diye bana böyle fermân 


ekti.” 


NER 
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Hiz. Şeyh nihâyet beye: “Hak Teâlâ hazretleri “Bana git, dilenciler gibi hal- 
kın kapılarını çalıp ekmek iste!” diye fermân buyurdu. Yoksa bana “Halkın 


evlerine gelip beğendiğin malları seç de al!” diye emretmedi,” dedi ve beyin 
nezdinden çıkıp gitti. 


GE 


öp opel Şİ daş salaş y Ski e ül İle g3 il AS, öz e gl öl gl 
ERİŞ o gölü ülaS e m iğ g3 e Ölme 
ES ASS al ie le lg a, ülke öy gla al 
Okla al Sök Sİ ie İS 35 Sİ gemi öy öğ lal gö 00 ady 
yi ie iziyle el b İİ aş» 
böy bü olla si ;les a Sea yüymg hani hen öğ 
ok) leb şip ye ker BE 4 Db ei ni 4S Ülş 
ö LEY ai öl e hak y hama zıla yel İl 40) byme 


Şeyh'e gaybdan işâret gelmesidir ki, “Bu iki yıl bizim fermânımız ile 
aldın ve verdin. Bundan sonra ver ve alma, elini hasırın altına sok! 
Zirâ onu senin hakkında Ebü Hureyre'nin dağarcığı gibi yaptık, her 
ne istersen bulursun!” Tâ âlemilere yakın ola ki, bu âlemin verâsında 
bir büyük âlem vardır ki, toprağı el ile tutsan altın olur. Ona ölü gelse 
diri olur; ona nahs-i ekber gelse sa'd-i ekber olur; ona küfür gelse 
imân olur; ona zehir gelse tiryâk olur. Bu âlemin ne dâhilidir ve ne de 
bu âlemin hâricidir. Ne alt ne üst ne bitişik ne de ayrı, niteliksiz ve 
ta'rifsizdir. Her dem ondan binlerce eser ve numüne zâhir olur. 
Nitekim elin san'atı, elin süretiyledir ve gözün gamzesi, gözün 
süretiyledir ve dilin fesâhati, dilin süretiyledir. Ne dâhildir ve ne 
hâricdir ve ne bitişiktir ve ne de ayrıdır. Ve âkıle işâret yetişir 


Bu hâdise-i zillet ve tahkirden sonra Şeyh Serrezi hazretlerine gaybdan 
ya'ni Hak Teâlâ cânibinden böyle emir ve işâret geldi ve buyruldu ki: “Bu iki 


EK 
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yıl bizim emrimiz ile tese'ül edip halktan ba'zı şeyler aldın ve yine muhtaç 
olanlara dağıttın. Bundan sonra her muhtaç olan kimseye lâzım olan şeyleri 
ver ve kimseden bir şey isteme ve alma! Elini oturduğun hasırın altına sok, 
her ne istersen orada mevcüd bulursun. Zirâ biz o hasırı senin için Ebü Hu- 
reyre'nin dağarcığı gibi yaptık.” “Ebu Hureyre (r.a.)den rivâyet olunur ki: 
“Nâsa şiddetle bir açlık gelmiş idi. Resül-i Ekrem hazretleri yanında bir şey 
var mıdır?, buyurdu. “Evet, dağarcığımda biraz hurma var!” dedim. Resül-i 
Ekrem “Getir!” buyurdu. Getirdiğimde elini dağarcığa sokup biraz hurma çı- 
- kardı, hurmayı elinde istif edip dağarcıktaki hurmaya bereketle duâ etti. Son- 
ra on kişi çağırınız!” diye emretti. Çağırdım, dağarcıktan hurma yiyip doydu- 
lar. Sonra on kişi daha çağırdım, onlar da yiyip doydular. Bu süretle onar 
onar gelip yemek süretiyle halk kâmilen doydu. Sonra Resül-i Ekrem “Getir- 
diğin hurmayı berekâttan hâsıl olan ziyâde ile berâber alınız, şu kadar ki eli- 
nizi sokup hurmayı çıkarınız, fakat hurmanın altını üstüne çevirmeyiniz!” 
buyurdu. Evvelkinden ziyâde hurma çıkarıp hem kendim ve hem de başka- 
ları yer idik”, | 
Ey şeyh, senin bu hasır altından istediğini çıkarıp halka vermek süretiyle 
o bu halka yakin ve itmi'nân gelsin ki, bu âlem-i şehâdetin arkasında bir bü- 
yük âlem vardır ki, o âlemde toprağı el ile tutsan altın olur; ve o âlemde bu 
âlem-i şehâdette fenâ olan her şey zıddı olan iyiye münkalib olur. O âlem, bu 
âlem-i şehâdetin ne içidir ve ne de dışıdır, ne altıdır ve ne de üstüdür; ve bu 
aleme ne muttasıldır ve ne de munfasıldır, nasıl ve ne süretle olduğu bu 
âlem-i şehâdetin elfâzıyla ta'rife sığmaz. Fakat her dem o âlem-i gaybdan bu 
âlem-i şehâdete binlerce eser ve nümüne zâhir olur. O âlem ile bu âlemin 
münâsebeti bir dereceye kadar ta'rif olunmak istenilirse deriz ki: Elin sıfatı 
elin süretiyledir ve gözün gamzesi ve işâreti gözün süretiyledir; ve dilin fesâ- 
hatı dilin süretiyle zâhir olur. Sıfat ve gamze ve fesâhat, elin ve gözün ve di- 
lin ne içindedir, ne de dışındadır, ne muttasıldır ve ne de munfasıldır. Akıl bu 
işâretten âlem-i gaybın âlem-i şehâdet ile olan münâsebetini anlayabilir. 


2785. O iş adamı, iki yıla kadar bu işi yaptı. Ondan sonra Ylak “Teâlâ'dan 


ona emir geldi. 


Hakk'ın hizmetinde bulunan o insân-ı kâmil, iki yıla kadar bu dilenmek 
işini yaptı. Ondan sonra Hak Teâlâ cânibinden ona bir emir gelip yeni bir hiz- 
met tevdi' buyruldu. 


Eao 
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Miz yl şer ola Şİ dyan e çil ği da 
2786. “Bundan sonra ver, jahat ki kimseden isteme! “Biz sana gaybdan bu dest- 
gâhu verdik. 


Cenâb-ı Hak'tan gelen emirde buyruldu ki: “Bundan sonra artık dilenme- 
yi bırak, kimseden bir şey isteme! Ancak ver, Zirâ biz sana bu almadan ver- 
mek imkân ve makderetini verdik.” “Dest-gâh” (4&.>), kelimesinin mütead- 
did ma'nâsı vardır. Burada “imkân ve makderet” ma'nâsı münâsibdir. 


NAS Sem pi) 33 e yav ji ilde a 
2787. “Her kim senden birden bine kadar istese elini hasırın altına sok, çıkar!” 
“Herhangi muhtaç sana gelip her ne mikdârda bir şey isterse, çok olsun 


az olsun, elini oturduğun hasırın altına sok, onun muhtaç olduğu şey mikdâ- 
rını çıkarıp ona ver!" 


ok yj o İS alp ag lay 3 
2788. "Agâh ol, rahmet hazinesinden sayısız ver! Öenin elinde toprak altın 
olur, ver!” 


“Mer”, lisân-ı Fârisi'de elli adedi ma'nâsında müsta'meldir. Bu sebeble 
yüz adedine “dü mer” derler; ve ba'zan mecâzen “sayı” ma'nâsında kullanı- 
lır. Ve ba'zan “hadsiz ve çok” ma'nâsında olur (Gıyâsü'-Lügât). Burada “bi- 
mer”, hadsiz ve sayısız demek olur. 


öl il e yol 3k Öİ Jİ azla öp ARİ aa a 
2789. “Senden her ne isterlerse ver! Ondan dolayı düşünme, Yakk'ın afâsını 
sen ziyâdeden ziyâde bil!” 


“Senden bir şey isterlerse nezdimde bu mevcüd değildir diye düşünüp 
muztarib olma! Zirâ Hâlık'ın atâ ve ihsânının nihâyeti yoktur." 


0S e) bei gilaziş di Süz ililisie ,5 
2790. “Bizim atâmızda ne dar tutmak ve ne noksan vardır. “Ne de bu kerem- 


(2791) den dolayı peşimanlık. ve hasret vardır. 


“Tahşir”, noksan etmek ve ehil ve ayâli üzerine nafakayı dar tutmak ve 
- çok toplamak ma'nâlarına gelir. Burada “nafakayı dar tutmak” ma'nâsı mü- 


NE 
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nâsibdir. Maahâzâ ba'zı nüshalarda bu kelimeler birkaç şekilde muharrerdir. 
Ba'zısında “tahsir” (55) dir ki, ma'nâsı “helâk etmek ve noksan etmek”tir. 
Ba'zısında ( ,S)'dir ki “teessüf etmek ve gamlanmak” demektir. Ba'zısında 
(5-2)'dir ki, habs ve hasretmektir; ve ba'zısında “taksir” (,-eö)'dir ki, “kı- 
saltmak” demektir. Fakir Ankaravi hazretlerinin nüshasını ihtiyâr ettim. 
Ya'ni, Hak Teâlâ buyurur ki: “Bu atâmızda ve ihsânımızda hesâblı vererek 
dar tutmak ve eksiltmek yoktur; ve keremimizden dolayı keşke yapmayay- 


- dım, diye pişman olmak ve giden mala da hasret çekmek yoktur.” 


A 
ek ME YERİNİ Se SİS bg gi > 
2791. “€y mu temed, kötü gözün yüz örtüsü için elini hasırın altına sok!" 


“Kötü göz”den murâd, atâya-yı ilâhiyyeyi mutlak sürette esbâba bağlı bi- 

>lenlerdir. Ya'ni, “Ey sıdkı mu'temed olan kulum, benim atâ ve ihsânımı es- 

- bâba bağlı bilenlerin gözlerine karşı bir nikâb ve perde olmak üzere elini ha- 

sırın altına sok! Onlar hasırın altında biriktirilmiş şeyler olduğunu zannetsin- 

ler. Yoksa ben hasırın altına el sokmağa da hâcet olmaksızın her atâmı ve ih- 

sânımı ızhâr edebilirim. Bu sebeb onlara nikâb olsun ve onlar kendi vehim- 

leri dâiresinde yaşasınlar. Cenâb-ı Pir efendimiz Fihi Mâ Fih'lerinin 16. fas- 

lında şöyle buyururlar: “Evliyâ-yı Hak esbâb hâricinde menküşen zâhir olan 
birtakım işler gördüler. Nitekim dağdan nâka çıktı ve Müsâ (a.s.)ın asâsı bir 
büyük yılan oldu; ve bir mermerden on iki pınar aktı; ve kezâ Mustafâ (a.s.) 

ayı âletsiz bir işâret ile yardı; ve Âdem (a.s.) babasız ve anasız ve İsâ (a.s.) 

babasız vücüde geldi; ve İbrâhim (a.s.) için ateşten gül ve gülistan peydâ ol-. 
du; ve ilâ-mâ-lâ-nihâye böyle şeyler vâki' oldu. İmdi vaktâki bunu gördüler, 

bildiler ki esbâb bahânedir ve iş gören başkasıdır. Avâmın meşgüliyeti için 
esbâb bir nikâbdan başka bir şey değildir.” 


Diş iş Be e 03 US na a) 


2792. “Sonra sen hasırın altından avucunu doldurup arkası kırılmış sâilin eli- 
p“ . 


ne VEF. 
“Püşt”, arka ve penâh ma'nâlarınadır. “Püşt-şikeste”, âlem-i sürette zarü- 
rete düşmüş, ilticâ edecek yeri kalmamış olan kimseden kinâyedir. Ya'ni, 
“Hasırın altına elini sok, avcunu doldur, emr-i maljşette ilticâgâhı kalmamış 
olan fakire istediğini ver!" 


“e 
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o ÜySe BS dala a o Ül el il çel il daş 
2793. “Bundan sonra gayr-ı munkatı olan ecirden ver! “Her kim isterse mes- 
für olan cevheri ver!” 


“Ecr”, lügatte müjde ve sevâb ma'nâlarınadır. “Nâ-memnün”, minnetsiz 
ve arkası kesilmeksizin demektir. “Ecr-i nâ-memnün”, ardı arası kesilmeyen 
ecir demek olur. “Bundan sonra kimseden bir şey alma ve halka minnet et- 
me! Bizim ardı arası kesilmeyen ecir ve ihsânımızdan fukarâya ver! Her kim 
isterse hazine-i gaybımızda mestür olan cevher-i ni'meti ver!” 


İY İİ 3 ge pes psi İğ NE 
2794. “Git, “Allah'ın eli onların ellerinin üstündedir” sen ol “Hak eli gibi 
hesâbsız rızık saç!” 


“Gizâf” ve “güzâf”, beyhüde ve herze ve çok ve hesâbsız ve hadsiz 
ma'ndlarına gelir (Burhân). Burada “hadsiz ve  hesâbsız” ma' 'nâsı münâsib- 
dir. Ya'ni, “Süre-i Fetih'te vâki” peri öy ab 5 al po Gi Or po gi ol (Fe- 
tih, 48/10) ya'ni “Ey Resülüm, sana biat edenler ancak Allah'a biat ettiler. 
Allah'ın eli onların ellerinin üstündedir” âyet-i kerimesinde beyân buyruldu- 
gu üzere, ashâb Hz. Peygamber'in elini tutup biat ettikleri vakit, nasıl ki ce- 
nâb-ı Peygamber'in eli Hakk'ın eli mesâbesinde idi ise, senin elin dahi atâ ve 
ihsânda bizim elimiz olsun! Binâenaleyh Hakk'ın eli gibi muhtaçlara hesâb- 
sız ve hadsiz rızık saç!” 


OE PRE e Ol yaa ola, İy saşe 51, öl (3 
2795. “Borçluları hakdan kurtar, cihânın ferşini yağmur gibi yeşil yap!” 
“Uhde”, burada “hak” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Borçluları alacaklıların hak- 
kından kurtar. Cihânın zeminini yağmur gibi yeşillendir ve feyz bahş et!" 
v3) İS A ŞE o İlik öy 
2796. Onun işi bir yıl dahi bu oldu ki, Rabb-i dinin kesesinden altın verirdi. 


Şeyh Muhammed hazretlerinin bir yıllık hizmeti dahi, Rabb-i din olan 
Hakk'ın gayb kesesi bulunan hasırın altından altın çıkarıp muhtaçlara ver- 
mek oldu. 
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ph y2 BS gile Fi GAS A ay Ye SA 
2797. “Kara toprak onun. elinde altın olurdu; Tötem-i Tüyü onun safında bir 
dilenci idi. 


Hâtem-i Tâyi kabâil-i Arab'dan Tay kabilesine mensüb gâyet cömert bir 
zâttır. Ya'ni, Şeyh hazretlerinin elinde kara toprak altın olurdu. Onun bu hal- 
ka olan atâsı gayb hazinesinden bitmez ve tükenmez bir atâ olduğundan ser- 
vet-i zâhirisinden cömertlik eden Hâtem-i Tâyi onun atâ ve ihsân safında bir 
dilenci mesâbesinde addolunur idi. Ba'zı nüshalarda (ie ,5) yerine Ye») y) 
vâki'dir. “Onun dergâhında” demek olur. 


Gm 


Ol ela ela yö dail AS Şİ, Şe e Geek Geek 
İZİ lina il A İT Ole gl 


Sâilin zamirini söylemeksizin bilmesi ve borçluların borçları 
mikdârını söylemeksizin bilmesi ve bu o “Benim sıfatım ile 
halkıma çık!” hadis-i kudsisinin nişânı olur demesi 


Ma'lüm olsun ki, insân-ı kâmil cem'iyyet-i esmâiyyeyi hâiz ve “Allah” 
ism-i câmi'inin mazharıdır. Binâenaleyh bittabi' “Alim” isminin dahi mazharı 
olur ve bu isme de mazhariyet hasebiyle onun ilmi halkın zâhir ve bâtınını 
muhit olur; ve böyle bir kâmilin hâli “Benim halkıma sıfâtım ile çık, seni gö- 
ren muhakkak Beni gördü!” ma'nâsında olan İ,4â Si, ye e Şİ ölü 1 
hadis-i kudsisinin nişânı olur, 


ge geldi gölde BOM omuz 
2798. Cğer 0 fakir kendi hâcetini söylemese idi, o verir idi ve zamirini bilirdi. 


Ya'ni, HZ. Şeyhin huzüruna gelen fakir eğer kendi ihtiyâcını lisânen söy- 
lemese bile Şeyh onun niyetini bilip muhtaç olduğu şeyi verir idi. 


S3 yi dedi Ön ya A AŞ Dİ la İz 3 ap 
2799. O arkası eğri, o Şeyi ki kalbinde tutardı, ne ziyâde ne de eksik, o kadar 


verir di. 
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“Püşt-ham”, “arkası eğri”, mihnet yükünden beli bükülmekten kinâyedir. 
Ya'ni, mihnet ve zarüret yükünden beli bükülmüş olan fakirin kalbinde tut- 
tuğu ihtiyaç mikdârını bilir, o mikdârdan ne ziyâde ve ne de eksik vermezdi, 
tamâmen ihtiyâcı kadar verirdi. 


ys İyİ ALŞUİ JA pi 4S çil dp SİSE peş 
2800. Binâenaleyh “Ey amca, onun bu kadar düşüncesi olduğunu ne bildin?” 
2801) 2 | 
der ler di: 
Hz. Şeyhin bu hâlini görenler, “Fakirin düşüncesini ve niyetini ne bildin 
de ona muhtaç olduğu mikdârı verdin?” diye taaccüb edip sorarlar idi. 


al ie İle AS ie | MN A PE Pa 
2801. O derdi: “Gönül evi tenhâlıktır, tese ülden hâlidir, cennet gibidir.” 


Hz. Şeyh onların suâllerine cevâben derdi ki: “Gönlümün evinde Hakk'ın 
gayrından tenhâlık vardır. Cennette taleb ve ihtiyaç olmadığı gibi benim gön- 
lümde de taleb ve ihtiyaç duygusu yoktur. Kalb aynası sâf olduğu vakit ona 
halkın zamâiri akseder.” 


9» 
2802. “Onda halkın aşkından başka iş yokdur. Onun vaslının hayâlinden baş- 
ka kimse yokdur." 


“Deyyâr”, “ev sâhibi ve kimse” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Kalbimin *evinde 
Hâlik'ımın aşk ve muhabbetinden başka bir iş ve duygu yoktur. Onun vaslı- 
nın hayâlinden başka kalbimin içinde dönüp dolaşan bir kimse yoktur. Kâ- 
milen mâsivâdan hâlidir.” | | 


oğı , 
easy şii gi iel le 
2803. “Ben evi iyiden ve kölüden süpürdüm. “Benim evim SAhad'in aşkından 
doludur.” 


“Ben kalbimi iyi ve kötü olan fikirlerden ve hâtıralardan temizledim. Şim- 
di benim kalbim Ahad olan Hak Teâlâ hazretlerinin aşkından doldu.” Beyt-i 
Şemsi-i Sivâsi (k.s.): 
Sür çıkar gayrı gönülden, tâ tecelli ede Hak 
Pâdişâh konmaz sarâya hâne ma'mür olmadan 


Şe MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT N MESNEVİ-5 » va 
MS li aöl | İM sl yil aiyap JA 

2804. “Onda Yudâ'nın gayrı her neyi görür isem, benim olmaz, fakirin olur.” 

“Eğer kalbimde aşk-ı ilâhinin gayrı bir duygu bulursa o duygu ve fikir be- 

nim değildir. Belki benim yanıma gelen fakirin fikrinin ve duygusunun aksi- 


dir.” Nitekim 2666 numaralı beytin başındaki sürh-ı şerifin izâhında bu akis 
hakkında Fihi Mâ Fih'den naklen bir kıssa zikredilmiş idi. 


İğl Üye Mi Se ii Opr $ 
2805. Cğer bir suda kesilmiş budaklı hurma ağacı görünse dışarıda olan hurma 
ağacı aksinin gayrı olmaz. 
“Urcün”, hurma salkımının budağıdır. Bu salkım kesildikten sonra hilâl 
- gibi eğrilir, ya'ni suda görünen süret hâriçte vâki" olan süretin aksidir. Hur- 
ma ağacı bir misâldir. 


GE Gİ AB OTM Oya e SIr t g Tul ya 
2806. Eğer suyun dibinde bir süret görürsen, ey delikanlı, o nakış hâricin aksi 
olur. 
EE EL O e Sü 
. 2807. Jakat su çör çöplden) hâl oluncaya kadar beden ırmağında tenkih 
şartlır. 


“Kazi", (“Kazâj, su üstündeki çör çöp ma'nâsınajdır|; (s5! (akzâ)| 
cem'idir, “çör çöpler” demek olur. “Tenkih”, temizlemek ma'nâsınadır. Ya'ni, 
ey kimse, eğer sen dahi kalbine akisler vâki' olmasını istersen kalbine havâ- 
tır-ı nefsâniyye ve şeytâniyye çör çöplerini getiren beden ırmağını riyâzet ve 
mücâhedât ile temizlemen şarttır. 


2808. “Tâ ki onda bulanıklık ve çör çöp kalmasın! “Tâ ki emin olsun, yüzün ak- 
sini göstersin! 


besi 3S ile Meli 
2809. Cy fakir, senin cisminde çamurdan başkası nerede? Cu kalbin düşmanı, 
suyu çamurdan sâfi et! 





SEX 
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“Mükıl", fakir; “gilâbe”, çamur demektir. “Su"dan murâd, rüh-ı insâni, 
“çamur"dan murâd, cism-i unsuridir. Ey rüh-ı insâni âsârından fakir olan 
kimse, senin cisminde yemeden ve içmeden hâsıl olan çamurdan ve kesâfet- 

“ten başkası yoktur. Sen cisminin kesâfetini tezyid etmekle kalb ve rühuna 
düşmanlık etmektesin. Ey kalbin ve rühun düşmanı, rühunu cismâniyetten 
ve kesâfetten riyâzet ve mücâhede ile sâf et! | 


alis, de SARSAM 
2810. Sen her dem onun üzerindesin ki, uykudan ve yemeden bu ırmak içinde 
(2811) A e, 
pek ziyâde toprak dökersin. 

Sen her an yemek ve içme ve uykuyla meşgül olup bu rühun ahkâm ve 
âsârı câri olacak olan cisim ırmağı içine pek ziyâde toprak dökersin ve onu 
bulandırmaktasın, Binâenaleyh bu kadar kesif ve bulanık olan kalb ve rüha 
artık hâriçten hiçbir akis bekleme! 


a, 


GE 


JE GA m Hil aşa 


Halkın zamirlerini bilmenin sebebi 


eml öğe illa Se el lelildüy 

2811. Uaktâki o suyun içi bunlardan hâlidir, yüzlerin aksi hâriçten suya sıç” 
r adı. ii | 

Vaktâki su gibi berrak olan rühunun içi havâtır-ı nefsâniyye ve hayvâni- 

© ye ve şeytâniyye çör çöplerinden hâli olur, halkın kalblerinin yüzünün aksi 
hâriçten o rüha sıçrar ve kalb gözüyle halkın zamâiri ve fikirleri görünür. 


005 4 pl gm 3 güle oki ler yeli pa 


2812. (İmdi senin bâtının musaf fa olmamıştır. Cv şeytandan ve nesnâsdan ve 
yırtıcı hayvandan doludur. 


Ey kimse, senin kalbin ve bâtının sıfât-ı nefsâniyyeden temizlenip musaf- 
fâ olmamıştır. Kalbinin evi sıfat-ı şeytan olan enâniyetten ve “nesnâs" deni- 


“ZE 


eli MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT e MESNEVİ-S e» Xİ 


len bir nevi' maymunun sıfatı olan taklidden ve yırtıcı hayvânât sıfatlarından 
doludur. “Nesnâs” hakkında IV, cildin 764 numarasına müsâdif olan: ,w9 1) 
Li gel öle Ül e pi li e e (“Fakat ben nâs dedim, nesnâs değil! 
Nâs cânın cânını tanıyanın gayrı değil.”) beyt-i şerifinin izâhında geçti. 


2813. Ey inâddan dolayı eşeklikte kalmış olan bir eşek! Ne vakit Mesih'e 
'mensüb rühlardan koku götürürsün? 


Hz. Pir efendimizin Mesnevi-i Şerideki “eşek” ta'birleri “hamâkat" 
ma'nâsınadır. Zirâ eşek ârifler indinde timsâl-i hamâkat addedilmiştir. Ya'ni, 
ey benim de ilmim ve aklım ve dirâyetim vardır diyerek insân-ı kâmile karşı 

kibir ve inâddan dolayı hamâkat-i iblisiyye içinde kalmış olan bir ahmak, sen 

bu boş da'vâlar ile ne vakit Mesih (a.s.)a mensüb rühları hâiz olan insân-ı 
kâmillerden koku alır ve onları tanıyabilirsin? Sen bu hamâkat ile onların 
sözlerinin feyzinden fayda bulabilir misin? Zirâ senin işin sâika-i hamâkat ile 
onların ahvâl ve ef'âl ve akvâline i'tirâz etmekten ibârettir. 


ae e $ AS e li geli 
2814, €ğer bir hayal zâhir olursa ne vakit tanırsın ki, hangi bir mekmenden 


başvurur? 


Ey ahmak, eğer senin içinde bir hayâl peydâ olursa o hayâlin hangi per- 
deden ve pusudan baş çıkardığını asla bilemezsin. Ma'lüm olsun ki, kalbe ge- 
len hayâl ve hâtıranın menba'ı dörttür. Nefsâni, şeytâni, meleki ve rahmâni- 
dir. Hâtıra-i nefsâninin alâmeti budur ki, tabiat vâsıtasıyla gelir ve cismin şe- 
hevâtına müteallık olur; ve kuvvetli olarak gelir ve zikrullah ile zayıf olmaz 
ve sâbit bir hâlde bulunur, bu hâtıra şerdir. Hâtıra-i şeytâninin alâmeti budur 
ki, kuvvetli olmaz ve tereddüde müstenid olur ve zikrullah ile zayıf olur, bu- 
na vesvese derler, Fâsıkı fıska ve kâfiri küfre da'vet eder ve âbid ve zâhidin 
nefislerini tahrik ederek ekseriyâ onları günah işlemeye ve günahtan ictinâb- 
da musırr olanları dahi daha hayırlı olan amellerden imtinâ'a da'vet eder. Tef- 
rikı en güç olan hâtıralar bunlardır ki hepsi şerdir. Hâtıra-i melekinin alâme- 
ti budur ki, o hâtıra hayra müteallık olur, ancak kuvvetli bir sürette vârid ol- 
maz ve tereddüde müstenid bulunur. Hâtıra-i rahmâninin alâmeti budur ki, 
hayra müteallık olup kuvvetli bir sürette vârid olur, buna “ilhâm” derler, bu 
hâtıra sâhibi bunun hükmünü icrâ etmedikçe müsterih olmaz. 


GEKA 
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33) öy) YU gi aj oo gir 
2815. “Bâtından hayâlât süpürülünceye kadar cisim, zühdden bir hayâl gibi 
olur. | 
Bu hayâlâtı kalbden süpürmek kolay bir şey değildir, azim riyâzet ve mü- 
câhede lâzımdır. Zirâ kalbden bu hayâlât süpürülünceye kadar cism-i sâlik 


nefsâni ve şeytâni havâtırın perhizinden ve riyâzet ve mücâhedenin şiddetin- 
den eriyip bir hayâl gibi olur. 


GE 


> penil yag Sa dlk e 


Eşeğin sakınması üzerine tilki mekrinin gâlib olması 


Zir sb LE İYİ LAS e 
2816. Eşek birçok çalıştı ve ona def söyledi. fakat eşek ile cüu İ-kelb çift idi. 


Ya'ni, hakikat-i zühdden bi-haber olan zâhid, mürid-i hilekâra karşı çok 
çalıştı ve ona karşı deliller getirip sözünü cerh etti. Fakat kendinde son dere- 
cede bir açlık var idi. Ma'lüm olsun ki, bu arslan ve tilki ve eşek kıssasında 

— İki vecih olduğu yukarıda sırası düşdükçe izâh edilmiş idi. Bir vechi bu idi ki; 
“arslan”dan murâd, kutubdur. Nitekim 2339 numaraya müsâdif olan: 4-3 
gl ke lou sl 055 aye ş (“Kutub arslandır ve sayd etmek onun 
işidir. Bu halkın bâkileri onun bâkisini yiyicidir.”) beytinde tasrih buyrulmuş- 
tur. Ve “tilki"den murâd, nefsâni olan mürid ve “eşek"ten murâd dahi, ha <i- 
kat-i zühdden bi-haber bulunduğu hâlde tarik-1 zühdü ihtiyâr ettiğini zann?- 
den bir ahmak mukalliddir. İkinci vecih dahi, “arslan"dan murâd, intifâ'-ı nef- 
si için halkı birtakım hilekâr olan mensübları vâsıtasıyla avlamağa sa'yeden 
yalancı mürşidlerdir. Nitekim 2480 numaraya müsâdif olan: (> iv» Me ol 
Öl gen oy 2 lOk) 5 ölyde ş (“O mukallid yüz delili ve yüz beyânı dile ge- 
tirir, hiç can tutmaz."| beytinde bunların hâli beyân ve 2484 numaralı bey- 
tin üstündeki sürh-ı şerifde de kâmil şeyhin da'vetiyle nâkısların da'veti ara- 
sındaki farkı izâh buyurmuşlardır. Binâenaleyh bu kıssada irşâd-ı sâlikin için 


Nea 
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iki veche de işâret vardır. Bu sürh-ı şerifde de bu ikinci vechin fenâ neticesi- 
ni beyân buyururlar. 


İİ) GİRİ SUŞİ a bi mey e 
2817. lırs galib geldi ve onun sabrı zayıf oldu. Çok boğazlar vardır ki ragi- 
fin aşkı gölürür. 
“Ragif”, ince pide ma'nâsınadır, burada mutlak “gıdâ” murâd buyrulur. 
“Ya'ni, eşeğe gıdâ bulmak ve yemek hırsı galib geldi ve açlığa karşı sabrı za- 


yıf oldu. Çok boğazlar vardır ki, yiyecek ve içecek aşkı ve hırsı onları helâke 
sevk eder. 


Se ölal AS OŞSYOİ AS es ols lm AS ae Öİ 5 
2818. O bir resülden ki, ona hakayık el verdi, fakr küfr olmaya yin geldi, 
buyurdu. 


Kendisine hakâyık-ı eşyâ münkeşif olan Resül-i zişân hazretleri 0! yağli 15 
Lâ ö,X ya'ni “Fakr, küfr olmaya yakın oldu” buyurdu; ve fakrın küfre ya- 
kın olmasında birçok vecihler vardır. Ezcümle fakir ve tedârik-i nafakadan 
âciz kalan kimsenin kalbi ıztırâba düşüp Hakk'ın Rezzaklığı hakkında sü'-i 
zanna mübtelâ olur ve eline geçen nafakanın helâl ve harâm olmasına i'tinâ 
etmez. Bu haller ise küfre yakın olan hallerdir. Çok kimseler vardır, imanla- 
rıyla berâber tedârik-i nafaka husüsunda günâhı mürtekib olurlar ve ba'zan 
intihar da ederler. 


2819. O eşek açlığa esir olmuş idi. Dedi: “€ğer mekr ise de bir yol olmuş tut!” 


“Yek-reh”, “bir yol, bir mertebe, bir uğurdan” ma'nâsınadır. Eşek açlığa 
mübtelâ olduğundan kendi kendine dedi ki: “Eğer tilkinin söylediği sözler hi- 
le ve mekr olsa bile bu açlık içinde her dakika ölmekten ise bir uğurdan ken- 
dini ölmüş farzet!” 
eş ip iel lie hills ei 
2820. “Bâri bu açlık azâbından kurtulurum. Eğer hayat bu ise ben ölmüş ol ola- 


(2821 
r ak iyiyim! 
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Ya'ni, “Eğer tilki benim helâkime kasdetmiş ise bile giderim ve hiç olmaz- 
sa dâimâ düçâr olduğum bu açlık azâbından kurtulurum. Eğer hayat bu açlık 
ise benim ölmem daha hayırlıdır!” 


SE ipa eğe öy AS e İNE 
2821. (erçi eşek evvelâ tövbe ve yemin etti, âkabet yine eşeklikten bir habt etti. 


“Habt”, sehvetmek ve unutmak ve vurup ağacın yaprağını dökmek ve fe- 
sâda vermek ma'nâlarına gelir. Burada “unutmak” ma'nâsı münâsibdir. Vâ- 
kıa eşek evvelâ gördüğü heybet ve dehşetten dolayı tövbe etti ve bir daha hi- 
lekârların sözüne kanmayacağına dâir ahd ve yemin etti. Fakat âkıbet eşek- 
likten ve hamâkatten dolayı evvelce aldandığını ve gördüğü heybeti unuttu. 


2822. Mırs kör ve ahmak ve câhil eder. Ölümü ahmaklar üzerine kolay yapar. 


Hırs-ı nefsâni insanı kör eder. Teşebbüsünün vahim neticelerini göremez 
ve ahmak eder. Hırsın vehâmetini idrâk edemez ve câhil eder, bildiklerini 
unutturur. Binâenaleyh hırs-ı nefsâniye mübtelâ olan ahmaklara ölüm kolay 
bir şey görünür ve nihâyet intihâr eder. Nitekim intiharların zamânımızda ço- 
galması ahmakların çoğalmasındandır. 


2823. €şeklerin canı üzerine ölüm kolay değildir. Zirâ bâki olan canin letâfe- İ 
tini tutmazlar. 
Halbuki ahmakların canına gelen ölüm kolay ve temenni olunur bir ölüm 
değildir. Çünkü onlar canlarını sıfât-ı nefsâniyyeleri rengine boyadıkları ve 
kesif bir hâle getirdikleri cihetle, onlarda o canın letâfet-i asliyyesi yoktur; ve 


bu hâl-i kesâfetle cisimden alâkasını ölüm vâsıtasıyla kesen bir rüh âlem-i 
berzahda daha büyük belâlara giriftâr olur. 


2824. Müdemki bâki olan canı tutmaz, o şakidir. Onun ecel üzerine cür eti 


ahmaklıktandır. 


“Câvid”, dâim ve bâki ma'nâsınadır. “Bâki olan can"dan murâd, Hakk'a 
vâsıl olan ve Hak'la kendi arasında hiçbir hicâb bulunmayan candır. Ya'ni, 


iğ 
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Hakk'a vâsıl olmayan ve hicâb-ı nefsâniyyet altında kalmış olan canın sâhi- 
bi şakidir ve bedbahttır. Zirâ böyle bir can sâhibi ölümden sonra da Hak'tan 
hicâb ve azâb içinde bulunacağından hayât-ı dünyeviyyeden sıkılıp da ölüm 
tarafına meyl cür'eti onun ahmaklığındandır. 


DAA Sp İp ğa Vİ öm Ole 0S şe 
2825. Cehdet, fâ ki senin canın muhalled olsun, tâ ki ölüm gününde sana bir 
azık. olsun! 


Ey sâlik, mücâhede et ki, senin rüh-ı insânin rüh-ı hayvâninin şehevâtı ve 
nefsâni sıfat perde ve hicâblarından kurtulup bâki olan Hakk'a vâsıl olsun ve 
- hicâbsız dâim ve bâki bulunsun! Tâ ki ölüm gününde öyle bir rüh hayât-ı uh- 
reviyyede sana azık ve fâideli olsun! 


Sişmem )İ al pile) yaf | Os İZİ) ji presi 
2826. Onun Rezzâk'a dahi i'timâdı olmadı ki, onun üzerine gaybdan cüd 


saçar. 


O mukallid zâhidin hakiki bir tevekkülü olmadığı gibi, Râzık olan Hak Te- 
âlâ hazretlerine dahi i'timâdı olmadı ki, o Râzık-ı hakiki onun üzerine vakit 
vakit gayb hazinesinden cüd ve kerem saçar, 


LAL ör pü yal iz E LAM Sig bb pişs b 
2827. Şimdiye kadar onu fazl rızıksız tutmadı. Gerçi vakit vakit onun cismi 
üzerine açlık havâle etti. 


O mukallid zâhidi şimdiye kadar Hakk'ın fazlı ve keremi rızıksız bırakma- 
dı. Her ne kadar ara sıra onun cismine açlık hâlini havâle ve musallat ettiy- 
se de yine onun mukadder olan gıdâsını verdi. 


m silolaaza gil Foğiotrlis 
2828. Eğer açlık olmasa diğer yüz maraz hazımsızlıktan dolayı senden baş çı- 
karır. 


Ya'ni, gerçi açlık cismin bir marazıdır; fakat tokluk, hazımsızlıktan dolayı 
cisimde diğer birçok marazlar tevlid eder. Tabâbette mi'de fesâdından vücüd- 
da husüle gelen birçok hastalıklar ta'dâd olunmuş ve çok ve mütenevvi' ye- 
meklerin mazartratları izâh edilmiştir. 


e 
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Jeli yllaşa Yilin dierd 
2829. Halbuki açlık marazı hem letâfette hem hafi flikde ve hem amelde o il- 
letlerden evlâ olur. 


Açlık hastalık ve zahmeti, tokluktan tevellüd eden hastalık ve zahmete bir- 
kaç vech ile müraccahdır. Açlıkda letâfet ve necâsetle televvüsden nezâfet var- 
dır. Toklukta ise kesâfet ve em'âda kütle-i necâset vardır, ve açlıkta vücüdda 
hafiflik ve toklukta ağırlık olur; ve açlıkta kalb rakik olup şehevât-ı nefsâniyye 
azalır ve iyi ameller zuhür eder. Toklukta ise kalbde kasvet olup şehevât-ı nef- 
sâniyye ziyâde ve kötü ameller sâdır olur. Hind şârihlerinden Mir Eyyüb buyu- 
rur: “Bir gün Hz, Mevlânâ şöyle buyurmuşlardır: 9,4 Ol» 5,5 göle Yl 
İni çeker gi zl gey ŞB ydi ASİ gö ler gleği Sl yim özel gem ol ie 
ll ayi lk ei şük bi; ya'ni “Az yemekte çok faydalar vardır. Onlar da 
budur ki, insan cismen sıhhatte olur ve kuvve-i hâfızası iyi ve anlayışı temiz ve 
kalbi parlak ve nefsi hafif ve uykusu az ve nazarı keskin ve tabiatı sağ ve sâ- 
- lim ve masrafi az ve ahlâkı kerim müdârâsı ve telattufu geniş olur." 


poygüke elişr ys mpi pekiyi öy | 
2830. “Açlık zahmeti zahmetlerden daha latiftir. Husüsiyle açlıkta yüz men” 


2831) faat ve hüner vardır. 


GE 
seli Le? )5 


Açlığın ve perhiz etmenin fazileti hakkındadır 


UM JE iy öle pe A Sela yıla Öllale Sir 
2831. “Açlık muhakkak ilâçların sultânıdır. Agâh ol, açlığı cana koy onu böy- 
le hakir görme! 


Bu beyt-i şerifde el şal -» basi eLz>-Y! ya'ni “Perhiz, ilâçtan efdaldir” ve ke- 
ZÂ Çİ şe sl Slely eki ya'ni “Açlık, ölümden gayri her bir hastalık için 
ilâçtır” hadis-i şeriflerine işâret buyrulur. 


MEK 
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Bh El köye Be Laf isi loy İİ 
2832. O birisi kepek ekmeği yer idi. Sâil “Sana, buna hurs ne içindir?” dedi. 


“Fahfere”, buğday ununun kepeği ve ceviz unu ma'nâlannadır. “Şereh”, 
hırs ma'nâsınadır (Burhân). Meselâ bir kimse buğday ununun kepeğinden 
yapılmış ekmeği yer idi. Suâlcinin birisi çıkıp ona dedi ki: “Senin bu kepek ek- 
meğine olan hırs-ı şedidin ne içindir?” Ya'ni bu nevi' ekmek bu derece hırs 

İle yenir mi? Ba'zı nüshada (cx... &,) yerine («s,b cx) yazılmıştır. “Niçin bu- 
na hırsın vardır?” demek olur. 


yila erdi o yümmejiimes 
2833. “Dedi: “Uaktâki açlık sabırdan iki kat olur, arpa ekmeği bizim indimiz- 
de helva olur." 


Ya'ni, o iştihâ ile kepek ekmeğini yiyen kimse cevâben dedi: “Gıdâya sab- 
retmek sebebiyle bizim açlığımız şiddetlenip iki kat olduğu vakit, kepek ek- 
meği ekmeklik mertebesinde kalır, arpa ekmeği de bizim indimizde kepek ek- 
meği üzerine baklava ve börek gibi tatlı olur." 


İpe sma çe lie 
2834. “Binâenaleyh kadirim ki hep helva yiyeyim. “Uaktâki azim sabredeyim, 
şübhesiz sabürum!” 


“Binâenaleyh azim sabrettiğim vakit hep helva yemeğe kâdirim. Bu se- 
bebden şübhesiz mübâlağa ile sabredici olurum.” Ya'ni az acıktığım vakit ye- 
mek yersem o kadar tatlı ve lezzetli ve iştihâlı yiyemem. Lezzet taâmı doy- 
mak ve iştihâ ile yemek içindir. Açlığa çok sabretmek lazımdır. Binâenaleyh 
açlık şiddetlenip iki kat olduğu vakit her ne yesem tatlı gelir. Bu sebebden do- 
layı açlığa karşı şübhesiz pek sabırlı olurum. (« ,-2)'deki “yâ” ta'zim içindir. 
Sm «S öze, birinci mısrâ'daki e, !y>- wa ibâresinin illetidir. Ba'zı nüsha- 
larda e -Vsygir> > e 0 ye Süretinde yazılmıştır. “Sabr-ı zarüri ettiğim va- 
kit şübhesiz helva istemeğe kâdirim" demek olur. 


Oya oğla 5 el Eyi) ale ÜnUyS ardi 


2835. Yalbuki açlık her kimseye zebün olmaz. Zirâ bu ölçüden hâriç bir alef- 


zârdır. İ 


SR 
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Ya'ni velhâsıl açlıkta birçok faziletler vardır. Fakat açlık her kimseye ze- 
bün ve mağlüb olmaz; ve her kimse açlığa tahammül edip onun faziletlerine 
nâil olamaz. Çünkü hadis-i şerifde örüzkeli Olu) 4 ge 2)YI b ai ela ç ki ya'ni 
“Açlık, Allah'ın yeryüzünde taâmıdır. Onunla sıddikların bedenleri hayat bu- 
lur” buyrulmuştur. Binâenaleyh açlığa tahammül etmek, ancak sıddik olan- 
ların kârıdır. Sıddik olmayanların nefisleri ise mertebe-i hayvâniyyettedir. Bu 
dünyâ ise hayvanlara mahsüs olan yemler ve gıdâlar ile doludur. Hayvâni- 
yet mertebesinde olan nefislerin bu yemlere ve gıdâlara hücüm edip açlıktan 
kaçmaları tabiidir. 


AY) Çam İl ye “esl, > öle sig 
2836. “Açlığı muhakkak Ylakk'ın hâslarına vermişlerdir, tâ hi açhıkdan kuv- 


vetli arslan olalar! 


© Ya'ni, açlıktan cismin kuvveti ve nefsin sıfâtı zayıf ve rühun kuvveti zâ- 
hir olduğu cihetle açlığı muhakkak Hak Teâlâ'nın hâs kullarına vermişlerdir. 
Bu açlıktan onların rühları kuvvetlenip ma'nâ arslanı olurlar. 


AŞİ Şİ gre ei e Aİ Öğe Xa ŞU MS ile aç 
2897. Açlığı her alçak dilenciye ne vakit verirler? Mâdemki yem az değildir, 


onun önüne koyarlar. 


Tabiatı âlem-i süfliye mâil olan her alçak dilenciye açlığı vermezler. Mâ- 
demki onun nefs-i hayvânisi âlem-i süfliye mâildir ve alef-zâr olan bu dün- 
yâda da hayvanlara mahsüs olan yem az değildir. Bu dünyânın türlü türlü 
taâmlarını ve yemlerini onun önüne koyarlar. “Cilf”, galizü't-tab' olan kimse 
ve her şeyin parçası ma'nâsınadır. Türkçe'de muâdili “kopuk”"tur. (149 le), 
“kopuk dilenci” demek ma'nâsınadır. 


çüğreip si y liç Sy 
2838. Derler ki: “Ye! Zirâ buna da lâyıksın! Sen su kuşu değilsin, ekmeğe 


mensüb kuşsun!” 


O kopuk dilenciye derler ki: “Mâdemki âlem-i süfliye meyl ve muhabbet 
ettin, âlem-i süflinin türlü türlü yemlerini ve gıdâlarını da ye! Zirâ senin hay- 
vâniyetin bunlara da lâyıktır. " Nitekim süre-i Hicr'deki âyet-i kerimede ça 
Oyal By EY eşle y laa İSİ, (Hicr, 15/3) ya'ni “Ey Resülüm, onları bi- 
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rak ki yesinler ve hayât-ı dünyeviyyeden istifâde etsinler ve emel onları 
meşgül etsin, yakında bileceklerdir” buyrulur. Ey cismâni olan kimse, sen la- 
üf su gibi olan gıdâ-yı rühâninin kuşu değilsin. Kesif olan gıdâ-yı cismâninin 
kuşusun., Sana lâyık olan gıdâ maârif-i ilâhiyye değildir, dünyânın türlü tür- 
lü lezzât ve huzüzâtıdır. Sen ancak buna lâyıksın!” 


Gi 
Sopa YAR Bİ a el S Slp ls 
İla in İŞ b lapa ye 2 405 
Bir müridin hikâyesidir ki, şeyh onun hırsından ve 


zamirinden haberdâr olur. Ona dil ile nasihat etti ve nasihat 
zımnında ona Hakk'ın emriyle tevekkül kuvveti bağışladı 


yül öl eşkye a SAYAR e eş 
2839. Şeyh bir mürid ile bilâ-tevakkuf bir şehir tarafına gilli; orada ekmek kıt idi. 
KESER EFA PCM Me Si yi m gr pi 


2840. Gafletten nâşi müridin fikrinde açlık ve kıtlık korkusu her bir dem 2ö- 


2842) hir oldu. 


PS A KOŞ en 3 ağ yay Sİ gez 
2841. Deyh âgâh ve zamirden haberdâr idi, ona dedi: “Ne kadar ıztırâb için- 
de olursun!” 


“Zahir”, feryâd etmek ve iç ağrısı demektir, burada sıkıntı ve ıztırâbdan ki- 
nâyedir. Ya'ni, şeyh müridlerin bâtınlarına âgâh ve onların niyetlerinden ve 
fikirlerinden haberdâr olan kâmillerden olduğundan, o gittikleri şehirde ek- 
mek bulamayıp aç kalmak korkusuyla muztarip olan müride dedi: “Sen ne 
kadar sıkıntı içindesin!” 


İP Sym ta giye dl Mak slaji 
2842. “Ekmek gamından dolayı yandın! Sabır ve tevekkül gözünü diktin!” 


Mera 
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“Yiyecek bulamamak gamından dolayı yandın ve müteessir oldun. Açlığa 
karşı sabretmek ve Hakk'ın rızık vereciliğine karşı da mütevekkil olmak lâ- 
zım gelirken sabır ve tevekküle karşı gözünü diktin ve kapattın!” 


ari iyki ss As OO) 
2843, “Sen aziz olan nâzeninlerden değilsin Rİ, S seni CEVİZSİZ ve kuru üzümsüz 
tatsunlar!” 


“Ey mürid, sen Hakk'ın aziz ve nâzenin kullarından değilsin. Belki çocuk 
mertebesinde bulunduğun için seni, çocukları tatyib ettikleri ceviz ve kuru 
üzüm mesâbesinde olan gıdâ-yı sürisiz bırakmazlar, ya'ni seni aç bırakmaz- 
lar. Elbette bir yiyecek verirler!” 


LE S5 yen öy eh öle lr diy 
2844, “Açlık “Hakk'ın haslarının canının rızkıdır. Ne vakit senin gibi pe 


rişân-hâtır dilencinin mağlâbudur.” 


“Gic”, perişân-hâtır, ahmak, sersem ve hayran, kendini medheden, ucüb 
ve tekebbür sâhibi ma'nâlarınadır. Burada “perişân-hâtır” ma'nâsı münâ- 
. sibdir. Ya'ni, “Açlık Hakk'ın has kullarının canına mahsüs olan rızıktır. Se- 
nin gibi kalbi ve hâtırı perişân dilencinin mağlübu olmaz ve dest-i tasarru- 
funa girmez." 


ei Og ğer a iri İİ iğ e 
2845. “Jâriğ ol, sen onlardan değilsin ki, sen bu mafbahta ekmeksiz yaşaya” 


# 
sın! 


“Açlık gamından fâriğ ol ve iç sıkıntısını bırak! Sen Hakk'ın nâzenin olan 
aziz kullarından değilsin ki, sen bu dünyâ matbahında ekmeksiz ve yemek- 
siz yaşayasın!” 


| e YE Dİ O A 
2846. “Bu avâm oburları için kâse, kâse üzerine ve ekmek, ekmek üzerinedir. 


Bu dünyâda hazz-ı nefsânilerine meclüb olan avâm oburlarına Hak Teâlâ 
kâse kâse üzerine ve ekmek ekmek üzerine bol bol ve türlü türlü gıdâlar ih- 
sân eder. Niam-ı zâhiriyyenin birisi bitmeden diğerlerini verir. 





Gear 
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PA VS gli ei s$ Pa pa İl der dk O 
2847. Uakfâki ölür, ekmek ileri ileri gider, der ki: “€y gıdâsızlık korkusundan 


kendisini öldüren!” 


>) Aİ yeri RESİ SS pdlüb öy 
2848, " Ey kendisini ıztırâb içerisinde öldürmüş olan, sen gittin ekmek kaldı, 
kalk al!” 


Vaktâki o bol bol gıdâlara nâil olan avâm ölür, başından arta kalan o 
ni'metler ileri ileri gidip lisân-ı hâl ile ona der ki: “Ey gıdâsızlık korkusundan 
kendisini öldüren ve ıztırâb içinde kendisini öldürecek derecede kıvranan za- 
- vallı, işte sen gittin, ekmek başından arta kaldı, haydi bakalım şimdi kalk da 
o gıdâları al ve ye!" 


Sel pile Sadi yoh 
2849, “gâh ol, tevekkül et, elini ayağını tiirelme! Senin rızkın sana senden 
daha ziyâde âşıktır.” 


Hz. Fir efendimizin Fihi Mâ Fih'lerinin 48. faslındaki şu beyânât-ı aliyye- 
leri bu beytin tamâmıyla şerhi olduğundan buraya derci münâsib görüldü: 


pe » ,,, * 2 ., e ö » 4... 0.» 
ve 1 . ire o 43d. » o. v0. 
im V gile gg las çişi İç 


“İsrâf benim ahlâkımdan olmadığı ma'lümdur. Rızkım olan şey muhakkak ba- 
na vâsıl olacaktır. Rızk için koşup aramak beni yorar. Eğer oturur isem rızkım 
bilâ-zahmet bana gelir.” 


“Ben kâide-i rızkı muhakkak sürette bilmişimdir, boş yere koşmak ve za- 
rüretsiz meşakkat çekmek benim âdetim değildir. Benim altın ve gümüşe ve 
taâm ve kisveye ve bâr-ı şehvete müteallık olan rızkım oturduğum hâlde ba- 
na gelir. Ben bu rızkın talebinde niçin koşayım? Bunları aramak bizi rencide 
ve âciz ve zelil kılar; ve eğer sabredip bir yere oturur isem meşakkatsiz ve 2il- 
letsiz o bana gelir. Zirâ rızık dahi bana tâlibdir ve o beni çeker. Mâdemki be- 
ni çekebiliyor ve bana geliyor, ben öyle onu cezb edemem ki arkasından gi- 
deyim. Hâsıl-ı kelâm budur ki, din umüruna meşgül ol, tâ ki dünyâ senin ar- 
kandan koşsun; ve bu “oturmak”tan murâd “din umüru üzerinde otur- 





NER 








iğ 
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mak”tır. Böyle bir kimse her ne kadar koşarsa din husüsunda koşmuş olaca- 
ından o kimse yine oturmuş hükmündedir. Eğer oturduğu vakit dünyâ için 
oturmuş ise yine koşmuş hükmündedir ilh...” 

Ma'lüm olsun ki, cenab-ı Pirin murâd-ı âlileri çalışmayıp tenbel tenbel 
oturmak değildir. Zirâ Mesnevi-i Şerif'in birçok bahislerinde esbâba teşebbü- 
sü tavsiye buyururlar. Maksad-ı âlileri celb-i emvâl için dini ve ahlâkı ayak 
altına alarak sâika-i hırs ile kendisini harâb etmemektir. Zirâ rızkın husülünü 
Cenâb-ı Hak esbâba teşebbüse bağlamıştır. Çok harisler vardır ki, bin türlü es- 
bâba teşebbüs edip türlü türlü hileler isti'mâl ettikleri hâlde hiçbir fâide elde 
edememişler ve bil'akis mevcüd olan servetlerini mahvetmişlerdir; ve kaza- 
nanlar dahi istifâde edemeksizin gitmişlerdir. Çünkü kazanmak istedikleri ve- 
yâhud kazandıkları şey onların rızıkları değildir ki, ellerine geçsin veyâhud 
istifâde hâsıl olsun! Ve yine çok kimseler vardır ki az bir mesâi ile ümid et- 


o medikleri servete nâil olmuşlardır. Çünkü o servet onların rızkıdır ve kolay- 


lıkla ellerine girmiştir. 


İyi Sik Sama )45 İyi kije el ğüle 


SE) şıktır ve “Ma'şük, ma şük!” diye bağırır. Zirâ ey fuzâl, senin Sa 
bırsızlığını bilir. 


“Mül”, burada “kadının ma'şüku” ma'nâsınadır. Ya'ni, rızık sana âşıktır 
ve sen de o rızkın ma'şükusun. O her vakit “Neredesin ma'şükum, ma'şü- 
kum!” diye bağırır. Zirâ ey rızık talebinde taşkınlık gösteren kimse, senin ona 
aşık olup bir an evvel vâsıl olmak için sabırsız olduğunu bilir. 


İŞİ öp ül GA GEN Ee EF 
2851. Eğer senin bir sabrın olaydı, rızık gelirdi. “Kendisini senin üzerine âşık- 
lar gibi çarpar idi. 
- Eğer senin bir sabrın olaydı, ya'ni kalbinde ıztırâbın olmasa idi, rızkın yi- 


ne sana gelir idi. O rızık herhangi bir vâsıta ve sebeb tahtında gelip kendisi- 


ni sana âşıklar gibi çarpacak idi. Binâenaleyh rızkından dolayı üzülmen boş 
idi. 


Zi e e iy Zer İdim 
2852. “Açlık korkusundan bu ıztırâb ve titreme nedir? Tevekkül içinde tok ola- 
rak yaşayabiliyorlar. 


yezKaŞo 
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“Teb”, burada ızturâb ma'nâsınadır (Şemsü'İ-Lügât). Ya'ni, rızkın sana sen- 
den daha ziyâde âşık olduğu hâlde bu ıztırâb ve çırpınmak ve aç kalırım korku- 
sundan dolayı titremek nedir? Halbuki rızkın bu hâlini yakinen bilmiş kimseler, 
tevekkül içinde aç kalmak korkusu olmaksızın rahat rahat yaşayabiliyorlar. Bu 
hâlin âlem-i insâniyyette binlerce misâli vardır, dikkat olunursa görülür. 


— 


AY İğ a dm yel lar SS Se 
EE EA A yy oğla 
biçme öy yak ilini pl oy ir « 0k 09 
İY le A 5 453) İNE Ö ye öy Pİ eb pl lipa 

Salelle 000p ül li ökk oyy Ze S3 İş Hoy 3 


Büyük bir cezire içinde yalnız olan o öküzün hikâyesidir ki, Hak Teâlâ o 
büyük cezireyi o öküzün alefi olmak için nebâttan ve reyhanlardan 
doldurur. Geceye kadar o öküz hepsini yer ve bir dağ parçası gibi semiz 
olur. Vaktâki gece olur “Bütün sahrâyı otladım, yarın ne yerim?” diye 
gussadan ve korkudan onu uyku götürmez. Nihâyet bu gamdan hılâl 
gibi zayıf olur. Gündüz kalkar bütün sahrâyı ondan daha yeşil ve daha 
çok görür ve yine yer. Nihâyet semiz olur, yine o gamı tutar. Seneler 
vardır ki o böyle görür ve i'timâd etmez 





“Hılâl” (J9), diş temizlemek için kullanılan kürdan. “Alef”, hayvanlara 
mahsüs olan yem ve gıdâ. . 
O ili ls al öle gil e öm 
2853. Cihanda yeşil bir cezire vardır. Onda yalnız mesrtir ağızlı bir öküz vardır. 


“Hoş”, şâd ve güzel demektir (Bahâr-ı acem). “Hoş-dehân”", mesrür ağız- 
lı demek olur ki, bol bol ve lezzetli gıdâ yiyen ağızdan kinâye olur. Ya'ni, 


MEKE 
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âlemde yemyeşil zümrüd gibi nebâtât ile dolu bir cezire ve ada vardır. O ada 
içinde de tek başına bol bol ve lezzetli gıdâ yiyen bir öküz vardır. 


la Şe Lİ iy yiyişi pus alar 
2854. O geceye kadar bütün sahrâyı otlar, nihâyet iri ve azün ve münfeceb olur. 


“Münteceb", hayvan hakkında “yedek ve seçme hayvan” demektir. 
Ya'ni, öküz gece vaktine kadar adanın sahrâsında biten bütün nebâtâtı otlar 
ve nihâyet cismi iri ve azim olur ve seçme hayvan mertebesine gelir, 


Pip iümlef (0 bh Sal js 
2855. Gece "Yarın ne yerim?” diye endişeden, gamdan kal teli gibi zayıf olur. 


LAS yz İnel a) Ül 3 e ekildi 
2856. Sabah geldiği vakit sahrâ yeşil olur, bele kadar yeşil kasil ve ekin bitmiş 


olur. 


“Kasil”, kemâle ermiş yeşil arpa başakları demektir. 


m ozhülksal liç b al 
2857. Öküz cün'İ-bakara düşer, geceye kadar onu baştan başa otlar. 
“Cüu'I-bakar”, bir nevi' hastalığın adıdır ki, mi'de tok olduğu hâlde açlık 
hâli bilcümle a'zâda zâhir olur (Gıyâsü'-Lügâğ. 


By O yaşi Dİ Sy İpi) jk 


2858. “lekrar iri ve semiz ve kavi heykel olur. Onun cismi yağdan ve kuvvet | 
ten dolu olur. | 


“Lemtür”, semiz ve etli ve kavi heykel demektir. 
mk el di e Lİ ila yle 
2859. “Tekrar gece korkudan ıztırâba düşer. Otlu yer korkusundan zayıf olur. 


“Teb”, ıztırâb; “feza'” korku; “münteca'”, otlu yer ve otlak ve nebât mev- 
zi'i demek olur. Ya'ni, o öküz yine gece olduğu vakit ertesi gün aç kalmak ve 
otlak bulamamak korkusundan ıztırâba düşer ve bu ıztırâb ve elemin te'siri 
ile sabâha kadar uykusu kaçıp zayıf ve cılız hâle gelir. 


eza 
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2200. Der ki: “Yarın yemek vaktinde ne yiyeceğim?" O öküzün işi yıllarca 
budur. 


O öküz her gün otlağı yer ve ertesi gün onu yemyeşil bir hâlde bulur. 
Onun hâli yıllarca böyle olduğu ve hiçbir gün aç kalmadığı hâlde yine açlık 
korkusundan titrer durur. 


| or Mimi İl S dilüe 
2861. iç düşünmez ki, “Bu kadar yıl ben bu yeşillikten ve bu çimenden yi 


yorum." 
mi beri e may eli e 85) A 
2862. “Benim rızkım hiçbir gün eksik gelmez. Benim korkum ve gamım ve 
i gönül yakıcılığım nedir?” 
LE) dyo EY aşka EŞ a e e 


2863. Yine gece olduğu vakit o iri öküz “Rızık gitti, kim getirir?” diye zayıf 
olur , | 
Ba'zı nüshalarda (5,1) yerine (esl) yazılmıştır. Bu sürette ikinci mısrâ'ın 
ma'nâsı şöyle olur: “Eyvah rızık gitti, diye zayıf olur." 


O 3 lisa EY a il ok seli 23 O gl AS Oİ pedi 
2804. Nefis o öküzdür ve o sahrâ bu dünyâdır ki, o ekmek korkusundan za- 
yıf olur. 

İnsanın nefsi bu kıssada gösterilmiş öküz misâlidir. Öküzün otladığı sahrâ 
dahi bu dünyâdır. O nefs-i insâni yıllarca bu hayât-ı dünyeviyyede gıdâ bu- 
lup yediği ve aslâ aç kalmadığı hâlde, yine her gün aç kalmak korkusundan 
kendisini üzer durur. Ma'lüm olsun ki, cenâb-ı Pir'in bu beyânât-ı aliyyeleri 
Hakk'a vâsıl olmak isteyen ehl-i sülükedir. Hakk'a vusül duygusundan pek 
uzak bulunan ehl-i gaflete değildir. Zirâ ehl-i gaflet bu hayât-ı dünyeviyyeyi 
kendilerine cennet yapmak istediklerinden onlar için karın doyurmak kâfi de- 
gildir. Onlara bu hayat-ı dünyeviyyede mükellef meskenler ve süslü elbiseler 
ve otomobiller ve hasnâ kadınlar, velhâsıl dış yüzü naim ve iç yüzü elim olan 
hayât lazımdır. Zirâ bu hayat içinde bulunanların hiçbirisi sükünet-i kalbe mâ- 


GyeKao 
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lik değildir. Kimi, kadın yüzünden ve kimi, idâre ve tezyid-i servet yüzünden 
ızürâbât-ı kalb içindedirler. Danslarda ve balolarda ve içki âlemlerinde ve sâir 
eğlencelerde duydukları ezvâk ve huzüzât talaş alevi gibi seriu'z-zevâldir. 
Dikkat olunur ve hallerinden ibret alınırsa mahsülleri gam ve elemdir. 


vie çile ib eg me hm Digi geli ey 
2865. Der ki: "Acabâ gelecek zamanda ne yiyeceğim? Yarının gıdâsını ng” 
reden taleb edeyim?" 


Si eb 35 e 8 İS ys 
2866. Yıllarca yedin ve sand yiyecekten eksik gelmedi. Gelecek zamânı bırak 
da geçmişe bak! 


- Ey tarik-ı Hak sâliki, şimdiye kadar yıllarca gıdânı bulup yedin ve her gün 
sana doyacak kadar bir gıdâ geldi ve gıdâ eksikliğinden dolayı aç kalmadın. 
Binâenaleyh gelecek zamânın dahi.bu geçmiş zamanların gibi olacaktır. Şu 
hâlde gelecek zaman düşüncesini bırak da biraz da geçmiş zamandaki halle- 
rini düşün! 


ARTAN İY MEY ea ma nk a kei A 





gere aza yle eyt Ane le lama Pp e ey ebelik Kreş EMEN 


Ups gi yl Şe ça yoz Hg o 
2807, Yenilmiş olan aksâm-ı gıdâyı da hatıra getir! Gelecek zamâna bakma da 
az Zayıf ol! 


“Lüt", gıdâ; “püt”, ciğer ma'nâlarınadır. Fakat “lüt ü püt”, aksâm-ı 
mat'ümât ve meşrübat ma'nâsında isti'mâl olunur. “Gâbir”, mâzi ve müstak- 
bel ma'nâsında kullanılan zıd lügatlerdendir, burada “müstakbel” demektir. 
Ya'ni, ey sâlik, geçmiş zamanda yenilmiş ve içilmiş olan türlü türlü gıdâları 
hatırına getir. Binâenaleyh gelecek zamandaki gıdânı düşünerek kendini âz 
üz ve Zayıf ol! “Zâr”, burada “zayıf” ma'nâsınadır. 


GE 


yg il aaa) GS İİ gb DARA İY ÜS ina 
lb yö zl pilel yola S yle ski Soba) gö Ol 5LU 
Karor ey 0S Se 3 İS ae yokay il dye Sy Sd 


Meray 
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soy0lal sladı 59, Öl 3 y 043 4S çelen oy Ol Sss yl 
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Arslanın o eşeği avlaması ve arslanın çalışmaktan susamış olması; su 
içmek için çeşmeye gitmesi, arslan geri gelinceye kadar tilki pek latif 
olan ciğerini ve kalbini ve böbreğini yemiş idi. Arslan kalbi ve ciğeri ve 
böbreği istedi, bulmadı. Tilkiden “Ciğer ve yürek nerededir?” diye sordu. 
Tilki dedi: “Eğer onun yüreği ve ciğeri olaydı, öyle bir siyâseti ki, o gün 
görmüş idi ve bin hile ile canını kurtarmış idi, senin nezdine ne vakit 
tekrar gelir idi?” “Eğer biz işitir ve ta'kib eder olaydık, ashâb-ı sair 
arasında olmaz idik!” (Mülk, 67/10) 


Bu sürh-ı şerifde “arslan"dan murâd, mürşid-i nâkıstır ki, sâlikleri süri ve 
mânevi helâke düşürür; ve “tilki”den murâd, o nâkısın hilekâr mürididir ki, o 
nâkısa celbettiği sâliklerden intifâ' kasdında bulunur. “Eşek”ten murâd dahi, 
zühd da'vâsında bulunan idrâki nâkıs adamdır ki, o hilekâr müridin teşvikiyle 
o nâkıs mürşidin nezdine gider ve onda gördüğü uygunsuz hâlden ürkerek ka- 
çar. Sonra tekrar o hilekâr müridin iğvâsı ve teşviki ile evvelki gördüğü uygun- 
suz hâli unutup ikinci defa o nâkısın nezdine gider ve süri ve ma'nevi helâke 
düçâr olur. Nitekim zamânımızda bu nâkıs mürşidlerin yüzünden birtakım sâ- 
likler deli olup tumarhâneye giderek helâk-i süriye düştükleri veyâhud bâtıl 
i'tikâdât ile helâk-i ma'neviye giriftâr oldukları görülmüştür. Sürh-ı şerifde zik- 
rolunan âyet-i kerime süre-i Mülk'tedir, süri ve ma'nevi helâke uğrayan ah- 
makların lisânından irâd buyrulmuştur. Ya'ni “Eğer biz kâmillerin sözünü can 
kulağıyla dinlemiş ve o sözlerin ma'nâsını muhâkeme ve taakkul edip amel et- 
miş olsaydık, cehennem ve mahali-i elem ashâbından olmaz idik!” demek olur. 





o hOl ps osho yea İl Koz 
2868. “Tilkicik eşeği arslanın önüne kadar götürdü. O şeci arslan onu parça 
parça etti. 
YE ie ye ld) 53 Ola OT AES lk ki 


2869, O yırtıcıların sultânı çalışmaktan susadı. Bir su içmek için pınar tara- 
fına gitti, | | 


MAKAL 
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2870. “Tilkicik o ciğer takımını ve onun yüreğini yedi. Çünkü ona o zaman fır 
(2872) | 
sat hâsıl oldu. 


“Ciger-bend”, ciğer takımı demektir. Ya'ni arslan su içmeğe gittiği vakit 
fırsat bulup parçalanan eşeğin ciğer takımını ve yüreğini yedi. 


Sesyhbah sy | Ya adr İLA İN öze 
2871. Uaktâki arslan çeşmeden yemeğe avdet etti, esekle yürek aradı, ne yürek 


ne ciğer var idi! 


Aş 30 ça) 1g yl AŞ hdr pd 5 Sel ayy v9 
2872. “Tlkiye dedi: “Ciğer hani, yürek ne oldu? ,Zirâ canlıya bu ikiden müfâ- 


rakat olmaz!” 


“Büdd”, Arabi bir kelime olup burada “firâk ve ayrılık” ma'nâsınadır. 
Ya'ni, arslan eşeğin ciğeriyle yüreğini aradı ve tilkiden bunların nerede oldu- 
ğunu sorup dedi ki: “Her bir canlı mahlükta ciğer ve kalbin ayrılması ve bu- 
lanmaması mümkin değildir!” 


eslik Fe lelys Ş 
2873. “Dedi: “Eğer onun yüreği veyü ciğeri olaydı, ne vakit diğer def a buraya 
gelir idi?” 


Tilki arslana cevâben dedi: “Eğer o eşeğin kalbi ve ciğeri olaydı, ikinci 
defa olarak buraya ve senin nezdine gelir miydi?” 


Li 


RS dan yöslsle,S öl, pie) 3 2 edp Al Vİ 
2874, “O kıyâmet ve rüstahizi ve 0 ağın düşmeyi ve hevli ve kaçmayı gör- 
müş idi.” 


“Rüstahiz”, Fârisi'de “kıyâmet” ma'nâsınadır. Mesnevi-i Şerif'de cenâb-ı 
Pir efendimizin âdet-i seniyyeleri budur ki, bir kelimenin Arabi'sini beyân 
buyurmakla berâber onun Fârisi'sini de terdif buyururlar. Bu süretle okuyan- 
lar lügatten de istifâde etmiş olurlar. Nitekim bir beyt-i şerifde de w ,$ cx 
Zel yel een ş (“Sıkı tutuculuk ve taassub hamlıktır”) buyurmuşlar idi. &5.. 
6,5 Fârisi'de “sıkı tutuculuk” demektir, Arabi'de mukâbili “taassub” kelime- 


Geo 
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sidir. Ya'ni, “O eşek evvelce kıyâmet mesâbesinde olan dehşeti gördü ve kor- 
kudan dolayı dağdan yuvarlanarak kaçtı.” 


Gİ SAS Se subh ef 
2875. “Eğer onun ciğeri yâhud yüreği olaydı, diğer def'a ne vakit senin nezdi- 
ne gelir idi?” 
On ei Sy Ali üye Old akli dp 
2876. “Uakföki kalbin nüru olmaya, o kalı değildir. “Uaktâki rüh olmaya, o ça- 
murun gayrı değildir. 


o o Vaktâki insanın göğsünde kalb denilen et parçasına taalluk eden bir nür-i 
ilâhi olmaya o kalb matlâb-ı ilâhi olan kalb değildir, belki et parçasından ibâ- 
ettir, Nitekim Hakim Senâi hazretleri buyurur; 


sh İsapl, yö ile lay İm in 


“Kalb, rabbâni olan bir mahall-i temâşâdır. Sen şeytanın evine niçin kalb di- 
yorsun? O senin mecâzen kalb adını verdiğin şeyi git de mahalle köpeklerinin 
önüne at!” 


Ve kezâ vaktâki insanın cismine taalluk eden rüh-ı insâni olmaya ve onun 
rühu ancak damarlarda deverân eden kandan husüle gelmiş rüh-i hayvâni- 
den ibâret ola, öyle bir cisim çamur yığınından ve mevâdd-i unsuriyye kitle- 
sinden başka bir şey değildir. 


Olga kiki gele yö İğ Ol yi oyla İS ele öl 
2877. Obir sırça ki, canın nürunu tutmaz, sidik kârüresidir ve ona kandil deme! 


“Bevl-i kârüre”, maklüben terkib-i izâfidir. Ya'ni, muzâfun-ileyh muzâf- 
dan evvel zikrolunmuştur. Aslı “kârüre-i bevl”dir, “sidik kârüresi” demektir; 
ve “kârüre", sidik muâyenesi için kullanılan camdan ma'mül bir kap ma'nâ- 
sınadır. Ya'ni, sırça mesâbesinde olan bir kalb ki, ona rüh-ı insâni ve izâfinin 
nüru mün'akis değildir, o kalb sidik kârüresi mesâbesindedir. Zirâ o kalbde 
âlem-i tabiatta mün'akis olan zulmâni fikirler ve duygular vardır ki, bunlar 
dahi sidik mesâbesinde murdar şeylerdir ve âlem-i letâfetle hiçbir münâsebet- 
leri yoktur. | 


NE 
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İ Je yade Dİ eml lr ana JE gö ol el leme 

| 2878. Mısbâhin nüru Zü'İ-celâl'in atâsıdır. O şişe ve sifal mahlükun san atıdır. 

w “Mısbâh”", âlet-i tenvir ve ziyâ olan “çerağ” demektir. “Sifâl”, sin'in zam- 
mı ve kesri ile “çanak ve çömlek”. Ya'ni, yanan kandil mesâbesinde olan kal- 
bin nüru celâl sâhibi olan Allah Teâlâ hazretlerinin ihsânı ve atâsıdır. Bu nü- 
run husülünde mahlükun asla sun'u yoktur. Fakat şişe ve çanak çömlek me- 
sâbesinde olan kalbin süreti mahlükun fiilinden hâsıl olur. Ya'ni cisim ve cis- 
min tevâbi'i olan kalb ve ciğer ve sâir a'zâ ana ve babanın yekdiğeriyle icti- 
mâ'ından ve onların fiil-i cimâ'ından peydâ olur. velâkin peydâ ettikleri bu 
cisme nür vermek onların elinde değildir. 


AE Yay 3 ela b pe 
2879. Şübhesiz saymak zarfda olur. .Ceheblerde ittihâdın gayrı olmaz. 


“İ'tidâd”, saymak; “leheb”, ateş alevi ve mumun alevi. Burada “alevden hâ- 
sıl olan ışık” murâd buyrulur. Ya'ni, kandillerin süretlerini saymak mümkin olur 
ve fakat kandillerden intişâr eden ziyâ arasında birleşmek ve ittihâd olduğun- 
dan onları saymak mümkin değildir. Zirâ birbirine karışır. Bunun gibi cisimler 
ve süretler taaddüd eder, fakat onlardaki rüh-i insâni ve izâfi ki, bir nür-ı ilâhi- 
dir, onlarda ittihâd olur. Cenâb-ı Pir efendimiz Il. cildin 186 numarasında bu 
ma'nâya mutâbık olarak şöyle buyurmuşlar idi: 1, pâ o» bey > 8 
oy ll zı, (Ya'ni “Tefrika rüh-i hayvânide olur; rüh-ı insâni ise nefs-i vâhid 
olur") Ve kezâ IV. cildin 411 numarasına müsâdif olan beyitte de: 2) 5 güne Olen 
Güler Yİ öy Ulm Sa ölel (ya'ni “Mü'minler ma'düddüddur, fakat imân 
birdir; onların cisimleri ma'düd, fakat cân birdir”) buyurmuşlar idi. 


eklemek İçişler LİNDE ERİSİN zi 5 


Kp göllelülüşi hel de bö 
| 7 Bİ Vaktâki altı kandilin nürunu karıştırırlar, onların nürunda saymak v vE 
3 “Kaç ?“ yoktur. 

i Kandillerin süretleri sayılır, fakat onlardan münteşir olan nür ve ziyâ bir- 
birine karıştığı vakit bu nüru saymak ve “Kaç tânedir?” diye sorup tedkik 
edebilmek mümkin değildir. İşte rüh-i insâni dahi bu misâle mutâbıktır. 


Ze ökk İ ya 4 yağa Dİ diz yi e ökk İka iğ bl Dag Öl 
2881. O cühüd zarflardan müşrik. olmuştur. O mü'min nüru gördü ve müdrik 
olmuştur. | 


ea 
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“Cühüd”, kâfir ve münkir ma'nâsınadır. Ya'ni, enbiyânın ve evliyânın 
münkiri olan kimse taaddüd eden zarflardan ve cisim süretlerinden dolayı 
müşrik olmuştur. Ya'ni nür-ı nübüvvet veyâ velâyet ma'nâ-yı vâhidden ibâ- 
ret olup taaddüd etmez. Fakat enbiyânın ve evliyânın cisimleri ve sıfatları ta- 
addüd eder. Meselâ Müsâ (a.s.)ın nübüvvetini kabül eden bir kimse İsâ 
(a.s.)nın süretinin başkalığını görüp inkâr eder; ve kezâ İsâ (a.s.)ın nübüv- 
vetini kabül eden Hâtem-i enbiyâ Efendimiz'in süret-i şerifelerinin başka ol- 
duğunu görüp inkâr eder. Halbuki hepsi bir nüru hâmildir. Binâenaleyh mün- 
- kirlerin nazarı cisme ve sürete olduğu için münkir ve müşrik olmuşlardır. Fa- 
kat mü'min hepsinde o taaddüd gimeyen nür-iı nübüvveti görmüş olduğu için 
vahdeti müdrik olmuş « 1. ) a J>İ e dö Y (Bakara, 2/285) ya'ni “Biz Hakk'ın 
- resüllerinden birinin arasını tefrik etmeyiz” demiştir. 


İY e diy 39 ye Uzal b iü 
2882. Uaktâki nazar rühun zarfı üzerine düşer, binâenaleyh Sisi ve Nüh'u 
iki görür. 


Vaktâki bir kimsenin nazarı nür-ı ilâhi olan rühun zarfı ve cismi Üzerine 
düşer ve râhu görmekten kör olur, bu sürette Şis (a.s.) ile Nüh (a.s.)1 iki ve 
- ayrı görür. Halbuki ikisinin hâmil olduğu nür birdir. 


öyüehy elo el  öyölim me hil üye 
2883. Müâdemki onun suyu vardır, muhakkak. ırmak o olur. demi odur ki 
ontün canı olur. 

Beni-âdem kendisinde rüh-ı insâni olan kimsedir. Rüh-ı hayvâni ile yaşa- 
yan sürete âdem denmez. Belki ona âdem süretinde hayvan denir. Nitekim 
bir mecrâda akar su olursa ona ırmak derler. Akar suyu olmayan mecrâya ır- 
mak demezler. 


Mİ gg MİS UÜ 25 a Sİ yg gil Asla 5 pl 
2884. “Bunlar adam değildirler, bunlar sürettirler. Üzmeğin ölmüşü ve şehvetin 
ölmüşüdürler. 


Bu insan süretinde gezenler adam değildirler. Çünkü onlarda o nefha- i ilâ- 
hi olan rüh-ı insâni yoktur. Onların muhaırriki râh-ı hayvânidir. Binâenaleyh 
bunlar ancak sürette insandırlar ve ma'nâda hayvandırlar. Belki hayvandan 
daha aşağıdırlar. Çünkü bu rühu hâmil olmak isti'dâdı varken zâyi' etmişler- 
dir. Onlar gıdâ-yı süri ve şehevât-i nefsâni aşkı içinde ölmüşlerdir. 


o yeğKao 
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O râhibin hikâyesidir ki, kendisine olan bir hâl cihetinden 
pazar ortasında gündüz çerâğ ile gezer idi 


im gsieji by $ ia çer yol 

2885. O birisi gönlü aşk. ve harâret dolu olduğu hâlde pazar etrâfında gündüz 
mum. ile gezerdi. 

2886. “Bir boğlağaz o ona dedi ti vg, filân, âgâh ol, her dükkün ride ne 
arıyorsun?” 
Yer yiyo» rlböke Şol 


2887. “Agâh ol, sen aydınlık gündüz ortasında çeröğ ile arayıcı olarak ne do- 
| laşıyorsun, lâğ nedir?” 


“Lâğ”, oyun, hezl ve zarâfet, mizâh ve şaka ma'nâlarınadır. 


iv am MENİ asel ri ee eme REİSİN MN 











lil öy 4S lm pa eril 
2888. Dedi: "Mer tarafla bir adam arıyorum ki, o deme mensüb olan paya 
tan diri olsun!” 
Râhib dedi: Da N ye 5 (Hicr, 15/29) ya'ni “Ben ona kendi rühum- 
dan nefhettim” âyet-i kerimesi mücibince kendisine nefholunan o dem-i ilâ- 
hiden diri olan bir adam atıyorum ve bunu bulmak için her tarafı geziyorum." 


esl ales BOGb il LAS a 
2889. "Bir adam var mıdır?” “Ey hür olan âlim, nihâyet bu pazar adamlar 
doludur!” dedi. 


Râhib “Böyle bir adam var mıdır?” diye sordu. Bü'l-füdül adam dahi ce- 
vâben dedi: “Ey nefsinin kaydından âzâde olan âlim, görmüyor musun, ni- 
hâyet bu pazar adamlar ile doludur! Adam aramak ne demektir?” 





eza 
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ey oy gö ele göçle cis 
2890. Dedi: “Ben iki yolun caddesi üzerinde adam isterim. Hışım yolunda 


2892) ve hırs vaktinde!” 


Râhib dedi: “Benim aradığım adam, gazab ve şehvet yollarının caddesi 
üzerinde bulunan adamdır.” “Şereh”, hırs-ı şedid ve şehvet ma'nâsınadır. 
Ya'ni “Gazabına ve şehvetine hâkim olan adam isterim!” 


Şa elisa ile PEY eee E 
2891. “Yışım vaktinde ve şehvet vaktinde adam hani? “Bir adamın tâlibi ola- 
rak mahalle mahalle koşucuyum." 


“Öfkelendiği vakit öfkesini hazmeden ve şehveti, ya'ni nefsinin gayr-ı 
meşrü' huzüz ve lezzâta meyli vaktinde sabrı ihtiyâr eden adam nerededir? 
Ben böyle bir adamın tâlibi olarak mahalle mahalle koşup dolaşıyorum.” 


Öle iayl e ales öle 3. İle 2 yl 3S 
2892. “Cihanda bu iki hâl içinde olan adam hani? “Tâ ki bugün ona can fedâ 
edeyim!" 


Ya'ni, “Öfkelendiği vakit öfkesini yutan ve nefsinin meylettiği bilcümle 
gayı-ı meşrü' huzüzât ve lezzâta karşı göz yuman bir adam ve bir insân-ı kâ- 
mil nerededir ki bugün ona canımı fedâ edeyim!" Beyt-i Mısri-i Niyâzi (k.S.): 


Gazab, şehvet iki ayaktır onlar 
Bunlarla çıktılar arşa çıkanlar 


İS UN el 3S ji İİ yam ir 
2893. Dedi: “Acib şey istiyorsun, fakat sen kazânın hükmünden gafilsin, iyi 


gör!” 


O boşboğaz olan adam.râhibe cevâben dedi: “Sen acib bir şey istiyor ve 
arıyorsun. Zirâ böyle bir adamın vücüdu kazâ-yı ilâhiye bağlıdır. Çünkü bir 
kimsenin öfkelenmesi ve öfkelendiği vakit öfkesini yutması ve hırs ve şehvet 
duygusunun bir kimsenin kalbinde zuhüru ve bu duyguya galebe çalmak ka- 
zâ-yı ilâhiye müsteniddir. Bu mes'elenin tedkik ve muhâkemesi kişi kendi 
nefsini iyi görmek ve bilmek ile olur. Binâenaleyh kendi nefsinin hâlini iyi 
gör!” 
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2894. “Jer'e nazaran asıldan bihabersin! SFer' biziz, aslolan ahkâm-ı kaderdir. 

Sen vücüd-ı hakikinin fer'i olan vücüd-i izâfiye bakıyorsun ve onlara gö- 
re hükmünü veriyorsun. Asıl olan vücüd-ı hakikiden bihabersin. Fer' olan bi- 
zim izâfi olan vücüdlarımızdır. Asıl olan şey vücüd-ı hakikinin vücüdât-ı izâ- 
fiyye hakkında verdiği hükümdür ki, bu ahkâm-ı ezeliyye bu vücüd-ı izafi 
âleminde ânen-fe-ânen zuhür eder. | 


2895. “Kazâ dönücü olan feleği güm-râh eder. Yüz “Utâridi kazâ ahmak 
yapar. 


Kazâ-yı ilâhi dönen feleğin yolunu şaşırtır. Utârid seyyâresine mensüb 
olan yüz âkıl ve zeki kimseyi ahmak yapar. “Utârid"den murâd, Utârid'e 
mensüb olan eşhâsdır. Zirâ ilm-i nücümda Utârid seyyâresinin, zekâ ve fit- 
nat-ı insâniyyenin neşv ü nemâsı hakkında te'siri olduğu beyân olunur. 


yay a aye ön 3 VE 
2896. “Tedbir âlemini dar eder, demiri ve katı taşı su yapar. 


Kazâ-yı ilâhi âkıl insanların tedbirlerini dar yapar ve öyle hâdiseler ızhâr 
.eder ki, ashâb-ı akıl ve tedbir, kendi murâdlarının husülüne mâni' olan o hâ- 
diselerin te'sirini def'den âciz kalırlar; ve o kazâ-yı ilâhi hükmünü infâz için 
demiri ve katı taşı su yapar. Onlardan beklenen hizmetleri muattal bir hâle 
getirir. Kazâ bahsi bu Mesnevi-i Şerifin muhtelif mahallerinde geçti. Ezcüm- 
le 1. cildin 1257 numaralı beyt-i şerifinde dahi: »I5u Ş5b 3,5 ile üy» 
Aİ 2,54 2255 aç ve (“Kazâ-yı ilâhi geldiği vakit ilim uykuya gider; ay kara- 
rır, güneş de tutulur.”) buyrulmuş idi. Ve kazâ-yı ilâhi hakkındaki izâhât ve 
tafsilât dahi kezâlik 1. cildin 625 numarasına müsâdif olan: içw çel > 4 el 
Seyi lp eyler S3 ye (“Bu cebir değildir; bu, ma'nâ-yı cebbâriyyet- 
tir. Cebbârlığın zikri tazarru' içindir.") beyt-i şerifinde geçmiştir ki, bu tafsilât 
âtide cebir hakkında gelecek ebyâtın izâhına da şâmildir. 


2897, .Ey adım adım yola karâr vermiş olan, hamın hamısın, hamın hamısın. 
Ham, ham! 


KE 
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Ey adım adım kendi murâdının yoluna gitmeğe ve yürümeğe karar ver- 
miş olan kimse, kazâ-yı ilâhiden gâfil olduğun için hamın hamısın. Beyt-i şe- 
rifde üç mertebe üzerine beyân buyrulan hamlık tevhid-i ef'âl ve tevhid-i €s- 
mâ ve sıfât ve tevhid-i zât mertebelerine vuküftaki gaflete işârettir. Zirâ tev- 
hid bu üç mertebeyi zevkan idrâk etmekle kâmil olur. Henüz tevhid-i ef'âl 
mertebesinde bulunan sâlik, tevhid-i esmâ ve sıfât mertebesine nazaran 
hamdır; ve tevhid-i esmâ ve sıfât mertebesinde bulunan sâlik, tevhid-i zât 
mertebesine nazaran hamdır. Bunların hiçbirisine âgâh olmayan kimse ise bu 
üç mertebe-i tevhidde hamdır. 


Ulay yl ei b akü 
2898. Üakltâki değirmen faşının dönüşünü gördün, gel nihâyet wmağın suyunu 
da gör! 


Kazâ-yı ilâhi ile irâde-i beşerin misâlidir. Ya'ni, değirmen taşı kendi ken- 
dine dönmez, elbette onu bir döndüren vardır ki o da ırmağın suyudur. Ka- 
zâ-yı ilâhi ırmağın suyu ve senin hareketin ve dönüşün değirmen taşının ha- 
reketi ve dönüşü gibidir. 


Yo Eyl lp İsa yp lal gss 5 İl 


2899. “Toprağı gördün, havâ üzerinde zâhir oldu. “Toprak arasında havaya 
© bak! 


Meselâ bir kasırga zuhür edip toprağı havaya kaldırır. Sen toprağa bakıp 
bu hareketi topraktan bilme! Onun muharriki olan arasındaki havaya bak! İş- 
te kazâ-yı ilâhi, havaya ve senin vücüdun dahi toprağa benzer. 


PR e ipa Şİ ya İri SS 


2000. Fikir tencerelerini kaynamada görürsün. SAkıl ile ateşe de nazar et! 


Zâhiri tencereleri kaynatan ateş olduğu gibi mânevi tencereler olan fikir- 
leri kaynatan ateşin dahi nâsil bir ateş olduğunu akıl gözüyle gör! Zirâ bir 
yerde toplanan birkaç kimsenin fikirleri birbirine benzemez. Hepsini kayna- 
tan ayrı ayrı ateşler vardır ve milyarlarca fikirler arasından bir fikir gelip se- 
nin dimâğına yapışıp kaynamaya başlar. Acabâ o milyarlarca fikirlerin ara- 
sından o fikri ayırıp sana getirerek dimâğında kaynatan ateş nedir? İşte o ka- 
zâ-yı ilâhidir ki, sen irâdeni onun husülüne sarf edersin. 


Ga 
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Leh S2 lay A e pey ci 
2901. Hak Cyyüb a mekrümette buyurdu: “Ben senin her kılın için sana sa- 


bır VEr dim.” 


Hak Teâlâ hazretleri süri illete mübtelâ olan Eyyüb (a.s.)a mekrümette ve 
cüd ve kerem etmekte buyurdu ki: “Ey Eyyüb, ben mübtelâ olduğun bu ille- 
te sabretmen için her bir kılına mahsüs olarak bir sabır verdim. Binâenaleyh 
seni sabr-ı mücessem yapım.” 


SY Wh ya 6 Jİ pl ADA ge ORA 
2902. "Agah ol, bu kadar kendi sabrına nazar etme! Sabrı gördün, sabır ver- 
meğe de bak!" 


“Ey Eyyüb, kendine gel! Ben sabırlıyım diye kendi sabrına bakma! Mâ- 
demki kendinde bu kadar metin bir sabır gördün, sabrı verene de bak!” 


DE PEY yel hf iliş 
2903. “Ne zamâna kadar dolabın dönüşünü görürsün. Başını dışarıya çıkar da 
hızlı akan suyu gör! 


Ne zamâna kadar bu felek dolabının dönüşünü ve tedbirât-ı beşeriyyenin 
zâhirini görürsün. Bu perde olan zevâhirden başını dışarıya çıkar da hızlı ve 
çabuk. çabuk akan kazâ-yı ilâhi suyunu gör ve bu dolabın o sudan döndü- 
günü anla! Ve Allah aI pen (Yünus, 10/3) ya'ni “Emri (Allah Teâlâ) tedbir 
. eder” âyet-i kerimesinin ma'nâsına vâkıf ol! 


İğ ilgi Ne yl Oİ A3 İİ geiie S $  i 
2904. Sen diyorsun ki “Ben görüyorum! ” Üz fakat onu görmenin çok i iyi alâ- 
metleri vardır. 


Ey zâhir görücü, sen taklid ile dersin ki: “Ben aslı görüyorum!” Halbuki 
senin hâline bakılırsa aslı görmekten çok uzaksın. Zirâ aslı görmenin birçok 
iyi alâmetleri vardır. Ezcümle kâinâtın hey'et-i mecmüası emr-i vücüdda 
Hakk'ın cebbâriyeti altında mağlübdur; ve her ferd mazhar olduğu bir ismin 
terbiyesi altındadır ki, o ism-i ilâhi onu nâsiyesinden tutup kendi sırât-ı 
müstakimine çeker. Binâenaleyh münkir “emr-i irâdi"ye nazaran Hakk'a 

 mufti' ise de “emr-i teklifi"ye nazaran muhâliftir. Binâenaleyh hakikatte mu- 


SE 
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hâlefet yoktur, belki ittihâd vardır. Muhâlefet ancak âlem-i zâhirde ve ke- 
serât sâhasındadır. Eğer bu ilm-i yakini ayne'l-yakine ve hakka'l-yakine te- 
rakki ettirdin ise, bütün efrâd-ı beşeriyyeyi ahvâl ve ef'âlinde ma'zür görüp 
onlara nazar-ı hakâretle bakmazsın. Yapacağın vazife ancak bu âlem-i ke- 
serâtta ehl-i gafleti lisân-ı mülâyim ile şer'-i ilâhiye ve amel-i sâlihaya 
da'vete münhasır kalır. Bu da'vetin fâidesi budur ki, bir kimsenin ayn-ı sâ- 
bitesi ezelde Hâdi isminin mazharı olur, fakat ârızi olarak ism-i Mudıll'in ah- 
kâmına dolaşır. Onu bu bulaşıklıktan bu âlemde kurtarmak hayât-ı berza- 
 hiyyesi için pek fâideli olur; ve diğer fâideleri de vardır ki, bunları fakir, Fu- 
süsu'i-Hikem'e yaptığım şerhin mukaddimesinde yaptım, burada ta'dâdı 
uzun olur. 


Si yhaa yaza SA yp S9 
2905.. Uaktâki muhtasar olarak köpüğün dönüşünü gördün, sana hayret lâzım 
ise deryâya bak! 


“Köpük”ten murâd, bü vücüd-ı izâfi âlemindeki suver-i eşyâdır. “Der- 
yâ"dan murâd, vücüd-ı vâhid-i hakiki-i Hak'tır. Ya'ni, ey zâhir-bin olan kim- 
se, vaktâki sen kısa bakışın ile bu vücüd-ı izâfi âlemindeki suver-i eşyânın 
- harekâtını gördün ve bu keserât içinde hayrete düştün ve şaşırdın kaldın, se- 
nin bu hayretin hayret-i mezmümedir, Zirâ hayret-i mezmüme kısa nazardan 
ve cehilden hâsıl olan hayrettir. Sen ise kısa nazarınla fer'i gördün, aslı gör- 
medin. Eğer hayret lâzımsa vücüd-ı hakiki deryâsına bak ki, sende hayret-i 
mahmüde peydâ olsun! İ 


yü sl 4$ Ölg YS pl, a S0 


2906. O kimseki köpüğü gördü, sır söyleyici olur; ve o kimse ki deryâyı gördü 
hayran olur. 

Bu keserât-ı âlemi ve vücüd-ı izâfideki taayyünâtı gören kimse, dedikodu- 
yu icâb eden bir âlemi görmüş olduğundan sır söyleyici olur. Ya'ni bu niçin 
böyle olmuştur, o niçin öyledir diyerek esrârdan bahseder; ve cebir ve ihtiyâ- 
ra müteallık olan sırları söyleyici olur. Fakat vücüd-ı hakiki deryâsını gören 
kimse hayret-i mahmüdeye müstağrak olup dili kıyl ü kâlden mahfüz olur. 
Bu hayret-i mahmüde hakkında Server-i âlem Efendimiz |,Z 4 3; b, ya'ni 

“Yâ Rab, benim senin hakkında olan hayretimi ziyâde et!” buyurmuştur. 
Mısrâ'-ı Mısri Niyâzi (k.s.): 


REK 
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Vahdet-i Hakk'ı duyanın dili lâldir aklı mat 


AS yo do akya Ölg AS ga ay a a Üİ 
2907. O kimse ki köpüğü gördü, niyetler eder; ve o kimse ki deryâyı gördü, kal 
bini deryâ eder. 


Taayyünâtı görüp onların ahvâliyle meşgül olan bir kimse onlar ile münâ- 
sebâtını ta'yin için türlü türlü niyetler eder ve düşüncelerde bulunur. Fakat 
deryâ-yı vahdeti gören kimsenin kalbi deryâ gibi geniş olur. Zirâ gördüğünü 
ancak Hakk'ın tecelliyât-ı esmâsı ve sıfâtı görür. 


Se pg lala Ol, Sn Sy AS la öl 


2908. O kimse ki köpüğü gördü, dönüş içinde olur; ve o kimse ki deryâyı gör- 
dü, o küdüresiz olur. 


Keserât-ı eşyâyı gören kimse enzâr-ı fikriyyesinde dönüş içinde olur. 
Ya'ni bir hâli görür, gördüğüne göre hükmünü verir ve o hâlin aksini görür, 
verdiği hükümden döner. Nitekim âlem-i tabiat ve keserâtı nazar-ı aklileriyle 
tedkik eden feylesofların halleri bu merkezdedir. Fakat deryâ-yı vahdeti gö- 
ren kâmilin görüşünden bu dönüş ve bulanıklık yoktur. Eşyâyı hakikati üz- 
i | Te müşâhede eder, | 


yel kk Ya Ol, Uk Ah ip şa 4S Öl 


2909. O kimse ki köpükleri gördü, sayıda olur; ve o kimse ki deryâyı gördü ih- 


tiyârsız olur. 


Vücüdları mevhüm olan keserât-ı eşyâyı gören kimse sayıda ve isney- 
niyyet âleminde olur, Ya'ni “Bir ben varım, bir de Allah vardır!” der. İki vü- 
cüd sayar; ve kezâ halkın vücüdlarını ta'dâd edip onları irâdelerinde müs- 
takil görür. Halbuki vücüd-ı vâhid-i hakiki deryâsını gören kimse Ö, Çer U, 
ela a) A ez OTU i ya'ni (Tekvir, 81/29) “Siz ancak Rabbü'l-âlemin olan 
Allah'ın murâd ettiğini murâd edersiniz” âyet-i kerimesindeki hakikati gö- 
. Tüp ihtiyârsız ve irâdesiz olur. Zirâ irâde mevcüda taalluk eder; ve bütün 
irâdeler Hakk'ın irâdesi olunca kendindeki irâde-i cüzi'yyeyi Hakk'ın irâde- 
si bilir. 


ge 


GE 
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Müslümanın mecüsiyi da'vet etmesi 


dee Şİ pl ge Olen ipa OMÜ (İS isa İİ) e a 
2910. “Bir adam mecüsiye dedi ki: Ey filân, âgüh ol, müslüman ol, mü min- 
2812) yi 


Âlem-i keserâta ve bu taayyünât-ı muhtelifenin ahvâline nazar eden bir 
müslüman adam mecüsiye dedi ki: “Kendine gel, müslüman ol, Hakk'ın vah- 
dâniyetine ve O'nun nebi-i zişânı olan Muhammed (a.s.)a iman et!” 


ÖR İSMA 13 ça eğe ideale Şi LaS 
2911. Dedi: “Eğer Huda isterse mü min olurum ve eğer fazlı ziyâde ederse 


mükin dahi olur um. 


Mecüsi müslümana cevâben dedi: ESer Hak Teâlâ dilerse mü'min olurum 
ve Mecüsilik'ten çıkarım; ve eğer Hakk'ın fazl ve inâyeti hakkımda tezâyüd 
ederse mü'min olmakla iktifâ etmem, mükin dahi olurum, ya'ni ehl-i keşf ve 
vücüddan olurum. Ehl-i yakin, ehl-i keşf ve vücüddur; ve ehl-i keşf ve vü- 
cüd o kimselerdir ki, onlar vücüd-ı vâhid-i Hakk'ın sereyânını cemi'-i eşyâ- 
da ve kendi vücüd-ı izâfilerinde müşâhede ederler ve müşâhedeleri hasebiy- 
le cemi'-i eşyânın ve kendi vücüdlarının mürebbisi ancak vücüd-ı vâhid-i 
Hak olduğunu yakinen bilirler, 


go öğle illa, gs oklluz dalga La 


2912. Dedi: “Yludâ senin #mânını isler, tâ ki cehennemin elinden canını hur- 
tarsın!” a 


LAS ÜS ES DAS a bül On gp ge İŞİ 
2913. “Jakat bu uğursuz nefis ve çirkin şeytan seni küfrün ve âteşkede tara- 
fına çeker.” 


“Künişt”, mecüsilerin ateşe taptıkları ibâdethâne. 





EK 
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aaygj ARAS iii OLEN e em isli 
2914. Dedi: “Ey MUNSUİ, mâdemki onlar gölibdirler, onun dostu olurum ki kuv- 


vetli olur.” 


Mecüsi müslümanın sözlerine cevâben dedi ki: “Ey muhâkemesini insâf 
m ile yapan müslüman! Mâdemki nefis ve şeytan beni küfre ve mecüsilerin ibâ- 


m dethânesine çekiyor ve Hak ise benim imânımı istediği hâlde nefsin ve şey- 
l 1 tanın murâdına karşı gelemiyor, binâenaleyh nefis ve şeytan Hakk'a gâlib 
gelmiş oluyorlar. Böyle olunca ben kuvvetli ve gâlib tarafın dostu olup küfür- 


de ve Mecüsilik'te kalırım.” 


LİL miami el an) gö Lİ) İka e lal es 
2915. “Uaktâki Mudâ benden sıdk-ı azim istedi, mâdemki ileriye gitmedi, 
onun islemesi ne Jayda?” 


EE Na A TNT TR ALANA m yg 


Eken riley aa nmr kene ri Hür neyebeki iğ ibi 


“Vaktâki Hak Teâlâ benden büyük doğru bir iman istedi, halbuki onun bu 
murâdının benim üzerimde bir te'siri olmadı. Şu hâlde onun istemesinde ne 
fayda vardır?" 

SAYI ŞASE şi alis öİ, Sa ayd ele Ola 4 yeli 
2916. Nefis ve şeylan kendi irâdesini ileri gölürdü ve ve 0 inâyel kahr oldu ve 
kır ıldı.” 


“Hurd ü mürd”, paramparça demektir. Tâcü'/-Masâdir'de “şikesten”, ya'ni 
kırılmak ma'nâsına gösterilmiştir. Ya'ni, “Hak murâd etti ve nefis ve şeytan da- 
hi murâd etti. Fakat nefis ve şeytan kendi murâdlarının hükmünü icrâ ettiler ve 
Hakk'ın murâdı olan o inâyet makhür oldu ve kırıldı ve hükümsüz kaldı.” 


i 
i 
: 
k 


İİİ EE e 3 il emiri Şiş 
2917. Sen bir kasr ve ev yaptın. Onda yüz latif nakış yükseltin. 


| 3 EO alis Sp ül ya 
2918. İstedin ki, o mescid hayır yeri olsun! “Bir diğeri geldi, onu kilise yaptı. 


Böy ejle pe ES slk il 
2919. Yahud sen bir bez dokudun, tâ ki giymek için latif bir kabâ yapasın! 
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3S ihr e) ğe lee 
z 22 9 Sen kabâ yaptın. Hasmın inâddan dolayı sana muhölif olarak şalvar 
yaptı. 


“Kabâ”, libâs, üst kabı. Bu beyitlerde birbirine muhâlif olan iki istekten bi- 
rinin diğerine gâlib gelmesi hakkındaki misâller beyân buyrulmuştur. 
“Rağım”, toprağa bulaşmış olmak ve mekrüh tutmak ve hakir olmak ve me- 
“câzen işi aksine yapmak ma'nâlarınadır. (Müntehabü'(-Lügât ve Gıyâsü'- 
Lügât). Burada, ma'nâ-yı mecâzidir. 


Ola OT Sİ, öğ yp Or iyar pk yi; 
2921. “Benim canım, o gülibin reyine mağlab olmaktan başka, bezin çâresi 
nedir? 


Ey benim canım, ben bezi elbise yapmak istedim. Gâlib olan muhâlif ise 
onu şalvar yaptı. Bu galebe karşısında zavallı bezin çaresi nedir? Şalvar ol- 
maktan yakasını kurtarabilir mi? 


2922. “Uakfâki bir kimse onun murâdı olmaksızın onun üzerine sürdü, onun 
mülküne ve evine diken ağacı dikii. 

Bu beyt-i şerif dahi diğer bir misâldir. Ya'ni, meselâ vaktâki bir kimse bir 
kimsenin murâdı hilâfında olarak gelip onun mülküne ve evine diken ağacı 
ekti ve hüküm sürdü ve o kimse de kendi irâdesine muhâlif olan bu tasarru- 
fa sesini çıkaramadı. 


Saye İİ (S4 pip 4S SRS) pl le 


2923. Ev sâhibi bu sebeble bir hakir olur. Zirâ onun üzerine böyle yumuşaklık 
gider. il ii | 


“Halâkat”, “eskilik” ma'nâsına geldiği gibi “yumuşaklık ve mülâyemet” 
ma'nâsına da gelir. Burada ikinci ma'nâ münâsibdir. Ev sâhibi kendi irâdesi 
hilâfında olan bu fiil-i tasarrufun vukü'u yüzünden hakir ve zelil olur. Zirâ 
onun üzerinde bu file karşı i'tirâz edememek ve yumuşaklık etmek zarüreti 
hâsıl olmuştur. Çünkü bir kimsenin istemediği bir şeye karşı sükütu ve yum- 
şaklık etmesi âciz ve hakir olmasından neş'et eder. 


EKOL 
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sila üm o çözer ipa 
2924. “Ben her ne kadar tâze ve yeni isem de eski olurum. Çünkü böylesinin 
yâri bir hakir olurum. 


Ya'ni, mâdemki ben böyle benim üzerimde hüküm süren bir kimsenin 
dostu bir hakir ve âciz olurum, binâenaleyh ben her ne kadar irâdemde ye- 
ni ve tâze isem de eski ve pörsümüş bir hâlde olurum ve aslâ ses çıkar- 
mam. 


YALE aşil se Olalama Mal yedi Sen İğ 4S Öğ 


2925. “GMüdemki nef sin murâdı müsteân geldi, “Allah hangi şeyi diledi ise 
oldu” istihzâ gel İdi.” 


“Müsteân”, kendisinden yardım taleb olunan kimse. “Teshar”, anber vez- 
ninde “suhur” ( )dan müştaktır, “bir kimseyi istihzâ etmek” demektir. 
“Ey” (si), “eyyü şey”” (2.5 s1) “hangi şey?” ma'nâsında olan terkib-i Ara- 
bi'nin muhaffefidir. Ya'ni, mâdemki nefsin murâdı kuvvetlidir ve ondan yar- 
dım taleb olunmuş olur, şu hâlde ,S Jİ, JU , 05 di e U ya'ni “Allah'ın 
dilediği oldu ve dilemediği olmadı” sözü, hâşâ Cenâb-ı Hakk'a karşı istihzâ 
etmek olur. 


bl ps ül a iy 
2926. “Ben her ne kadar mecüsilerin ârı yâhud kâfir isem de, o değilim ki 
“Hudâ üzerine o zannı götüreyim! 


“Ben her ne kadar mecüsilerin ârı ve lekesi olacak kadar âdi ve hakir ve- 
yâhud hak ve hakikatin münkiri isem de, herhâlde Hak Teâlâ hazretlerini ne- 
fis ve şeytâna karşı âciz ve hakir bir mevki'de bırakacak bir zan ve i'tikâdda 
değilim!” 


> Se Sh il Mez y yeli $$ 


2927. “Ki bir kimse onun murâdı olmaksızın ve onun hilafına onun mülkün 


de hüküm isteyici olsun!” 


Ya'ni, “Ben demem ki, Hakk'ın murâdı olmaksızın ve onun murâdı hilâ- 
- fına olarak onun mülkünde bir kimse hüküm isteyici ve kendi irâdesini infâz 
o edici olur. Hak hakkında ben böyle bir zanda bulunmam!” 


Ka 
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ahi 3 03) ps öğ sz 8 plise 
2928. “Onun mülkünü böyle aşağı tutsun ki, dem yaratıcı dem vurmağa kadir 


olmasın! « 


“Ben öyle i'tikâdda değilim ki, Hakk'ın mülkünü bir kimse böyle aşağı bir 
mertebede tutsun da, kelâmları ve nefesleri yaratıcı olan Hak Teâlâ o kimse- 
nin tasarrufuna karşı söz söylemeye kâdir olmasın!" 


PA İç bap ZA yi2 ilg galiya gl ab 
2929. “Onun def ini istesin ve ona lâzım olsun! Şeytan her dem ona gussa ari- 
tırsın!” 


“Ben o zanda değilim ki, Hak Teâlâ şeytanın tasarrufunu defetmek iste- 
sin ve ona bu tasarrufu defetmek lâzım ve zarüri olsun da def" edemesin ve 
kendi irâdesini infâz edemediği için şeytan Hak Teâlâ hazretlerinin gamı ve 
kederini artırsın ve onu sıkıntıya düşürsün! Hâşâ ben bu i'tikadda değilim!” 


NA lal ES dp VAS Ma g3 el diş 


2030 “Bu şeylanın bendesi olmak lâzım olur. Çünkü her encümende galib 
odur.” 


“Ey müslüman, eğer Hak hakkında böyle i'tikâd olunursa insan sâhib-i 
tasarruf olan bu şeytanın bendesi ve kulu olmak lâzım gelir. Çünkü her ce- 
 miyette galib olan bu şeytandır." 


GM gö e 03, eriş ge j üllaşk SAS p$ bie 
2931. “Tâ olmaya ki şeytan benden kin çeksin! Binâenaleyh orada ihsânların 
sâhibi elimi nasıl tutar?" 


Ya'ni, “Ben şaytana tâbi' olmadığımdan dolayı şeytan bana öfkelenip 
benden kin çekmemek ve intikam almamak için elbet onun bendesi olmalı- 
yım. Eğer şeytana muhâlefetimden dolayı benden intikam almaya kalkarsa o 
intikam mahallinde ihsânların sâhibi olan Hak Teâlâ benim elimi nasıl tutar 
ve beni şeytanın elinden nasıl kurtarır?” 


Sah Si S3 a SS 3 oyk lola dala la Öl 
2932. “O kimse ki onun murâdı olur, benim işim başka kimden iyi olur?” 


“6 











eli AHMED AVNİ KONUK e 


Ya'ni, “Benim işim ancak irâdesini infâz eden kimseye tâbi' olmakla sa- 
lâh bulur.” 


YU Y YU pl OOYSANMZ al b 
2933. “Haşa killah Allah hangi şeyi istediyse oldu. Mekânda ve lâ-mekân- 
da hâkim oldu." 


“Hâşe", kelime-i tenzihiyyedir.”Eyş” kelimesinin ma'nâsı 2925 numaralı 
beyitte geçti. Ya'ni, “Allah'ı ayıbdan ve aczden ve noksanlardan tenzih ede- 
rim. Allah Teâlâ her neyi murâd ettiyse o şey oldu ve vücüda geldi. Mekân- 
“da ve âlem-i keserât ve taayyünâtta ve lâ-mekânda, âlem-i gaybda hâkim 
olan ancak Hak Teâlâ hazretleridir. 


p SU pe ld Jpg ik 3 p$ ph 
2934. “ Hiçbir kimse onun mülkünde onun emri olmaksızın bir kat kıl ucu 2i- 
yâde etmez!" 


IE SİL (GN di) (Âl-i İmrân, 3/189) ya'ni “Göklerin ve yerin mül- 
kü Allah Teâlâ'nındır” âyet-i kerimesi mücibince Hakk'ın mülkünde O' nun 
emri ve irâdesi olmaksızın bir zerre bile ilâve edip ziyâde edemez!" 


Sa gl Ola OT pi e e ölökpey ik ik 


2935. "Mülk onun mülküdür ve ferman onun fermânıdır. Kapıda en aşağı 
köpek onun şeytanıdır." 


“Mülk ancak Hakk'ın mülküdür ve ferman ancak Hakk'ın fermânıdır. 
Onun izzet ve azametinin kapısında en aşağı ve en hakir köpek onun yarat- 
tığı şeytandır. Binâenaleyh şeytan kim oluyor ki Hakk'ın irâdesine muhâle- 
fet edebilsin!” Nefehâtü'-Üns'te Aynu'I-Kudât Hemedâni (k.s.) hazretlerin- 
den naklen şöyle beyân buyrulur: “Hak Teâlâ'dan başkasına mensüb gördü” 
gün işi hakiki değil, mecâzi bil! Fâil-i hakikiyi Hak bil! »..) lu 3 Ğ pe ği 
— (Secde, 32/11) ya'ni “Ey Resülüm de ki: Sizi melekü” |- -mevt müteveflâ kılar” 
kelâmını mecâzi bili Onun hakikati iy ri â e «li (Zümer, 39/42) 
ya'ni “Ölümü vaktinde nefsi Allah Teâlâ müteveffâ kılar” kelâmıdır; ve Hz. 
Muhammed (s.a.v.) yol gösterdiğini mecâzi bil! Ve İblis'in azdırdığını mecâ- 
zi bili ele, çe saşe, geliş e Ki Jel (İbrâhim, 14/4) ya'ni i “Dilediğini ıdlâl eder 
ve dilediğine hidâyet verir” kelâmını hakikat bil! ilh...' 


EKO 
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Ma'lüm olsun ki, cenâb-ı Pir efendimiz yukarıda geçen 2907, 2908, 2909 
numaralı beyitlerde “Köpüğü, ya'ni taayyünât-ı kesireyi gören kimse niyet- 
ler eder ve dönüşler yapar ve sayıda olur. Fakat deryâyı ya'ni vahdet-i vücü- 
du görenler kalblerini deryâ eder ve küdüretsiz olur ve ihtiyârsız olur” buyur- 
muşlar idi. Bu beyitleri ta'kib eden bahisler taayyünât-ı kesireyi görenlerin 
kıyl ü kâline ait olur ki, bu mevhüm olan keserâta ve taayyünâta nazar eden 
müslümanlat yetmiş iki fırka olmuşlardır ki, bunların tafsil-i i'tikâdları Sey- 
yid ve Sa'deddin hazarâtının Mevâkıf ve Makâsıd nâmındaki kitâblarında ve 
Abdülkerim Şehristâni'nin Milel ve Nihâl'lerinde beyân olunmuştur. Bu ba- 
histe köpüğe nazar eden Cebri tarafından delâil ile Kaderi mezhebinin i'tikâdı 
ibtâl olunmuştur. Cebir hakkındaki izâhât 1. cildin 625 numarasına müsâdif 
olan Syylr rm pl e & el (“Bu, cebir değildir, bu, ma'nâ-yı cebbâriyyet- 
tir.") beyt-i şerifinin izâhında geçti. 


aa 


— 


Rahmân'ın kapısında şeytanın meseli 


» k p F F , “ 
gey) Abbodle 3 yla Şe OLS 
2936. Cğer Türkmün'ın kapısında bir köpek olursa, yüzünü ve başını onun ka- 
pısı üzerine koymuş olur. 
od 
Jaya 0Yüb e Gİ Aİ KES e il 03,5 
2937. Gvin çocukları onun kuyruğunu çekerler. Çocukların elinde hakir olur. 
2938. €ğer bir yabancı ubür ederse onun üzerine erkek arslan gibi hücüm. eder. 


“Ma'ber”, masdar-ı mimi olup “ubür” ma'nâsınadır. Ya'ni, eğer o kapıdan 
bir yabancı kimse geçerse o köpek o kimse üzerine erkek arslan gibi hücüm 
eder, 


Geçe 
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Ab üç meb BS dik vb JUSU de gil 
2939. Zirâ küffâr üzerine şedidler oldu; dosta gül, düşmana diken gibi oldu. 


Bu sürh-ı şerifde Hakk'ın dergâh-ı İzzet'i Türk'ün kapısına ve şeytan o ka- 
pının köpeğine ve Hakk'ın muhlis kulları da, o kapının çocuklarına teşbih buy- 
rulmuştur. Bu âyet-i kerime süre-i Feth'in nihâyetinde vâki'dir. Ya'ni ashâb-ı 
kirâm hazarâtı, dergâh-ı İzzet'in yabancıları olan-küffâra karşı şedid oldukları 
gibi İblis'in hücümu dahi, kezâlik o kapının yabancılarına karşı şedid oldu. 
Çünkü şeytan dahi hakikatte Hakk'a kulluk etmektedir. Fakat ashâb-ı kirâmın 
şedid olmaları ism-i Hâdi hazretinden ve şeytanın şedid olması ism-i Mudili 
hazretinden vâki' olur. Cenâb-ı Pir efendimiz bu ma'nâyı Fihi Mâ Fih'lerinin 

12. faslında şöyle buyururlar: “Eğer dikkatli bakar isen fâsık ve sâlih ve âsi ve 
muti' ve şeytan ve melek hepsi Hakk'a kulluk ederler. Meselâ pâdişâh ister ki, 
kölelerini birtakım sebebler ile imtihan etsin; tâ ki sebâtı olan kimdir ve sebat- 
sız olan kimdir meydana çıksın! Ve iyi ahidli fenâ ahidliiden mümtğz olsun ve 
vefâlısı vefâsızdan ayrılsın. Sebatları zâhir olmak için onlara bir müvesvis ve 
müheyyic lazımdır; ve eğer olmazsa onların sebâtı nasıl zâhir olur. İmdi o mü- 
vesvis ve müheyyic pâdişâha kulluk eder. Çünkü pâdişâhın murâdı onun böy- 
le yapmasıdır, ve sâbiti gayr-ı sâbitten ayırmak ve sivrisinekler gidip onların 
gayrı kalsın diye sivrisinekleri ağaçlardan ve bağlardan kovmak için onu gön- 
derdi. Pâdişâhın biri bir câriyeye “Süslen ve emânet ve hıyânetleri zâhir olmak 
için kendini bendelerime arzet!” diye emretti. Câriyenin bu fiili her ne kadar zâ- 
hiren masiyet görünür ise de hakikatte pâdişâha kulluk eder il..." 

Bu izâhâttan anlaşılır ki, şeytan dahi dergâh-ı İzzet'in yabancılarına kar- 
şı şediddir ve Hakk'ın dostlarına karşı gül ve düşmanlarına kaşı da dikendir. 

Zirâ şeytan a, ei İle üj mezi pe, el © İd J6 (Sad, 38/82-83) ya'ni 
“Yâ Rab, izzetin hakkı için onların hepsini azdırayım! Ancak onlardan senin 

muhlas olan kulların müstesnâdır” dedi. Muhlas olan kullar ise Hakk'ın dost- 
larıdır. İblis'in onlara karşı tasallutu olamaz. 


Oley gold öl Öl Ol OLS 5 ba eli ; 


2040 “Tutmacın suyundan ki “Türkmân ona verdi, öyle velâ edici ve bekçi ol- 


muştur. 


“Tutmaç”, buğday unundan yapılan bir yemek adıdır (Şemsü'-Lügâf). 
Ya'ni, Türkmân kapısındaki köpeğe tutmaç ismindeki yemek suyundan ver- 
di ve köpek dahi bu lutfa mukâbil öyle vefâkâr ve bekçi olmuştur. 


Se 
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KE LE AŞTI AS Arm gm 4S Ole SİZ eş 
2941. “Binâenaleyh köpek şeytan ki Ulak onu var eder, onda yüz fikir ve hi 
le izhâr eder. 


Binâenaleyh dergâh-ı İzzet'in köpeği olan şeytana Hak vücüd-ı izâfi verir 
ve onda ifâ-i vazife etmek üzere birçok fikirler ve hileler izhâr eder. “Teni- 
den”, masdarı burada “peydâ etmek” ma'nâsınadır. 


aisyelalsp AS asla, laşyel 


2942. Yüzlerin suyunu onun gıdâsı yapar. Hattâ o iyiden ve kötüden yüz su- 
yu götürür. İ 

“Ab-ı rü”dan, “yüz suyu"ndan murâd, insanlığa mahsüs olan vakâr ve 
haysiyettir ki, bu vakâr ve haysiyyet-i insâniyye ancak emr-i ilâhiye itâat ve 
neh-yi ilâhiden ictinâb edip hayvanlık mertebesine suküt etmemekle hâsıl 
“olur. Hak Teâlâ dergâh-ı İzzet'inin köpeği olan şeytanın gıdâsını kullarını im- 
tihan için beşerin yüzlerinin suyu yapar. Hattâ o şeytan iyiden ya'ni âlimden 
ve âbidden ve kötüden (ya'ni| fâsıktan ve câhilden insanlığa mahsüs olan 
haysiyet ve nâmüsu izâle eder. 


plak ik OT 3 olak Gİ 49 pe sy Al zli 
2943. SÂvümin yüz suyu tulmaç suyudur ki, köpek şeylan ondan taâm bulur. 


Ya'ni, hakikat-i İmânı bulamayan avâm-ı beşerin nâmüs-i insânileri Türk- 
mân'ın köpeğe verdiği tutmaç suyu mesâbesindedir ki, köpek şeytan efrâd-ı 
beşerden bu nâmüsu ve haysiyyet-i insâniyyeyi izâle ettikçe gıdâ bulur ve 
sevinip semizler. 


OLEN Se ili üm güle > 
2944, Onun canı hargâh-ı kudretin kapısında niçin hükmü kurban olmasın, 
söyle! İ 


“Hargâh”, pâdişâh veyâ vezir otağı demektir. Ya'ni, mâdemki şeytanın 
vücüdu ve hâli yukarıda izâh olunduğu vech iledir, şu hâlde onun canı kud- 
ret-i ilâhiyye otağının kapısında niçin hükm-i ilâhiye muti" ve kurban olma- 
sın? Söyle, bu mümkin mi? O bu hâlde iken nasıl olur da Hakk'a muhâlefet 
eder? 





exe 
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pi J ii $» 
iye iu eli al GÜ öy uğ daya jlai$ S 
2945. Sürü sürü mürüdden ve meridden kollarını eşiğe yayan köpek. gibi. 


“Gelle/gele” (48), şeddeli ve şeddesiz, koyun, deve, eşek ve öküz gibi 
hayvânât-ı ehliyye sürüsü demektir (Burhân). “Mürid”, burada isteyen ve bi- 
at eden ve “merid”, kovulan demektir. İkinci mısrâ'da süre-i Kehf'de vâki' 
olan ie pi el 5 al mi3 ( » (Kehf, 18/18) ya'ni “Ashâb-ı kehfin köpeği iki 
kollarını onların mağarasının eşiğine yayıcıdır” âyet-i kerimesine işâret buy- 
rulur. Ve bu ma'nâ bu beyt-i şerifde dergâh-ı İzzet'in ve hargâh-ı kudretin 
önündeki bilcümle mahlükâta teşmil edilerek buyrulur ki, dergâh-ı İzzet'in 
kabül olunanları ve kovulanları, ashâb-ı kehfin köpeği gibi, sürü sürü kolla- 
rını o dergâhın eşiğine yaymış ve kerem-i ilâhiye muntazır bulunmuştur. 


2946, Ulakiyel mağarasının kapısı üzerinde köpek gib zerre Zerre emir 1sİe- 
yici olarak damarı kalkmıştır. 


ulühiyet mağarasının kapısı üzerinde ashâb-ı kehfin köpeği gibi zerre zer- 
re emir isteyici olarak o mahlükâtın cümlesinin damarı kalkmıştır ve hepsi 
“Acabâ bize ne emr-i ilâhi vâki' olacaktır?” diye beklemekte bulunmuştur. 


Yal el oy al Üs EY I 
2947. “Ey köpek şeylan, vaktâki bu halk bu yola ayak koyunca imtihan et!” 


Taraf-ı ulühiyyetten şeytana böyle emir vârid olup buyrulur ki: “Ey der- 
gâh-ı azametin köpeği olan şeytan, vaktâki bu halk bana vâsıl olmak için be- 
nim gösterdiğim yola ayak basar, sen imtihan et!" 


O igdke yilosa Ahal Ser iy la 
2948. “Hamle et, men" et, bak! Tâ ki sıdkta dişi ve erkek kim olur! 


“Onların kalblerine türlü türlü vesveselerle hücüm et! Onları sülük ettikle- 
ri yoldan men' etmeye çalış! Neticede bak ki, sadâkatte ve ihlâsta hangisi ka- 
dın meşrebindedir ve hangisi er kişidir. Zirâ tarik-ı Hak sâhiblerinden er kişi 
olanlar ne kadına ne mala ve ne riyâsete ve ne de mansıba aldanmazlar. On- 
ların nazarı ancak Hakk'ın zâtınadır. Fakat kadın meşrebinde olanlar kadın 
ve mal ve riyâset ile kolayca aldatılabilir, ve onlar huzüzât-ı nefsâniyyeleri- 
ne çabuk meclüb olurlar. 


Eray 
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mp epi Er 
2949. Mâdemki köpek tereffu' cihetinden hızlı koşucu olmuş ola, binâenaleyh 
“Eözü!” neden dolayı olur? 


Bu beyt-i şerif bir suâldir. Ya'ni, sen kulların sadâkatini imtihan etmek için 
köpek şeytanın tereffu' ve galebe cihetinden hızlı koşucu ve müessir olduğu- 
nu beyân ettin. Şu hâlde e | ölk.2li e Mk 3 şel ya'ni “Matrüd olan şeytandan 
Allah'a sığınırım!" demenin ne faydası olur? 


Soy yele yüz yi las BZLAS el İlöyel çe 


EN “Bu "Güzü!” odur ki, ey Hulâ'nın Türk'i ü, köpeğe bağır vE yolu aç! 


Cevâben deriz ki: “Bu “Eüzü!” demek, Hıtâ memleketi Türk'ünün evine 
teveccüh eden misâfirin, “Ey Hıtâ'nın Türk'ü, köpeğine bağır ve onu zabt et 
ve yol aç ve onun hücümundan ve zararından sana sığınırım!” demesi kabi- 
iindendir. 


Şoke şek ep yeli 
2951. “Tâ ki senin hargâhının kapısına geleyim! Senin cüdün ve câhından bir 
hâcet isteyeyim! ” 


Ve kezâ “Eüzü!" demek, o misâfirin, “Ey Türk, köpeğini hücümdan men' 
et ki, senin otağın kapısına geleyim ve senin cüdü kereminden ve mansıbın- 
dan bir hâcet isteyeyim!” demesi kabilindendir. | 


Sl Hel Ok yl göl al le a il öp 
2952. Müdemki Türk köpeğin satvetinden âcizdir, bu "Cüzü!" ve efgün câ1z 
değildir. 


Mâdemki Türk, kapısındaki köpeğin satvet ve heybetinden dolayı onu Zab- 
tetmekten âcizdir, binâenaleyh misâfir olan yabancının köpeğin şerrinden 
Türk'e sığınması ve ona karşı feryâd etmesi faydasız olduğundan câiz değildir. 


yay yl lala ya Gİ 5 ça yl al 
2953. “Türk dahi köpekten “Gözü!” derse ki, “Ben dahi meskende köpekten 
âciz kalmışım!” 
Türk dahi “Ben de evimde köpeğin şerrinden âciz kaldım, binâenaleyh on- 
dan sığınacak bir yer ararım!” derse; 


GEKA 














ai AHMED AVNİ KONUK va 
ON Üy eki OMl y3 ol esi 


2954, "Sen bu kapıya gelmeğe kâdir değilsin, ben de kapıdan dışarıya görmeye 
kadir değilim!” ” 


Ve “Ey misafir, sen köpeğin şerrinden bu kapıya gelemiyorsun; ben de 
onun şerrinden kapıdan dışarıya çıkamıyorum!” derse. 


öy e Iİ yöşiide 
2955. Şimdi Türk'ün ve misâfirin başına toprak ki, bir köpek her ikisinin boy- 
nunu bağlar. 


“Konuk”, Türkçe “misâfir” demektir. Ya'ni, bir köpeğin şerrinden ev sâhi- 
bi olan Türk dışarıya çıkamıyor ve misâfir de içeriye giremiyor. Vay ikisinin 
haline! 


KT Köp YE YEŞİL 
2956. Müşe lillâh “Türk bir bağırsa köpek ne olur, erkek arslan kan kusar! 


Allah Teâlâ'yı bilcümle nakâisdan tenzih ederim ki, eğer Türk bir bağırsa 
aslâ köpeğin hamle ve hücüma mecâli kalmaz. Hattâ erkek arslan bile kan 
kusar! 

Ma'lüm olsun ki, bu temsilat Cebri lisânından vâki' olmuş ve şeytanın 
murâdının irâde-i Hak muvâcehesinde aslâ kıymeti olmadığı beyân buyrul- 
muştur. 


alay Se b kk ll Alg Ol lde a$ is! 
2957. Ey kimse ki, kendine " Hâlik'ın arslanı" ta'bir etmişsin, yıllar oldu ki 
bir köpekle âciz kalmışsın! 


Bu beyt-i şerif mürşidlik da'vâsında bulunan nâkıslara cenâb-ı Pir efendi- 
mizin hitâbıdır. Ya'ni, ey kendisine tarik-ı Hak'ta “Hâlik'ın arslanı” ta'bir et- 
miş olan kimse, senelerden beri bir köpek mesâbesinde nefsinin ve şeytanın 
elinde âciz kalmış ve nefsine esir olmuşsun. 


Jİ e lk üm OYSA Ü la üm 


2958, Müâdemki sen âşikâr olarak köpeğin şikârı oldun, bu köpek senin için 
nasıl şikâr eder? 


Ee 
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Mâdemki sen ahvâl-i zâhiriyyenden belli olduğu üzere, köpek nefsinin ve 
şeytanın şikârı ve esiri oldun, bununla berâber kemâl ve irşâd-ı halk da'vâ- 
sındasın, binâenaleyh böyle seni mağlüb edip sana kendi sıfatlarını giydiren 
o köpek nefis nasıl başkalarını avlayıp sana münkâd eder? 


A 


Aİ) Dir GİS İl oki sl O ya gör ME eh lar 
Mi YESİN öt 4S ya Olly ol, Ön eek pl egeli ela b Aİ 
JS Aİ ÇİN şi gl ük Sel Sli yö Seha iz 

Se bel ölüm lir öğ33 3 el pl öle islr Daş ği 
AS lal dö OL el, İİ yl pg GELE Y AŞ NAS all ap a gi 


O Eğil li la On) le lr bl ege, il O 


Sünni olan mü'minin Cebri olan kâfire cevâb vermesi ve kulun 
ihtiyârının isbâtında delil söylemesi. Sünnet, enbiyâ (a.s.)ın 
ayaklarının çiğnenmişi olan bir yol olur. Onun sağ tarafı üzerinde cebir 
sahrâsı vardır ki, kişi kendisi için ihtiyâr görmez; ve emir ve nehyi 
münkir olur ve te'vil eder; ve emir ve nehyi münkir olmaktan cenneti 
inkârı lâzım gelir ki, cennet, emre itâat edenlerin cezâsı ve cehennem 
emre muhâlefet edenlerin cezâsıdır; başka şey söylemem. Mes'ele 
nereye varır? Zirâ âkıle işâret kâfidir. Ve o yolun sol tarafı üzerinde 
kader sahrâsı vardır ki, Hâlik'ın kudretini halkın kudretinin mağlübu 
bilir ve ondan o Cebri olan mecüsinin saydığı fesâdlar doğar 


Ma'lüm olsun ki, ahkâm-ı vahdet başka ve ahkâm-ı keserât başkadır. Ah- 
kâm-ı vahdete nazaran Hakk'ın varlığından başka varlık olmadığından bura- 
da mahlüka taalluk eden ahvâlin hiçbirisi mevzü'-ı bahs değildir. Fakat ah- 
kâm-ı keserâta nazaran mahlükun vücüdu sâbit olduğundan mahlüka taal- 
luk eden ahvâl dahi mevzü'-ı bahs olur. Zirâ şerâyi'-i enbiyâ âlem-i keserât 
için bir vaz'-ı ilâhidir. Binâenaleyh sünnet, enbiyâ (a.s.)ın çiğnediği ve geç- 
tüği bir caddedir. Bu caddenin sağı ve solu vardır. Bu doğru yoldan sağa sa- 


o aelKoço 
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panlar cebir sâhasına düşüp kendi vücüdlarını görmekle berâber kendilerinde 
irâde ve ihtiyâr görmezler; ve nefislerine hoş gelmeyen emir ve nehy-i ilâhi- 
- yi inkâr ederler ve te'vil ederler. Halbuki emir ve nehy-i ilâhiyi inkâr etmek- 
le emr-i Hakk'a itâat edenlerin mahall-i mükâfâtı olan cennetin vücüdunu ve 
muhâlefet edenlerin mahall-i mücâzâtı olan cehennemin vücüdunu inkâr et- 
mek lâzım gelir. Cennet ve cehennemin vücüdları ise nass-ı Kur'âni ile sâbit- 
tir. Binâenaleyh cebir tarafina gidenlerin i'tikâdları nereye varacağını tasav- 
- vur eti Artık bundan başka bir şey söylenemez. Bu kötü i'tikâd hakkında âkil 
olanlara bu kadar işâret yetişir. Ve o vaz'-ı ilâhi olan şertat caddesinin sol ta- 
rafına sapanlar dahi kudret ve kader sâhasına düşüp Hâlik'ın kudretini mah- 
lük kudretinin mağlübu bilirler ve derler ki: “Kul fülinin hâlıkıdır.” Bu 
i'tikâddan dahi yukarıda Cebri olan mecüsinin saydığı fesâdlar doğar ve Hak 
Teâlâ'nın yarattığı kullar üzerinde tasarruftan âciz olması lâzım gelir. Velhâ- 
sıl Hakk'ın vücüd-ı hakikisi karşısında kendi vücüdlarını gören ve mertebe-i 
yakine vâsıl olamayan kimseler sünnet yolundan ayrılıp sağa ve sola saptık- 
ları için yetmiş iki fırka oldu. Nitekim yukarıda geçen 2655 numaralı beyt-i 
şerifde: 3 bal ch g3 gölda 38 kol, üzaşül çe; (“Yakin yolunun rehze- 
ni olan bu hayâlden ehi-i din yetmiş iki millet oldu.”J buyrulmuş idi. Bu yet- 
miş iki fırkanın i'tikâdâtı Milel ve Nihal adlı risâlede mezkür olduğu gibi, on- 
ların reddi de kütüb-i kelâmiyyede tafsil olunmuştur. 

Fakat muhakkıkin-i süfiyye hem âlem-i vahdetin ve hem de âlem-i kes- 
retin ahkâmını tavzih buyurmuşlardır. Husüsiyle bu Mesnevf-i Şerif'de ce- 
nâb-ı Pir efendimizin ve kendi âsâr-ı şerifelerinde Şeyh-i Ekber Muhyiddin 
Arabi (k.s.) hazretlerinin her iki âleme âit olarak beyân buyurmadıkları esrâr 
ve hakâyık kalmamıştır. Onların beyânât-ı aliyyelerini anlayanlar arasında 
asla nizâ' ve muhâlefet yoktur. Muhâlefet ancak bu hakâyıkı idrâk edeme- 
yenler arasındadır. Beyt-i Hâfız Şirâzi (k.S.): 


No jalleş Diğ BUN Üy 3 ASİ) ken ela > olsn vi 


“Yetmiş iki milletin kavgası vardır, hepsini ma'zür tut! Zirâ hakikati göremedi- 
ler, efsâne yoluna çarptılar.” 


lr po a iy Vİ lari (5 pl gi aa 
2959. Mü'min dedi: “Ey Cebri hatâyı dinle, kendinin lâyıkını söyledin. İşte 


cevâb getirdim! Ni 


NERE 
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İY 4343 a (Sİ ja ğe Sl sap o ii 
“Ey satranç oynayan! Özn kendi oyununu gördün. “Hasmının uzun uza 
dı olan oyununu da gör!” , 
Bu beyt-i şerifde vücüd-ı izâfi âlemi satranç oyununa mahsüs olan tahta- 
ya ve ahvâl-i mahlükât dahi satranç taşlarına teşbih buyrulmuştur. Ya'ni, “Ey 


bu vücüd-ı izâfi âleminde ahvâl ve efkâr-ı beşer ile oynayan kimse! Kendi ah- 
val ve efkârını gördün. Hasmının dahi bu oyundaki ahvâl ve efkârını gör!” 


2900 
(2964) 


çil Üye Olu çe ak Aİ pbia İE eli 
2961. “Kendinin özür-nâmesini okudun, Sünni'nin nâmesini oku, niçin kaldın? 
“Ey Cebri, i'tikâdın hakkında deliller getirerek kendi ma'zeret-nâmeni 
okudun. Biz de dinledik. Şimdi de Sünni olan mü'minin delillerini dinle ve bu 
delillere müstenid olan onun özür-nâmesini de oku! Niçin öyle kendi dâire-i 
rü'yetinde saplanıp kaldın?” 


e” 
Lele pri işl e Le pah çil Si 
2962. “Kazâ hakkında Cebrice nükte söyledin. Mâcerâda benden onun sırrı- 
m dinle!” 


“Nükte”, fehim ve idrâki akıl ve zarâfete bağlı olan “ince ma'nâ” demek- 
tir. Ya'ni, “Ey Cebri, kazâ-yı ilâhi hakkında Cebriler'e mahsüs olan nükteyi 
söyledin. Fakat mâcerâda ve bu bahiste benden onun iç yüzünü de dinle!" 


ole di gi Sel, pi İDE İN DR 
2963. “Bizim için şübhesiz bir ihtiyâr vardır. Ylissi münkir olamazsın, ayân 
oldu. 
Bu taayyün âleminde şübhesiz bizim için hissen görülen bir ihüyâr ve İrâ- 
de vardır. Zâhir gözüyle görülen bu hissi inkâr edemezsin, çünkü bu mey- 
danda olan bir şeydir. 


ya $$ er EŞ 
2964. Yliçbir kimse taşa aslâ “Gel! ” demez. “Bir kimse bir kerpiçlen nerede 
vefâ ister? 


Âlem-i hisde zâhir olan budur ki, hiçbir kimse taşta irâde ve ihtiyâr gör- 
mediği için “Ey taş, gel buraya!” demez; ve hiçbir kimse ihtiyâr sâhibi olma- 
yan bir kerpiçten de vefâ beklemez. 


Meka 
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Sr $ sl a A Sel 
2965. “Bir adama kimse “gah ol, uç!”, yahud “Ey kör, bana bak!” demez. 
Ya'ni, teklif, isti'dâd ve ehliyet sâhibi olanlara vâki' olur; ve âlem-i kese- 
râtta olan her bir mahlükun bir ehliyet ve isti'dâdı vardır. Cemâd, nebâta ve 


nebât hayvana ve hayvan insana benzemez. Âlem-i hisde zâhirdir ki, bun- 
lardan her birinin başka başka ahvâli vardır. Binâenaleyh ehliyet ve isti'dâdı 


olmayan bir mahlüka teklif olunamaz. Meselâ bir adamda uçmak isti'dâdı ol- 


madığı için “Uç!” denemez; ve körde görmek isti'dâdı olmadığı için “Bak!” de- 
nemez. 


LİE YS yaş > EYİ e ülz if 
2966. alık "A'mâya zahmet yoktur!” buyurdu. Rabbü'l-ferec bir kimse 
üzerine ne vakit zahmet koyar? 

Ya'ni, Hak Teğlâ süre-i Fetih'te > esli le ) (Fetih, 48/17) ya'ni “Gö- 
zü kör olan kimselere zahmet ve meşakkat yoktur” buyurdu. Binâenaleyh 
gözlülere olan teklif-i ilâhi körlere vâki' olmadı. Zirâ onlarda o teklifi icrâya 
isti'dâd yoktur ve onların bu husüsta ihtiyâr ve irâdeleri yoktur. Kullarını dar- 
lıktan halâs eden Rab bir kimse üzerine isti'dâdı ve irâdesi hilâfında zahmet 
ve meşakkat koyar mı? 


Sira siliresl SA 2 le ASİ 
2967. “Kimse taşa: " Geç geldin!” yâhud “Ey sopa, niçin bana vurdun?” demez. 
Ya'ni, cemâdâtta irâde ve teklife isti'dâd olmadığı için âkıl olan hiçbir kim- 


se, taşa itâb edip “Geç geldin!” ve “Ey sopa niçin bana vurdun?” diye hitâb 
etmez. | 


yy gine Ai) MS uy İY yasa İğieerla ip çel 
2968. “Böyle cüst ü cüları mecbür için kimse söyler mi? yahud ma züra vurur 
? 
mu: 


Ey Cebri, mecbür olan kimseler için böyle araştırmaları ya'ni “Niçin böyle 
yaptın ve niçin şöyle yaptın?” sözlerini söyler mi? Yâhud filinde ma'zür olan 
bir kimseyi döver mi? Hattâ insanlar yaptıkları kânünlardan cebir ve ikrâh ile 
vâki' fiilinden dolayı bir kimseye suâl olamayacağını gösterirler. 


NER 
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er İYİ ye ri iŞ İli yi yi ği 
2969. Ey cibi pâk olan kimse, emir ve nehiy ve gazab ve taltif ve itâb muhlâ- 
rın gayrına değildir. | 
“İib”, “itâb” kelimesinin imâle olunmuşudur; “azarlamak, tevbih ve tekdir 
etmek ma'nâsınadır. Ya'ni, bir şeyi emretmek ve bir şeyi yapma diye nehyet- 
mek ve öfkelenmek ve birinin fiilini beğenip ikrâm etmek ve beğenmeyip azar- 


lamak, ancak irâdesi ve ihtiyârı olanlara karşı vâki' olur. “Cib”, burada “kalb” 
 ma'nâsınadır. “Ey pâk-cib”, ey kalbi fesâddan pâk olan kimse, demek olur. 


Çal le gala ll çe yy e Sl 
2970. “ Zulümde ve sitemde bir ihtiyâr vardır. Ben bu şeytandan ve nefisten 


2974 
12974) bunu murâd ettim.” 


Sünni olan mü'min Cebri'ye hitâben der ki: “Ey Cebri, insan zulmü ve si- 
temi kendi irâdesi ve ihtiyârı ile yapar. Ben yukarıda sana, “Nefis ve şeytan 
seni müslüman olmağa bırakmaz dediğim vakit,. şeytan ve nefis seni küfür 
yoluna sevk eder. Sen dahi onların gösterdiği bu fenâ yolu ihtiyâr edersin" 
demeyi murâd ettim.” “Zulüm”, lügatte bir. şeyi kendi yerinin gayri olan bir 
yere koymaktır. “Sitem”, Fârisi'de zulmün mukâbilidir. Cenâb-ı Pir efendimi- 
zin meslek-i âlileri Mesnevi-i Şerif'de Fârisi ve Arabi kelimeleri mütekâbilen 
ve müterâdifen zikretmektir. Bu usüldeki fâjde muhtâc-ı izâh değildir. 


2971. İhtiyâr senin içinde sâkindir. O bir Yüsuf u görmedikçe elini yaralamadı. 

Bu beyt-i şerifde, “insanın irâdesi ve ihtiyârı”" Yüsuf (a.s.)ın yüzünü gör- 
dükleri vakit ellerindeki meyveyi keserken ellerini kesen “kadınlar"a ve “in- 
sanın nefsine güzel ve mahbüb görünen matlüb” dahi Yüsuf'a teşbih buyrul- 
muştur. Ya'ni, insanın ihtiyârı bâtınında sâkin bir hâlde bulunur. Vaktâki Yü- 
suf mesâbesinde olan kendi matlâbunu ve mahbübunu görür, o vakit o tara- 
fa meyledip Yüsuf (a.s.)ı görüp hayrete düşerek ellerini yaralayan kadınlar 
gibi kendisinden geçer ve her eleme mübtelâ olur. 


SS b) la ha, İM yeli 35 Aİ 4 hal 
2972. İ htiyâr ve dâiye nef iste var idi. Onun yüzünü gördü, ondan sonra per ü 
bâl açtı. 


O 
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Nefiste irâde ve istek var idi. Yüsuf mesâbesinde olan mahbübunun ve 
matlübunun yüzünü görmezden evvel irâde ve istek kol ve kanat açmadı. 
Vaktâki matlübunun yüzünü gördü, nefiste sâkin ve gizli olan o irâde ve İs- 
tek harekete geldi ve kol ve kanat açtı ve o matlübunun üzerine gitti. 


p3 Milim dp Al Üy SES zleri köy Gİ 
2973. Köpek yatmış, onun ihiyârı kaybolmuş. İşkenbeyi gördüğü vakit Ray” 
ruk. salladı. 


Meselâ yatmış.olan köpekte bir hareket yoktur. O hâl içinde onun irâdey- 
le vâki' olan hareketi kaybolmuş ve mestür kalmıştır. Mahbübu olan işken- 
beyi gördüğü vakit irâdesi harekete gelip kuyruk sallamağa başlar. 


HTT LAS dinde e DÜ AS Şi e 
2974. “At dahi arpayı gördüğü vakit hav hav eder. CAt hareket ettiği vakit he- 


di mav etli. 


“Hav hav”, at sesi; “mev”, kedi sesi. Bu beyt-i şerif dahi diğer bir misâl- 
dir. Ya'ni, hayvanı alelumüm “irâdesiyle hareket eden mahlük”tur diye ta'rif 
ederler. Halbuki sâkin bir hâlde iken onun irâdesi mestürdur. Matlübu zâhir 
olduğu vakit irâdesi meydana çıkar. Meselâ at arpayı gördüğü vakit kişner ve 
kedi eti gördüğü vakit mev mev diye bağırır. | 


yk Sİ İZ e gp Jel Ün e al dag 
2975. O ihtiyürin hareketi görmek geldi. “Bir üflemek gibi ki ateşten kıvılcım 
koparır. 


Vücüd-ı beşerde ve hayvanda sâkin duran o irâde ve ihtiyârın hareketi 
onların kendi matlüblarını görmekten neş'et eder. Bu matlübu görmek, ateş- 


ten kıvılcım çıkaran üflemeye benzer. 


maz çiş Dala 18 yad gli kz peş 
2976. “Uaklâki Jblis delâle olup sana “Uis'in haberini getirir; binâenaleyh se- 
nin ihtiyârın hareket eder. 


“Delâle”, kılavuz; “Vis”, Râmin ismindeki âşığın ma'şükasının ismidir. 
Ya'ni, vaktâki şeytan kılavuz olup sana Vis ismindeki ma'şüka mesâbesinde 
olan matlübunun ve mahbübunun haberini getirir ve seni nefsinin mütelez- 


Ea 
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ziz ve mahzüz olduğu şey tarafına teşvik eder. Sende de o lezzete ve huzü- i 
za bir an evvel kavuşmak iştihâsı hâsıl olur. Bunun üzerine sende gizli du- 
ran ihtiyâr ve irâde harekete gelir. 


Yİ MES it iel 3S li al Süğr 
2977. “Uakiâki bir matlübu bu kimse üzerine arzetti, yatmış olan ihtiyâr bükü- 
münü açar. 
o “Neverd”, müteaddid ma'nâsı vardır. Burada “büküm ve dürüm ve cenk ve 
husümet” ma'nâları münâsibdir. Ba'zı nüshalarda “cenk” ma'nâsına olan 
“neberd” (> 5) vâki' olmuştur. Ya'ni, vaktâki şeytan bir matlüb ve mahbüb 
olan şeyi bir kimsenin nefsine arzetti, o kimsenin yatmış ve sâkit bir hâlde bu- 
- lunmuş olan ihtiyârı bükümünü ve kıvrıntısını açtı. Veyâhud onun ihtiyân, 
cenk ve husümet açtı. Ya'ni o matlüba vusül için cidâle ve husümete başladı. 


YE Ey Bya api) 
2978. Üc o melek şeytanın hilâfına hayırları arz İular, gönülde feryâd eder. 
Şeytan insanın bâtınına, nefsine hoş görünen şerli şeyleri arz ettiği gibi, 
melek dahi şeytanın hilâfına olarak rüha hoş ve nefse çirkin görünen şeyleri 
arzeder; ve “Şeytanın vesveselerine kulak asma!" diye gönülde ve bâtında 
feryâd eder. 


#vlersisaze)i pa asilj İL Yİ ezeli 
2979, “Nihâyet hayır olan ihtiyâr hareket eder. Zirâ ki arzdan evvel bu iki huy 
yatmıştır. 


Nihâyet bu meleğin ilhâmı üzerine insanda hayır işlemek tarafına olan ih- 
tüyâr ve irâde hareket eder. Zirâ ki gerek şeytanın vesvesesinden ve gerek 
meleğin ilhâmından ve arz etmelerinden evvel şer veyâ hayır işlemekten ibâ- 
ret olan bu iki huy yatmış ve sâkin bir hâlde bulunmuştur. 


geldi gi gl ae 4S EK ei 


Dsi) İmdi melek ve şeylan ihtiyâr damarlarını tahrik için arz tutucu olmuştur. 


1S 03 yk 3 gl karz 3 şel öy 


2981. “İlhamlardan ve vesveseden senin hayrı ve şerri ihliyârın on kimse ka- 
dar olur. 


Eee 
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(«.SYdeki La mikdâr içindir. “Deh kese”, on kimse mikdârı demek olur; ve 
bundan murâd, hayır ve şer ilhâmı ve vesveselerinin tevâlisi ve çok olması- 
dır. Ya'ni, meleğin mütevâliyen vâki' ilhâmlarından ve şeytanın peyderpey 
vâki' olan vesveselerinden, senin hayrı ve şerri ihtiyâr ederek yaptığın ef'âl 
on kimsenin ef'âline muâdil olur. 


İh özele Öl; heslji Hİ ci, 
2982. Cu letâfetli olan kimse, namazdan çıkma vaktinde o sebebden meleğe SE“ 
lâm getirmek lâzımdır. 


“Tahlil” (442), namazdan çıkma; “nemek”", tuz ve mecâzen “letâfet” 
ma'nâsınadır. Ya'ni, ey bâtını letâfetli olan mü'min, namazdan çıkma vaktin- 
de meleklerin sana hayrı ilhâm etmelerinden dolayı onlara Mâ.» , 4 Sie eX.J 
diyerek selâm vermek lazımdır. Bu selâm şöyle demektir: 


Oggy ka ejik vel yal Ölü ee 1sles 4 eşi ja$ 


2983. “Ki "Sizin güzel ilhâm ve da'vetinizden benim bu namazımın ihtiyârı 


revân oldu.” 


Ya'ni, namazdan çıkarken selâm vermek, “Ey melekler, sizin güzel ilhâm 
ve da'vetlerinizden dolayı bende bu namazı kılmak ihtiyârı harekete geldi. 


- Allah'ın ism-i Selâm ile tecellisi ve rahmeti sizin üzerinize olsun!” demektir. 


e Gl ll ek GS Dani 487 aş ji le. 
2984. Günahtan sonra dahi İblis'e la'net edersin. ,Zirâ ki ondan münhanisin. 
“İrâ”, zirâ demektir; “münhani”, eğilen demektir. Ya'ni, bir günâhı işledik- 
ten sonra dahi İblis'e la'net edip “Hay mel'un şeytan! Benim kalbime bu fe- 
sâdı ilkâ etti ve nefsime uydurdu da ben günâh işledim!" dersin. Zirâ bilirsin 


ki, o fesâda o şeytanın vesvesesinden ve ilkââtından eğildin ve o günâhı iş- 
lemeğe meylettin. 


2985. Oikizd gizli mükâlemeler içinde sana arzederler. Gayb perdesinde arz 
tutucu geldi. 


“Sirâr”, gizli mükâleme edişmek demektir. Ya'ni, birbirine zıd olan me- 
lek ve şeytan gizli mükâlemeler içinde sana biri hayrı diğeri şerri arzeder- 


Nero 
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ler. Onlar gayb perdesi arkasında bu iki zıd Bilin icrâsını arz edici olarak 
geldiler. İ 


A OYY3 6) çi şi Jp NS Üye 
2986. Uakfâki gayb perdesi önden kalkar, sen kendi kılavuzlarının yüzünü gö- 
rürsün. 


Bu beyt-i şerifde süre-i Kaf'da olan şu âyet-i kerimeye işâret buyrulur: 
| İyem Çİ Be Mela ve ELE ÜR ek İŞ, e çi ŞE ee 
— (Kaf, 50/21-22) ya'ni “Yevm-i âhirette her bir nefs ile berâber sevk eden ve 
şehâdet eden gelir; ona denir ki: Sen bundan gâfil idin, şimdi perdeyi açtık, 
bugün senin gözün keskin görür." 


Sal ol OY örn OS Kapi çekil O 3 
2987. Ve onları sözlerinden mâniasız açık tanırsın ki, bu gizli SÖZ söyleyiciler 
bunlar idiler. 


Gaybın perdesi olan bu cism-i kesifin mevt-i tabii vâsıtasıyla kalktığı ve 
onları açıkça gördüğün vakit onları sözlerinden mâniasız olarak tanırsın ve 
bilirsin ki, hayât-ı dünyeviyyede sana içinden gizli gizli sözler söyleyen ve 
ilkâatta bulunan bu melek ve şeytan imiş. | 


VİP pa rab lisa 
2988. Şeytan der: “€y tab'ın ve cismin esiri, ben arzettim, zor etmedim! ( 
Bu beyt-i şerifde süre-i İbrâhim'de olan şu âyet-i kerimeye işâret buyru- 


A e ed rr # 


har çiğ YE a Eye) DİE gz ZN a O 


rahim, 14/22) ya'ni “Yevm- -i âhirette erar-i ilâhi kazâ olunduğu vakit şeytan 
der ki: Muhakkak Allah Teâlâ size va'd-i Hak ile va'detti ve ben de size hi- 
lâfet va'dettim. Halbuki benim için sizin üzerinize cebir ve kuvvet yok idi, an- 
, cak da'vet ettim. Siz de icâbet ettiniz. Binâenaleyh bana levmetmeyin ve ne- 
fislerinize levmedin! Ne ben size yardım edebilirim, ne de siz bana yardım 
edebilirsiniz”. 


AE 3 Öğ sol pl la Li a b a Oİ ş 


2989. Üe o melek sana der: "Ben sana dedim ki, bu şâdiden senin gamın 2 
yâde olur.” 


MEK 
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Ve yevm-i âhirette zâhir olan melek dahi sana der ki: “Ben hayât-ı dün- 
yeviyyende gizlice sana dedim ki, bu hazz-ı nefsâniden hâsıl olan şâdiden ve 
sürürdan hayât-ı uhreviyyede gamın ziyâde olur.” 


2990. "O flön gün ben sana öyle demedim mi bi cennetler tarafının yolu o İa- 


(2994) 


rafındandır.” 
PE yeli Ölümle plAlz gör onlu 
2991. “Biz senin canının mulubbi ve revh arlırıcısıyız. Senin babanın muhlis 
sâcidleriyiz." 


Ya'ni, “Ey âdemoğlu, sana Hakk'ın izâfe buyurduğu bir rüh ve bir ma'nâ 
vardır ki, biz onun muhibbiyiz; ve senin o ma'nânı severiz ve senin o ma'nâ- 
nı artırıp kuvvetlendiriciyiz. Nitekim Hak Teâlâ süre-i Mü'min'de bizim hak- 


m ai» 4 iron Lr 


kımızda şöyle buyurur: “. Oyal) hakir de in) al Oylama pil 
lie 3 a yaza İyi gil ipi Üy, SE ia) Üy İyi pil Oy ke) 
İN (Mü'min, 40/7) ya'ni “Arşı yüklenen ve onun etrâfında olan melekler 
Rablerinin hamdiyle berâber onu nakaisdan tenzih ve vahdâniyetini tasdik 
ederler ve mü'minler için mağfiret taleb ederler de derler ki: Ey bizim Rabbi- 
miz, senin rahmetin ve ilmin her şeyi kapladı, tövbe edenleri ve senin yolu- 
na tâbi' olanları mağfiret et ve azâb-ı cahimden sakla!” Ey âdemoğlu, biz se- 
nin cisminin babası olan Hz. Âdem'in hâlis ve muhlis secde edicileriyiz ve 


emr-i ilâhi ile ona serfürü edicileriz.” 


çile Aİ ge ya (Sy mi gi gh gr ile pi 
2992. “Bu zamanda dahi sana hizmet ederiz. Sana mahdümluk tarafına sa- 
lâ ederiz." 


“Mahdüm”, hizmet olunmuş; “salâ”, fukarâyı taâma da'vet etmek (Bur- 
han). “Ey âdemoğlu, biz seni hayat-ı dünyeviyyende hayırlı füllere teşvik et- 
tik, şimdi hayât-ı uhreviyyende dahi sana hizmet ederiz. Melekleri sana hiz- 
met olunmuşluk tarafina da'vet ederiz.” , »ş45'de “yâ” masdariyyet olduğu- 
na göre şurrâh-ı kirâma tebean bu ma'nâ verildi. Eğer “yâ”, vahdet için olur- 
sa ikinci mısrâ'ın ma'nâsı “Seni bir hizmet olunmuş tarafına da'vet ederiz" 
demek olur. Bundan murâd dahi, Hak Teâlâ hazretleri olur. Ya'ni “Seni, em- 
rini tutup hizmet ettiğin Hak Teâlâ hazretlerinin tecelli-i cemâlisi tarafına 
da'vet ederiz” demektir. 


ke MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X, CİLT e MESNEVİ-5 e < 
Ul 03 Slam la 43 sis yl, ole Ol 
2993. "O tâife senin babana düşmanlar olmuş idi. "Secde ediniz!" hitâbında 
ibâ etmiş idi. 


'İdâ (644), “adüvv” kelimesinin cem'idir, “düşmanlar” demektir. Ya'ni, 


“O şeytanlar tâifesi baban olan Hz. Adem'e düşmanlar olmuş idiler. Hak Te- N i 


âlâ hazretleri tarafından vâki' olan çsY 1y42...1 (Bakara 2/34) ya'ni “Âdem'e 
secde ve serfürü ediniz!” hitâbında secdeden istinkâf etmiş idiler.” 


Pl b miz > o Filkol sol 
2994, “Onu tuftun, bizimkini attın, bizim hizmetlerimizin hakkını tanımadın.” 


“Ey hayât-ı dünyeviyyesinde bizim hayırlı olan ilhamlarımıza kulak as- 
mayan âdem oğlu! Babanın düşmanı olan şeytanı şerre müteallık olan ilkââtı- 
nı ve vesveselerini tuttun ve kabül edip fiile getirdin. Bizim hayırlı olan ilham- 
larımızı attın. Bizim bu hayât-ı uhreviyyen için vâki' olan hizmetlerimizin 
hakkını tutmadın." 


| A EE GE öle Olly giy öğ çel 
2995. “Bu zamanda bize ve onlara âşikâr olarak bak! Dahn ve beyândan tanı!" 


“Hayât-ı dünyeviyyende cism-i kesifin perde olup bizi ve şeytanları gör- 
mez idin. Şimdi bu hayât-ı uhreviyyende o kesâfet kalmadı ve cism-i berza- 
hin letâfette onlara mümâsil oldu. Binâenaleyh bizi ve o şeytanları apaçık 
gör! Sadâların ve sözlerin gözlüğünden ve çirkinliğinden her iki tâife arasın- 
daki farkı tanı!" 


Daş A$ il pe a Üye Sİ EİİY ERİ Ür ei 
2996. Üaktâki gece yarısı bir dosttan bir sır işitirsin. Seher vaktinde söz söY- 


lese bilirsin odur. 


Bu beyânâtımız ona benzer ki, bir dost gece karanlığında gelip senin ku- 
lağına gizlice bir şey söylese, sen de onun şahsını görmesen, seher vakti or- 
talık aydınlandığı zaman gece söylediği sözleri tekrâr etse, bilirsin ki gece 
söyleyen dahi o imiş. Dünyâ karanlığında görünmeksizin gizli gizli söyleyip 
âhiret aydınlığında şahısları zâhir olduğu hâlde söyleyen melekler dahi bu 
misâle mutâbıktır. 


Ea 
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2997. Ve eğer iki kimse sana gecede haber getirse, gündüz söylemeklen her iki- 


sini tanırsın. 


Ve kezâ gece karanlığında sana iki kimse gelip birer haber getirseler, sen 
de onların şahıslarını göremesen, gündüz aydınlığında sana söz söylemele- 
rinden her bir haberi getirenin kimler olduğunu tanırsın. İşte dünyâ karanlı- 
ğında melek ve şeytan tarafından gizli gizli söylenen iki türlü sözlerden han- 
gisinin hangisine âit olduğunu ve hangisinin iyi ve hangisinin kötü olduğu- 
nu anlarsın. 


MA Sİ A Diye iye) ey EĞ 4 3 eb . 


2998. .Arslanın sesi ve köpeğin sesi gece vaktinde erişti. Her ikisinin süreli 


karanlıktan dolayı görülmedi. 
a ga ol Sf 5 İÜ kel yi Kl BL EYE EŞ 


2999. Gündüz oldu, yine feryâda geldiler. Binâenaleyh o âkıl olan kimse on- 


ları sesten tanır. 


Ya'ni, gece karanlığında bağıran arslan ile köpeğin sesi işitilir ve kulak on- 
ları ayırt eder. Fakat her ikisinin süretlerini karanlık perde olduğu için göre- 
mez. Fakat gündüz olup yine bağırdıkları vakit hem sesleri ve hem de süret- 
leri berâberce görülür. Bunun gibi dünyâ kesâfeti ve karanlığı perde olduğu 
için melek ve şeytanın taayyünleri görünmez. Fakat âhiret gündüzü olup 
dünyâ karanlığı kalktığı vakit onların süretleri de görünür. 


v i 
ki 
: 
2 
I 
i 
i 
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yl il A 45 A yha 1S çel yale 
3000. Mahlas budur ki, arz tutucu olan şeytan ve rüh her ikisi ihtiyârın te- 
(3004) N 
timmesindendir. 


Sözün hulâsası budur ki, “ihtiyâr,” lügatte “seçmek ve intihâb etmek” de- 
mektir. Bu ise en az iki şeyin mevcüd olması sebebiyle vâki' olur. Bu iki şey 
 mevcüd olmadıkça seçmek ve intihâb etmek fiili zuhüra gelmez. Binâenaleyh 
şeytanın ve rühun ya'ni meleğin iki yolu göstermesi fiil-i ihtiyârın tetimme- 
sindendir; ve insan her ikisinin gösterdiği yoldan birisini seçip gitmek süre- 
tiyle ihtiyâr tamâm olur. İ 


EKO 
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May lip lak dp Mal ma sy! 
3001. “Bizde görünmez bir ihtiyâr vardır. İki matlab görüldüğü vakit ziyâde 
liğe gelir. | 
Ya'ni, bizde görünmeyen ve bâtınımızda bilkuvve mevcüd olan bir ihti- 
yâr ve irâde vardır. Bize iki matlab ve maksad gösterildiği vakit o kuvvede 
olan ihtyâr file gelmek süretiyle ziyâde olur, zirâ henüz kuvvede olan şey- 
ler, nâkıstır. Fiile geldikleri vakit ziyâde ve tamâm olur. 


AS Sy aa EĞ lol Mi jge ) 0S5 Üslü 
3002. Üstâdlar çocukları döverler. O edebi kara taşa ne vakit yaparlar? 


İlim ve san'at ustaları ve muallimleri te'dib için talebesi olan: çocukları 
döverler. Çünkü onlarda ilim ve san'at öğrenmek isti'dâdı vardır. Bu te'di- 
— bi bir kara taşa yapmazlar. Çünkü onlarda bu isti'dâd yoktur; ve bu isti'dâd 
olmadığı için onlarda mevcüd olmayan ihtiyârı tahrik etmek de mümkin 
değildir. 


İM e li 3 gbi ze 
3003. Üliç bir taşa “Yarın gel ve eğer gelmezsen ben fenâya cezâ veririm!” der 
ö Lİ ? 
o misin: 


Ya'ni, taşta ihtiyâr ve irâde olmadığı için sen bir taşa “Yarın gel ve eğer 


gelmezsen ve sözünü tutmazsan bu adem-i itâatin cezâsını veririm!” der 
misin? 

SS YS gr Size US p Beze 
3004. Yiçbir âkıl bir kerpice vurur mu? Üiçbir kimse bir taşa ifâb etmez. 


Del Sai e ör Sİ) Sl ilg bj ro 
3005. Akılda cebir, kaderden daha rüsuâydır. Zirâ ki Cebri kendi hissini 


münkirdir. 


Aklın nazarında cebir, ya'ni “Bende irâde ve ihtiyâr yoktur, ben 
Hakk'ın irâdesinin mukallidi ve mecbüruyum!" demek, kaderden, ya'ni 
“Bende irâde ve ihtiyâr vardır ve ben fiilimin hâlikı ve mücidiyim!” demek- 
ten daha i'tibârsız ve zelil bir i'tikâddır. Çünkü Cebri zâhir gözüyle gördü- 


EK 
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Bü kendi hissini inkâr eder. Mahsüs olan bir şeyi inkâr etmek ise en büyük 
hamâkattir. İ 


3006. O kader adamı hissin münkiri değildir. Ey oğul, Hakk'ın füili hissi ol- 
maz. | 


O Kaderi olan ve “Kul fiilinin mücididir” diyen adam der ki: “Bizim fiille- 
rimiz zâhir gözüyle âlemde görülür. Halbuki Hakk'ın fiili his âleminde zâhir 
gözüyle görünmez. Binâenaleyh kendi filimi ben icâd ederim ve istediğimi 
yaparım ve istemediğimi de yapmam. Meselâ bir kimseyi elimle dövsem ve 
birinin malını çalsam, bu fiiller hissen benim filim olduğu için, nasıl Hakk'ın 
fiilidir derim. Binâenaleyh Hakk'ın emri ve nehyi benim irâde ve ihtiyârım ile 
icâd ettiğim fiilime taalluk eder ve fiilimden mes'ül olurum. Cebri ise ef'âl-i 
ibâdı Hakk'ın fili bildiği ve emr ü nehyi ta'til eylediği cihetle elbette onun 
i'tikâdı Kaderi'nin i'tikâdından daha berbâddır. Maahâzâ Kaderi'nin 
'tikâdında dahi ö yani U, e al, (Saffât, 37/96) ya'ni “Allah Teâlâ sizi ya- 
rattı ve işlediğiniz şeyi de yaratı” âyet-i kerimesine nazaran fesâd vardır. Zi- 
râ fiillerin hâlikı ve mücidi kul değil Hak'tır. Ma'lüm olsun ki, gerek Cebri'nin 
ve gerek Kaderi'nin i'tikâdlarının ehl-i hakikatin i'tikâdâtına temâs eden ci- 
hetleri vardır. Fakat ehi-i hakikatin tikâdı ne budur ne de odur. Bu tâife yu- 
karıda 2909 numaraya müsâdif olan: 4& 5 h,5 4S, gk > b a lg Sl 
Je! e (“O kimse ki köpükleri gördü, sayıda olur; ve o kimse ki deryâyı gör- 
dü, ihtiyârsız olur.") beytinde beyân buyrulduğu üzere onlar köpük mesâbe- 
sinde olan kendi vücüdlarını ve eşyânın vücüdunu görmüşler ve deryâ me- 
sâbesinde olan Hakk'ın vücüd-ı hakikisini görmemişlerdir; ve o vücüd-ı ha- 
kikinin merâtibini anlamamışlardır. Binâenaleyh böyle dedikodulara düş- 
müşlerdir. Nitekim cebir hakkındaki beyânât 1. cildin 625 numarasına mü- 
sâdif olan <4) öne el > 6 vi (“Bu, cebir değildir; bu, ma'nâ-yı cebbâriy- 
yettir”) beytinde geçti. 


Ms lala Şİİ pa He ölü li Su 
3007. Hudâvend-i celilin fülini münkir olan, delilin medlâlüne inkârdır. 


“Medlül"den murâd, Hakk'ın fiilidir. Zirâ mahsüs değildir, ma'küldür ve 
ma'külâun delili mahsüsâttır. Binâenaleyh “delil"den murâd dahi, kulun 
mahsüs olan fili olur. Ya'ni, Kaderi kendi mahsüs olan fiilini isbât ettiği 


MAO 
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hâlde ma'kül olan Hakk'ın fiilini inkâr etmiş olur. Binâenaleyh Kaderi, kul- 
da ihtiyâr isbâtında ifrât içinde, Cebri ise kulun ihtiyârını kâmilen selbetti- 
ğinden tefrit içindedir. Ehl-i sünnetin i'tikâdı Eş'ari mezhebi üzeredir. Der- 
ler ki: “Fiilin halkı Hak'tandır, kesb kuldandır, ve kulun kudret-i kâsibesi 
vardır, kudret-i müessiresi değil. Binâenaleyh bu i'tikâd cebr ile kader or- 
tasında ve hadd-i i'üdâldedir.” Tafsili kütüb-i kelâmiyyede mündericdir. Bi- 
nâenaleyh köpük mesâbesinde olan bu keserâtı ve taayyünâtı görenlerin 
en doğru İ'tikâdı budur. Fakat vahdet-i vücüd deryâsında müstağrak olup 
her biri bir hakikat deryâsı olan evliyâullâhın i'tikâdı ise başka bir zevk 
içindedir. 


SİNE İ İZE ŞE YO YY 
3008. Öder ki: “Duman var ve ateş yoktur.” Bir şem in nâru aydınlığa men- 
sâb olan şem'den değildir. 


Ya'ni, o Kaderi'nin i'tikâdının misâl-i zâhirisi budur ki: Duman vardır fa- 
kat ateş yoktur. Mum ışığı vardır, fakat aydınlık mumdan değildir. Binâena- 
leyh ateşin delili olan dumanı his gözüyle görür ve onun medlülü olan ateşi 
inkâr eder; ve kezâ ışığı görür, onun medlülü olan mumu inkâr eder. 


Yİ ga li Ni YYÜ dana Bige ağ 
3009. Ve bu muayyen olarak ateşi görür. İnkârdan dolayı, yokdur, der. 


Halbuki bu Cebri ise meselâ ateşi muayyen ve apaçık görür. Fakat mah- 
süs olan bu ateşi inkâr edip, yoktur, der. 


Sağ gl ASU 2545 als Sagi 3 SI öy al 
010) Onun eleğini yakar, Ateş yokdur! “ der. Onun eteğini diker " İplik 
yoktur! der. 
Ateş o Cebri'nin eteğini yaksa, “Hayır bu yakan ateş değildir!” der. Veyâ- 
hud bir iplik onun sökülmüş olan eteğini dikse, “Hayır bu diken iplik değil- 
dir!” der ve mahsüs olan şeyleri inkâr eder. 


Siyeri) A 
3011. “Böyle olunca bu cebrin ma'nâsı tefestut geldi. Şübhesiz bu cihetten kâ- 
firden daha kötüdür. 


eza 














Deli AHMED AVNİ KONUK va 


“Tefestut” (kk..ö) ve “tesefsut” (d..â.5) ve “tefestüt” (dx), “SOfİStâİ Oİ- 
mak” demektir. 1. cildin 556 numarasına müsâdif olan Sh y- » pipe jl 
& glciya e iye > e (“Ben O'nun sebebi yakıcılığından hayrânım; ve 
onun hayâlâtında da Sofistâiler gibiyim.”) beytinde izâh olunduğu üzere bu 
hükemâ-i Yunâniyân'dan olan Sofistâiyye tâifesi üç firkadır. Birincisi İnâdiy- 
ye'dir, bunlar hakâik-i eşyânın sübütunu külliyen inkâr ederler. İkincisi İn- 
diyye'dir, bunlar derler ki: Hakâik-ı eşyâ vardır, velâkin aklın i'tibâriyledir. 
Eğer akıl bir şeyi “cevher” i'tibâr ederse cevherdir ve “araz” i'tibâr ederse 
arazdır. Üçüncüsü Lâ-edriyye'dir. Bunlar da derler ki: Eşyânın sübütunda ve 
adem-i sübütunda şekk ederiz; ve bu şekkimizde de şekk ederiz. İşte Cebri- 
ler'in dahi mahsüsâtı inkârları bu Sofistâi tâifesinden İnâdiyye'nin hükmüne 
muvafıktır. 


EE YE Ş) ği le Ek a | 
9012. Kâfir der ki: “Âlem vardır, Rab yoktur! “Ya Rabi ” der ki makbül 
olmaz." 


Münkir-i ulühiyyet olan kimse der ki: “Âlem ve keserât-ı eşyâ vardır. Fa- 
kat bu âlemin Rabb'i ve sâhibi yoktur. Çünkü ben âlemi hissen görüyorum. 
Fakat onun sâhibini görmüyorum. Eğer bir kimse bir matlübunun husülü için 
“Aman yâ Rabbi!” diye yalvarsa boştur. Bu duâ makbül değildir.” Bu kâfir 
mahsüs olan bir şeyi inkâr etmediği, Cebri ise mahsüsü inkâr ettiği için bu ci- 
hetten Cebri kâfirden daha fenâ olur. 


GENİ ila ye Ge Si 235 Öle A a el 
3013. Bu ise, “lem hiç yoktur!” der. Pek dolaşıklık içinde olan Sofis- | 
tât'dir. 


Bu Cebri ise mahsüs olan âlemi, hiç yoktur der. Sofistâl tâifesi ise hiç ol- 
mazsa eşyânın ve emr ü nehyin sübüt-ı vücübunu vehmi addedip makbül ve 
mu'teber tutar. Nitekim yukarıda izâh olundu. Cebri ise a'mâl ve ef'âl-i cihâ- 
nı ma'düm ve emr ü nehyi boş ve hiçin hiçi addeder. Böyle olunca Cebri'nin 
İ'tikâdı Sofistâiyye'den bile aşağı olur. 


ye ON 4 yla el eği gal sl 3 da le 
3014, Âlemin cümlesi ihliyâr hakkında emr ü nehyi ve “Bunu getirme, onu 
getir!” demeği ikrâr edicidir. 


meye 
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İnsanların hepsi ihtiyâr ve irâdeye mâlik olduklarını ikrâr ederler. Binâ- 
enaleyh hey'et-i ictimâiyyelerini idâre için emir ve nehyi hâvi kânünlar ya- 
parlar ve birbirine, “Bunu getirme, onu getir!” diye teklifler yaparlar. Bunla- 
rın hepsi insanda irâde ve ihtiyâr olduğunu ikrâr ve kabül etmekten ibârettir. 


Dalai ala pl eği (8 yi EE a e 
3015. O der ki: “Emir ve nehiy hiçtir, bir ihtiyâr yoktur, bu cümle hatâdır!” 


O Cebri ise der ki: “Emir ve nehiy boştur ve hiçtir. Zirâ bir ihüyâr yoktur. 
- İhtiyâra müteallik tutulan şeylerin hepsi boştur!” 


3016. Cy arkadaş, hissi hayvan bile ikrâr edicidir. Fakat delilin idrâki ince 
geldi. 


İnsanın ihtiyârı ve hissi olduğunu hayvan bile hâliyle ve evzâ"ı ile idrâk 
eder. Fakat onun bu ikrârını isbât için getirilecek delilin idrâki incedir. Mese- 
lâ bir ev kedisi veyâhud köpeği kamı acıktığı vakit gelip sâhibine sürtünür ve 
yaltaklanır. Onun bu hâli “Ey insan, sende çalışıp para kazanmak ve kazan- 
dığın para ile istediğin gıdâyı almak ihtiyârı vardır. O aldığın gıdâ artıklarını 
bana ver!” demektir. Zirâ onun istediği verildiği vakit sürtünmesi ve yaltak- 
lanması kesilir ve gider bir köşede uyur. Bu hâl ile hayvan kendisinde mah- 
fi ve mestür bir ihtiyâr ve his olduğunu gösterdiği gibi insandaki ihtiyârın vü- 
cüdunu ikrâr etmek olur. 


JS A yale Jel ak geze AGİ 3 


3017 Zirâ ki bizim ihliyârımız mahsüstür. Onun üzerine iş teklifi bize güzel 
gelir. 


Hayvandaki ihtiyâr mahfi ise de, biz insanlardaki ihtiyâr mahsüs oldu- 
gundan o ihtiyâr üzerine iş teklifi bize güzel ve münâsib gelir. Maahâzâ 
ta'lim ve terbiye ile hayvanlarda mahfi olan ihtiyârdan dahi insanların isti- 
fâde ettikleri görülmektedir. Nitekim ba'zı köpekler ismiyle çağrıldığı vakit 

gelir ve kendisine verilen bir sepeti veyâ çantayı taşır ve eve kadar götürür, 
ve fillere ve arslanlara ve atlara, maymunlara ve köpeklere türlü türlü 
oyunlar ta'lim edilerek emir verildiği vakit bu emri idrâk edip oyunlarını ic- 
râ ederler. | 


Nere 
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İhtiyâr ve ıztırâr ve gazab ve sabretmek ve tokluk ve açlık gibi vicdâna 
mensüb olan idrâk, his makâmındadır. Zirâ sarıyı kırmızıdan bilir ve 
küçüğü büyükten ve acıyı tatlıdan ve miski gübreden ve dokunma 
hissiyle katıyı yumşaktan ve sıcağı soğuktan ve yakıcıyı çok sıcaktan ve 
yaşı kurudan ve duvarı tutmayı ağacı tutmadan fark eder. Binâenaleyh 
münkir-i vicdâni, hissin münkiri ve ziyâde olur. Zirâ vicdâni olan pek 
zâhirdir. çünkü hissi ihsâstan bağlamak ve men' etmek mümkindir. 
Halbuki vicdâniyâtın yolunu ve medhalini bağlamak mümkin değildir 


“Nâhâr” (,av), 6, ile (çui)dan mürekkebdir; ve “âhâr”, taâm demektir; ve 
“nâ-âhâr” “taâmsız” ma'nâsında ise de, sabahtan bir şey yememiş kimseler 
hakkında müsta'meldir. Tahfif-i lafz için elif-i memdüdeyi hazfedip “nâhâr” 
(46) derler (Gıyâsü'-Lügâf). 


aplik pa yese iri 
3018. “Üicdâna mensüb olan idrâk his yerinde olur. Cy amca, her ikisi bir ced- 
velde gider. 


Ya'ni, beşi zâhir ve beşi bâtın olmak üzere insanda on his vardır. Ha-. 
vâss-i bâtıne emr-i vicdânidir ve vicdâni olan havâss-i bâtıne havâs-i zâhi- 
re makâmındadır. Çünkü her ikisi dahi akıl ve idrâk cedvelinde cereyân 
ederler ve havâss-i zâhire memsüsâtı ve meşhüdâtı idrâk edip birbirinden 


EA 
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ayırt ettiği gibi havâss-i bâtıne de ma'külâttan olan ihtiyârı ve ıztırârı ve öf- 
keyi ve sabretmeyi ve açlığı ve tokluğu idrâk edip birbirinden ayırt eder. İn- 
sanın akıl ve idrâk cedveli kuruyup akmaz bir hâle gelince ma'külâttan olan 
şeyleri meselâ öfkesini ve sabrını ve açlığı ve tokluğu idrâk edemez bir hâ- 
le gelir. Nitekim delilerin hâli meydandadır. Havâss-i zâhire ve bâtıne hak- 
kındaki izâhât birçok mahallerde geçtiğinden burada tekrârı zâiddir. Binğ- 
enaleyh akıl ve idrâk cedveli kurumamış ve akmakta bulunmuş olan bir 
kimse bu vicdâni olan emirleri inkâr ederse, mahsüsâtı ve meşhüdâtı inkâr 
etmiş sayılır. 


yla iş el eh aile şi 
3019. (Onun üzerine © Yap! ” ve “Yapma! ” emir ve nehiy ve macerâlar ve söz 
latif gelir. 


Mâdemki bu-vicdâni olan havâss-i bâtıne, havâss-i zâhire makâmındadır, 
bu vicdâni olan havâss-i bâtıne sâhibi üzerine “Şunu yap!” diye emretmek ve 
“Şunu yapma!” diye nehyetmek ve hayât-ı dünyeviyye ve uhreviyyede olan 
mâcerâları söylemek ve ona idrâki nisbetinde teklifât yapmak latif ve yakı- 
şıklı bir iş olur. 


m2 Si al gs hs S OİL öle ia 
2020 “Bu söz ki “Yarın bunu yapayım, yâhud onu yapayım!” der. Ey sanem, 
bu ihtiyârın delilidir. 


Ey süret ve taayyün sâhibi olan kimse, senin, “Yarın bunu yapayım yâ- 
hud onu yapayım!” demen, senin ihtiyârının ve irâdenin delilidir. 


Glüşe İS payi el) EMO) S çlerişöl 
3021. Üc o pişmanlık ki kötüden dolayı yedin, kendi ihtiyârından mühtedi 


oldun. 


Ya'ni, bir fenâ iş yaptın ve ondan dolayı bâtınında bir pişmanlık duygusu 
duydun ki, bu duygu emr-i vicdânidir ve zâhirde başkalarına mahsüs ve 
meşhüd değildir. Fakat senin nefsinde mahsüs ve meşhüd makâmındadır. İş- 
te sen nefsinde mahsüs ve meşhüd olan bu duygudan dolayı kendi ihtiyârı- 
nı kabâhatli gördün ve ba'demâ bu fenâ işi yine ihtiyârınla terke karar verip 
mühtedi oldun. 


O 
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Sh al aşşa eşi y mlülğaler 
3022. Cümle Kur'ân emir ve nehiydir ve vatddir. “Taşa ve mermere emrelme- 
yi kim gördü? 

Kur'ân-ı Kerim baştan başa emir ve nehiy ve va'd ve vald-i ilâhi ile dolu- 
dur. Çünkü insan vicdâni olan havâss-i bâtıne sâhibidir. Bu havâs dahi akıl 
ve idrâk cedvelinde akar. Bu hassadan mahrüm-olan taşa ve mermere emret- 
mek görülmüş bir şey değildir. 


ASS ye UĞe gi AS çel öle ger a gen 
3023. Yliç bir âkil bunu yapar mı? “Kerpice ve taşa öfkelenir de kin tutar mı? 


ölme splaslar Uz Öl YS iy $$ 
3024. “Der mi ki, “Ben dedim ki yap, ya öyle yap! Ey ölüler ve âcizler niçin 


yapmadınız? ” 


ir Bp) Şo UND SK O 
3025. SAkıl bir sopa ve taş üzerine ne vakit bir hükümlüdür? Cenge mensüb 
olan adam cenk nakşı üzerine ne vakit vurur? 


Akıl, havâss-i zâhire ve bâtınesi olmayan bir sopa ve taş üzerine bir tek- 
lif vaz'ıyle hükmeder mi? Veyâhud duvardaki muhârebe tasviri üzerine bir 
muhârib kılıç çekip vurur mu? 


Saye İş 1S yazi Ya SA Lee diep ME ES 


3026. Der mi ki, “Ey eli bağlanmış ve ayağı kırılmış gulâm, mızrağı al cenk 
— tarafına gel!” 
İ i O tasvire bakıp der mi ki, “Ey eli bağlı ve ayağı hareketten kalmış olan de- 
7 likanlı, haydi eline mızrağı al, cenk ve gavgâ tarafina gel, seninle cenge baş- 
layalım!” 


3027. “Bir Tali ki yıldızları vE feleği yaratır, câhilâne olan emir ve nehyi. 


nasıl yapar: ? 
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Ey Cebri, fezâ-yı bi-nihâyedeki yıldızları ve avâlimi ve eflâki yaratan Hak 
Teâlâ hazretleri, eğer yarattığı insanlarda dahi ihtiyâr ve irâde vaz'etmiş ol- 


oy KaŞ 
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masa peygamberler gönderip câhilâne ve faydasız emirler ve nehiyler yapar 
mı idi? İrâdesiz ve ihtiyârsız insanlara bu gibi teklifin ne faydası olurdu? 


SU şeim ys 3 ee SA) Gİ es Jbl 
3028. «cz ihtimâlini Tak'tan sürdün, ona câhil ve ahmak ve sefih ta'bir ettin. 


Ey Cebri, güyâ sen aklınca bilcümle tasarruf ve irâdeyi ve kudreti Hakk'a 
tefviz edip insanlarda bunlardan hiçbir şey bırakmamak süretiyle acz ihtimâ- 
Jlini Hak'tan nefyettin. Fakat bu hüküm zımnında öyle bir halt ettin ki, hâşâ 
Hakk'ı câhil ve ahmak ve sefih yerine koydun. Çünkü cemâd mesâbesinde 
olan şeylere, biraz aklı olan bir insan bile teklifât icrâsını münâsib görmez 
- iken cemâd ve nebât yerine koyduğun insanlara Hakk'ın emir ve nehiy yap- 
masını münâsib gördün. Bu hükümden daha büyük hamâkat olur mu? 


öle ale o o yay öy mes 
3029. “Kader'den acz olmaz. €ğer olursa da câhilin âcizliğinden daha fenâ 


olur , 


Kaderiye mezhebinden Hakk'a acz istinâdı lâzım gelmez. Gelse bile 
Hakk'a câhillik isnâdı, âcizlik isnâdından daha fenâdır. Ma'lüm olsun ki, Ka- 
deriye mezhebinde bulunanlara “Mu'tezile” dahi derler. Bunlar yirmi bir fir- 
kadır. Bunlardan her birinin i'tikâdı Milel ve Nihal ismindeki kitâbda münde- 
riçtir. Bir fırkası der ki: “Kul kendi fülini yaratır ve şerri yaratan bizim nefsi- 
miz ve şeytandır, Hakk'ın onda medhali yoktur. Kötü şeyleri yaratmak Al|- 
lah'ın şânına yakışmaz, zirâ Allah Alim ve Hakim'dir”. Bu i'tikâd ise Allah 
Alim ve Hakim'dir, her şeyi yerli yerinde yapar dedikten sonra, “Şerrin hai- 
kında medhali yoktur!" demek, O'na acz isnâdı demek olur, ve Kur'ân'da 
mezkür olan JS DE de ya 9 se (3 gi ali (Zümer, 39/62) ya'ni “Allah 
her şeyi yaratıcıdır” âyet-i kerimesine muhâlif olur. Bu i'tikâdın hulâsası: “Al- 
lah Alim'dir ve Hakim'dir fakat âcizdir, kudreti her şeye taalluk etmez” de- 
mek olur. 

Cebri'ye gelince, o da “İrâde ve kudret kâmilen Hakk'ındır, kulun elinde 
bir şey yoktur. Kul cemâd ve nebât menzilesindedir” derler. Bu hâlde tekli- 
fât-ı ilâhiyye, cemâd ve nebât mesâbesinde olup aslâ ihtiyârı olmayan kulla- 
ra olmuş olur. Bunun hulâsası da: “Allah Teâlâ kâdirdir ve muhtârdır, her is- 
tediğini yapar, fakat irâdesiz kimselere teklifât yapacak derecede câhildir, ah- 
maktır ve sefihdir” demek olur. 


MEK 
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Görülüyor ki, bu iki tâife yağmurdan kaçarken doluya tutulan adamlara 
benzerler. Gerçi bu i'tikâdların ikisi de fâsiddir, fakat bu iki fâsid birbiriyle 
mukâyese olunursa Hak Teâlâ'yı, hâşâ, câhil ve ahmak ve sefih yerine koy- 
mak; Alim ve Hakim demekle berâber âcizdir, demekten daha şeni' olur. Dİ- 
ger taraftan Cebri'nin i'tikâdını te'vile imkân olmakla berâber Kaderi'nin 
i'tikâdını te'vil edip Hakk'a acz isnâdını nefyetmek imkânı da vardır. şöyle ki: 


| (> Selis 3 vw Ss SAYA İŞ 
3030. “Türk kerem cihetinden misâfire der ki: “Kapım tarafına höpeksiz VE 
13034) a © 
eski libâssız gel! 


“Köpek”ten murâd, nefis ve “eski libâs”"dan murâd, cismâniyet ve sıfât-ı 
nefsâniyyedir. Ya'ni, Kaderiye'nin “Şerri ve dalâleti, nefis ve şeytan icâd 
eder” demelerinden murâdları, nefis ve şeytanın iğvââtına mukâbele edip fi- 
il-i şerri işlemekten sakın demek olabilir. Bu sürette Hakk'a acz isnâdı da lâ- 
zım gelmez. Onların sözleri bu misâle mutâbık olur: Meselâ kerem sâhibi olan 
bir Türk misâfire ikrâm için ona der ki: “Benim kapıma köpeksiz ve eski li- 
bâssız olarak gel!” 


Şİ 3 0Mi3 55 daş Seli İh gal ilem ÖDE iş 
3031. "Agüh ol, edeb eyle, falan taraftan i içeriye yek Tâ ki köpeğim senden di- 
şini ve dudağını bağlasın!" 


a zn Ta pk un m ik Mep EN e NER A e LE LAR A DAT Rİ Ye NAM İL İŞİ ERA ŞA TZ VAE 


Burada “köpek”"ten murâd, şeytandır. Zirâ şeytan dergâh-ı İzzet'in bir kö- 
peğidir ki, nâmahrem olanları dergâh-ı İzzet'e koymamağa çalışır. Ma'lümdur 
ki, bir evin köpeği köpekle berâber gelen veyâhud eski püskü elbise ile gelen 
kimselere hücüm eder. Dergâh-ı Hakk'ın köpeği olan şeytan dahi nefsinin kö- 
peğiyle berâber veyâhud sıfât-ı cismâniyye ve hayvâniyye libâsı ile Hakk'a 
müteveccih olanlara şiddetli hücümlar yapar ve onu kaçırmağa çalışır. 


3032. Öen onun aksini yaparsın, kapı üzerine gidersin. Şübhesiz köpeğin zah- 
minden mecrüh olursun. 


Sada 3 çel 5 AS Sİ «iy ÖLME 4S gp öl öl 
3033. Öyle git ki gulâmlar gitmişlerdir. Tâ ki onun köpeği halim ve şefkatli 
olsun, 


MEKE 
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Ey Cebri, sen kendinden irâde ve ihtiyârı nefyettin ve teklifât-i ilâhiyyeyi 
dahi hükümsüz bıraktın ve o köpek mesâbesinde olan nefsinin arzularına te- 
baiyyeti Hakk'ın murâdı bildin. Bununla berâber Hak kapısına bu köpek nef- 


sin ile berâber gittin. Şübhesiz o dergâhın köpeği olan şeytan sana hücüm j 


edip ısırdı ve seni dalâlete düşürdü. Fakat o kapıya Hakk'ın has kulları olan 

evliyânın gittiği gibi nefsinin köpeğini bırakarak ve cismâniyet libâsından s0- 

yunarak yeni bir libâs giyip gitmiş olsa idin, o dergâhın köpeği sana karşı ha- 

lim ve zararsız olurdu. “Mihr-mend” ta'biri, zararsızlıktan kinâyedir. Zirâ be- 

'ni-âdemin ezeli düşmanı olan şeytanda insana karşı şefkat ve muhabbet ol- 
madığı âyât-ı kur'âniyye ile sâbittir. . i 


| EYY sai Se 
3034. Sen bir köpeği yâhud bir tilkiyi kendin ile gölürürsen her bir olağın di- 
.binden köpek fışkırır. 


Sen dergâh-ı Hakk'a köpek mesâbesinde olan nefsini ve tilki mesâbesin- 
de olan hilekâr aklını da berâber götürürsün, binâenaleyh geçtiğin her bir 
mertebe ve makâmdan şeytan köpekleri fışkırır. Türlü iğvâât ile sana hücüm 
ederler ve seni o dergâh-ı İzzet'e sokmazlar. 


bera baik üze çi Sİ aki 

5035. Cjer “Hakk'ın gayrının ihtiyârı olmasa idi, kabâhatli üzerine sana niçin 
ölke geliyor? 
Mile 3S geek dp ERİM şi giye Öğr 

3036. Sen niçin düşman üzerine diş çiğnersin? “Niçin günâh, cürmü ondan 
görürsün? 


Ey Cebri, Hakk'ın gayrı olan kullarda ihtiyâr ve irâde olmasa idi, bir ka- 
bâhat yapan kimseye senin öfkelenmemen lâzım idi. Halbuki kuldan ihtiyâ- 
rı nefyettğin hâlde suçluyu ma'zür görmeyip öfkelenirsin; ve kezâ düşmanı- 
nı da ma'zür ve mecbür görmeyip ona karşı öfkelenip dişlerini gıcırdatırsın. 
Eğer i'tikâdının eri isen o Suçu ve günâhı o düşmanından görmüyorsun. Bi- 
nâenaleyfı i'tikâdın başka amelin başka olur. 


8037. Cjer evin tavanından bir sırık kırılsa, senin üzerine düşse, seni pek MEC 
râh etse. 


Geray 
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3038. iç sana o tavanın sırığına bir öfke gelir mi? iç onun kinine vâkıf 


olur musun? 


Ey Cebri, suçlu insana karşı öfkelenirsin. Fakat meselâ oturduğun evin ta- 
vanından eline bir sırık düşüp seni pek ziyâde yaralasa o sırığa karşı içinde 
bir öfke zâhir olur; der misin ki, “Bu sırığın bana karşı bir adâveti var imiş, 
böyle koluma düşerek beni yaraladı!” Bunları demezsin. Senin bu hâlin in- 
sanda ihtiyâr olduğu ve cemâdda olmadığını ikrâr etmek olmaz mı? 


ar 0k ye Öl e ge 3 Sİ ie jim S 
3039. Der misin ki, “Niçin bana vurdu, elimi kırdı, o benim canımın düşma- 


nı olmuştur?” 


O cemâd olan sırık için der misin ki, “Niçin tavandan düştü de bana çarp- 
tı ve elimi kırdı; demek ki o benim canımın düşmanı olmuştur?" 


oy iz öğ ist ür yo İD 
AN “Küçük. çocukları niçin döversin? Büyükleri niçin münezzeh edersin? 
Ey Cebri, büyüklerden bir fenâ fiil ve suç sâdır olduğu vakit onları o fiille- 
rinde ma'zür görüp Hakk'a izâfe edersin ve onları ihtiyârdan münezzeh tu- 
tarsın. Fakat çocuklardan bir kabâhat sâdır olduğu vakit te'dib için onları Ni- 
çin döversin? 


Sİ al) e 3 Sg ih pol 
3041. O kimse ki senin malını çalar, “Tut nekirde onun elini ayağını kesi” 
dersin. 


Senin malını çalan kimseyi ma'zür addetmeyip zâbıta me'müruna: “Tut, 
onun fiilini inkâr husüsunda ber-mücib-i şer'-i şerif elini ve ayağını kes!” der- 
sin. “Nekir”, inkâr ve fiil-i mekrüh ve meçhül şey ma'nâlarına gelir. Burada 
fiile inkâr cezâ ile vâki' olduğundan azâb ma'nâsı murâd olunur. Ba'zı nüs- 
halarda ikinci misrâ' , A; 41, Şeh » <> ya'ni “Onun elini ve ayağını 
kes, onu esir et!” süretindedir. Ba' zı nüshada da ,-! p;(. yerine çö ,6l VÂ- 
ki'olmuştur, “Onun elini, ayağını feryâd içinde kes!” demek olur. 


EKA 
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3042. Ve o kimse ki senin avretine kasdeder, senden yüz binlerce ölke zâhir 
olur. 


Ey Cebri, insanlardan ihtiyârı selbetmiş ve onları fiillerinde ma'zür görmüş 
iken, eğer bir kimse senin nikâhlı karına kasd ve tecâvüz etse ona karşı sen- 
de gâyet şiddetli öfke zâhir olur ve onu o fiilinde ma'zür görmezsin. 

Sl eze APA İk 23 


3043. Üe eğer sel gelse, senin eşyânı gölürse hiç akil sele kin getirir mi? 


> ibo kkiği $ Sy) yes şok ela 33 
3044, Ve eğer rüzgâr gelir ve senin sarığını kaparsa, kalb ne vakit rüzgâra bir 
öfke gösterir? 


Zirâ ey Cebri bilirsin ki, eşyânı götüren selde ve sarığını kapan rüzgârda 
ihtiyâr ve irâde yoktur. Onun için kalbinde bunlara karşı kin ve öfke hâsıl ol- 
maz. Fakat bu işleri yapan insan olursa onlara öfkelenirsin. Çünkü onlarda 
inkâr ettiğin ihtiyârı zevkan ve vicdânen ikrâr edersin. 


yasli gib JS) Oy dk ys eds 
5045. Öfke sende ihtiyârın beyânı oldu, tâ ki Cebrice i tizâr demeyesin! 
İhtiyâr sâhibi olan insanlara karşı bâtınında peydâ olan öfke, onlardaki ih- 
tiyârı sana açıkça gösterdi, tâ ki zevkan ve vicdânen duyduğun bu ihtiyârın 
vücüduna karşı Cebrice lisânen i'tizâr edemeyesin! 
MS ze Ol) b Ül Sie yesil üküs # 
3046. Cğer deveci deveye vurursa, o deve vurana kasdeder. 


Eğer deveci öfkelenip deveye bir sopayla vursa devede dahi bir öfke pey- 
dâ olup vuran deveciye kasd ve hücüm eder. 


..s4 


yp Te 004 ik Sy 3 yaş Mep OİL ilmi 
3047. “Devenin öfkesi onun. sopasına dildir. İmdi deve muhtârlıktan koku 
götürmüştür. 
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Devenin öfkesi, kendisine temâs eden ve cemâd nev'inden bulunan sopa- 
ya değildir. Zirâ deve cemâdda irâde ve ihtiyâr görmez. O irâde ve ihtiyârı in- 
sanda hissettiği için deveciye öfkelenir. Binâenaleyh hayvan bile insanın 
muhtâr olduğunu hissetmiş iken ey Cebri, senin insandaki ihtiyârı selb etmen 
mertebe-i hayvâniyyetten aşağıya düşmek olur. 


en lal Gİ SN öm 
3048. “Köpek de böyledir, eğer ona bir taş vurursan o iki kat olur, senin üzeri- 
ne hamle getirir. 


“Münseni”, iki kat demek olup sernigün ve alt ve üst olmaktan kinâyedir. 
Ya'ni, köpek dahi deve gibi insanı muhtâr bilir. Nitekim köpeğe bir taş atsan 
derhal senin üzerine hücüm eder ve öfkelenip altüst olur. 


İZİN 445145 4S Sl ei Sy 
3049, Cjer taşı tutarsa senin hışmındandır. Zirâ sen uzaktasın ve senin üze- 
rine el tutmaz. 


Eğer köpek senin attığın taşa saldırıp ısınırsa, onun o hâli sana olan öfke- 
sindendir. Zirâ sen uzaktasın ve ısırmağa kudreti yetmez. Sana olan öfkesini 
taştan alır. 


5 pk ÜL üs esl Sa yl le e lem is 
020) Müâdemki akl-ı hayvâni ihtiyârı bildi, ey insanın aklı, bunu söyleme 
utan! 


Ya'ni, deve ve köpek misâllerinden anlaşıldı ki, hayvana mensüb olan akıl 
bile insanda irâde ve ihtiyâr olduğunu idrâk etti ve bildi, binâenaleyh ey in- 
sana mensüb olan akıl, artık insanda irâde ve ihtiyâr yoktur deme, böyle bir 
hezeyânı söylemekten utan! 


İİİ At gep oki yy O yapn gb Şİİ el el yiz, 
3051. “Bu rüşendir, fakat sahür tama'ından o yiyici nârdan gözünü bağlar. 
“Sahür", ramazan gecelerinde imsâkten evvel yenilen taâm ma'nâsınadır. 
Ya'ni, insanda irâde ve ihtiyâr olduğu apaçık bir şeydir. Fakat Cebri olan kim- 
se kendi hazz-ı nefsânisine dalmakta, kendisini ma'zür göstermek için gün- 
düzün aydınlığı gibi meydanda olan bu ihtiyârı ve irâdeyi görmek istemez. 


KEKE 
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Onun bu hâli, ramazan gecesi ortalık aydınlandığı ve sahür yemek zamânı 
geçtiği hâlde sahür yemeğe haris olan kimsenin, “Daha imsâk vakti gelme- 
miştir!” diye ortalığın aydınlığına karşı gözünü bağlayan kimseye benzer. 


Di 30) 4S aşi Say el giyüll e SS öğe 
3052. Çünkü onun kâmilen meyli. ekmek yemekliğedir. “ Gündüz değildir! © di- 
ye yüzünü karanlığa çevirir. 

Çünkü o sahür yemek tama'ında bulunan kimsenin bütün meyli ve heve- 
si gıdâ hazzınadır. Bu hazzı elde etmek için “Daha gündüz olmadı!” diye yü- 
zünü karanlığa çevirir. Cebri dahi kendi huzüzât-ı nefsâniyyesine mütevec- 
“cih olduğu için ve insanın irâdesini ve ihtiyârını nefyetmek onun işine gelir. 
Bu husüsta kendisine ne kadar delil getirilse, gündüzün aydınlığı mesâbesin- 
de olan o delilleri görmek istemez. 


AS Olara Sİ emsaş O İS lal iür ep 
3053. Müdemki hurs güneşi gizler, eğer burhân üzerine arkasıni dönerse ne 
acebdir! 


Mâdemki sahür yemek hırsı bir kimsenin gözünden güneşi gizliyor, eğer 
huzüzât-ı nefsâniyyesine mağlüb olan Cebri, insanda ihtiyâr ve irâde oldu- 
Şuna dâir ne kadar burhân ve delil getirilirse, hepsine arkasını dönerse ta- 
accüb etme, Zirâ hırs ve tama'-ı nefsâni onu kendi nokta-i nazarından çe- 
virmez. 


m 
Za yel AS kle eb 3 pll a$ İÖ gi Şİ gül a rl 


Halkın takdir ve ihtiyârının beyânı hakkında da hikâyedir; ve onun 
beyânındadır ki, tâkdir ve kazâ ihtiyârı selbedici değildir 


Bu sürhun ibâresi ba'zı nüshalarda şöyledir aşil a 249 4>.5 Y4$ 355 ue 
ayr bei 3 li Sİ Ol a yi sl Öğ 3 gir gönle gli e $ 
mz gil o le gam gli ba ya'ni “Hırsızın polise: Yaptığım şey, tak- 
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dir-i Hudâ idi, demesinin ve polisin cevâbının hikâyesidir; ve ihtiyâr-ı halkın 
takririnin de beyânındadır ve onun dahi beyânındadır ki takdir ve kazâ ihti- 
“yarın sebebini yapıcıdır ve ihtiyârı selbedici değildir”. 

Ma'lüm olsun ki, kazâ ilm-i ilâhide abdin hakikatinin lisân-ı isti'dâd ile 
talebi üzerine vâki' olan Hakk'ın hükm-i külli-i icmâlisidir, ve “kader” bu 
âlem-i şehâdette o kazâ-yı ilâhi ahkâmının ânen-fe-ânen zuhürudur. Şu hâl- 
de “kader” kazânın tafsili olur. İmdi kul ezelde lisân-ı isti'dâd ile ne taleb et- 
miş ise Hak onu vermiştir; ve bu âlem-i şehâdette de kul, irâde ve ihtiyârını 
bu isti'dâdının sevki ile fiilen yine onu taleb etmiş ve Hak dahi onu halk et- 
miştir. Binâenaleyh Hak tarafından cebir yoktur. Cebir ancak her mazharın 
kendi hakikatinden yine kendisine vâki' olur. Binâenaleyh kazâ-yı ilâhi ab- 
din ihtiyârını selbedici değildir. Belki onun ihtiyârını tahrik edicidir. Bu hu- 

 süstaI. cildin 625 numaralı beytinde izâhât verildiği gibi bu beyti ta'kib eden 
ebyât-ı şerifede kulun ıztırâr ve ihtiyârına müteallık beyânât vardır. 


a S0l3y 03 Saz ül a3 GİS) ar (6öğ3 Lİ 
3054. Bir hırsız polise dedi: “Ey pâdişâh, o şeyi ki ben yaptım, hükm-i ilâh 
idi!” 


“Şıhne”, şehirdeki zâbıta me'müru ma'nâsınadır. Zamânımızda “polis” 
denen me'mürlardır. Şin'in fethi ile telaffuzu galattır. (Kâmüs, Sarrâh, Mün- 
tehabü'İ-Lügât, Müzilü'-Ağlât ve Bahâr-ı Acem). Ya'ni, bir zâbıta me'müru 
bir hırsızı yakaladı, hırsız o me'müra dedi: “Ey me'müriyetinde hükümrân 
olan kimse, bu benim yaptığım hırsızlık, Hakk'ın hükmü ve kazâsı ile vâki 

“oldu!” 


FİY gir elele pe pap ölem ci 
3055. Polis dedi: "O şeyi ki ben dahi yapıyorum, Hakk'ın hükmüdür; ey be- 
nim iki parlak gözüm!” | 
Polis hırsıza cevâben dedi: “Mâdemki kulların fiilleri Hakk'ın hükmü ve 


kazâsı ile vâki' oluyor, ben dahi Hakk'ın kuluyum, binâenaleyh bu seni tu- 
tup ta'zib etmek filim dahi Hakk'ın hükmü ve kazâsıdır!” 


YİL Bl 5 die SS) 
3056, “Eğer bir kimse bir dükkândan, “Bu Jâlık'ın hükmündendir!.. diye bir 


turp götürse,” 
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3057. “Ey mekrüh, bu da Yakk'ın hükmüdür; tekrar buraya koy! ” diye onün i 


başına iki üç yumruk vurürsun.” 


“Kerih”, “hacil” vezninde kerih ve mekrüh ma'nâsındadır. 


İyi dl e kli ee İyi Gİ YAS el pi 

5058. “Ey fudâl, mâdemki bir tere hakkında bu özür bir bakkalın indinde mak- 
| bül değildir” 
“Fudül”, vazifesinden hârice çıkan; “tere” alel'umüm taâm esnâsında 
yenilen yeşillik. Ya'ni, “Ey haddini ve vazife-i abdiyyetini tecâvüz eden kim- 


se, bu söylediğin özür, çaldığın bir tere ve turp hakkında bir bakkal indinde i 


© bile makbül değildir." 
İS Bl di gr EEİ yİS nl gü 
3059. “Bu özür üzerine nasıl bir i timâd ediyorsun? Bir ejderhânın etrâfında 
dolaşıyorsun." 


“Ejderhâ'dan murâd, i'tikâd-ı cebrdir. Ya'ni, “Bir bakkalın bile kabül etme- 
diği bu mecbüriyet ve ihtiyârsızlık özrüne nasıl i'timâd edip teklifât-ı Hakk'a 


karşı bu özr-i nâmakbülü serd ediyorsun ve bil'âhare seni helâk edecek olan 


bu i'tikâd-ı cebr etrâfında dolaşıyorsun.” 


Jİ EB adj yduyör Jeil çak Sİ YÂR öp İİ 
moe0 “Ey akılsız bön, bu özürden dolayı kanı ve malı ve karıyı sebil ettin!” 
“Selim”, ahmak ve bön ve yılan tarafından sokulmuş ma 'nâlarınadır. 
“Nâ-nebil”, câhil ve akılsız; “sebil”, gâret ve vakıf demektir. Ya'ni, “Ey câhil 
ve ahmak olan Cebri, “Kulda ihtiyâr yoktur, ef'âlinde mecbürdur!” dediğin- 
den dolayı, kanını ve malını ve karını yağmaya verdin ve kendi i'tikâdında 
olan fâsıklara vakfettin.” Zirâ bu i'tikâdına nazaran, eğer biri gelip seni öldür- 
se yâhud malını gasbetse veyâhud karının ırzına ve nâmüsuna tecâvüz etse, 
mecbür ve ma'zür olduğundan bu fiilinden dolayı onu muâheze etmen müm- 
kin olamayacaktır. 
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AS leri) öy İs Sale yag A 
3061. “Binâenaleyh her bir kimse senin bağına koparır, özür gelirir, kendisi- 


ni muzlar yapar. 


“Seblet kenden”, bıyık koparmak, âciz üzerinde tasarruf etmekten kinâye- 
dir. “Ey Cebri, bu i'tikâdına nazaran herkes seni irâdesiz ve âciz görüp senin 
canında ve malında ve ırzında tasarruf eder. Sonra bu fiilimde ma'zürum di- 
ye kendisini muztar ve mecbür gösterir. Bu hâl içinde heyet-i ictimâiyye-i be- 
şeriyyenin ne şekle gireceğini bir düşün!” 


Sok 3 iel ye lie yi Se 
3062. “Eğer Yakk'ın hükmü sana özür olmaya lâyık olursa, imdi bana öğret 


pa # 
ve fetvâ ver! 


“Ey Cebri, gerçi kazâ-yı ilâhi vardır, fakat senin dediğin gibi insanlardan 
ihtiyârın selbine sebeb değildir. Eğer Hakk'ın hükmü ve kazâsı senden ihti- 
yârı selbettiğine dâir kuvvetli delillerin var ise, bana da öğret ve fetvâ ver, 
ben de kâni' olayım!” 


al ER 3 e) eni e Zed Ül 5 ağ giy a ya 9 
3063. “Zirâ benim için yüz arz ve şehvet vardır. Benim elim heybet korku- 
sundan bağlanmıştır.” 


“Zirâ bende de nefis vardır ve bu hayât-ı dünyeviyyede benim nefsimin 
dahi birçok arzüları ve istekleri vardır. Fakat karşımda emir ve nehy-i ilâhiyi 
görüp onların heybeti korkusundan elim bağlanır. Hakk'ın nehyettiği nefsi- 
min arzülarını ve şehvetlerini icrâ edemiyorum.” 


Sey ui s9 plise ES 
3064, “Binâenaleyh kerem et, özür için talim ver, , benim elimden ve ayağım- 
© dan düğümü aç!" 


Bu beyitler Sünni olan mü'min tarafından Cebri'ye istihzâ tarikıyla vâki" 
olmuştur. “Ey Cebri, korkuyorum, nefsimin arzularını yapamıyorum; eğer 
kazâ-yı ilâhi benden ihtiyârı ve irâdeyi selbedici olduğuna dâir delillerini ge- 
tirip bana ta'limât ver! Ben de kendimi ma'zür tutayım! Benim elimden ve 
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ayağımdan emir ve nehy-iilâhi düğümünü çöz! Bu hayât-ı dünyeviyyede | İS- 
tediğimi yapayım ve keyfim dâiresinde yaşayayım!” 


AŞAN yel $yyl$ Al gi 055 yla 
3065. “Bir ihtiyârım ve düşüncem vardır!" diye bir san atı ihtiyâr elmişsin." 


“Ey Cebri, bu hayât-ı dünyeviyyende medâr-ı maişet olmak üzere mevcüd 
olan san'atlar arasında bir san'atı seçip ihtiyâr etmişsin. Bu seçiş, “Benim bir 
ihtiyârım ve irâdem ve düşüncem var!” demektir." 


AS çglla ay Ole Gİ Yak tür iş 


3066. “Üc yoksa, eyi kethüdâ, o san'atlar arasında nasil o san'atı seçmişsin?” 


“Ked-hudâ”, ev sâhibi ve âile reisi demektir. Ya'ni, “Eğer ihtiyârın yok ise, 
ey âile reisi olan Cebri, te'min-i maişet husüsunda o san'atı nasıl seçtin? Zi- 
râ birçok mütenevvi” san'atların arasından birisini seçmek, mutlakâ bir iste- 
ge ve iradeye mevküftur. İrâdesi olmayan bir kimsede seçmek ve intihâb et- 
mek hassası da olmaz.” 


İZ Aİ yatlara a İsa yi Sai AİAS Üy 
3067. “Üaktâki nefis ve hevânın nöbeli gelir, sand yirmi adamlık ihtiyâr gelir.” 
“Ey Cebri, emr-i ilâhiyi icrâ etmemen husüsunda kendini mecbür ve 
ma'zür görürsün; ve bu husüsta kendinde aslâ ihtiyâr ve irâde isbât etmez- 
sin. Fakat nefis ve hevânın arzülarını icrâya nöbet geldiği vakit kendinde yir- 


mi adamın irâde ve ihtiyârına mukâbil bir ihtiyâr hâsıl olur ve o arzülarına 
vusül için şiddetle hareket edersin.” 


345 Sile ye e las ye ilam yd 
3068. “Uaktâki dost senden bir habbe fayda gölürür, senin canında nizâ ihti- 
yârı açılır.” 


Ya'ni, “Vaktâki bir dostun senin bir habbelik malını alsa ve senin bir mad- 
di menfaatine dokunsa senin bâtınında ona karşı bir nizâ' ve kavga kapısı 
açılır ve onunla mücâdeleye başlarsın.” 


Sİ Şi) ai yla mi S3 ağ ade 
3069. Üakiâki ni'metlerin şükrünün nöbeti gelir, senin ihliyörun yoktur ve sen 
bir taştan aşağısın. 
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“Vaktâki yine sana bir dostundan iyilik ve ni'metler gelse o iyiliğin ve 
ni'metlerin o dosta karşı şükrünü ifâ etmek lâzım gelse, bu husüsta sen ken- 
dini muhtâr görmezsin ve kendini bir taştan daha aşağı sayarsın. Binâena- 
leyh sen, dostun bir malını aldığı vakit, onunla kavga ve mücâdele etmekte 
ihtiyâr sâhibisin. Fakat ondan sana bir ni'met gelse, bu sana kazâ-yı ilâhi ne- 
ticesi olarak geldiği için ihtiyârın yoktur. Binâenaleyh teşekküre bile hâcet 
görmezsin. Bu nasıl bir mezhebdir?” 


ÜN yakala iy il AS üz hab al yle) ig 


3070. “Bu yakışta “Beni ma'zür gör! diye cehennemin özrü de sana muhak- 
(5074) # 
kak. bu olur. 


“Ey Cebri, muhakkaktır ki, yarın hayât-ı uhreviyyede, cehennemin özrü 
dahi senin i'tikâdına göre muhakkak bu olup der ki: “Benim yakıcılığım ka- 
zâ-yı ilâhidir, binâenaleyh ben seni yakarsam, beyhüde feryâd etme, bu ya- 
kışta beni ma'zür gör!" 


3071. “Bu hüccet ile kimse seni ma'zür tutmadı ve bu seni cellâdın elinden 
uzak tutmadı.” 


b pala aa le öl iie 4k eyle Ölem ygs gel Oy 
3072. “Çünkü cihân bu hüküm ile manzüm oldu. O âlemin hâli dahi sana 


ma lâm oldu.” 


“Ey Cebri, görüyorsun ki, getirdiğimiz misâllere göre bu hayât-ı dünye- 
viyyede hiçbir kimse senin i'tikâdından dolayı seni ma'zür ve mecbür tut- 
madı; ve “Yaptığım bu cinâyette ma'zür ve mecbürum!” demek seni cellâ- 
dın elinden ve siyâsetten uzaklaştırmadı. Çünkü bu âlemin nizâmı bu 
hükm ile ya'ni insanların elinde irâde ve ihtiyâr bulunduğu esâsı üzerine 
kuruldu. Artık bu dünyâ âleminin hâlinden âhiret âleminin ahvâli dahi sa- 
na ma'lüm olmak lâzım geldi. Bu âlemde senin i'tikâdın seni cellâd elinden 
kurtaramadığı gibi âhirette bu özür ve i'tikâd ile kendini azâb-ı ilâhiden 
kurtaramazsın, 


Pam 


kom 
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gti 3 Pİ Eee 3 RİA ör lar 3 çe e 
Yoğe re 3 ei İle çi ger > ör gis S Öl Ola 
yel 23 ya 4S lip el 03 549 İS Ön ize ji ai 

SN e daa İİ eril ESAS UN Sr 


Yine Cebri'nin cevâbı ve ihtiyârının isbâtı ve emr ü nehyin sıhhati 
hakkında hikâye ve onun beyânındadır ki, Cebri'nin özrü hiçbir dinde 
makbül değildir ve etmiş olduğu o fiilin lâyığından halâsı mücib 
değildir. Nitekim Cebri olan İblis “Sen beni azdırdın!” (Hicr, 15/39) 
demesi sebebiyle halâs olmadı. Ve az, çok üzerine delildir 


ör 4075 İy 0 aza O Will, a 3 (YY Lİ a 0İ 
3073. O bir kimse ağacın yukarısına gitti. O meyveyi hırsızca silkii. 


Bir kimse bir ağacın tepesine çıkıp sâhibinin ma'lümâtı olmaksızın ağacın 
- yemişlerini hırsızca silkti. 


3074, “Bağın sahi çeldi ve dedi: e, alçak, senin Hak'tan sarmal k ha- 
ni, ne yapıyorsun?” 
le 9 Sho e daylam gl zle 


3075. Dedi: “Hudâ'nın bağından, Yudâ'nın kulu eğer Hakk'ın ona alâ et 
tiği hurmayı yerse...” 


gö yla öl Se Ee iç le 
3076. "JAvüm gibi ne melâmet ediyorsun? Gani olan “Hudâvend'in sofrası 
üzerine buhül mü?" 
Ya'ni, ağaçtan izinsiz meyve koparan Cebri bağ sâhibine cevâben “Bu bağ 
Allah'ın bağıdır, ben de Allah'ın kuluyum. Allah'ın kulu, Allah'ın bağından 


Hakk'ın ihsânı olan hurmaları yiyor, bundan sana ne? Bu hakikatten gâfil ve 
câhil olan avâm gibi beni niçin takbih ediyorsun? Bu bağ, gani olan Hak Te- 


Eee 
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âlâ'nın sofra-i ni'metidir. Hakk'ın kullarına Kaşı bu sofraya buhül mü edi- 
yorsun?" 


3077. Dedi: “Aybek, o ipi getir, tâ ki ben en güzel cevâbı vereyim!" 

“Aybek”, bağ sâhibinin hizmetçisinin adıdır, Bağ sâhibi Cebri'den bu sö- 
zü işitince yanında bulunan hizmetçisine hitâben: “Ey Aybek, şu ipi getir, tâ 
ki ben bu adama en güzel cevâbı vereyim!” İ 


ör ap öle gl ald) Ley yes Öİ Lira leme eş 
3078. Sonra onu o demde ağaca sıkı bağladı ve onun arkasına ve bacağına şid- 
detle sopayt vurdu. 


© Aybek ipi getirdikten sonra bağ sâhibi izinsiz yemiş koparan adamı sıkı sı- 
kı ağaca sardı ve arkasına ve bacaklarına şiddetle sopa vurdu. 


hali yaş ai 
3079. Dedi: “Artık Hudâ'dan bir hayâ tut! Bu suçsuzu ağlaya ağlaya öldü- 
rür müsün?" 


Dayak yiyen adam dedi: “Artık Allah'tan utan, benim ne kusürum Var? 
Bu suçsuzu böyle bağırta bağırta öldürecek misin?” 


oku Sp iğ Al ol pl e par la 
3080. “Dedi: “Eğer Hudâ'nın sopasını onun bir kulu diğer kulun arkasına hoş 


(5084) 
olar ak vur ursa, 


göl yel ee e göllere 
3081. “Ylakk'ın sopasıdır; ve arka ve yan onun mülküdür. Ben onun öletinin 
ve fermânının bendesiyim! p” 


Bağ sâhibi dayak yerken bağıran hırsıza cevâben dedi: “Bu sopa Hakk'ın 
sopasıdır, ben de Hakk'ın kuluyum. Eğer Hakk'ın kulu, Hakk'ın sopasını di- 
ger bir kulunun arkasına hoş ve lâyıkı vech ile vurursa, benim ne kabâhatim 
vardır? Sopa Hakk'ın ve arka ve yan dahi Hakk'ın mülküdür. Ben onun âle- 
- tinin ve fermânının kuluyum!” 


Reza 
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yel el gl glazl yel ile gzl 
3082. Dedi: Ey ayyâr, cebirden tövbe ettim! Jİ htiyâr vardır, ihtiyâr vardır, ih- 
tiyâr!” 


“Ayyâr”, hilekâr adam ve kesirü"l-hareke olan ma'nâlarınadır. Ya'ni, Ceb- 
ri kimse dedi ki: “Ey tedbir ve hile sâhibi olan kimse, getirdiğin delil-i fi'li be- 
ni ilzâm etti, Cebir i'tikâdından tövbe ettim. Anladım ki ihtiyâr vardır, ihtiyâr 
vardır, ihtiyâr vardır." 

Cenâb-ı Pir efendimiz bu beyt-i şerifde üç def'a ihtiyârdan bahis buyurma- 
sında şu işâret vardır ki; Abd Hak'tan lisân-ı isti'dâd ile müriddir. Binâena- 
leyh bu mertebede muhtâriyeti sâbittir, ve ikinci mertebede âlem-i ervâhta 
- irâdesi sâbittir ve bu irâdesiyle âlem-i şehâdette Hak'tan taalluk edecek bir 
süret ister. Üçüncü mertebede âlem-i şehâdette muhtârdır ki, bu muhtâriyet 
yukarıdaki misâller ile açıktan açığa sâbit olmuştur, 


SS lere yle EA pll elsi 
3083. Senin ihtiyârını onun ihtiyârı var elti. Onun ihtiyârı toz altında bir sü- 
vâri gibidir. 


Ya'ni, senin hakikatin Hakk'ın bir isminin süret-i ilmiyyesidir; ve senin o 
ismin lisân-ı isti'dâd ile Hak'tan mertebe-i ilimde zuhüru taleb etti; ve Hak 
dahi senin zuhürunu murâd etti. Binâenaleyh eğer Hakk'ın murâdı olmasa, 
senin ihtiyârının ve murâdının te'siri olmaz idi. Hak Teâlâ sana vücüd verip 
senin ızhârını murâd etmekle âlem-i vücüdda senin ihtiyârını var etti ve sen 
bu âlem-i kesâfette zâhir oldun. Latif olan vücüd-ı Hak o kesâfet arkasında 
ihtifâ etti. Binâenaleyh onun ihtiyârı, toz koparan bir süvârinin o kopardığı 
toz altında ihtifâ etmesi gibidir. 


Kina SIİSİ gk al | NS b şlai baz! 


3084. Onun ihtiyârı bizim ihtiyârımızı yapar. €mir bir ihtiyâr üzerine müsle- 


nid olur. 


- Yukarıda izâh olunduğu üzerine Hakk'ın ihtiyârı ve irâdesi bizim ihtiyârı- 
mızı ve irâdemizi halkeder; ve bu âlem-i kesâfette peygamber vâsıtasıyla bi- 
ze tebliğ olunan emr-i ilâhi bir ihtiyâr üzerine müstenid olur. Yâhud Hak bi- 
zim ihtiyârımızı yarattı. Binâenaleyh emr-i ihtiyâr bir ihtiyâr üzerine ya'ni 
Hakk'ın ihtiyârına müstenid olur. 





YEKA 
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yasi pide LA yel bm 
3085. İktidârda her mahlükun ihtiyârsız süret üzerinde hâkimliği vardır. 


Ya'ni, ma'lümdur ki, her mahlük kendi kudretini kullanmak için irâdesi ve 
ihtiyârı olmayan bir süret üzerinde hükmedicilik yapar. Meselâ cemâd ve ne- 
bâtta irâde ve ihtiyâr yoktur. İrâde sâhibi olan insan bunlar üzerinde kudre- 
tini isti'mâl ederek tasarruf eder; ve kezâ hayvan veyâ esir olan insan her ne 
kadar irâde sâhibi iseler de bunların irâdesi kendilerinin mâliki olan insanın 
irâdesi altında makhür olduğundan mâliklerine karşı ihtiyârsız ve irâdesiz bir 


hâlde kalırlar. 
7 YA Sp Yap Giles 
3086. “Lâ ki bir ihtiyârsız saydı çeker; tâ ki o Zeyd'in kulağım tutup götürür. 


Hattâ o kudret sâhibi olan insan, irâdesi mağlüb olan avı, köpeği veyâ tu- 
zağı veyâ silâhı vâsıtasıyla avlayıp kendi tarafına çeker; ve esiri olan Zeyd'in 
— ya'ni efrâd-ı insâniyyeden bir ferdin kulağını tutup istediği tarafa ve hizmete 
— götürür. İşte bir kudret sâhibi olan bir mahlükun hâl-i tasarrufu budur. 





AS al, yle A2 gm2 il er 


j 3087. Fakat Samed'in sun'u hiçbir âlet olmaksızın onun ihtiyârını onun ke- 
7 mendi yapar. 

| - Fakat Samed olan Hak Teâlâ'nın ihtiyâr sâhibi olan insanı irâde-i ilâhiy- 
— yesi ile idâresi böyle zâhirde bir âlet vâsıtasıyla değildir. İnsanın irâdesini 

onun kemendi ve av âleti yapar ve insanı kendi ihtiyârı ve irâdesiyle avlar. 

Bunun sırrı budur ki, abdin ezelde lisân-ı isti'dâd ile Hak'tan taleb ettiği ah- 
vâl kendisinin meçhülüdür ve kendi kudretinin sırrına vâkıf değildir. Onu an- 

cak Hak Teâlâ bilir ve has kullarından bildirdiği kimseler bilir. Binâenaleyh 

insan bu âlem-i sürette irâde-i cüz'iyyesini kendi isti'dâdının hilğfında olan 
cihetlere sarfa başlar. Hak Teâlâ irâde-i külliyyesi ile onu ezelde taleb etmiş 

olduğu ahvâl tarafına çeker. Fakat bu çekiş abde, kendi hakikatinin hâline âit 

bir fikir ilkâ olunarak abd irâde-i cüziyyesini o tarafa çevirmek süretiyle vâ- 

ki' olur, SÜ! Hak Yi yu ya'ni (Ra'd, 13/2) “Allah Teâlâ emri tedbir ve âyâ- 

tı tafsil eder” âyet-i kerimesinde bu ma'nâya da işâret vardır. Binâenaleyh 

hakikatte Hak tarafından abde cebir yoktur. Cebir ancak abdin kendi hakika- 

tinden yine kendisinedir. Hakk'ın irâde-i külliyyesi ancak abdin zâhirini bâ- 


EKE 
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tınına terfik cihetine masrüf olur. Bu i'tikâdda ise aslâ cebir ve dalâl yoktur. 
Bu bâbdaki esrâr ve hakâyık Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı Uzeyri ve Fass-ı İs- 
mâili ve Fass-ı Hüdi ve Fass-ı Sâlihi ve Fass-ı Ya'kübi'dedir. 


AS ike öm play e AS Aİ de) lee 
3088. Onun ihtiyârı Zeyd i onun kaydı eder. “Hak köpeksiz ve tuzaksız onu 
sayd eder. 


Zeyd'in ya'ni efrâd-ı insâniyyeden bir ferdin ihtiyârı, o ferdi kendisinin 
kaydı ve bağı yapar. Binâenaleyh yukarıda izâh olunduğu üzere Hak Teâlâ o 
abdi köpeksiz ve tuzaksız ya'ni zâhirde bir âlet olmaksızın onu kendi haki- 
- katinin talebi tarafına çekip avlar. 


Oi gl yp ül ş ir Sü 
3089,'0 dülger bir sırığın hâkimi olur; ve o musavvir bir güzelin hâkimi olur. 


Ya'ni, kudret sâhibi olan mahlükâttan her biri ancak kendi sıfatının icâb 
ettiği bir madde üzerine hâkimdir. Meselâ dülger kerestenin hâkimi olur ve 
onu istediği gibi keser biçer; ve resimci dahi yapacağı güzel bir süretin hâki- 
mi olup fırçasını o güzel süreti tasvir için istediği gibi kullanır. 


o di» y. - - 
Lİ pala Lr İp Sala 
3090. “Demirci demir üzerinde kayyimdir. “Binâ yapan dahi âlet üzerine bir 
OSSİ e ğkimdir | 
“Kayyim", kâim ve gâlib ve muhtâr; ve “bennâ", mübâlağa ile ism-i fâil 
olup “binâ yapıcı ve mi'mâr” demektir, ve kezâ demirci de, demir maddesi 
üzerinde kayyim ve galib ve muhtârdır. Demiri istediği kalıba ve şekle sokar. 
Binâ yapan mi'mâr dahi elindeki muhtelif âletler üzerinde hâkimdir. Velhâsıl 
mahlükun hâkimiyeti kendi san'atlarına münhasır ve mahdüddur. 


yi oy yg yasi pe ile ylai çi 4S” AP ce! yi 
3091. SÂcib bu olur ki, bu kadar ihtiyâr onun ihtiyârına bendece süciddir. 


Fakat acib olmuş olan şey budur ki, bu kadar efrâd-ı insâniyyenin ihti- 
yârı ve irâdesi Hakk'ın irâdesine ve ihtiyârına kulca baş eğici ve secde edi- 
cidir. Velâkin onların kâdir-i mutlak olan Hak Teâlâ muvâcehesinde baş eğ- 
meleri kendilerinde mevcüd olan irâde ve ihtiyârın nefyini müstelzim değil- 


MEK 
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dir. Hakk'ın irâdesi ve tasarrufu onları kendi hakikatlerinin irâdesi tarafına 
câzibdir. İ 
3S üşel ji söle $ Sö br bi 
3092. Senin cemâdât üzerinde olan kudretin neberd cihetinden bunlardan ce- 
mâdlığı ne vakil nefyetti? 

“Neberd”, cenk ve savaş demektir. Burada galebeden kinâyedir. Ya'ni, ni- 
tekim ey insan, senin cemâd üzerindeki kudretin neberd cihetinden ya'ni on- 
lar üzerinde galebe ve istediğin gibi tasarruf cihetinden bunlardan cemâdlığı 
nefyetmez. Bunun gibi Hakk'ın ihtiyârının ve irâdesinin, senin ihtiyârın ve 
irâden üzerindeki kudreti ve hâkimiyeti dahi sendeki ihtiyârın nefyini istilzâm 
etmez. 

İİ csyll Sİ öl OD lal Ayi 
3093. Onun irâdeler üzerinde olan kudreti ondan bir ihtiyârı öylece nejyetmez. 


Hakk'ın irâdât ve ihtiyârât-ı insâniyye üzerinde olan kudreti insandan bir 
ihtiyârı yukarıdaki misâle mutâbık olarak öylece nefyetmez. Belki onun irâde- 
si her ferd-i insâninin irâdesini kendi hakikati tarafına sevk için masrüf olur. 


İMA 3 ar ei Al 4S İS amy ele 
3094. Onun irâdesini kemâl-i vech üzere söyle ki, cebir ve dalâl nisbeti olmasın! 


Binâenaleyh ey Cebri, Hakk'ın irâdesini yukarıdaki izâhâta mutâbik ola- 
rak vech-i kemâl üzere söyle ki sözünde cebir ve dalâlet nisbeti olmasın! 


3095. Üaktâki “Benim küfi rüm onun irâdesidir!” dedin, yine kendi irâdeni 
dahi bil, vardır. 


Ey Cebri, vaktâki “Hak benim küfrümü murâd etti ve ben de onun irâde- 
sine tâbi' olarak kâfir oldum!" dedin, bu sözden senin de irâde ettiğin anlaşı- 
ır. Ya'ni bu söz “Ben Hakk'ın murâd ettiğini irâde ettim” demek olur. 


Del gi ali ali Di AS Ol gelek yg Sİ 
3096. Zirâ ki, senin isteğin olmaksızın muhakkak o küfür değildir. İsteksiz 
“olan küfür tenâkuz söylemektir. 


ero 
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Zirâ küfrü ihtiyâr için evvelâ bâtınında bir istek zuhür eder. Sonra da o kü- 
für zâhirinde peydâ olur. Eğer bâtınında bir istek ve irâde olmasa muhakkak 
o küfür değildir. Bil'akis bu hâl bir kâdirin ve mücbirin seni küfre ikrâhı ve | 
icbârı olur; ve cebir ve ikrâh ile vâki" olan küfür i İse küfür değildir. Nitekim 
süre-i Nahl'de buyrulur -» a) olu a par Sİ, a YE İZ vee al 
peh ile wi) Yal e ağ pe gr İL a ( (Nahl, 16/106) ya'ni “İmandan 
sonra Allah'a küfreden kimse, kalbi imâna mutmain olduğu hâlde ikrâh olu- 
nursa müstesnâdır. Velâkin kalbi küfür ile açılmış olan kimseler üzerine Al- 

Tah'ın gazabı ve onlar için büyük azab vardır”. Binâenaleyh bâtınında küfre 
meyil ve istek olmadığı hâlde zâhirde küfrünü söylemek tenâkuzdur ve zâhi- 
ri ile bâtını bozmaktır. 


3097. Âcize olan emir kabihtir ve mezmümdur. Gazab pek fenâdır, husüsiyle 
rahim olan “Rab 'den. 


Zirâ mecbür ve mağlüb olan âcize emretmek ve bu emri icrâ etmediği için 
öfkelenmek hadd-i zâtında çirkin ve kötü bir şeydir. Bunu insanlar bile yap- 
maz. Kullarına rahim olan Hak Teâlâ böyle bir kulunu cebren kâfir yapsın, 
sonra da “Niçin kâfir oldun?” diye de gazab etsin! Bu akıl ve mantığa sığar bir 
şey değildir Hak Teâlâ kulların yapmadığı böyle çirkin ve kötü işi yapar mı? 


| iy e | SE TS 
3098. Cğer öküz boyunduruğu tutmazsa vururlar. “Ülçmayan bir öküze hiç vu- 
rurlar mı? 


Öküzde boyunduruğa girmek isti'dâdı vardır. Eğer boyunduruğu tutmaz- 
sa döverler. Fakat uçmak isti'dâdı yoktur. Niçin uçmuyorsun diye kızıp ökü- 
ze vurmazlar. Velhâsıl teklif ve emir ve nehiy isti'dâda ve ihtiyâra bağlıdır. 


İya gel yglan ay İS le İmkb )5 öyü ygima dar 8 


5099, Müdemki öküz fuzülde ma zür olmaz, öküzün sâhibi neden ma zür ve 
hayâsızdır? 


“Fuzül”, vazifesi hâricine çıkmak; “Dül” müteaddid ma'nâları vardır. Bu- 
rada “hayâsız ve şatah söyleyen kimse” demektir, ve “şatah”, ıstılâhât-ı sü- 
fiyyede zâhir-i şer'e muhâlif söz söylemek demektir. Ya'ni, öküzün vazifesi 





EDİ 
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boyunduruğu kabül edip çalışmak iken boyunduruğa girmediği vakit ma'zür 
görülmeyip dövülür. Öküzün sâhibi emir ve nehy-i ilâhiyi kabül etmezse ne- 
den bu husüsta ma'zür olsun ve hayâsız olsun ve zâhir-i şer'in hilâfına ola- 
rak “Ben muhtâr değilim!” desin? 


5 rü 


hea lr in e gli hah) Üz 
2100. Müdemki hasta değilsin başını bağlama! Senin ihtiyârın vardır, bıyığı” 
5104) na gülme! | 


Ey Cebri, mâdemki hasta değilsin başını bağlama ve irâde ve ihtiyârını 
sekteye düşürme! Zirâ “cebr”, lügatte “kırık bir uzvu bağlamak" demektir. Ni- 
tekim 1. cildin 1089 numarasına müsâdif olan beyitte: «.Söl çi. oyap > 
ya İİ e eş v Ol, Ya'ni “Cebir ne olur? Kırılmışı bağlamak yâhud kop- 
muş damarı bitiştirmek demektir” buyrulmuş idi. Binâenaleyh ey Cebri, senin 
irâden ve ihtiyârın vardır, bıyığına gülme ve kendini rezil etme! 


Sy SOÜİ yeka oi Sg $$ e 
3101. Çalışki Hakk'ın hadehinden yenilik bulasın! O vakit bi-hod ve ihti- 


yârsız olasın! 


— Ey kimse, kendi ihtiyârın ile mücâhede yoluna ayak bas! Bu vücüdun teb- 
— dil-i ilâhiye müstaid ve zevk-ı hâl ve şarâb-ı cezbe ile ihtiyârsız olsun! Binâ- 
enaleyh o hâl ve cezbe hükmü ile sana ihtiyârsız demek mümkin olur ve sen- 
den her ne zuhür ederse fenâ gelmez. Zirâ o hâl ve cezbenin muktezâsıdır. 
(Şerh-i Sultan Veled-kuddise sırruhu-) 


gl) Den lar yla yü gi gl İS pl, a da öl 
3102. O vakit bütün ihliyâr o meyin olur. Sen sarhoş gibi ma'zür-i mutlak 
olursun. 


Ya'ni, şarâb-ı cezbe ile vücüd-ı abdânin vücüd-ı Hakkâniye mübeddel ol- 
duğu vakit senin ihtiyârın kâmilen o şarâb-ı cezbenin olur. Sen de rakıdan ve 
 şarâb-ı zâhiriden sarhoş olanlar gibi ma'zür-i mutlak olursun, 


Ol kale İY gaya A Ol ilçe VS ay a 
3103. er ne söylersen 0 meyin sözü olur. Her neyi süpürürsen 0 meyin sü“ 
pürüşü olur. 
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Zâhiri sarhoşların sözü içtikleri rakı ve şarabın hükmü olduğu gibi, sen de i 


her ne söylersen o cezbe şarâbının sözü olur. Sıfât-ı beşeriyyenden her neyi 
süpürür isen o cezbe şarabının süpürüşü olur. 


el ek gi al BAS m el 7S NN KY ME Re 
3104. O sarhoş ne vakit adl ve savâbın gayrını yapar ki? O Yakk'ın kade- 
hinden şarâb çekmiştir. 


Bu cezbe-i ilâhi şarâbının sarhoşundan sâdır olan ef'âl adl ve savâbdan 
başka olmaz. Zirâ o sarhoş kadeh-i muhabbetten şarâb çekmiştir. Söylediği 
sözler hezeyân değil hakikattir. Ef'âli ve ahvâli baştan başa musibdir ve 
ayn-ı adâlettir. 


agi Sh ge (Sİg gl) ama Uzama AS Öğe Ol gole 
3105. Sihirbazlar (fir avn a dediler ki: “Dur! Sarhoşa el ve ayak pervâsı 
yoktur!” 


“Bist”, yirmi ma'nâsına geldiği gibi, “İstâden” masdarının emr-i hâzır 
olan “bâyist” («...4) kelimesinin muhaffefi de olabilir. Bu sürette ma'nâ si- 
hirbazlar Fir'avn'a “Yirmi kere” dediler; veyâhud “Dur!” dediler, demek 
olur. Fakat “dur” ma'nâsı daha zevk-âver olur. Ya'ni Müsâ (a.s.)a mukâbe- 
le etmek üzere Fir'avn'un celbettiği sihirbazlar asâ mu'cizesini gördükleri 
vakit Müsâ (a.s.)a iman ettiler. Fir'avn da onlara kızdı ve ellerini ve ayak- 
larını kesip asmakla tehdid etti. Bu sihirbazlar Fir'avn'a dediler ki: “Ey 
Fir'avn, dur, telâş etme. Biz nebiyy-i zişânın mu'cizesini görmekle cezbe-i 
ilâhi şarâbının sarhoşu olduk ve sarhoşlara el ve ayak gitmesinden korku 
olmaz.” Bu beyti şerifde süre-i Şualâ” da vâki” olan şu âyeti kerimelere işâ- 
ret buyrulur: per çiz çi ip Sis e İzi) KN sales (Tâhâ, 20/71) 
- ya'ni “Fir'avn sahirlere dedi: Sizin hilâf cihetinden ellerinizi ve ayaklarınızı 
keseyim ve sizi hurma dallarına asayım”, ö pir Wi ) gi Ğİ > Ü (Şuarâ, 
26/50) ya'ni “Sâhirler Fir'avn'a dediler: Bize zarar yoktur, biz Rabbimize 
döneriz!” 


A EL A VE Sel Aly ör ça hg 3 


3106. “Bizim elimiz ve ayağımız 0 “Üühidi ın meyidir Zöâhir olan el gölgedir 
vE kâsiddir.” 





melez 
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“Bizim elimiz ve ayağımız o Vâhid olan Hakk'ın meyidir. Ya'ni, vücüd-ı 
Hakkânisinden mütehassıldır. Bu zâhir olan unsuri el o vücüd-ı Hakkâninin 
gölgesidir ve gölge ise kâsiddir ve mu'teber değildir." 


pla, 


Gi 
si) a İİ çayla GİS Je 0S 340 S» İİ dag 9! 
sa Vize Al hin gelir ip el çile 
“Allah'ın dilediği şey oldu” kelâmının ma'nâsı: Ya'ni, irâde ve 
meşiyyet onun irâde ve meşiyyetidir; ve onun rızâsını isteyiniz! 
Başkalarının öfkesinden ve başkalarının reddinden dil-teng 


olmayınız! 01 (kâne lafzı eğerçi mâzidir, fakat Hudâ'nın fiilinde 
mâzi ve müstakbel olmaz. Allah indinde sabah ve akşam yoktur 
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A Eg MS AİN LE il ad Ji 
3107. Bendenin “Allah hangi şeyi istediyse oldu” sözü onun için olmaz ki on- 
da tenbel et. 















“EYŞ” (2:1), “eyyü şey'” (tee ui) terkib-i Arabi'sinin muhaffefidir. Ya'ni 
kulun 0S Mi çi e 5 (5! ya'ni “Allah hangi şeyi murâd etti ise oldu” demesi, 
“Hakk'ın murâd ettiği husüsta kendini tembel et ve sa'yi bırak!” ma'nâsın- 
dan dolayı değildir. Bu beyt-i şerifde ,S lx Ju 0S Mel b ya'ni “Allah'ın 
dilediği şey oldu ve dilemediği şey olmadı” hadis-i şerifine işâret buyrulur. 
“Bende”den murâd, Resül-i Ekrem Efendimiz'dir. Zirâ onlar abdiyyet-i mah- 
za makâmındadır. Nitekim âyet-i kerimelerde “abd” ta'biri müteaddiddir. EZ- 
cümle sie AĞ ai yi (Zümer, 39/36) ya'ni “Allah abdine kâfi değil midir?” 
Ve sia ole ul s6 (Necm, 35/10) ya'ni “Allah abdine vahyettiği şeyi 
vahyetti” buyrulmuştur. Şu hâlde ma'nâ böyle olur. Abd-i mahz makâmında 
olan Resül-i Ekrem Efendimiz'in  X lee J by 0S Wi çi U buyurması 
“Hakk'ın murâdı olan şeyde kendini tenbel et!” ma'nâsında değildir. 


GyezKaço 
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bakima gb Özü Sas İİ ya Ve 3 İSİ ll ga Si 
3108. Belki “O hizmette ziyâde VE müstaid ol!” diye ihlâs ve sa Y üzerine İeş- 
viktir. l 
Bu hadis-i şerifden maksüd olan ma'nâ, “Hakk'ın murâd ettiği hizmetiçok | ! 
yap ve o hizmeti yapmağa müstaid ol!” diyerek Hakk'ın beğendiği amelde ih- — 
lâsa ve sa'ye teşviktir. 


Mya a ai İS İS Yi al az öl 


3109. Cğer sen civânmerd, 0 şeyi ki istiyorsun, mardd- -ı hasbi üzerine iş senin 


işindir deseler; 


hg Og ala aş e 
z ! 1 9 Ondan sonra kendini tenbel etmen câiz olur. Zirâ o şeyi ki istersin ve o 
şeyi ki söylersin, o olur. 

Ey Cebri, eğer sana “Sen bu hayât-ı dünyeviyyende ne istersen kendi mu- 
râdın ve arzün Üzerine o şeyi yap. Zirâ iş ve amel senin beğenip yaptığın şey- 
dir!” deseler idi ve Allah'ın murâdını ortaya koymasalar idi o vakit emir ve 
nehy-i ilâhide kendini tenbel etmen câiz olurdu. Çünkü senin istediğin ve 


söylediğin şey mu'teber ve makbül oluyor. 


ols lr laa ayl Si > İS alli elk el e 
3111. Müdemki *Allah her neyi dilerse oldu, ebedi olan hüükm-i mutlak onun 
hükmüdür!” diyorlar; 


yo aş Aygar kalırım m, 
3112. O hâlde niçin yüz adam kadar onun vazijesinde | onun etrâfında bende- 
güne dolaşmazsın? 


Ya'ni, ey Cebri, mâdemki seni murâdında serbest bırakmadılar ve ortaya 
Hakk'ın murâdını sürdüler ve hüküm, senin amellerine göre Hakk'ın verece- 
gi hükümdür ve o ne isterse.o olur dediler, o hâlde niçin Hakk'ın vazife-i tâ- 
atında yüz adamın sa'yi ve himmeti kadar çalışmazsın? Ve kullara lâyık olan 
bir sürette Hakk'ın rızâsının etrâfını dolaşmazsın? 


Sah eelilmee o giyse papil 
3113. Eğer derlerse, "O şeyi ki vezir ister, cenkte irâde onun lâyıkıdır.” 


EK 
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Meselâ, “Hüküm ve irâde pâdişâhın vezirinindir. Emri ve nehyi yapan 
odur. Emr-i hükümette ve cenkte hüküm ve irâde ancak ona mahsüstur” de- 
seler; 


a gülle yp Sağa hüb lo $ 


3114. Senin başına ihsân ve cüd dökmek için, acele onun etrâfını yüz adamlık 


kadar dolaşıcı olursun. 


Bu sözü işittiğin vakit vezirin gözüne girmek ve onun indinde makbül ol- 
mak için o vezirin emrine ve nehyine itâat ederek onun etrâfını yüz adamın 
göstereceği gayret dâiresinde dolaşır ve onun ihsân ve keremine muntazır 
olursun. 


İİ ei Sr) er AŞ e IN mb 3 iz EA 


5115. Yahud vezirden ve onun köşkünden kaçar mısın? “Bu onun yardımı 
araşlırılmaksızın olmaz. 


Yoksa emir ve nehiy sâhibi olan o vezirden ve onun köşkünden kaçar mı- 
sın? Hiç şübhe yok ki kaçmaz ve onun hizmetini ifâya gayret edersin. Zirâ 
bu ihsân ve kereme nâiliyet o vezirin yardımı aranılmaksızın mümkin olmaz. 


Şahi bi şia Sa Sik MİS e ji 6 | 
3116. “Tersine olarak bu sözden tenbel oldun. İdrâki ve hatırı mün akis geldin. 


Ey Cebri, sen 0S iç ; 4 «sl ya'ni “Allah her neyi murâd ederse oldu” 
sözünden sen tersine olarak tenbel oldun ve dedin ki: “Mâdemki Hak Teâlâ 
ezelde kulları hakkında nasıl hüküm ve kazâ etmiş ise bu âlem-i dünyâda da 
ondan ancak o hüküm âsârı zâhir olur; ve meselâ, kazâ-yı ilâhi benim küf- 
rüme taalluk etmiş ise, dünyâda benden aslâ İmân zâhir olmaz. Ve imâna ta- 
alluk etmiş ise eser-i küfür peydâ olmaz. Binâenaleyh eğer kazâ-yı ilâhi imâ- 
na taalluk etmiş ise amel etsem de etmesem de mü'minim; ve eğer küfrüme 
taalluk etmiş ise kezâ amel etsem de etmesem de yine kâfirim. Binâenaleyh 
bu âlemde amelin bana hiçbir faydası olmaz.” İşte bu tersine olan idrâk ve 
hâtıra ile teklifât-ı şer'iyyeyi ta'tile mütecâsir oldun. Halbuki bu sözün 
ma'nâsı o değildir: 

Ma'lüm olsun ki, hakikat ma'nâ; ve şeriat sürettir. Ma'nâ ile süret ara- 
sında mertebe i'tibâriyle muhâlefet var ise de, vücüdun vahdeti i'tibâriyle ir- 
tibât-ı kavi vardır. Meselâ insanın rühu ma'nâdır ve cismi sürettir. Mertebe- 


EK 
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leri i'tibâriyle rüh cisme ve cisim rüha benzemez. Fakat rüh ile cişim arasın- 
daki irtibât inkâr olunamaz; ve rüh ile cisimden mürekkeb olan insan bir 
vahdet-i vücüd sâhibidir. İşte âlem-i hakikat ile âlem-i süret dahi böyle olup 
aralarında irtibât-ı kavi vardır; ve bu irtibât cihetinden hakikat ile şeriat ara- 
sında aslâ muhâlefet yoktur. Muhâlefet görenler bu irtibâtı idrâk edemedik- 
leri için görürler. Binâenaleyh bu irtibât hakkında izâhât-ı mücmele vermek 
burada faydalı olur. | 
Ehi-i hakikatin beyân buyurduğu ilm-i tecelliye göre vücüd, ancak 
Hakk'ın vücüd-ı mutlakından ibârettir. Nitekim |. cildin 610 numaralı beytin- 
de cenâb-ı Pir efendimiz: & Şb çile öy öU ölçen ş evla b (“Biz yok- 
larız ve bizim varlıklarımız da yoktur; Sen fâni gösterici bir vücüd-ı mutlak- 
- sın." buyurmuşlar idi. Bu vücüd, vücüd-ı hakikidir; o vücüdun zâtında müs- 
tecin ve mahfi, sıfât ve esmâ vardır. Lisân-ı isti'dâd ile zât-ı ahadiyyeden zu- 
hür taleb ederler. Meselâ insanda sıfat-ı kelâm vardır. Kendisinde sıfat-ı ke- 
lâm olan insan hayâtının sonuna kadar, bir kelime bile söylemeksizin dura- 
maz. Zirâ insanın zâtında mündemiç olan bu sıfât “Bizi çıkar ve âzâd et ve 
harf ve savt ile veyâhud yazı nakışları ile âlem-i kesâfette zâhir olalım!” di- 
ye çırpınır dururlar. İnsan dahi meşiyyeti ve irâdesi taalluk etmeksizin onla- 
rı aksırık ve öksürük gibi izhâr eder; ve sıfatlar arasında ressamlık sıfatı da 
böyledir. O da insandan hâriçte bir levha tersimini taleb eder. Binâenaleyh 
âlem-i ma'nâda taleb ve istek evvelâ sıfatlarındır, zâtın değildir. Zirâ zâtın zâ- 
tiyeti cihetinden zuhüra ihtiyâcı yoktur. Nitekim insan kelâm ve ressâmiyet 
sıfatlarını ızhâr etmese de yine insandır; ve insan olmak için bunları ızhâr et- 
meye muhtaç değildir. Zât, mertebe-i ulühiyyetinde ancak o sıfatların ve 
isimlerin istediklerinin zuhürunu murâd eder. Âlem-i sıfât âlem-i ma'nâdır; ve 
bu sıfatların mezâhir-i kesifesi o ma'nâların zılleri ve süretleridir. Âlem-i sı- 
fâtta irâde ve istek olunca bu irâde ve isteğin âlem-i sürette irtibâtı tabii olur. 
Meselâ insanın irâdesi evvelâ ma'nâsından ve bâtınından peydâ olur. Sonra 
cisminde fiil ve harekete sebeb olur. İşte mezâhir-i sıfât ve esmâ olan efrâd-ı 
avâlimin gerek âlem-i ma'nâdaki ve gerek âlem-i süretteki ahvâli de bu mi- 
sâle mutâbıktır. Binâenaleyh insan kendi hakikati olan sıfatın o âlem-i 
ma'nâdaki talebinden i'tibâren muhtârdır ve müriddir; ve bu âlem-i sürette 
dahi talebten ve irâdeden mücerred değildir. 
Kul istedi Hak verdi. Âyet-i kerimede OİL; ça, Jai Uz Jİ, Ü (Enbiyâ, 
21/23) ya'ni “Allah Teâlâ işlediği şeyden mes'ül değildir ve onlar mes'üldür- 
ler". Zirâ Allah kullarına istediklerini verdi. “Niçin benim istediğimi verdin?” 


GzEoço 
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diye bir ihsân ve kerem sâhibine suâl vâki' olmaz. Fakat “Âli bir şey durur- 
ken niçin süfli bir şeyi istedin?” diye bir kimseye suâl etmek münâsib olur. İm- 
di âlem-i hakikatte ve ma'nâda sâbit olan taleblerin âlem-i süret ve kesâfette 
zuhüru o ma'nâların kemâlleridir. Fakat sıfât-ı ilâhiyyeden ba'zıları âlem-i sü- 
rette marzi ve ba'zıları mağzübdur. Sıfât-ı marziyye mezâhirinin sırât-ı mÜs- 
takimi kendilerini mahall-i lezzet ve in'âma ve sıfât-ı mağzübe mezâhirinin sI- 
rât-ı müstakimi dahi kendilerini mahall-i elem ve intikâma götürür. Binâena- 
leyh bu âlem-i kesâfette, sürette yekdiğerine müşâbih ve ma'nâda yekdiğerin- 
den ayrı olan bu sıfâtın mezâhiri bulunan kulların temyizi ve temyiz için da- 
hi emir ve nehyi hâvi olan şerfat lâzımdır. Zirâ her bir kula âlem-i ma'nâda 
kendi hakikatinin taleb ettiği hâl ve şan meçhüldür. Bu âlem-i keserâtın hicâ- 
bı içinde ne tarafa gideceğini bilmez. Bir şaşkınlık içinde çırpınır durur, Onla- 
ra Rabbü'l-erbâb olan Hakk'ın râzı olduğu ve olmadığı yolları gösteren bir 
muallim icâb eder. Bu muallimler de her devirde kulların isti'dâdât-ı zamâniy- 
yelerine göre birer şerlatle gelen peygamberlerdir. Bu da'vet üzerine kullar hi- 
dâyet ve dalâlet taraflarından birini kabül etmekte muhtârdırlar; ve bu süretle 
sıfât-1ı marzıyye ve mağzübe mezâhirinin ma'nâdan ibâret olan taleb ve irâ- 
de-i ezelileri bu âlem-i sürette ve kesâlette tahakkuk etmiş ve onlara karşı Hak 
için hüccet-i bâliğa sâbit olmuş olur. ipa a Aİ elk ALİ izel dö ŞE (En'âm, 
6/149) ya'ni (“De ki:) Allah için hüccet-i bâliğa sâbittir; ve eğer cenâb-ı Hak 
murâd edeydi sizin mecmü'unuza hidâyet ederdi" âyet-i kerimesi ve diğer em- 
sâli âyetler bu ma'nâyı beyân buyurur. Zirâ Hakk'ın irâdesi ilmine tâbi'dir. 
Çünkü bilinmeyen şey murâd olunmaz; ve ilim dahi ma'lüma tâbi'dir. Çünkü 
ma'lüm olan bir şey olmayınca ilim nisbetinin taalluk edeceği mahal bulun- 
maz; ve ma'lüm olan şey ise sıfâtın zuhüra olan meyil ve irâdeleridir. Fakat 
mezâhirin merbüt bulundukları sıfatların hâssaları muhtelif olup cümlesinde 
hidâyete isti'dâd olmadığı için Hak ancak onların taleb ve murâd ettiği şeyi 
murâd eder; ve onların murâd etmediği hidâyete cebretmez; ve kezâ onların 
murâd etmediği dalâlete de cebretmez. ö yl midi ig i$ gü 5 yal Us (Nahl, 
16/118) ya'ni “Biz onlara zulmetmedik, velâkin onlar kendi nefislerine zul- 
mettiler” âyet-i kerimesi bu ma'nânın şâhididir. 

Bu izâhâttan anlaşılır ki, âlem-i keserâtta ve vücüd-ı Hak'ta gayriyet libâ- 
sı ile mütekevvin olan mezâhirin âlem-i ezelden beri taleb ve ihtiyârı vardır. 
İmdi bir kimse ki bu âlem-i keserâtta kendini ve eşyâyı hâlen ve zevkan 
Hakk'ın vücüdunun gayrı görürse o kimseye, kendi ihtiyârını ve irâdesini as- 
lâ inkâr edememek iktizâ eder; ve bir kimse ki kendini ve eşyâyı hâlen ve 


 eammniknin anlimmninmiiznni 
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zevkan vücüd-ı vâhid-i hakikide müstağrak görürse, o kimse kendi ihtiyârı- 
nı ve irâdesini dahi Hakk'ın irâdesinde müstağrak görür. 

Cebri kendinin hâli ve zevkı hilâfında olarak kendisinden ihtiyârı selbetti- 
ği için merdüddur. Zirâ o deryâ mesâbesinde olan vücüd-ı hakikiyi görmez. 
Onun köpüğü mesâbesinde olan keserâtın ahkâmında müstağraktır. Nitekim 
köpük ve deryâ misâlleri ve izâhâtı yukarıda 2905 ve 2906 ve 2907 ve 2908 
ve 2909 numaralı beyitlerde geçti. | 

- Fakir şunu da arzedeyim ki, izâhât-ı mezküreyi havsala-i idrâke sindir- 
mek için cenâb-ı Şeyh-i Ekber Muhyiddin Arabi (k.s.) hazretlerinin Fusüsu'/- 
Hikem'de beyân buyurduğu hakâyıkı anlamak; ve sindirmek için dahi bir in- 
sân-ı kâmilin nazarına müsâdif olmak icâb eder. Zirâ asıl olan bu nazara mü- 
sâdif olmaktır. Nitekim cenâb-ı Pir efendimiz bu Mesnevi-i Şerif'lerinin birçok 
mahallerinde bu lüzümu izâh buyurmuşlardır. Ezcümle YI. cildin 2538 nu- 
maralı beytinde: 4$ sap 351) öy çizgi kek celal pü (“Nefis 


- yüzlerce gücü kuvveti ile, yüzlerce hüneri ile bir ejderhâdır. Şeyhin yüzü, ona 


karşı göz çıkaran zümrüddür.”) buyurmuşlardır; ve bu cildin 1950 ve 1951 
numaralı beyitlerinde de bu ma'nâlar geçti. || | 

Hulâsa-i beyt: Ey Cebri, sen ,X Leş Jb 4 0S iel U ya'ni “Allah'ın di- 
lediği oldu ve dilemediği olmadı” hadis-i şerifini tersine anladın; ve bu kelâm- 
dan kendinde irâde ve ihtiyâr olmadığını zannettin ve emir ve nehy-i ilâhiye 
karşı tenbel oldun. Anlayışını ve hatırını ters ve mün'akis yaptın. 


İ pa$ il ri Dip Üy Zel ala OS Oİ gal al 
3117. * gah ol, emir, o filân efendinin emridir!” “Nedir? Ya'ni onun gayrı 
ile pek az otur! 

Ey Cebri, “Âgâh ol, emir ancak o filân efendinin emridir!” derlese, bu ne 
demektir? Bunun ma'nâsı “Ancak o efendinin emrine tâbi' ol ve onun emri- 
nin gayrına pek az kulak as!" demek olur. “Kemter” ta'biriyle, emir ve nehiy 
hâricinde olan mubâhâta işâret buyrulur. Ya'ni “Mubâhât ile çok meşgül ol- 
ma!” demektir. 


2) de Ma) e LAS NS KE Ku er rg 
3118. Mâdemki emir onun lâyıkıdır, efendinin etrafını dolaş! Zirâ o düşma- 
m öldürür, dostun canını kurtarır. 


Mâdemki emir Hakk'ın lâyıkıdır ve râzı olduğu ve olmadığı ef'âli bildir- 
miştir, binâenaleyh efendilerin efendisi olan Hakk'ın rızâsının etrâfını dolaş 
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ve idrâki ve ihtiyârını onun râzı olduğu ef'âle sarfet! Zirâ o Hak seni onun 1i- 
zâsı hilâfındaki ef'âle sevkeden nefis ve şeytan düşmanlarını öldürür ve s€- 
nin canını azâb-ı elimden kurtarır. 


ANA ye eşle Uz ge ola al şlay a 
3119, O her neyi isterse muhakkak ancak onu bubursun, “Boşuna az gil, onun 
hizmetini ihtiyâr et! i 


Hak Teâlâ rızâsına müteallık olarak her neyi isterse sen onu icrâ ettiğin 
vakit, muhakkak Hakk'ın o fiiline karşı olari va'dini bulursun. Bu da lütuf ve 
in'âmdır; ve bu lütuf ve in'âm senin tab'ına mülâyimdir. Eğer ona muhâlefet 
edersen boşuna sa'yetmiş olursun. Zirâ muhâlefetin mukâbili kahırdır; ve ka- 
hır senin talebine mülâyim gelmez. Binâenaleyh Hakk'ın hizmetini ve emri- 
ni ihtiyâr et! 


35150) gole eyi EE e apar 
3120. Yaâhud mâdemki hâkim odur, onun tarafını dolaşma! Nihâyet kara yüz- 


3124 
lü VE.SaT1 yüzlü olur Sun. 


Yâhud hâkim Hak iken sen nefis ve şeytanın vesveselerine kapılıp da 
onun bâb-ı lütfunun etrâfını ve kapısını dolaşma! Bu sürette âkıbet kara yüz- 
lü ve şaki ve sarı yüzlü ve âhirette hacil olursun. İşte sana iki yol, ihtiyârını 
bu iki yoldan birine sarfet! Tahammülün varsa emir sâhibi olan Hakk'a mu- 
hâlefet et! 


AS a a e şal SOS loy > 
3121. Hak olur te'vil ki o seni harâretli eder; seni pür ümid ve çevik ve ha- 
yâlı eder. 


Bu gibi ahâdis-i şerife ve âyât-ı kur'âniyyenin hak ve doğru olan te'vili, 
seni emr-i ilâhiye itâat husüsunda harâretli eden bir te'vildir; ve böyle bir te'vil 
seni lütuf ve kerem-i ilâhiye karşı pür-ümid ve çevik ve hayâ sâhibi eder. 


3122. Ve eğer seni gevşek ederse, hakikatte bunu bil ki, o tebdildir ve te vil de- 
ğildir. 


Ve eğer te'vil nâmına çıkardığın ma'nâ, seni a mâl zâhiriyyede gevşek 
ve tenbel ederse bunu bil ki, o çıkardığın ma'nâ hakikatte tebdildir ve asıl 
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olan ma'nâyı değiştirmektir. Yoksa te'vil değildir. Zirâ te'vil ıstılâh-ı şeride 
lafzı ma' nâ-yı zâhirinden Kitâb ve Sünnet'e muvâfik olan ma'nâya çevirmek- 
tir. Meselâ İl Sİ E ba | (Rüm, 30/19) ya'ni “Ölüden diri çıkarır” âyet-i 
kerimesine, “Kâfirden mü'min ve câhilden âlim çıkarır” ma'nâsı verilirse 
“te'vil” olur, Ve 05 wi 0 U hadis-i şerifine Cebriler'in anladığı ma'nâyı ver- 
mek yukarıda izâh olunduğu üzere hakâyıkı tebdil olur, te'vil olmaz. Çünkü 
Cebriler'in verdiği ma'nâ emr-i ilâhiye ittibâ' ve nehy-i ilâhiden ictinâb husü- 
sunda kendilerini tenbel ve gevşek etmiştir. 


Um 92 ölü > SU Za ödal 03 Sul 
3123. “Bu harâretli etmek için gelmiştir, lâ ki ümidsizlerin iki elini tuta! 


BU Si e La, Ju 0S Mist U hadis-i şerifi emr-i ilâhiye itâat etmek husü- 
sunda kulları harâretli ve gayretli etmek için gelmiştir. Nitekim yukarıdaki 
misâllerde, “Emir ancak filân efendinin emridir, onun istediği olur, istemedi- 
gi olmaz!" denilmiş idi. Bu söz o efendinin emrini icrâya teşvik içindir. Zirâ o 
efendinin emri icrâ olunursa sonunda tab'a mülâyim gelen mükâfâta nâiliyet 
vardır; ve eğer onun murâdına muhâlefet olursa o efendi isterse affedip cezâ 
etmez ve isterse cezâ eder. Binâenaleyh bu söz ümidsizlere ümid vermek ve 
onların elinden tutmak için söylenmiştir. 


JA Yl Zee 03) İS ge 3 İLA İOİİ ize 
5124, Kur'a ön'ın ma'nâsını ancak Kur'ân'dan sor! Ve bir kimseden ki heve- 
se ateş vurmuşlur. 

Kur'ân-ı Kerim'in mâ'nâsını te'vil tarikiyle anlamak istersen o ma'nâ-yı 
te'vili ancak yine Kur'ân'dan sor! Ve hevesât-ı nefsâniyyesine aşk-ı ilâhi ate- 
şini vurup yakmış olan insân-ı kâmilden sor! Zirâ oLi solu , OLsYI ya'ni “İn- 
san ve Kur'ân tev'emdir ve ikizdir” buyrulmuştur. Çünkü i insân-ı kâmil ilim- 
de râsihtir ve kavidir. Nitekim âyet-i kerimede çil sv po yi yl Yı dı gi “ U, 
(ALi İmrân, 3/7) ya'ni “Müteşâbihât-ı kur'âniyyenin te 'vilini ancak Allah Te- 
âlâ ve ilimde râsihün olanlar bilir” buyrulmuştur. 


Zen ökk Olğ iz e ag LAS OİĞ 


3125. Kur'ân önünde bir kurban ve zelil oldu. Yattâ ki onun rühunun aynı 
“Kur'ân olmuştur. 


GEKaço 
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Zirâ ilimde râsih olan insân-ı kâmil Kur'ân önünde bir kurbân ve zelil ol- 
muş ve kendinin kendiliğinden geçmiştir, bir hâlde ki onun rühunun “ayn"ı 
Kur'ân olmuştur. Binâenaleyh onun sözleri de bu Mesnevi-i Şerif gibi lübb-i 
Kur'ân olur. Kur'ân'dan anlaşılmayan r ma'nâ o kâmillerin sözünden tavaz- 
zuh eder. 


Films Sey YES öl da Şi a5 
3126. “Bir yağ ki o külliyet ile gülün fedâsı olur, sen ister yağı ister gülü kokla! 


Ya'ni, insân-ı kâmilin süret-i beşeriyyesi yağ ve Kur'ân gül gibidir. Nite- 
kim yağ kâmilen gülde müstağrak olursa, onun gülün kokusundan farkı ol- 
maz. İster yağı kokla, ister gülü kokla müsâvidir. Bunun gibi sen dahi ister 

. Kur'ân'ın ma'nâsıyla doğrudan doğruya meşgül, ister insân-ı kâmilin huzü- 
runda bulunup onun sözlerini dinle ikisi de birdir. 


— 


il 1 Ör... . e 5,» .... g » . 
ğ .. 0s) 


m GEM ZA ANA ana y izl 
i z İlam zl ye; YI 0) ÇİN Liz AN KAN 


Ve “Ceffe'l-kalem” ya'ni “Kalem kurudu” da böyledir. Ya'ni 
“Kalem kurudu” ve yazdı ki tâat ve ma'siyet müsâvi olmaz 
ve emânet ve sirkat müsâvi olmaz. Kalem kurudu, şükür ve 
küfür müsâvi olmaz. “Kalem kurudu”; “Muhakkak Allah 
muhsinlerin ecrini zâyi etmez!” (Tevbe, 9/120) 


Bu sürh-ı şerifde Ebü Hureyre hazretlerinin rivâyet buyurduğu & çlili â> 
9Y <5! ya'ni “Senin mülâki olduğun şeyde kalem kurudu” hadis-i şerifine işâ- 
ret buyrulur, Diğer rivâyette 45 ak Jill sa ya'ni “Kalem, olan şeyi yazdı 
ve kurudu” buyrulmuştur. Ashâb-ı kirâm bunu işittikleri vakit Resül-i Ek- 
rem'e sordular ki “Şu hâlde amel ne şey hakkında?” (hall ..â) Server-i âlem 
Efendimiz cevâben buyurdular ki: 4 xU ,. e (9 ya'ni “Her bir kişi ne için ya- 
ratılmış ise o ona kolay gelir”, Ya'ni bir kişinin âlem-i ma'nâda vâki' olan ta- 


MER 
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lebi neyse bu âlem-i sürette onun irâdesi oraya masrüf olup o amel ona kolay 
gelir. Nitekim bu babdaki izâhât 3118 numaralı beyitte mufassalan geçti. 

Ma'lüm olsun ki, bir kişinin âlem-i ma'nâda vâki' olan talebi sırr-ı kader- 
dir ve sırr-ı kader her ferd için meçhüldür. Bu âlemde ma'lüm olan bir şey var 
ise Hakk'ın emri ve nehyidir. Binâenaleyh abd kendince meçhül olan sırr-ı ka- 
deri keşfetmiş gibi hareket ederek tenbel olmak câiz değildir. Aklı olan kimse 
ma'lüm olan ahvâl dâiresinde yürür. Zirâ Hak Teâlâ levh-i mahfüza tâatle 
ma'siyetin berâber olmadığını ve emânet ile hırsızlığın müsâvi olmadığını ve 
şükür ile küfrün berâber olmadığını da yazdı ve kalem kurudu. Binâenaleyh 
bu âlem-i sürette ma'lüm olan yolu ta'kib eden kimse ehi-i saâdet ve bu yola 
muhâlefet eden kimse de ehl-i şekâvet olur. “Ceffe'l-kalem" hakkında IV. cil- 
din 3289 numarasına müsâdif olan beyt-i şerifde de: pl çe ş kb öl ülea 3) 
eli üz zlar ols e (“Gizli sır, “Yazılan yazıldı, kalem de kurudu” kaynağın- 
dan bir su gibi coşar, davul ile bayrakla meydana çıkar”) buyrulmuş idi. 


o v0 Â » 


Ali Şİ üm 3 eği öper 
3127. “Kad ceffe'İ-kalem"'in te vili de böyledir. Chemm olan şuğil i üzerine İeş- 
vik, içindir. 


İY öl çil saz sö hadis-i şerifinin te'vili de ,X Jİ dh 0S ie b 
hadis-i şeritinin izâh ettiğimiz te'vili gibidir. Bu âlem-i sürette ehemm olan 
şuğl ve amel üzerine teşvik içindir. Zirâ kalem-i kazâ-yı ilâhi ma'siyet ile tâ- 
atin müsâvi olmadığını yazmıştır; ve ma'siyet ile tâat bu âlemde ma'lümdur. 
Binâenaleyh bir kimse sa'y ve mücâhede ile nefsine hoş gelen ma'siyet yo- 
lunu terk edip kendisine tâat yolunda yürümeyi | kolaylaştırırsa, o kimsenin 
tâat için halkolunduğu sâbit olur. 


m gülay İ YS AS yeli peş 
3128, “Binâenaleyh kalem yazdı ki, her amel için onun lâyıkı olan te sir ve ce- İ 
zâ vardır. 


Kazâ-yı ilâhi kalemi dat için mükâfat; ve ma siyet ve muhâlefet için de 
ukübet yazdı. 


Al) Dale GİR İ) Dal 3S eli am (53) 
3129, Eğri gidersen ceffe' İ-kalem sana eğri geli doğruluk getirirsen sana Sa” 
âdet doğar. 


Ea 
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Ya'ni, enbiyânın getirdiği ahkâma muhâlif hareket edersen kazâ-yı ilâ- 
hi dahi sana eğri ya'ni talebine mülâyim olmayan bir cezâ ile gelir. Doğru 
hareket eder ve itâat eyler isen yine kazâ-yı ilâhi cânibinden sana sağdet 
doğar. 


gli am (5) psyldas elli vü Sala (Sy çe 
5130. Eğer zulüm getirir isen ceffe'İ-kalemin müdbirisin. Adi getirir isen cef- 

(5134) ç”, nl 
je İ-kalemin meyvesini ye sın. İ 

“Müdbir”, bedbaht ve şaki demektir. Bu âlem-i ef'âlde zulmedersen kazâ- 

yı ilâhinin bedbahtısın ve adâlet edersen ceffe'l-kalemin saidisin. “Berhür- 
den”, meyve yemek ve müntefi' olmak demektir, sajdden kinâyedir. «s sw ve 
sy», kelimelerindeki yâ'ya Ankaravi hazretleri masdariyet ma'nâsını da 
vermiştir. Bu sürette ma'nâ: “Eğer zulmedersen kalem müdbirlik ve şakilik 
yazdı ve kurudu; ve eğer adâlet edersen kalem saidlik yazdı ve kurudu” de- 
mek olur. 


gili vam Ağ aa 03403) Çil var da 3 07 
3131. Vaktâki çaldın el gitti, kalem kurudu. Şarâb içmiş olan sarhoş oldu, ka- 
lem kurudu. 


Vaktâki bu âlem-i sürette hırsızlık ettin, kazâ-yı ilâhi elin kesilmesini yaz- 
dı ve kalem kurudu; ve şarab içmiş olan kimsenin de sarhoş olduğunu kazâ- 
yı ilâhi yazdı ve kalem kurudu. 


deil İyi yen GS kiye bila 
3132. Sen revâ tufar mısın? Revâ olur mu ki, Hak hükm-i sebaktan ma'zül 
gibi gelsin? i 


YA çiz le pim a a YS e) Öğ ye a 7S 
3133. (Desin) ki, “İş benim elimden dışarıya gitmiştir. “Benim huzüruma bu 
kadar gelme, bu kadar tazarru' etme!” 


Ya'ni, ey Cebri sen câiz görür müsün ve câiz olur mu ki, Hak Teâlâ ezel- 
deki hükm-i sâbıkından dolayı bu dünyâda tasarrufundan ve rubübiyetinden 
ma'zül gibi gelmiş olsun ve desin ki: “Ey kulum, ben bir kere hükmümü ver- 
dim, artık benim elimde emr-i tasarrufdan bir şey kalmamış ve iş benim elim- 


GEKA 
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den çıkmıştır. Binâenaleyh artık “Yâ Rab, şunu yap, bunu yap!" diye benim 
huzüruma gelme ve bana bu kadar münâcâtta bulunma!” Hak Teâlâ hazret- 
leri hakkında böyle i'tikâd câiz değildir. 

Ma'lüm olsun ki, ezeldeki kazâ-yı ilâhi hükme-i külli-i icmâlidir; ve kader 
bu hükm-i küllinin tafsilidir. Kazâ bir vakit ile mukayyed olmadığı hâlde ka- 
der vakitlerden bir vakitte her bir ayn-ı sâbitenin esbâb-ı mahsüsa tahtında 
cemi'-i merâtibde zuhür edecek ahvâlini takdirden ibârettir. Meselâ hayvan 

cinsinin açlığı kazâdır; bu bir hükm-i külli-i icmâlidir. Bu açlık hayvan cin- 
sinin iktizâ-i zâtiyyesidir. Bu cins bu isti'dâd-ı zâtisi ile kendi üzerine açlık 
ile hükmetti. Hazine-i gaybdan ânen-fe-ânen efrâd-ı hayvâniyyenin zuhüru 
ve efrâddan her birinin yaşadığı müddetçe ezmine-i muhtelifedeki açlığı ka- 
“derdir. Kezâlik onların böylece tokluğu da kazâ ve kaderdir; ve kaderin ma- 
hall-i zuhüru âlem-i kevndir. İmdi her hayvanın ale'l-infirâd ezmine-i muh- 
telifedeki açlıklarına, ezmine-i muhtelifedeki toklukları tekâbül ettiğinden, 
kader, kader ile reddolunur. Bunun gibi soğuk sıcak ile ve mekr mekr ile red- 
dolunur. Binâenaleyh redd-i kader husüsunda abdin ihtiyârı sâbittir. Zirâ 
“kazâ” a'yân-ı sâbitenin isti'dâd-ı gayr-i mec'ülüne taalluk ettiği gibi, “ka- 
der” dahi her bir aynın cemi'-i merâtibde zuhür edecek isti'dâd-ı mec'ülüne 
taalluk eyler; ve isti'dâd-ı mec'ül abdin kesbine ve ihtiyârına mevküftur. Şu 
hâlde sırr-ı kader her bir “ayn"ın vücüdda zâten ve sıfaten ve fiilen ancak 
kâbiliyet-i asliyyesinin ve isti'dâd-ı zâtisinin husüsiyeti mikdârınca zuhüru 
keyfiyetinden ibârettir. İ 

Sırr-ı kaderin sırrı dahi budur ki, a'yân-ı sâbite zât-ı ulühiyyetten gayrı 
olarak hâriçte zâhir olan umürdan değildirler. Belki Hak Teâlâ hazretlerinin 
niseb ve şuünât-ı zâtiyyesinin süretleridir; ve Hak Teâlâ'nın niseb ve şu- 
ünât-ı zâtiyyesi ise, ezelen ve ebeden tağayyürden ve tebeddülden münez- 
zehdir. Binâenaleyh a'yân-ı sâbite dahi mümteniu't-tağayyürdürler. 

Bu izâhâttan anlaşılır ki, “kazâ” vücüd-i hakikinin vitriyet mertebesinde 
sâbit ve onun tafsili olan “kader” yine o vücüdun şef'iyyet mertebesinde câ- 
ridir; ve kaderde abdin irâdesi ve ihtiyârı müessirdir; ve şerlat dahi şef'iyyet 
ve isneyniyyet mertebesine mahsüs olup abdin ihtiyârına ve irâdesine 
mevküfdur. Vitriyet ve şef'iyyet vücüd-ı hakikinin merâtibi olduğundan Hak 
bu merâtibin cümlesinde mutasartıfdır. Cebriler vücüdun vitriyet tarafını gö- 
rüp şef'iyyet mertebesinin ahkâmını ta'til ederler; ve Kaderiler ise şef'iyyet 
mertebesini görüp vitriyet tarafının ahkâmından gâtildirler. Ehl-i hakikat ise 
her iki tarafi görüp bu tarafların hükmünü hıfzederler. 


NE 
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pi YAS a 0S eği gili Süz 2 O çine «iş 
3134. “Belki ceffe İ-kalemin ma'nâsı o olur: “Adi ve zulüm benim indimde 
 müsâvi değildir! ” 


“Ceffe'l-kalem” hadis-i şerifinin ma'nâsı, Cebri'nin anladığı gibi değildir. 
Belki onun ma'nâsı “Adlin ve zulmün vücüdunu kazâ ettim. Fakat benim in- 
dimde bunlar müsâvi değildir. Adli severim ve adâlet edene mükâfat ederim; 
ve zulmü sevmem ve zulmeden kullarıma cezâ ve ikâb ederim!” demektir. Zi- 
râ bunlar hükm-i külli-i icmâlidir. 


BRilppsijpladj a e EL 
3135. ayır ve şer arasında fark koydum. Kötüden ve en kötüden dahi fark 
koydum. 


Ya'ni, küllen ve icmâlen hayır ve şerrin vücüdunu kazâ ettim; ve kötünün 
ve en kötünün zuhürları lüzümuna hükmettim. Fakat bunların aralarını ayır- 
dım. Binâenaleyh benim indimde hayır, şer gibi ve kötü, en kötü gibi değil- 
dir. Ey kulum, âlem-i sürette bunları intihâb ve icrâyı senin irâdene ve ihti- 
yârına bıraktım. Beğendiğini icrâ et ve amelinin mukâbilini de gör! 








7 İsi Sl şb zl As Vİ il Sy | 
3136. Cğer sende, bir zerre senin yârinden edeb ziyâdeliği olsa, “Rabbin fazlı 
bilir. 


Ey Cebri, eğer sende bu âlem-i sürette mü'min arkadaşından bir zerre mik- 
dârı emr-i ilâhiye ittibâ' husüsunda edeb ziyâdeliği olsa, bilcümle merâtib-i 
vücüdda senin hakikatinin mürebbisi olan Hak Teâlâ'nın fazlı ve keremi, o 
zerre kadar olan ziyâdeliği bilir. 


A ÖYP AS Öğre, MAS İİ 03 Öl yu3 
3137, O zerre mikdârını sana ziyâde verir. Zerre bir dağ gibi ayağı dışarıya 
koyar. 


Emr-i ilâhiye ittibâ' husüsunda yaptığın o zerre mikdârı ziyâdeliğin mukğ- 
bilini sana ziyâde olarak verir. O zerre bir dağ gibi zâhir olarak ayağını dışa- 
ıya koyar. Nitekim âyet-i kerimede 5/1, 5 5, ün len eb (Zilzâl, 99/7) ya'ni 

“Kim ki zerre ağırlığında hayır yaparsa, onun mukâbilini görür” buyrulur. 


“ 
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bal ile dp Lİ pa yaf alel 
3138. “Bir pâdişâh ki onun tahtı önünde, eminden ve zulm isteyiciden fark ol- 
maya. 
Il der 3 Miğige süne a$ Oy Nöygaj ike Sol 


3139. O kimse ki, onun reddi korkusundan titrer; o kimse ki, onun büyüklüğü- 
ne İa'ne vurur. 


Pr gey İs oyöslü pa kb p moyidp 
3140. Onun indinde fark olmaya, her ikisi bir ola! Şâh olmaz, kara toprak 


(3144) / 
| onun başına olsun! 


Ya'ni, tahtının önünde emin ve zâlim olan kimselerin ve reddi korkusun- 
dan titreyen ile ona söven ve ta'n eden kimsenin farkı olmayan ve indinde 
bunların her ikisi müsâvi olan pâdişâh, pâdişâh değildir. Eğer böyle bir pâdi- 
şâh olursa onun başına kara toprak saçılsın! 


Hür» OY OYA lr 3 3 
3141. €ğer senin bir zerre cehdin ziyâde olsa “Hakk'ın terâzisinde tartılmış 
olur. | 


Eğer senin bu âlem-i süret olan dünyâda Hak yolunda zerre kadar bir 
sa'yin ve cehdin ziyâde olsa Hakk'ın adâlet terâzisinde tartılmış ve onun 
mukabili verilmiş olur, İ 





3142. “Bu şâhların önünde dâimâ can çekişirsin. Onlar açık olan gadrden ha- 
bersizdir. 


“Rüşen”, belli, bedihi ve âşikâr ve revnaklı ve ziyâdâr demektir; “yâ” nis- 
bet içindir. Ve “rüşeni” “gadr”in sıfatıdır. Ya'ni, bu süri ve dünyevi olan pâ- 
dişâhların huzurunda onların gözüne girip lütuflarına nâil olmak için can fe- 
dâ edercesine hizmet edersin. Halbuki onlar senin kendilerine karşı açık ve 
rüşen olan gadrinden ve hıyânetinden habersizdirler; ve senin ahvâline vâkıf 
değildirler. Ba'zı nüshalarda yas ile , -& ,, arasında vav-ı âtıfa vardır. Bu sü- 
rette 5s, “sadı"in muhâlifi olan ihlâstan kinâye olur. Ya'ni pâdişâhlar se- 
nin gadrini ve ihlâsını bilemezler, demek olur. 


Eka 
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3143. “Bir gammüâzın sözü ki, sana kötü söyler, senin senelerce olan hizmetini 
zâyi getirir. 

Senin hakkında pâdişâha “Filân kimse sana kötü söyler ve seni zemme- 
der” diye olan bir gammâzın sözü pâdişâhı öfkelendirir. Senin ona kaşı se- 
nelerce yaptığın hüsn-i hizmeti zâyi' edip seni lütfa nâiliyetten mahrüm eder 
ve bilakis pâdişâhın kahrına uğratır. 


5 se aölülle iS ei yl a İİ a 
5144, Bir şâhın huzürunda ki, işiticidir ve görünüdür, gammazların sözü yer 
tutucu olmaz. 
© Dâimâ işitici ve görücü bir şâh olan Hakk'ın huzürunda gammazların SÖZÜ- 
nün te'siri yoktur. “Gammâz", insanın ayıplarını ve kusürlarını araştırıp mey- 
dana çıkararak şikâyet eden kimse demektir. Ya'ni dünyâ pâdişâhları gammâ- 
zın sözüne kapılıp gazab ederler. Halbuki Hak Teâlâ kullarının bâtıni ve zâhiri 
olan sözlerini işitici ve onların içini ve dışını görücü olduğundan nezd-i ulühiy- 
yetinde onun rızâsı ve gazabı şunun bunun ihbârı üzerine değildir. 


Sip Mall yl eye Nb pl il öl ala 


3145. “Bütün gammüzl ar ondan me yüs olurlar, bizim tarafımıza gelirler. Ba- 


ğı ziyâde ederler. 


Ya'ni, gammazların fiili hakikat-i hâlden bi-haber olanlara karşı | müessir- 
dir. Hak Teâlâ hazretleri ise kullarının ahvâl-i zâhire ve bâtınelerine karşı 
Alim ve Habir ve Semi' olduğundan, gammâzlar, fiillerinin Hakk'a karşı mü- 
essir olamamasından dolayı me'yüs olurlar. Fakat bizim gibi câhiller tarafına 
gelirler ve gammazlıklarıyla bizim kalblerimizin elem ve teessür bağını ziya 
de ederler ve kuvvetleştirirler. 


BS ül ar ap 5 e yk A lie eş 
5146. “Binâenaleyh bizim yanımızda şâh için cefâ söylerler. Derler ki: "“Ka- 
lem kurudu vefâyı az yap! ” 


“Cefâ”, zulüm ve taaddi demektir. “Gammâz"dan murâd, Cebriler'dir. 
“Şah"tan murâd Hak'tır. “Cefâ"dan murâd, Hakk'ın kulları hakkındaki sü-i 
kazâsıdır. Ya'ni, gammaz olan Cebriler bizim yanımızda şâh-ı hakiki olan 


YEK 
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Hakk'ın cefâsından ve zulmünden bahsedip derler ki: “Hak bizim hakkımız- 
da ezelde hükmünü vermiştir ve şaki isek şekâvetimizi yazmıştır. Binâena- 
leyh ne yazmış ise o olmuştur ve kalem kurumuştur. Böyle olunca onun emir 
ve nehyine karşı vefâ etmek husüsunda çok çalışma!” 


oy OLSyUş halim 4S M0 akil ağzina 
5147. Ceffe kalem'in ma 'nâsı ne vakit o olur ki, cefâlar vefâlar ile berâber ola! 


Ey kimse, eğer sen gammâzın sözüne aldanıp emr-i Hakk'a itâat ve 
nehy-i ilâhiden ictinâb husüsunda tenbel olursan, bil ki, Hak yolunda cefâ 
ve taaddi etmiş olursun. Halbuki “ceffe'l-kalem”, hadis-i şerifinin ma'nğsı 
- cefâ ile vefânın berâber olması ma'nâsına değildir. 


gil üm ayy öl, alill ip ür aallir b 
3148. Belki cefâ için de kalem cefâ yazdı; VE 0 vefâ için de kalem vefâ yazdı. 


Belki kazâ-yı ilâhi kalemi cefâ için dahi cefâ ve vefâ için de vefâ yazdı ve 
kurudu. Zirâ irâ “kazâ” hükm- i külli-i icmâlidir. İyiliğe karşı iyilik yazdı. Nitekim 
özell Yay le Yİ öze Dü e yy Şİ e ilber yp ya'ni “Kim ki 
— iyilik ile geldi onun için o iyiliğin on misli vardır” (En' âm, 6/160) ve kötülü- 
ge karşı da kötülük yazdı. Nitekim âyet-i kerimede Çi EEE TAM > ya'ni 
“Kötülüğün cezâsı onun misli bir kötülüktür” (Şürâ, 42/40) buyrulur. Aziz b. 
Muhammed en-Nesefi hazretleri kazâ ve kader hakkında yazdığı risâlede 
şöyle buyurur: 

“Ma'lüm olsun ki, eflâk ve encüm Hudâ'nın levh-i mahfüzu ve kitâbıdır; 
ve her ne ki var idi ve olan mevcüddur ve olacaktır, cümlesi bu levh-i mah- 
füzda ve kitâb-ı Hudâ'da yazılmıştır ve kalem kurumuştur. gi! e vJlğö 
Je YI 654 ya'ni “Rab halkdan ve rızıktan ve ecelden fâriğ oldu" ve kitâb-ı 
Hudâ'da yazılmamış hiçbir şey yoktur iy » YI yl Ya b, Y (En'âm, 
6/59) Ve her şey ki, Hudâ'nın levh-i mahfüzunda ve kitâbında mevcüddur, 
hiçbir kimsenin ona ıttılâ'ı yoktur. Bu söz üzerine iki suâl ederler, biri budur: 
“Eğer bilcümle eşyâ kitâb-ı Hudâ'da yazılmış ve kalem kurumuş ise kitâb-ı 
Hudâ'da yazılmış olan her şey bu âlem-i süflide zâhir olacaktır. Binâenaleyh 
biz meşakkat ve râhatta ve saâdet ve şekâvette ve hayır ve şerde mecbür olu- 
ruz. Şimdi eğer mecbür isek, bizim sa'y ve gayretimiz ve perhiz ve ihtiyâtı- 
mız nedendir? Ve da'vet-i enbiyâ ve terbiye-i evliyâ ne içindir? Ve tedbir-i 
ukalâ ve muâlece-i hukemânın ne fâidesi vardır?” 


yea 
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Ve diğeri budur ki: “Eğer cümle eşyâ kitâb-ı Hudâ'da yazılmış ve kitâb-ı 
Hudâ'da yazılmış olan her şey zâhir olacak ise bu âlem-i süflide zuhür eden 
umürdan ba'zısı zulüm ve tagallüb ve nâhak yere kan dökmek ve emsâli gi- 
bi tertibsiz ve bi-nesak zâhir oluyor. Lâzım idi ki, cümle umür bu âlem-i süf- 
lide terb ve nesak üzere olmalı idi. Zirâ kitâb-ı Hudâ'da hiçbir şey tertibsiz 
ve binesak yazılmamıştır.” 

Cevâb: Ma'lümun olsun ki, şek yoktur ki eflâk ve encüm kitâb-ı Hudâ'dır; 
ve her ne ki var idi ve mevcüd oldu ve olacaktır; hepsi kitâb-ı Hudâ'da yazıl- 
mıştır ve kalem kurumuştur; ve kitâb-ı Hudâ'da yazılmış olan her şey bu 
âlem-i süflide zâhir olacaktır. Velâkin bil ki; hükemâ derler ki: Eflâk ve encüm- 
de yazılmış olan ahkâm-ı cüz'iyye değildir; ve bu âlem-i süflide harekât-ı ef- 
lâk ve encümden zâhir olan eserler vech-i cüz'i üzere değil, vech-i külli üzere 
zâhir olur. Bu sebeble bizim için ihtiyâr vardır; ve istediğimiz şeyin tahsili ve 
istemediğimiz şeyin def'i bizim sa'y ve küşişimize muallaktır, ve eğer öyle ol- 
sa idi ki, eflâk ve encümde ahkâmı-ı cüz'iyye yazılmış olsa idi ve âlemde eflâk 
ve encümden zâhir olan eserler vech-i cüz'i üzere zâhir olaydı, bizim hiçbir 
şeyde ihtiyârımız olmaz idi; ve sa'y ve küşişimiz zâyi' olur idi; ve da'vet-i en- 
biyâ ve terbiye-i evliyâ abes olur idi; ve tedbir-i ukalâ ve muâlece-i hukemâ 
fâidesiz olur idi. Güneş zâhir olduğu vakit herkes Üzerine müsâvâten şu'le-bâr 
olur ve ba'zısına ziyâ vermeye ve ba'zısına ziyâ vermemeye ihtiyârı yoktur. 
Lâkin ba'zısını ma'mür eder ve ba'zısını yakar. Bu dahi güneşin ihtiyârı ile de- 
ğildir. Bu âlem-i süflide ba'zı umürun terübsiz ve bi-nesak cereyân ettiğini O 
kimse o cihetten söylüyor ki, âlem-i süflinin müdebbirleri olan eflâk ve encüm 
ihtiyâra mâlik değildirler. Onların işi odur ki, dâimâ bu âlemde tarik-ı cüz'i ile 
değil, tarik-ı külli ile renc ve râhat ekerler; ve saâdet ve şekâvet saçarlar, tâ ki 
herkesin nasibi ne ise gele! Birine mal ve câh gelir ve diğerinin mal ve câhı gi- 
der. İşte eflâk ve encümde yazılmış olan şeyler kazâ-yı Hudâ'dır. Âlem-i süf- 
lide zâhir olan şeyler dahi kader-i Hudâ'dır. Redd-i hükm ve redd-i kazâ müm- 
kin değildir; velâkin redd-i kader mümkindir. Ey derviş, redd-i külli mümk'n 
değildir, fakat redd-i cüz'i mümkindir, ve mümkin olan redd-i cüz'i akıl iledir; 
ve ba'zıları derler ki duâ ve sadaka iledir. Bir kerre redd-i kader mümkin olun- 
ca her ne vech ile kâdir iseler reddederler. Ey derviş, redd-i kader kaderle 
mümkin olur; zirâ demir, demir ile reddolunur. Ya'ni soğuk, eflâk ve encümde 
yazılmıştır ve bu âlemde zâhir olur. Binâenaleyh soğuğun reddi sıcak ile ve sı- 
cağın reddi soğuk ile mümkin olur; ve soğukluk sıcaklık ile ve sıcaklık soğuk- 
luk ile ve mekr mekr ile ve asker asker ile reddolunabilir.” 





EK 
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Hap 3) ES İş öy $ Al Bİ AE ir 
3149, Afu olur, fakat hani o ümidin feri ki, bende takvâdan ak yüzlü olur. 


“Fer”, burada “debdebe ve haşmet” demektir. Ya' Nİ, gerçi kazâ-yı ilâhi ka- 
lemi cefâya ce cefâ ve vetâya da velâ yazdı. Fakat po İs giy İçil a L p 
>) YÂ a as Uz MT) p za ol alli 3 İyi 15 Ü (Zümer, 39/53) ya'ni “Ey 
benim Resülüm de ki: Ey nefisleri üzerine isrâf eden kullarım, Allah'ın rah- 
metinden me'yüs olmayın! Muhakkak Allah Teâlâ bütün günahları mağfiret 
eder. O muhakkak Rahim olan Gafürdur” âyet-i kerimesi mücibince Hak Te- 
âlâ kullarının fenâlığına karşı iyilikle mukâbele buyurup onları affeder. Fakat 
kulun takvâdan ak yüzlü olması sebebiyle nâil olacağı debdebe ve haşmet-i 
ma'nevi ümidi nerede! Günahkâr olan kul affa mazhar olur, fakat takvâ sâ- 


hibi olan kulların ihrâz ettiği makâmdan mahrümdur. 


OP O ig ön Öle dl ye SİS» 
B ! 20 Eğer hursız için afu olursa can gölürür. Ne vakit vezir ve mahzenin hâ- 
zini olur? 

Meselâ, dünyâda rels-i hükümet eğer bir hırsızı affederse, o hırsız ancak 
canını kurtarmış olur. Pâdişâhın veziri ve hazine-i devletin hâzini ve nâzırı 
olamaz. Bunun gibi hayât-ı dünyeviyyede isyâna ve günâha müstağrak iken 
hayât-ı uhreviyyeye intikâl eden bir kimse dahi mazhar-ı afv olur. Velâkin 
ahiret sultanlarının karini olamaz. Fakat hayât-ı dünyeviyyede isyândan töv- 
be edip takvâya rücü' eden kimselerin halleri bunlara makıys değildir. 


5151. Cy rabbâni olan dinin emini, gel! Zirâ her taç ve bayrak emânetlen bitti. 

“Dinin emini”nden murâd, her takvâ sâhibi olan mü'mindir. Ya'ni, ey rab- 
bâni ve ilâhi olan takvâ sâhibi mü'min gel, emr-i ilâhinin icrâsında ve nehy-i 
ilâhiden ictinâbda sâbit kadem ol! Zirâ her saâdet tâcı ve her selâmet bayrağı 
sultân-ı hakiki olan Hak indinde emin olmak sebebiyle hâsıl oldu. 


238 ola le aşk ği Sülli 
5152. Cğer sultânın oğlu onun üzerine hüin olursa, onun o başı o sebeble tenden 
Zİ g7 olur . 


Nitekim eğer dünyâ sultânının oğlu babasına karşı hâin olursa, o hıyânet 
sebebiyle onun o hıyânet fikrini taşıyan başı cisminden ayrılır ve kesilir. 


Re oi 
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Je ğe iş Gy oyİ ya ÇE iş 
3153. Üz eğer bir Hindü olan gulâm vefâ getirirse, devlet ona tâl-i bekâ vurur. 


Ve eğer kara renkli bir köle sultâna karşı vefâkâr olursa devlet ve saâdet, 
ona lisân-ı hâl ile “Selâmetinin ve saâdetinin bâkiliği uzasın!" diye bağırır. Bi- 
nâenaleyh hıyânet ile vefâkârlık müsâvi değildir. Zirâ hıyânet oğlunu sultan- 
dan uzaklaştırır; ve emânet sultâna pek uzak olan kara köleyi yaklaştırır. 


Sala) kai yYe dp ys ayle 
3154, Gulâm nedir! Eğer bir kapı üzerinde köpek vefalı olursa sâlârın kalbin- 


de onun için yüz rızâ vardır. 


“Sâlâr", burada “ev sâhibi ve rels-i âile” demektir. Ya'ni, vefâ husüsunda 
kara yüzlü gulâmın makbüliyeti şöyle dursun, eğer bir evin kapısında duran 
köpekte bile vefâ olsa, o evin sâhibinin ve âile reisinin kalbinde o köpeğe kar- 
şı rızâ ve muhabbet hissi şiddetle yer tutar. 


> 
A imi Sy EVLE SEA YO Wp e 
3155. “Bu sebebden vaklâki onun ağzına bir büse verir, eğer bir arslan olsa ona 
ne zafer verir? 


Ya'ni, vaktâki kapının sâhibi köpekte gördüğü vefâkârlıktan dolayı ona il- 
tifat ediyor ve ağzını öpüyor; eğer o vefâkârlık bir arslandan zâhir olursa ona 
karşı ne muâmele edeceğini var kıyâs et! Bu beyt-i şerifde “köpek”ten mu- 
râd, ma'siyetten tövbe edip Hakk'ın emrine ittibâ' eden kimse ve “arslan”dan 
murâd, ma'siyetten müctenib olan ehl-i takvâdır. Ya'ni günahtan tövbe edip 
cefâdan vefâya rücü' eden kimse hakkında Hak lütuf ve ikrâm ile muâmele 
buyurur ise ehl-i takvâ olan din arslanları hakkında ne gibi zaferler ve inâ- 
yetler edeceğini İzâha hâcet yoktur. Nitekim âtideki beyitlerde bu ma'nâ be- 
yân buyrulur: 


AS pl lir öy gl de IS günler 4S (6073 Sü > 
3156. SAncak bir hırsız ki, hizmetler eder, onun sıdkı cefâların göğünü koparır. 


Bu beyit yukarıdaki 3150 numaralı beyte merbüttur. Ya'ni, eğer hırsız af- 
fa mahzar olursa canını kurtarır. Sultânın veziri ve hazinenin emini olamaz. 
Fakat hırsız tövbe edip 4.55 Y Se Gil e 3 ya'ni “Günahtan tövbe eden 
kimse günah yapmamış olan kimse gibidir” hadis-i şerifi mücibince isyandan 


yeka 
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temizlenip kemâl-i ihlâs ile amel-i sâlih işler ise, onun kalbindeki sıdk ve ih- 
Tâs cefâların ve fenâlıkların kökünü koparır. | 


LE Ayi 0S gen 4 02 ya 02 ASİ LEY el, AS 0) kd 
3157. Rehzen olan bir Fudayl gibi ki, doğru oynadı, zirâ ki on adam kadar 
tövbe tarafına koştu. 


Nitekim eşkıyâ tâifesinden olup kervanları soyan Fudayl b. iyâz bilâhare 

Hak yolundaki oyununu doğru oynadı. Zirâ o yol kesicilikten vazgeçip on 

adamın tövbesi kadar bir tövbe etti ve ekâbir-i evliyâdan oldu. Fudayl b. Iyâz 

hazretlerinin ahvâli Nefehâtü'/-Üns'te münderic olduğu gibi Feridüddin Attâr 

— (k.s.) hazretleri dahi Tezkiretü'-Evliyâ'sında onun tövbesinin sebebi hakkın- 
da şöyle buyururlar: 

“Fudayl b. Iyâz ibtidâ-i hâlinde bir kadına âşık idi ve şakilikten eline her 
ne geçirse ona verir idi; ve dâimâ vakitli vakitsiz o kadının aşkından duvar- 
lar üzerinde olurdu ve ağlardı. Bir gece kervan geçiyor idi; ve o kervan ara- 
sında bir kimse Kur ân okuyor idi. Fudayl'ın kulağına bu âyet erişti ol çİ 
Pi) SU, ei Ni iii ol! çal el (Hadid, 57/16) ya'ni “Acaba sizin uyumuş kal- 
binizin uyanmak vakti gelmedi mi?” Bu âyet sanki bir ok idi ki, onun canı- 
na geldi. Fudayl derhal duvardan aşağıya düştü ve dedi: “Vakit geldi ve va- 
kit geçti bile! Sersem ve hayrân ve hacil ve kararsız bir hâlde yüzünü harâ- 
beye çevirdi, bütün gün giderdi ve ağlardı; ve düşmanlarını râzı ederdi. Ve tâ- 
at-ı Hak ile meşgül olup kibâr-ı evliyâdan oldu.” 


MEET UM Yüye döl 4S ölü öl, 
3158. Üe onun gibi ki, sihirbazlar .Fir'avn'u » sabır ve vefâ cihetinden kara 
yüzlü ettiler. 


Ya'ni, Müsâ (a.s.)ın mu'cizesini gördükten sonra Hakk'a iman ve 
Fir'avn'a muhâlefet eden sihirbazların tövbeleri dahi, Fudayl b. Iyâz hazret- 
lerinin tövbesi gibi kuvvetli bir tövbe idi. Fir'avn onları kesip biçmek ve as- 
mak ile tehdid etti. Onlarsa süre-i Tâhâ'da beyân buyrulduğu üzere öl 
GEN EĞİ oda çel Gi | pl (Tâhâ, 20/72) ya'ni “Ey Fir'avn, sen hükmedici ol- 
duğun şeyi hükmet, sen ancak hayât-ı dünyâda hükmedersin” diye bu teh- 
dide cevâb verdiler; ve Fir'avn'un yapacağı azâb ve işkenceye sabretmek ve 
Hakk'a karşı vefâ göstermek cihetinden Fir'avn'u kara yüzlü ettiler. Zirâ bir 
kâfirin indinde, mü'minden ölüm ile intikâm almak zevkli bir şeydir. Fakat o 


Nekaç 
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mü'min onun intikâm ve azâbından müteessir olmadığını beyân ederse, o kâ- 
fire karşı hakâret üzerine hakâret olur; ve o kâfirin hiss-i gazab ve intikâmı 
şiddetlenmekle berâber artık o mü'mine karşı yapacağı başka bir zulüm ve fe- 
nâlık kalmaz. Bundan dolayı kara yüzlü ve zelil olur. 


.. 


oya Şale kadi EE 
3159. “Kısâs cürmünde el ve ayak verdiler. O yüz yıllık ibâdet ile ne vakit olur? 


“Kaved”, kısâs ma'nâsınadır. “Cürüm”den murâd, sihirbazların bidâyet-i 
münâzaada Müsâ (a.s.) gibi bir nebiyy-i zişânın mu'cizesine karşı mukâbele 
cür'etinde bulunmalarıdır ki, onların kesilmeleri ve asılmaları bu cürümlerine 
kısâs olarak vâki' oldu. Fakat zâhirde Fir'avn'un gazabından neş'et etti. Ma- 
ahâzâ onlar bu kısâsa karşı sabrettiler ve Hak yolunda vefâ ettiler. Onların 
bu sabrı ve vefâsı yüz yıllık ibâdet ile bile bir kimseye nasib olmaz. 


yal a İl iş 08 aker İle amy a$ 
> I 80. Sen ki elli yıl hizmet etmişsin, ne vakit böyle bir sıdk ele gelirmişsin? 
Ey müslüman efendi, sen ki elli yıl Hakk'a tâat ve ibâdet etmişsin, Fudayl 
hazretlerinin ve Fir'avn'un sihirbazlarının gösterdiği böyle bir sıdkı Hakk'a 
karşı gösterebildin mi? Belki can korkusundan her menhiyâta karşı süküt et- 
tin ve kefere ve fecerenin her bir teklifini kabül ettin; ve şer'an kendini muz- 
tar ve mecbür görmekle müteselli oldun. 









GE 


Ola! pg kes azl İl, Ole AE OUME SA 0S şöle 
Mİİ za GAS gizi AS ye EDİ Ae SAYS gala eslal gesi 
G3) & Alet As ÖLME Agi Size Ol yyl gl 4S İY gl Azi$” dila ap 
sy ime Öl zel yas 03 li SİS 5 OLUİ 4 
O fakirin hikâyesidir ki, Herat'ta Horasan defterdârının kullarını süslü 


ve Arab atları üzerinde sırmalı elbiseler ile ve cevherlere batmış külâhlar 
ile ve sâire ile gördü. “Bunlar hangi beylerdir ve ne şâhlardır?” diye 





NEZ 
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sordu. Ona dediler ki: “Bunlar beyler değildirler, bunlar Horasan 
defterdârının kullarıdır!” Yüzünü göğe tutup dedi ki: “Ey Hudâ, kul 
beslemesini defterdardan öğren!” Orada müstevfiye “amid” derler 


“Amid”, her kavmin büyüğüne ve refsine ve vergi tahsil eden kimseye 
derler. Herat ahâlisinin ıstılâhında Araplar indinde beytü'l-mâl hesâbına 
tahsile me'mür olup “müstevfi” denilen kimse demektir ki, bizde “defterdar” 
derler. 


Sga PİS lk dye SA yal gzl Vİ 


3161. O bir küstah gidici Herat şehrinde vaktâki bir büyüğün kölelerini gördü. 


3162. Alas elbiseli, altın kemerli gidici olarak. Yüzünü göğün kıblesi si tarafı 
na çevirdi. 


“Güstâh-rü”, biedeb meşrebli demektir. “Heri”, Herât isminin terhim olun- 
duktan sonra imâle olunmuş şeklidir. İkinci beytin birinci mısrâ'ı kölelerin sı- 
fatıdır. Ya'ni, bir biedeb meşrebli olan fakir, vaktâki Herat şehrinde o şehrin 
büyüklerinden birinin kölelerini atlas elbise giymiş ve bellerine sırmalı kemer- 
ler bağlamış olduğu hâlde şehir içinde gidici olarak gördü. Bunların kim ol- 
duklarını sordu. “Defterdarın köleleri!” cevâbını alınca yüzünü göğün kıblesi 
olan Hakk'a çevirdi, dedi: 


ilolu isimli ya u>Le al ji GS 
3163. “Ki: “Ey Hudâ, niçin ihsânlar sâhibi olan efendiden kul tutmayı öğren- 
. 2 
mezsin: 


“Yâ Rab, şu ihsân sâhibi olan deftedar bak, kendi kullarını nasıl giydirip 
kuşatmış! Bense senin kulun olduğum hâlde çıplak ve fakir bir hâldeyim. Sen 
dahi niçin bu ihsânlar sâhibi efendiye bakıp kulun nasıl idâre olunacağını öğ- 
renmezsin?” 


Ve ğe Yİ iy ili AE (Sİ Şal 03) ekiş 


3164, “Ey Huda, kul beslemeyi bu reisden ve şehrimizin ihtiyarından öğren! ” 
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İya jlO Jj öle) 33 İs ypg 
3165. Muhtaç ve çıplak ve azıksız kışta havadan çok titreyici idi. 


Bu biedebâne sözü söyleyen fakir, muhtaç ve çıplak ve gıdâsız ve kış 
mevsiminde soğuk havada tirtir titreyici idi. 


sh İl $ Ar Ego gbi 
3166. Kendinden kesilmekten dolayı bir inbisât elfi. Şişkinliğinden dolayı o bir 
cür et etli. 


Bu fakir, kendi vehm-i enâniyyetinden ve varlığından kesilmiş ve Hakk'ın 
varlığından şişmiş ve kavi olmuş idi. İşte bu kendinden kesilmekten dolayı 
bir bipervâlık ve küstahlık etti; ve bu şişkinliğinden dolayı bu sözleri söyle- 
meye cür'et etti, 


Zba İAİAL m ia$ Up a OYLA pi eöleğel 
3167. Onun i'timâdı binlerce mevhibe üzerine idi. Zirâ ehl-i ma rifet Hakk ın 
nedimi oldu. 


Bu fakirin Hakk'ın binlerce mevhibesi ve ihsânları üzerine i'timâdı var idi 
ve bu i'timâd ona ma'rifet-i Hak'tan hâsıl olmuş idi. Zirâ ehl-i ma'rifet bâtın- 
da Hakk'ın nedimi ve musâhibi olmuştur; ve onlar Hak'la mübâseta hâlinde 
bu lâübâliyâne münâcâtta bulunurlar. Nitekim Nefehâtü'i-Üns'te Mevlânâ 
câmi hazretleri bir zâttan naklen şöyle buyurur: 

“Ben çocuk idim. İpek böceklerine dut ağacının yaprağını toplamak için bir 
yerde ağaca çıkmış idim. Tesâdüfen Şeyh Ebu'l-Fazl hazretleri oradan geçi- 
yor idi. Beni ağaçta görmedi ve benim hiç şübhem yok idi ki, Şeyh kendin- 
den geçmiş idi. İnbisât hâli içinde başını yukarı kaldırıp dedi ki: “Ey Hudâ, bir 
yıldan ziyâde vardır ki, bana para vermedin ki saçlarımı tıraş ettireyim, dost- 
lar ile böyle mi muâmele ederler?” Bunu müteâkib gördüm ki, o ağacın dal- 
ları, budakları ve yaprakları bütün altın oldu. O hazret bunu görünce dedi ki: 
“Acâib! Meğer sana inbisât cihetinden söz söylemek olmaz imiş!” Velhâsıl 
menâkıb-ı evliyâda bunun emsâli çoktur. “İnbisât”, lügatte açık yüzlü olmak 
ve şâd olmak ve küstah olmak ma'nâlarınadır. 


iie DİLE AS ÖN Sa AS poli çi 
5168. Cğer şâhan nedimi bir küstahlık ederse, sen onu yapma ki o itimâdı tut 
mazsın. 





REK 
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Ey gafil, eğer şâhın nedimi ve musâhibi olan ehl-i ma'rifetten birisi Hakk'a 
karşı küstahlık edip lâübâliyâne sözler söylerse sakın onu nümüne ittihâz ede- 
rek sen o inbisâtı ve küstahlığı yapma! Zirâ sen o nedim-i şâhın derecesindeki 
i'timâda mâlik değilsin. Sen şâh-ı hakiki olan Hakk'ın mevhibesine ve ihsânı- 
na karşı şübhe içindesin. Nitekim dünyâ şâhlarının nedimleri dahi ba'zan şâ- 
ha karşı nazlanırlar ve kafa tutarlar. Pâdişâh dahi onların nâzını çeker. Fakat 
yabancılardan birisi o küstahlığı yaparsa pâdişâh ona gazab edip te'dib eyler. 


ye 3 yllar e $ S soğa Ole gol Ole 


3169. Mak bel verdi ve bel kemerden iyidir. Eğer bir kimse bir kimseye faç ver- 
diyse o baş verdi. 


Ya'ni, halkın ihsânı Hakk'ın ihsânı yanında lâ-şeydir. Zirâ Hak insanın 
vücüduna sağ ve sâlim bir bel verdi ki, o bel insanı ayakta tutar ve gezdirir; 
ve halkın ihsânı sana bele bağlanacak bir kemer olursa şübhe yok ki, bel ke- 
merden daha a'lâdır, ve Hak Teâlâ vücüdunun başını ihsân etti ki, onda bir- 
çok lezzet uzuvları mevcüddur. Halk ise sana bu başa giyilecek taç verir. Se- 
nin başın ma'lül olursa elmaslı ve altınlı taç neye yarar? 


hale ayin hemimülelk Ss) b 
> i 7 g “Nihâyet bir gün pâdişâh 0 efendiyi müttehem etti; ve onun elini ve aya- 


ğını bağladı. 


Nihâyet bir gün Herat mülkünün pâdişâhı o defterdârı müttehem etti ve 
onu suçlu gördü. Habs ve tevkif edip elini ve ayağını bağladı. 


Da) Aylan azla “3 4S Dye a Apk) ÖLME O 
3171. Şâh o kölelere işkence gösterdi. Dedi ki: "Çabuk. efendinin defterini gös- 
leriniz!” 





şâh defterdârı habs ve tevkif ettiği gibi, onun o süslü kölelerini tevkif et- 
ti. Onları işkence ve eziyet ile tazyik ederek dedi ki: “Çabuk efendinizin mal- 
larını ve nüküdunu sakladığı yeri gösteriniz!” 


oda 
OL gül lendi yg İL A ee yl ye 
3172. “Ey alçaklar, onun sırrını bana söyleyiniz! Ve yoksa sizin boğazınızı ve 
dilinizi keserim!” 
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22 3 Jİ yazl 4 33) | 0S di Ol ole iş da 
3173. “Bir ay müddet onları işkence ve tazyik ve derd ile ta'zib etti. 


olarak 3 LASUİ, ala 3, ME eh güle Soyboyl 
517 4. Onları parça parça etli; ve bir gün ihtimâmdan dolayı efendinin sırrını 
ifşa etmedi. 


“İhtimâm”, kasd ve ikdâm etmek ve mahzür ve gamnâk olmak ma'nâla- 
rınadır, burada ikinci ma'nâ münâsibdir. Ya'ni, pâdişâh onları parça parça et- 
ti; ve bir köle bu işkence ve ta 'zibden gamnâk olduğundan dolayı efendinin 
sırrını ifşâ etmedi. 


gizle Özyol LT ST la pla Şİ Aza$ 
3175. Ona ri yâsında hâtif dedi hi: “Ey büyük, sen de kul olmayı öğren ve 


jp“ 


gel ' 


“Hâtif”, “gaibden nidâ eden” demektir, Ya'ni, o fakire rü'yâsında gâibden 
bir nidâ gelip dedi ki: “Ey tarik-ı ma'rifette mertebe sâhibi olmuş olan büyük, 
sen de defterdârın kullarına bak ve onlardaki sadâkati ve vefâyı gör de kul 
olmayı öğren!” 


ok lü Soy Old yi gi 0)3 Sİ 
3176. Ey Yüsufların postunu yırlmış olan, eğer seni kurt yırlarsa onu i kendin 
den bil! 


“Yüsuflar"dan murâd, kâmillerdir. “Post deriden”, ta'n etmek ve zem- 
metmek ve gıybet etmek ve ayıp tutmaktan kinâyedir. Ya'ni, ey kâmilleri 
ta'n ve zemmetmiş-olan kimse, eğer kurt meşrebinde birisi çıkıp seni yırtar 
ve seni ta'zib ederse, onu kendi ahlâkının aksi bil! Nitekim |. ciltte (b. 216): 
ke yla ihdeye Mh za öle sel ya'ni “Bu cihân dağdır, bizim 

- filllerimiz nidâdır. Nidâlar bizim tarafımıza sadâlar getirir” ve 11. ciltte de (b. 
21741: pey likarkei seyri a $ öler çel ya'ni “Bu cihan 
dağdır ve senin dedikodun, sadâdan yine de senin tarafina gelir” buyrulmuş 
idi. 


3177. “Büfün sene dokuduğun şeyden giy, bütün sene aldığın şeyden ye! 





GEKA 
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3178. Bu dembedem olan gre senin fülindi. Ceffe İ-kalem'in ma'nâsı bu 


olur. 


Bu vakit vakit senin kalbine müstevli olan gamlar ve gussalar senin kötü 
filinin aksindendir. İşte GY <5 idi a ya'ni “Mülâki olduğun şeyde kalem 
kurudu" hadis-i şerifinin ma'nâsı budur. Zirâ kişi ektiğini biçmek Hakk'ın 
hükm-i külli-i icmâlisidir. 


Lal) iy Sİ İŞ AA e Sia$ 
3179. ,Zirâ sünnetimiz doğru yoldan dönmez. İyiye iyilik, kölüye kötülük, olur. 


Zirâ bizim âdet ve sünnet-i ilâhiyyemiz kendi istikâmetinden ve doğru yo- 
lundan dönmez. Bizim kazâ kalemimiz iyiye iyilik ve kötüye de kötülük yaz- 
mış ve kalem dahi kurumuş olduğundan bir hükmün değişmesi ihtimâli yok- 
tur. Yukarıda zikrolunan atv ve mağhiret hâli müstesnâdır. Bu ma'nâ süre-i 
Ahzâb'da vâki? Üyaj a 3 153 cs (Ahzâb, 33/62) ya'ni “Sen Allah Teâlâ'nın 
sünnetini tebdil olur bulmazsın” âyet-i kerimesinde ve emsâli âyetlerde mez- 
kürdur. 

zle il ği gl Del oki) Olaylar 4S pa $$ İS 
3 S0 İş yap, zirâ Süleyman diridir. Sen ifrü oldukça onun kılıcı kesicidir. 

“Süleyman"dan murâd, tasarruf sâhibi olan insân-ı kâmildir. “Div”den 
murâd, i'tikâd-ı fâsık sâhibleridir. Ya'ni, vaktin Süleyman'ı olan insân-ı kâ- 
mil diridir ve faâliyettedir. Ey nefsâni olan kimse, sen ifrit ve şeytan gibi da- 
lâlet tarafında faâl oldukça onun hidâyet kılıcı senin nefsinin fesâdlarını ve 
dalâletlerini kesicidir. Bu umümi ma'nâ zımnında cenâb-ı Pir efendimiz zât-ı 
şeriflerine de işâret buyururlar. Zirâ Hz. Pir efendimiz zamân-ı şeriflerinde ve 
hayat-ı dünyeviyyelerinde ve bu Mesnevi-i Şerif ile rühâniyetleri ile de her 
asırda ehi-i dalâlete karşı hidâyet kılıcı çekmiştir. 


vs mhagadek 2 ld iy 


3181. UYaktâki melek oldu, kılıçtan emindir, Süleyman dan ona hiç korku 
yoktur! 


Vaktâki bir kimse nefsinin sıfatlarından kurtulup, sıfât-ı rühâniyye ile 
muttasıf oldu ve melekiyet mertebesine erişti, o kimse artık Süleyman'ın kı- 


Geçe 
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lıcından emin olur ve Süleymân-ı zamandan ona hiç korku olmaz. Zirâ o 
kimsenin Süleymân-ı zamâna muhâlefeti kalmaz. Her husüsta onunla müt- 
tehid olur. li 


ME ib ilde pp Eş Me gi A > pla 
3182. Onun hükmü şeylan üzerine olur, melek üzerine değil! Rene toprak üzZE- 
rinedir, jeleğin yukarısı üzerine değil! 

“Toprak”tan murâd, cismâniyet ve “feleğin fevkı"nden murâd, rühâniyet- 
tir. Ya'ni, Süleymân-ı zamânın hükmü nefis ifritinin ve vehim şeytanının 
üzerinde câridir, melek üzerinde câri değildir; ve insân-ı kâmilin tasarrufu ve 
riyâzet ve mücâhede meşakkatlerinin tahmili sâlikin cismâniyeti üzerinedir, 
rühâniyeti üzerine değildir. 


3183. “Bu cebri terk et ki çok boştur, tâ bilesin ki, cebrin sırrının sırrı nedir! 


Ey dalâlette kalan Cebri, bu cebir i'tikâdını bırak! Zirâ bu i'tikâd boş bir 
'tikâddır; ve fâsık i'tikâd idrâk-i hakikatin hicâbıdır. Eğer bunu terk edersen 
cebrin sırrının sırrını ve hakikatini anlarsın. Meselâ sirke dolu olan bir kaba, 
boşaltılıp yıkanılmadıkça şerbet ve şurup konulmaz. 

Ma'lüm olsun ki, cebrin hakikati sırr-ı kadere müsteniddir, ve sırr-ı ka- 
der a'yân-ı sâbiteden her bir “ayn”ın vücüdda, zâten ve sıfaten ve fiilen an- 
cak köbiliyet-i asliyyesinin ve isti'dâd-ı zâtisinin husüsiyeti mikdârınca zu- 
hüru keyfiyetinden ibârettir. Ve sırr-ı kaderin sırı dahi budur ki, a'yân-ı sâ- 
bite zât-ı ulühiyyetten gayrı olarak hâriçte zâhir olan umürdan değildirler. 
Belki Hak Teâlâ hazretlerinin niseb ve şuünât-ı zâtiyyesinin süretleridirler; 
ve Hak Teâlâ'nın niseb ve şuünât-ı zâtiyyesi ise ezelen ve ebeden tagay- 
yürden ve tebeddülden mühnezzehdir. Binâenaleyh a'yân-ı sâbitenin tagay- 
yürü dahi mümteni'dir. Ve cebir hakkında |. cildin 625 numarasına müsâ- 
dif olan yl içme vel > « el (“Bu, cebir değildir; bu, ma'nâ-yı cebbâriy- 
yettir.") beytinde geçti. Ve bu cildde bu Cebrilik bahsinde de birçok izâhât 
verildi. 


Ol e e OİGİ ek OYa kerr al $ İZ 
3184. “Tenbeller cem'inin bu cebrini terk et tâ kio can gibi olan cebirden haber 
bulasın! 


Ezo 
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Hakk'ın emirlerini bu vücüd-ı izâfi âleminde icrâda tenbel olan bir kısım 
halkın ihtiyâr ettiği bu cebir i'tikâdını bırak, tâ ki o can gibi hem zâhir ve hem 
de mahfi olan cebrin hakikatinden haberdâr olasın! 


Bİ yp 03 OLS il iile SS m İŞ 
3185. Ma şükluğu bırak ve âşıklık el, ey güze ve fâik olduğunu zannelmiş 
olan! 


Ey kendini Hak indinde güzel ve makbül ve sâir kullara fâik olduğunu 
zanneden kimse, ma'şükluğu ve nazlanmayı bırak da âşıklık et, ya'ni ehl-i 
niyâz ol! Zirâ sen henüz deryâ-yı hakikatin köpüğü mesâbesinde olan nefsi- 
ni ve eşyâ-yı sâireyi görüp onların hüküm ve te'siri altındasın. Deryâda müs- 
tağrak değilsin ki nâz ehli olasın! 


SEA gr play zaf G pl e içime 35 gi KS 
3186. Cy sen ki, ma nâda geceden daha sâkifsin, kendi sözüne nice bir müşteri 
islersin? 


Ey kâmillik ve reşâdet da'vâsında bulunan kimse, sen ma'nâ âleminde 
- karanlık geceden daha susmuş ve sâkit kalmış bir hâldesin. Söylediğin söz- 
lerin ma'nâ âlemiyle münâsebeti yoktur. Onlar senin kendi zan ve tahminle- 
rinden ibârettir. Binâenaleyh bu gibi sözlerine ne vakte kadar müşteri ve sâ- 
mi' ister ve ararsın? 


g3 OLA Sİ gan 33 Lİ Sy a dilime pe 


3187. Senin huzürunda senin için baş sallarlar. Senin dehrin onların sevdâ- 
sında gitti, 


Senin celbettiğin müşteriler ehl-i hakikatin kelâmından ezberleyip onlara 
sattığın sözlere başlarını sallarlar ve hiçbirisinin kalbinde o sözlerin te'siri ve 
feyzi olmaz. Sen de onların baş sallamalarına bakıp “Beni beğendiler!” diye te- 
fâhur edersin. Binâenaleyh'senin dehrin ve ömrünün zamânı onların sevdâ- 
sında geçti ve “Onları Hakk'a da'vet ediyorum!" diyerek kendine da'vet ettin. 


gh LİN Sol kem az ger yl leş 
3188. Sen benimi için hasede sarılma dersin. “Bir kimse hiçin Jeti üzerine ne 
hased getirir? 


REK 





ge AHMED AVNİ KONUK va 


Sana ehl-i kemâlden birisi “Halkın kabülünden geç de Hakk'a teveccüh 
et!" diye nasihat etse ona: “Halkın bana olan teveccüh ve ta'zimine hased et- 
me!” dersin. Sende ne şeref var ki bir kimse ona hased etsin? Bir kimse hiçin 
fevti üzerine hased eder mi? 


ES AS Eg pir Gİ OLE ei Km 
3189. Ey küstah, alçaklara ta lim, kerpiç üzerine ince nakış etmek gibidir. 


“Çeşm-i şüh”, cür'etkâr ve hayâsız olan kimse ki, burada ehl-i hakikatin 
kelâmını ezberleyip edâniye ve avâma söyleyen şahıs murâd olunur. Ya'ni, 
ey Hak'tan ve peygamberden ve evliyâ-i Hak'tan utanmayan kimse! Ehl-i 
hakikatin sözlerini, kendine müşteri celbetmek için önüne gelen avâma ta'lim 
edersin. O yüksek ma'nâları onlar idrâk edebilir mi? Onlara böyle ince ma'nâ- 
ları ta'lim etmek, tuğla ve kerpiç üzerine küçük ve ince nakışlar yapmağa 
benzer. Kerpiç üzerindeki ince nakışların sebâtı olur mu? Biraz suya ve hava- 
ya ma'rüz kalsa bozulur gider. Ba'zı nüshalarda “çeşm-i şüh” yerine “bâr-ı 
süh” (&s- ,4) ve “nakş-ı hurd” (5 > 5) yerine de “nakş-ı hüb” (5 » -â) 
vâki' olmuştur. Ya'ni “Ey ehi-i hakikatin kelâmını ezberlemekte rüsüh sâhibi 
olan kimse! Edâniye ta'lim kerpiç üzerine güzel nakış yapmak gibidir!” demek 
olur. 


PİER İh piümoy0S 0 YES lil, a 
5190. Kendine aşk ve nazar ta'lim et ki o, taşın cirmi üzerine nakşetmek gi- 


BI olur 


Muhakkıkların maârifini ezberleyip avâma ta'lim ve onları kendine celbe 
çalışacağına, kendine aşk-ı ilâhiyi ve kalb gözüyle nazar etmeyi ta'lim et! Zi- 
râ o aşk-ı ilâhi ile ve kalb gözüyle nazar süretiyle tahsil olunan maârif ve 
hakâyık, taşın cirmi üzerine nakşetmek gibi esaslı bir sürette yerleşir. Yünus 
Emre hazretleri buyurur: | 


AŞ Ya m ke ATMAZ ONE KTM NİS YAR : . 
vE per em emele e aşk Ay ek ringe nk AŞ MPCOİEAMEE MEP ki Eğ SENER FAN AŞMEÇE e AYLA YENE CANAN AAA ŞEMA LİMA inmesi m kl ea dim İL Lİ a GEN akalin Gi 


Kerpiç koydum kazana, poyraz ile kaynatım 
Nedir diye sorana, bandım verdim özünü 


Ya'ni kendi zevkimden uzak olan maârif-i evliyâyı cismimin kazanına 
koydum. Aşksız ve poyraz gibi soğuk esen nefsim ile kaynatmağa çabala- 
dım. “Bu sözlerin şerhi nedir?” diye soranlara, bu soğuk nefsimle izâha çalış- 
tüm demek olur. | i 


YAP 
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Sari b EÇ hg a 
3191. Senin nefsin sand vefâ şâkirdidir. Gayr, fâni oldu. “Nerede ararsın, ne- 
rede! | 


Eğer vefâ öğretmek istersen senin nefsin bu husüsta sana şâkirddir. Gayr 
ile meşgül olma! Zirâ gayrın süret-i gayriyyeti fânidir ve zâildir. O gayrı ne- 
rede arasın, nerede! 


Sira) imbrsV 
3192. Tâ ki gayrıyı âlim ve âli edesin! Kendini kötü huylu ve boş ediyorsun. 


“Hıbr”, âlim (Sıhâh ve Sarrâh). “Seni”, âli demektir. Ya'ni, irşâd da'vâsın- 
da bulunan kimse, sen henüz kendi sıfât-ı nefsâniyyenden kurtulmamış iken 
başkalarını âlim ve âli etmeye çalışma! Zirâ halkın teveccühünden senin nef- 
sin müteessir olup gurür duyar ve bu süretle kendini kötü huylu yaparsın; ve 
kötü huylu olduğun kadar da füyüzât-ı rabbâniyyeden hâli kalırsın ve ezber- 
leyip söylediğin maârif biter. | 


OLE Şİİ pe Sin Ya ÜYE Ai öy here 
© 3193. Yaktâki senin kalbin Aden'e muttasıl oldu, âgâh ol, söyle, hali olmak- 
tan korkma! 


“Aden”, Yemen'de Bâbü'l-Mendeb boğazı civârında deniz kenarında meş- 
hür bir şehrin ismidir. Bu şehirde güzel akik taşları çıkarılır. Burada 
“Aden"den murâd, deryâ-yı hakikatin kenârı olan mertebe-i rühâniyyettir. 
Zirâ “ikilik” mertebesi âlem-i ervâhdan başlar; ve Hak ile abd arasında bir 
berzahdır. Binâenaleyh ilhâm-ı ilâhi rüha gelir. Ya'ni, ey fenâfillah ve 
bekâbillah mertebesine vâsıl olmadan halkı irşâda kıyâm eden kimse! Senin 
kalbin vücüd-ı hakiki deryâsının kenârı olan rühâniyet Aden'ine muttasıl ol- 
duğu vakit hâlinden âgâh ol ve halka ta'lim ve irşâd için söyle! Bu mertebe- 
de kalbin maârif-i ilâhiyyeden boşalmasından korkma! Zirâ bu mertebede 
maârif ve esrâr-ı ilâhiyye akikleri asla bitmez ve tükenmez. 


yal Kalya A dali 4S azal, GS Aİ e) al 


3194. “Söyle!” emri, ey doğruya mensâb olan, bu deryâdır, eksik olmayacaktır. 
“Söyle! ” diye bundan dolayı geldi. 
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Ya'ni, Resül-i Ekrem hazretlerine Kur'ân-ı Kerim'de birçok mahallerde vâ- 
ki' olan “Kul!” ya'ni “Söyle!” hitâbı: “Ey doğruya ve hidâyete mensüb olan 
Resülüm, bu vâsıl olduğun rühâniyet mertebesinin deryâ-yı hakikate ittisâli 
vardır. Hakâyık ve mağârif incileri ve akikleri bitmez ve tükenmez. İstediğin 
kadar söyle!” demek ma'nâsını beyân için geldi. Verâset-i muhammediyyele- 
ri hasebiyle bu “Kul!” emri insân-ı kâmillere dahi şâmil olur. 


ey vel e İS SS lm OG YAYLİS gelşi 
3195. Susunuz, ya'ni ki suyunu lâğ ile, az telef et! Zirâ böğ kuru dudaklıdır. 


Ya'ni, ey kelâm-ı evliyâyı ezberleyip şuna buna söyleyen kimse! Sen he- 
nüz sıfât-ı nefsâniyyeden kurtulup rühâniyet Aden'ine muttasıl olmadın. Bİ- 
nâecnaleyh hakikat deryâsından esrâr-ı ilâhiyye incilerini ve rühâniyet 
Aden'inden mağârif-i rabbâniyye akiklerini çıkaracak bir hâlde değilsin. Böy- 
le olunca sus ve âb-ı hayât mesâbesinde olan mağârif-i evliyâyı şuna buna az 
söyle! Zirâ senin kalbinin bâğı kurudur. O ulüm-ı ledünniyye suyu ile kendi 
bağını sula! 


OS İĞN, ee JA EŞİ OL yöre özi 
3196. Ey baba, bu sözün nihâyeti yoktur. “Bu sözü terk et, nihâyete nazar et! 


Ey fesâhat ile halka söz söyleyen ve sözlerini halka beğendirmeğe çalışan 
baba! Bu söz dediğimiz şeyin nihâyeti yoktur. İstediğini istediğin kadar söy- 
leyebilirsin. Bu elfâz-ı zâhiriyyeyi ve halkı terk et! ,Nihâyete ve merci'in olan 
Hakk'a nazar et! Nitekim âyet-i kerimede Şe ON ) gi Wi 3 (Necm, 53/42) 
(“Sonunda varış Rabbine olacaktır”) buyrulur. 


3197. “Bana are gelmez ki, senin önünde dururlar sana a gülerler, isik değil- 


dir €r, 


“Gayret”, lügatte “ikdâm etmek ve kıskanmak ve nâm ve nâmüsa halel 
verecek şeylerden sakınmak” demektir. “Kıskanmak ve hased etmek” 
ma'nâsına göre beytin ma'nâsı şöyle olur: “Ey yalancı şeyh, halkın senin 
önünde durup sözlerini dinlemelerinden dolayı bana hased gelmez. Zirâ o 
halk sana gülerler, çünkü sana âşık değildirler. Belki senden görmek ümidin- 
de oldukları zâhiri menfaatin âşıkıdırlar.” Ba'zı nüshalarda (4x4 € ,$) yerine 
(&İ € #) vâki'dir. Bu sürette ma'nâ: “Ey şeyh-i kâzib, sen halka ezberlediğin 


mera 
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maârif-i ilâhiyyeyi söylediğin vakit onların kürsünün önünde dolanıp seni 
dinlemelerinden dolayı, bana evliyâya mahsüs olan gayret gelir. Zirâ o ma- 
ârif-i evliyâyı avâmın akılları idrâk etmedikleri için gülerler ve senin âşığın ol- 
madıkları için, onların istihzâlarına da sebeb olursun. Bana bundan dolayı 
gayret gelir.” demek olur. 


pi m Ole i gp (va cü 
3198. Senin âşıkların kerem perdesinin arkasındadır. Senin için na'ra vuru- 
cular dır, gör! 


Senin âşıkların senden bekledikleri menfaat perdesinin arkasındadırlar. 
Senin tekyende yerler ve içerler ve yatarlar; ve bu kerem ve menfaatin devâ- 
mı ümidiyle senin için na'ra vurucudurlar. Onlar senin zâtının âşığı değil, ke- 
reminin âşığıdırlar, bunu böyle gör! 


Pp oy gale ie ülüğle OT göle 
3199, O gaybın âşıklarının âşığı ol! “Beş günlük âşıkları az yont! 


Binâenaleyh avâmın âşığı olup onlara müşteri olma ve onları celbe çalış- 
ma, Belki o âlem-i gaybın âşıkları olan ehi-i ihlâsın âşığı ol! Böyle beş gün- 
lük hayât-ı fâniyeye gönül bağlayan ve maddi menfâat âşıkları olan avâmın 
ıslâhına az müteveccih ol ve onları az yont! 


4m Si Og Şile aym ASAR YDİ şeş 4S 


0200, Zirâ seni bir cezbenin hud'asından yerler. “Nice yıllardır ki onlardan bir 
habbe görmedin. 


Zirâ senin kıymetli ömrünü o beş günlük âşıklar cezbenin hud'asından 
yerler. Ya'ni, onlar senin sözlerinden, kendilerine bir cezbe-i ilâhi hâsıl olmuş 
gibi gösterirler. Bu süretle sana karşı cezbe hilesini kullanırlar ve sende onla- 
rın ahvâl-i bâtınelerini keşfedecek kudret olmadığından, “Benim bu sözlerim 
bunlara te'sir ediyor ve terakki ediyorlar” zannında bulunursun; ve kendi 
zu'münce onların ta'lim ve terbiyeleri ile meşgül olup durursun. Halbuki ni- 
ce yıllar vardır ki, onlardan bir habbe sıdk ve fâide-i irşâd görmedin. Hepsi 
kendi nefislerinin hevâsındadırlar. 


Saza uy ef pe ol, 2 çeşi la ür 
5201. :SÂvâmın yolu üzerine nice bir hengüme koyarsın? Adımını hasta ettin, 
#iç murâd zâhir olmadı. 


NER 
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“Hengâme”, müteaddid ma'nâları vardır, burada “mecma' ve adamların 
cem'iyyeti" ma'nâsınadır. Ya'ni, hâl böyle iken avâmın yolu üzerine nice bir 
cem'iyyet kurarsın ve onları başına toplarsın. Hak yolundaki adımını hasta 
ve alil ettin. Senin böyle avâmı başına toplamandan hiçbir murâd-ı hidâyet 
ve maksüd-ı saâdet hâsıl olmadı. | 


ANS öğe 4 0y2 İş A giy der li) 


3202. Sıhhat vaktinde cümle yâr ve arkadaştırlar. Derd ve gam vaktinde 
“Hak tan gayrı enis hani! İ 


O başına topladığın avâm sıhhatin vaktinde hep sana yâr ve mahrem ar- 
kadaş olurlar. Fakat bir derde ve gama mübtelâ olduğun vakit hepsi etrâfın- 
dan dağılırlar. O vakit sana Hak'tan başka bir elif ve enis kalmaz. 


yy İh 3 es Sgk gr 3) Lİ 
3203. Göz ve diş ağrısı vaktinde hiçbir kimse, feryâda erişiciden başkası elini 
tutar mı? 


Meselâ göz ve diş ağrısı gibi vücüduna birtakım evcâ' ve emrâz ârız oldu- 
Su vakit feryâda erişici olan Hak'tan başkası senin elini tutar mı? Gerçi “fer- 
yâd-res"den murâd, ilel ve emrâzı tedâviye salâhiyetdâr olan tabibler dahi 
anlaşılabilirse de, etıbbâ yediyle vâki” olan şifâlar dahi Hakk'ın Şâfi ismiyle 
vâki' olan tecellisindendir. Eğer Hak Şâfi ismiyle tecelli buyurmazsa etıbbâ 
dahi ilel ve emrâzın tedâvisinden âciz kalırlar. 


3204. Binâenaleyh handa İndi ve marazı yal tut! Ayaz gibi postinden ih- 
ret al! 


Ya'ni, ey halktan vefâ uman kimse, ancak evcâ' ve emrâz zamanlarını 
hatırında tut! Nitekim Sultan Mahmüd'un mukarrebi olan Ayaz köylülüğü 
zamânında giydiği postunu ve çarığını bir odada hıfzedip ikbâli zamânında 
onları ziyâret eder ve hâl-i acz ve zilletini dâimâ hatırında tutardı ve onlar- 
dan ibret alırdı. Sen de öyle yap! 


3 İY OT al Öl e az S9 Zel gi 33 Lİ Oİ ie 
3205. <Posfön o senin derdinin hâlidir ki, o “Ayaz onu elde tufmuştur. 


ea 
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O senin ağrılar ve hastalıklar zamânındaki hâlin ve aczin ve mezelletin 
Ayaz'ın köylülüğü zamânında giydiği posteki ve çarık mukâbilidir; ve sıhhat 
ve kuvvet hâlin ise Sultan Mahmüd'un Ayaz'a ihsân etmiş olduğu güzel el- 
biselerin ve hil'atlerin naziridir. Binâenaleyh kendi vücüd-ı izâfisini müdrik 
olan abdin hâl-i aslisi acz ve mezellet ve emr-i Hakk'a boyun eğmektir ve itâ- 
at etmektir, 


GE 


VAS ye > pala AS, e Öl ör BS Oİ YAS la 3 

eğim y ŞSAİ o 48 pi b la be DAS 5 yo Se ez iğ ölür 5 
e si pi pi pi 

sly ve AŞAN hep 3 Gl öleli pi al 4S ii ge Yo yi 


Cebri olan kâfirin o Sünni'ye tekrar cevab söylemesidir ki, 
kendisini İslâm'a da'vet ederdi ve o cebir i'tikâdının terkine da'vet 
ederdi; ve iki taraftan münâzaranın uzamasıdır. Zirâ işkâl ve 
cevâb maddesini ancak aşk-ı hakiki götürür ki, onun için ona 
pervâ olmaz. Bu Allah'ın fazlıdır, onu dilediği kula verir 


Ya'ni, Sünni olan mü'min tafsili yukarıda geçtiği vech ile Cebri'yi İslâm'a 
da'vet etti; ve Cebri o da'vete karşı i'tizâr etti ve Sünni'yi iskât için birtakım 
deliller getirdi. Sünni de ona cevâblar verdi; ve ikisinin arasındaki münâzara 
ve mübâhase uzadı durdu. Zirâ müşkil görünen mes'elelerin ve onların ce- 
vâblarının tefekkürünü ancak aşk-ı hakiki (ve) muhabbetullah izâle eder. Zi- 
râ bu aşk-ı hakikinin bu gibi suâlleri ve cevâbları kalblerden ve dimâğlardan 
silip süpürmek husüsunda aslâ pervâsı yoktur. Çünkü aşk hangi bir kalbe gi- 
rerse ancak kendisi kalır, kendinin gayrını mahveder. Bu aşk-ı ilâhi ise ce- 
nâb-ı Hakk'ın fazlı ve inâyetidir, onu dilediği kuluna ihsân eder. Beyt-i Hz. 
Pir: 


ga 2 böle pla im dis del 3 isa 


“Aklımı ve gönlümü ma'nâlar aşkının burâkı götürdü. Bana sor ki, nereye gö- 
türdü? O tarafa götürdü ki sen bilemezsin!” 
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3206. “Kâfir Cebrt cevâba başladı ki, o çok söyleyici adam ondan hayrân oldu. 

Beşerdeki ihtiyârı münkir olan Cebri kendi i'tikâdını takviye için Sünni'ye 
karşı birtakım cevâblara başladı. O çok söyleyici ve beşerin ihtiyârını isbât 


için deliller getirici olan o Sünni adam, Cebrti'nin cevâblarından hayrân oldu. 
“Mintiyk”, çok söyleyici ve iyi söz söyleyici ma'nâsınadır. 


İla öp EEE Ny er İlde gir ola Sİ 
3207. fakat ben o cevâbları ve suâlleri kâmilen tekrar söylersem bu makülden 
kalırım. 


Ben bu Mesnevi-i Şerif'de iki tarafın suâllerini ve cevâblarını birer birer 
tekrar edip söylersem anlatacağım hakâyıkı beyândan geri kalırım. 


OL ah gi eg Ölüp as i 0U a Ağsi$ sağa Oİ |) 
3208. Ondan bizlere pek mühim söylemeklikler vardır ki, senin anlayışın ona 
nişân bulur. 


(6U), (| ökl) takdirindedir ki “bizlere” demek olur. Bizlere onların suâlle- 
rinden ve cevâblarından daha mühim sözler söylemeklikler vardır ki, o söz- 
lerden senin anlayışın o suâl ve cevâba nişan bulur. Onların birbirlerine ne 
dedikleri anlaşılır. 


SS üğioyklüy Sul 5 Je İbo İpi 
3209, Cu nâdân, o bahisten biraz söyledik. Birazdan küllün kanünu zâhir olur. 


“Utül”, hayrı men' eden, menfaatsiz, nâ-tıraş, nâdân, katı yürekli ve ga- 
liz (Kâmüs). Ya'ni, ey cebir tarafına mütemâyil olan câhil, biz suâl ve cevâb 
bahsinder yukarıda biraz söyledik. Bu biraz söylenen sözden o mezheb-i 
cebrin hey'et-i mecmüasının aslı ve esâsı zâhir olur. 


JS aletle p yi m Gele ies 
1 9 Cebri ve ehl-i kader arasında beşerin haşrine kadar böyle bahis vardır. 
Cebri ve Kaderi mezhebleri hakkında izâhât yukarıda geçti. Bu iki mezheb 
erbâbının mubâhasesi kıyâmete kadar devâm eder. Her iki taraf birbirine kar- 
şı Kur'ân'dan ve hadisden deliller getirip kendi mezheblerinin hak olduğunu 


mea 
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isbâta çalışırlar. Her biri diğerinin getirdiği delili yine Kur'ân ve hadis ile red- 
deder; ve onların bu müteselsil suâl ve cevâblarının nihâyeti gelmez. 


ea Jİ gölluale Aİ pak gös seyi S 
5211. Cğer kendi hasmının def” inden âciz kalsa idi, onların mezhebi önden dü- 
şer idi. 


Eğer bu mubâhase Cebriler'den her biri, kendi muhâlifinin birtakım delil- 
ler vâsıtasıyla def'inden âciz kalsa idi, onların mezhebleri i'tibârdan sâkıt olur 
ve rağbet eden olmaz idi. Biri kendi mezhebini takviye için bir delil getirirse 
diğeri getirdiği delil ile onu reddeder; ve hasmı-da diğer bir delil ile onun bu 
delilini ibtâl eder; ve bu hâl böyle müteselsilen gider. 


li oy Öİ Zİ Eliza eş lar yi Ol Opar 
35212. €ğer cevâbda onların mahlası olmasa idi, o tebâb yolunda ürkerler idi. 


“Birün- -şev", dışarı olma ve necât bulma ve mahlas demektir. “Tebâb”, 
helâk ve ziyân ma'nâsınadır. Ya'ni, her iki tarafin birbirlerine karşı cevâb 
vermek husüsunda onların bir kurtuluş ve mahlası olmasa idi her ikisi de o 
ziyân ve hüsrân yolundan ürkerler ve o mezhebi terk ederler idi. 


PİR FS Şlolülas e P3) Ölelg 4 çizin Üy 
3213. Müâdemki o revişin devâmı makzi oldu, onlara delâil cihetinden perve- 
© riş verir. 


“Makzi”", ism-i mef'üldür; ve “hükmolunmuş” demek olup “eser-i kazâ” 
murâd olunur. Ya'ni, mâdemki Cebriler'in ve Kaderiler'in gidişlerinin devâmı 
makzi ve kazâ-yı ilâhi eseri oldu, bu kazâ-yı ilâhinin infâzı ve âlem-i kese- 
râtta cereyânı için Hak Teâlâ her iki tarafa da kendi mezheblerinin ve reviş- 
lerinin takviyesi için lâzım olan deliller cihetinden onlara perveriş verir ve on- 
lara delil bulmak husüsunda kudret ihsân eder. Kazâ ve makzi hakkında Il. 
cildin 1362 numarasına müsâdif olan: Ji s.a ela 5 çel Sl AS 
Zel AS el Le (“Ona dedim ki: “Bu küfür makzidir; kazâ değildir. Bu küfür, 
doğru, âsâr-ı kazâdır.”J beytinde ve onu ta'kib eden beyitlerde mufassalen 
izâh olmuştur. 


ga İSİ ea öy maz İSA lee 
3214, “Tâ ki hasmın işkâlinden mülzem olmaya, tâ ki hasmın ikbâlinden mah- 
cüb ola! 


EKA 
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“İşkâl”, burada müştebih ve mültebis olmak ma'nâsınadır; ve “ikbâl”, bir 
şeye teveccüh etmektir. Ya'ni, Hak Teâlâ eser-i kazânın zuhüru için İki tara- 
fın delillerine perveriş ve kuvvet verir. Tâ ki Cebri kendi i'tikâdına müştebih 
ve mültebis olan delillerini getirdiği vakit, Kaderi dahi onları ibtâl eden delil- 
lerini getirsin de Cebri'ye mülzem ve mağlüb olmasın! Ve tâ ki Cebri'nin ik- 
bâlinden ve teveccüh ettiği ma'nâdan hicâba düşsün ve onun idrâk ettiği 
ma'nâyı idrâk edemesin! Her ikisinin nazar ettiği ma'nâlar birbirine muhâlif 
olsun. Nitekim Tl. cildin 1254 numarasına müsâdif olan beyitte: 1S 5 ; 
aşi 9 ia İİ öeş saa cs ya'ni “Ey vücüdun mağzı, mü'minin ve 
mecüsinin ve yahüdinin ihtilâfı nazargâhdandır” buyrulmuş idi. 


3215. “Tâ ki bu yetmiş iki millet, kıyâmet gününe kadar cihanda dâim kala! 


Ya'ni, bu kesif ve zulmâni olan âlem-i süret esmâ-i ilâhiyyenin mezâhiri- 
dir; ve esmâ-i ilâhiyye Hâdi ve Mudill ve Nâfi' ve Dârr ilh... gibi mütekabil- 
dir; ve bu yetmiş iki millet dahi bu esmâ-i mütekâbilenin mezâhiridir. Binâ- 
enaleyh bu esmânın âsârı ve ahkâmı kıyâmete kadar ya'ni bu âlem-i kesif 
süretinin bozulması zamânına kadar devâm etmek lazımdır. 


3216. Müdemki bu, zulmet ve gayb cihânıdır, gölge için zemin gerekdir. 


Mâdemki bu dünyâ ve kesâfet âlemi zulmet ve gayb âlemidir ve bu ka- 
ranlık âlemde hakâyık-ı eşyâ mestürdur ve gizlidir; ve bu âlemin karanlık ve 
gayb cihânı olmasının sebebi budur ki, esmâ-i ilâhiyye gölgelerinin düşmesi 
için zemin lâzımdır ve gölgenin düşeceği bir mahal olmazsa bittabi' gölge zâ- 
hir olmaz. Zirâ gölgenin histe mevcüd olması için üç şart lazımdır. Birincisi, 
gölgenin zâhir olduğu mahal. İkincisi, gölgenin sâhibi. Üçüncüsü, zıllin zu- 
hürunu İcâb eden nürdur, İmdi âlem dediğimiz şey zıll-i ilâhidir ve onun zu- 
hür ettiği mahal a'yân-ı mümkinâttır ya'ni suver-i âlemdir; ve bu gölge bu 
a'yân-ı mümkinât üzerine uzamıştır. Binâenaleyh vücüd-ı mutlak-ı Hakk'ın 
zılli, üzerinde uzadığı âlem-i süret i'tibâriyle idrâk olunur ki, bunlar da mezâ- 
hirdir; ve bu idrâk “nür" ismiyle vâki' olur ve “Nür” esmâ-i zâtiyye-i ilâhiy- 
yedendir. Vücüd-ı izâfiye ve ilme ve ziyâya da ıtlâk olunur. Zirâ bunlardan 
her birisi eşyâyı ızhâr eder. Nitekim vücüd-ı izâfi olmasa idi, a'yân-ı âlem 
ya'ni hakâyık-ı eşyâ ketm-i ademde kalır idi; ve eğer âlem olmasa idi hiçbir 
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şey idrâk olunamaz idi; ve ziyâ olmasa idi a'yân-ı vücüdiyye zulmet-i sâtire 3 
içinde kalır idi. Binâenaleyh vücüd-ı izâfi ile vücüd-ı Hakk-ı Mutlak idrâk olu- 
nur. Ya'ni mezâhir esmâ-i ilâhiyyenin gölgeleridir; ve bu esmâ ile müsemmâ 
olan Hakk'ın vücüdu idrâk olunur. “Zıll”, hakkındaki tafsilât-ı sâire Fusüsu'r- 
Hikem'de Fass-ı Yusüfiyye'dedir. 


Sy Lİ, gara ali 95 y DlâA pl Gla alp 
3217. Ta ki kıyâmete kadar bu yelmiş iki kala, mübtedi için güft ü gü eksik 
gelmeye! 


“Mübtedi'”, ehl-i hakikate muhâlefet eden fırkalardır ki, bunlar i'tikâdla- 
“rını kendi akıllarının hükmü ile icâd ederler. Kur'ân'ın ve ahâdis-i şerifenin 
açık olan beyânâtını kendi müzahrafât-ı akliyyeleri ile te'vil ederler. Bunun- 
la berâber kendilerini ehl-i sünnet ve cemâatten addederler; ve bu süretle 
ehl-i hakikatin beyânâtına i'tiraz ederler ve onların beyânâtını ibtâl için ken- 
di akıllarınca türlü türlü te'viller getirirler. Cebriler ve Kaderiler bunların nü- 
münesidir; ve bunların adedi yetmiş ikiye bâliğ olur. İsimleri ve i'tikâdları 
Milel ve Nihal isimdeki kitâbda mezkürdur. Burada bunların zikri uzun olur. 
— Her bir fırka kendi aklına göre icâd ettiği i'tikâdın takviyesi için deliller geti- 
rir; ve Hak Teâlâ dahi esmâ-i mütezâddesi ahkâmının ve gölgelerinin kıyâ- 
mete kadar devâmı için onlara perveriş verir; ve bu âlem-i keserâtta dediko- 
du da eksik olmaz. Gerçi bunlara mukâbil ilm-i kelâm ehli çıkıp onların 
i'tikâdlarını ibtâle çalışmışlar ise de ulüm-ı istidlâliyyeden olan bu ilm-i ke- 
lâm dahi onları iskât edememiştir. Zirâ onlar ehl-i kelâmın getirdikleri delil- 
leri de ibtâl edecek deliller getirmişlerdir. Nitekim İmâm-ı Gazâli hazretleri el- 
Munkızü mine'd-Dalâl ismindeki kitabında ilm-i kelâmın, kendi maksadına 
hâdim olmadığını beyân etmiştir. 


içli ha kal ga gi loy O ğDie 
3218. Mahzenin bahâda izzeti olur ki, onun üzerinde kilitler ziyâde ola! 
Ya'ni, bir hazinenin üzerinde ne kadar kilit çok olursa o hazinenin kıymet- 
teki izzetine ve büyüklüğüne o kilitlerin çokluğu delil olur. Bunun gibi bu 
muhtelif fırkaların istidlâlât-ı akliyye ile getirdikleri deliller hakikat hazinesi- 


nin kilitleri mesâbesindedir; ve bunların çokluğu o hazinenin pek kıymetli ol- 
duğunun delilidir. 
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ÖJely gâs yel, ms ze pk iyki 
5219. Cy imtihan olunmuş kimse, yolun pek dolaşığı ve ukbesi ve yol Vurucusu 
maksadın izzeti olur. 


Ey hakikat yolunu bulmak için imtihana çekilmiş olan kimse, o hakikat 
yolunun pek dolaşık olması ve yüksekliği ve alçaklığı arasının mesâfesi ve yol 
vurucusunun bulunması o maksad-ı hakikinin izzeti ve büyüklüğü olur. “Uk- 
be”, yükseklik ve alçaklık arasındaki mesâfe demektir. Nitekim “ukbetü't-tâ- 
ir” derler ki, kuşun yükseklik ve alçaklığı arasındaki mesâfesi murâd olunur; 
ve burada her bir firka i'tikâdının maksad-ı hakikiye yakınlığı ve uzaklığı mu- 
râd buyrulur. Meselâ Cebriler ancak Hakk'ın ihtiyârı ve irâdesini isbât ederler. 
Bu i'tikâd hakikate yakındır. Fakat kulun ihtiyârını nefyederler, Bu i'tikâd ise 
hakikatten uzaktır; ve kezâ Kaderiler, “Kul fiilinin hâlikıdır” deyip kulun ihti- 
yarını isbât ederler. Bu i'tikâd hakikate yakındır, fakat Hakk'ın ihtiyârını nef- 
yederler. Bu da hakikate uzaktır. Ve “rehzen"den murâd, dahi hayâldir. Nite- 
kim bu cildin 2655 numaralı beytinde; şolâa 45 yk pal o, İl pi 


ge paiek » (“Yakin yolunun rehzeni olan bu hayâlden ehl-i din yetmiş iki 


millet oldu.”) buyrulmuş idi. 


al İyb 3 pll j0) lol yaya oje 


3220. Arablar'ın yol vuruculuğu VE bâdiyenin uzunluğu “Kâbe'nin ve o nâdi- 
(3224) 


yenin izzeti olur. 


“Nâdiye”, halkın toplanıp müşâvere ettiği meclis demektir. “A'râb” çöller- 
de sâkin olan bedevilerdir. “Bâdiye”, çöl ve sahrâ demektir. Ya'ni, bedevi 
Araplar'ın yol vuruculuğu ve çöl ve sahrânın uzunluğu, Kâ'be'nin ve orada 
toplanan hüccâcın izzeti olur. Zirâ bu kadar müşkilâtı ikühâm edip Kâ'be'ye 
ve Kâ'be'deki cem'iyyete vusül kolay bir şey değildir. Bu beyt-i şerifden an- 
laşıldığına göre Hicaz yolunda bedevilerin huccâca vâki" olan tasallutları pek 
eski zamandan beri devâm etmekte imiş. 


el iğ 0) gile hr Deği yemle) A iy 
3221. ler reviş, her yol ki, o mahmüd değildir, bir akabe ve bir mâni' ve bir 


r ehzen var dır . 


Her reviş ve mezheb ve her yol ki, ehl-i hakikatin mezhebine ve yoluna 
nazaran mahmüd ve makbül değildir, o mezhebde bir iniş ve çıkış ve bir mâ- 


GEKA 
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ni' ve yol vurucu hayâl vardır. Meselâ Cebri ve Kaderi mezheblerinin birer ta- 
rafları ehl-i hakikat yoluna doğru çıkar; ve diğer tarafi dahi o yoldan aşağı 
suküt eder; ve her birinin mezhebi aleyhinde bir delil ve mâni' vardır; ve ha- 
kikate çıkan yolu vurucu bir hayâl vardır. 


sb Öle Ola ye al sk Ül sym yp pg) el 
3222. “Bu reviş onun hasmı ve huküdu olmuş. “Mihâyet ortada mukallid hay- 


rân olmuştur. 


Bu tâifenin revişi ve mezhebi o tâifenin hasmı ve kini olmuştur; ve i'mâl-i 
fikirden âciz olan mukallid dahi her iki tarafın getirdikleri delillere bakarak or- 
- tada hayran kalmıştır. 


eki SE a pOygkyke Adle 
3223. “Revişde her iki zıddın sıdkını görür; her bir ferik kendi yolunda hoş ta- 
büatlıdır. 


Mukallid olan kimse birbirine zıd olan her iki mezheb sâhibinin kendi 
mezheblerindeki sıdkını ve her bir tâifenin kendi yolunda memnün ve hoş ta- 
- biatlı olduğunu görür ve bu sebeble hayrete düşer. 


e) 33) yü po 0la p | Ji BA ge ami ilg B 
3224, €ğer onun cevâbı olmazsa yine o söz üzerine kıyâmet gününe kadar inâd 
bağlar. 


Bu bâtıl mezhebe sâlik olanlardan birinin #tikâdına karşı bir delil getirilip 
ibtâl olunursa kendi söylediği sözde ısrâr eder ve onun inâdı kıyâmete kadar 
devâm eder. Hiç insaf edip demez ki “Bana karşı dermeyân olunan İ'tirâzın 
cevâbını veremedim ve yapılan i'tirâz dahi ma'küldür. Binâenaleyh benim bu 
i'tikadımda bir bozukluk vardır, ıslâh edeyim!” 


iy 44 Ül dhlğlaz S lg çel kiki b Olga 4$ 
3225. Der ki: “Yer ne kadar vech-i savâb bizden gizli oldu ise de, bu cevâbi 
bizim büyüklerimiz bilirler." 

O mülzem ve mağlüb olan akâid-i bâtıle ashâbından birisi cevâb bulama- 
yınca der ki: “Her ne kadar biz sana cevâb veremedik ve vech-i savâb biz- 
den mestür kaldı ise de, senin i'tirâzına karşı verilecek cevâbı bizim i'tikâdı- 
mızın ve mezhebimizin büyükleri ve müctehidieri bilir.” 


KEK 








m mii 
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gi Ty le Si) iğ eld zey di 3 
3226. Üesvesenin ağzını bağlayıcı ancak aşktır; ve yoksa vesvâsı bir kimse ne 


vakit bağlamıştır! 


“Püz”, ağzın etrafı; “püz-bend” vasf-ı terkibidir, “ağzın etrâfını bağlayı- 
cı” demek olur ve anasının sütünü emmemek için buzağının ağız bağına da 
“püz-bend” derler. “Vesvese”, kuruntu ve şübhe. “Vesvâs”, müvesvis 
ma'nâsına olup “nefis ve şeytan" murâd buyrulur. Ya'ni, kalbe vârid olan 
kuruntu ve şübhenin ağzını bağlayıcı olan ancak aşk-ı ilâhidir; ve yoksa 
müvesvis olan nefsi ve şeytanı bu aşk-ı ilâhi olmaksızın hiçbir kimse bağ- 
layamaz. 


En el eke e Şi Şi MÜ gh şile 
3227. “Bir âşık ol, güzel bir mahbüb iste! Nehir nehir bir su kuşunu sayd et! 


“Güzel bir mahbüb”dan murâd, Hak Teâlâ, “su”dan murâd, ulümr-i le- 
dünhiyye ve “su kuşu"ndan murâd, ulüm-ı ledünniyye sâhibi olan kâmil ve 
mükemmil olan mürşid. “Cü-be-cü”, “nehir nehir” ta'birinden murâd, dahi 
pirân hazarâtının turuk-ı muhtelifesidir. Ya'ni, kalbe gelen kuruntu ve şüb- 
helerden hâsıl olan dedikoduların arkası kesilmez. Bunları ancak aşk-ı ilâhi 
kat'eder. Binâenaleyh bir âşık-ı ilâhi ol ve bir mahbüb-ı latif olan Hakk'ı is- 
te ve aşk-ı Hakk'a vusül için pirân hazarâtının muhtelif tariklerinde ulüm-i 
ledürniyye sâhibi olan bir insân-ı kâmili avlamağa ve onun terbiyesi altına 
girmeğe çalış! 


3228. O sudan ne vahit götürürsün ki, o su seni gölürür. Ondan ne vakit an- 


larsın ki o senin anlayışını yer! 


Birinci “âb”dan murâd ilm-i bâtın ve ledünni ve ikinci “âb"dan murâd, 
ilm-i zâhiri ve istidlâlidir. “Fehm”"den murâd, akl-ı cüz'i ile olan anlayıştır. 
Ya'ni, sen o ilm-i zâhiri ve istidlâli ile ne vakit ilm-i bâtıni tahsil edebilirsin 
ki, o ilm-i bâtıni senin ilm-i zâhirini götürür; ve sen o ilm-i bâtından ne va- 
kit anlayabilirsin ki, o ilm-i bâtın senin bu akl-ı cüz'i ile olan anlayışını götü- 
rür ve izâle eder. Zirâ ilm-i zâhiri senin akl-ı cüz'inin istidlâlâtına müstenid- 
dir ve ilm-i bâtın ise ilm-i hakiki ve şühüdidir; ve müşâhedât muhayyelâtı 
izâle eder. 


oyeKaye 
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3229. Bu ma küllerin gayrı olan ma külleri aşkta ferli ve bahâlı bulursun. 


Bu ma'külât-ı fikriyyeden ve istidlâliyyeden gayrı ma'külât-ı keşfiyye ve 
şühüdiyye vardır ki, sen o ma'külât-ı keşfiyyeyi aşk âleminde revnaklı ve kıy- 
metli ve letâfetli bir hâlde bulursun ve görürsün. Binâenaleyh o ma'külât-ı fik- 
riyyeyi ve ulüm-ı istidiâliyyeyi o ma'külât-ı keşfiyyenin ve ulüm-ı ledünniy- 
yenin yanında pek revnaksız bir hâlde görüp terk edersin. | 


3230. Senin bu aklının gayrı, Hakk'ın akılları vardır ki onunla esbâb-ı se- 


(5234) NA DEN 
| mânın tedbiri vardır. 


“Semânın esbâb"ından murâd, yağmurlar, karlar, rüzgârlar, harâret ve 
ziyâ ve elektrik ilh... gibi hayât-ı süriyyenin devâmına hâdim olan esbâbdır. 
“Bu akıl'dan murâd, akl-ı maâşdır ki, insan bu akıl ile iyiyi ve kötüyü ve 
dostu ve düşmanı tefrik eder; ve dostuna karşı esbâb-ı lütufları ve düşmanı- 
na karşı da esbâb-ı kahrı ihzâr eder; ve bu hayât-ı süriyyede cisminin kıvâ- 
mına lâzım olan esbâbı ve erzâkı tahsil eder. “Bu aklın gayrı olan akıllar"dan 
 murâd, ukül-i melekiyyedir ki, onlar emr-i ilâhi dâiresinde esbâb-ı semâyı 
tedbir ederler. Beşerde bu akl-ı melekinin naziri akl-ı maâddir ki, bu akıl ile 
rühun hayât-ı ebediyyesine lâzım olan ahlâk-ı hamide ve a'mâl-i hasene 
emr-i ilâhi dâiresinde icrâ olunur. Akl-ı maâşın şânı nefsin şehevâtına hiz- 
met ve emr-i Hakk'a muhâlefettir, ve akl-ı maâdın şânı nefse muhâlefet ve 
emr-i Hakk'a itâattir, Velhâsıl akl-ı maâş insanın hayvâniyetinin müdebbiri 
ve akl-ı maâd ise rühâniyetinin müdebbiridir. 


öle Sp Sü; leyl is e $ 
3231. Zirâ bu akil ile rızıkları getirirsin. O düğerden etbâkı müferreş edersin. 


“Bu akıl”dan murâd, akl-ı maâş ve “o diğer”den murâd akl-ı maâddir. “Et- 
bâk"dan murâd, tabakât-ı merâtib-i vücüddur ki, onlar da şehâdet, misâl, rüh 
tabakalarıdır. Ya'ni, bu akl-ı maâş ile cismine âit rızıkları tahsil edersin ve o 
diğer akl-ı maâd ile de merâtib-i vücüdu kat'edersin. 


o LAR yla el e im gs > hs je üm 
3232. “Uaktâki aklı Samed'in aşkında fedâ edersin, sana on yâhud yedi yüz 


mislini verir. 


ezkaço 
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Vaktâki akl-ı maâşı Samed olan Hak Teâlâ hazretlerinin aşkında fedâ 
edersin, Hak Teâlâ sana o fedâ ettiğin akl-ı maâş mukâbilinde onun on mis- 
lini veyâhud yedi yüz mislini verir, İkinci mısrâ'da süre-i Enâm'da olan ç» 
Li yaz ab Lİ ee (En'âm, 6/160) ya'ni “İyilik yapan kimse için onun on 
misli mi mükâfat vardır” âyet-i kerimesi ile, süre-i Bakara' da olan 5 gül pil ” 
iz il Si iel e liz ES Al ep aliyi (Bakara, 2/261) ya'ni 
“Allah yolunda emvâlini infâk edenlerin meseli her bir başağında yüz habbe 
olarak yedi başak bitiren bir habbe meselidir”, ve Likel ân Gmepol e Jee $ 
vân> BU a gi ya'ni “Her bir beni-âdemin ameli onun misliyle yedi yüz z1'fı- 
na kadar mükâfat olunur” hadis-i şerifine işâret buyrulur. 


Sa a ke İlay Masel ys Üşlr öy Ölğol 
3233. ÜVaktâki o kadınlar akıllarını jedü ettiler, Yüsuf'un aşkının revâkı üze- 
rine koştular. 


“Revâk”, “rivâk”, “ruvâk”, evin önü ve evin ikinci katında olan divânhâ- 
ne ve sofa ve kemer ve kubbe ma'nâlarınadır (Akrebü'i-Mevârid). Vaktâki 
Züleyhâ'nın da' veti üzerine Mısır'ın ekâbir-i nisvânı Yüsuf (a.s.)ın cemâlini 
temâşâ ettiler, gen alak YALİ, LU (Yüsuf, 12/31) ya'ni “Onu gördükleri 
vakit iclâl ve i'zâm ettiler ve ellerindeki meyveyi keserken ellerini kestiler” 
âyet-i kerimesi mücibince Hz. Yüsuf'un cemâlinde hayrân olup akıllarını oy- 
nattılar. Her birinin kalbine cenâb-ı Yüsuf'un aşkı müstevli oldu ve Yüsuf'un 
aşkının kubbesi üstüne koştular. 


| ys Tİ Şi es tile Kim ço a Ölülğe 
3234, Ömrün sâkisi onların akıllarını bir dem aldı. Ömrün bökisinde akıldan 
tok. oldular. 


“Ömrün sâkisi” olan cemâl, onlara aşk şarâbını içirdi ve akıllarını bir dem 
aldı. Ömürlerinin mütebâkisinde de akl-ı mağşın icâbâtından tok oldular. 
Ya'ni kadınlardaki akl-ı maâşın icâbı bu idi ki, Mısır azizinin karısı olan Zü- 
leyhâ'yı ta'yib edip bu akılları muktezâsınca dediler ki: “Züleyhâ bir büyük 
adamın karısı olduğu hâlde teessüf olunur ki, bir âdi kölesine sefilâne bir sü- 
rette gönül verdi!” Vaktâki Hz. Yüsuf'un cemâlini gördüler, onun aşkı bun- 
ların kalblerine müstevli oldu. Artık akılları hükmünce yaptıkları bu ta'yib- 
i den ömürlerinin bâkisinde vazgeçtiler. “Meğer Züleyhâ'nın hakkı var imiş!" 
e dediler, 





ME 








Deli MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT e MESNEVİ-5 e va 
Jr Öle 3 0) 5S esl İDE 3 der yk hel 


3235. Yüz Yüsuf'un ash Zülcelâl'in cemâlidir. Ey kadından nâkıs, o cemâle 
fedâ ol! 


Yüsuf (a.s.)ın cemâli ve güzelliği gibi birçok cemâllerin aslı Zülcelâl olan 
Hak Teâlâ hazretlerinin cemâl-i mutlakıdır; ve bu âlem-i sürette görülen her 
bir güzellik o cemâl-i mutlakın tecelliyât-ı muhtelifesinden ibârettir. Binâena- 
leyh ey kadından daha nâkıs olan kimse, o cemâl-i mutlak-ı Hakk'a fedâ ol 
ve onun muvâcehesinde akl-ı maâşın kaydından kurtul! Ma'lâm olsun ki, ce- 
mâl sâhibi olan bir kadının veyâ erkeğin şahsiyetinden sarf-ı nazar edip on- 
da zâhir olan cemâl-i mutlakın tecellisini görerek âşık olmak, vücüd-ı vehmi- 

“den kurtulmamış olanlar için gâyet müşkildir. Böyle bir aşk vehb-i ilâhidir. 
Vücüd-ı vehmi ile mukayyed olanlar sâhib-i cemâlin şahsiyetinde müstağrak 
olduklarından cemâl-i mutlakdan hicâb içindedirler, Mezâhirde cemâl-i mut- 
lakın âşıkı olan evliyâ-i kirâmın aşkını da kendi aşklarına kıyâs ederler. Bu- 
nun için cenâb-ı Pir efendimiz bir gazellerinde şöyle buyururlar: 


A Sp Kp e e gile gl yle e | 
“Nâs indinde sâbit oldu ki, muhakkak ben âşığım, şu kadar ki aşkımın kime 
olduğunu bilmediler!" 


ERE EKTE MEEKS KCNŞYA EE EE 
3236. Ey can, bahsi ancak aşk götürür. Zirâ güjt U gâdan feryâd-res olur. 
Ey Hak yolunun sâliki olan can, i'tikâdâttaki bahsi ve münâzarayı bir 
vehb-i ilâhi olan aşk götürür ve izâle eder. Zirâ aşk-ı hakiki dedikodudan fer- 


yâda erişici olur. Kıyl ü kâl sâhiblerini gördüğün vakit anla ki onlarda bu 
aşk-ı hakiki yoktur. 


RE EN gölde al iz 
3237. O nufka aşktan bir hayret gelir. Mecâli olmaz ki o mâcerâ ede! 

Aşk-ı Hak ihsân olunduğu vakit, o aşktan kuvve-i nutkıyyeye bir hayret 
ve bir durgunluk gelir. Artık dedikoduya ve şu şöyle demiş, bu böyle demiş- 
tir, halbuki bunların bu sözleri şu delillere nazaran bâtıldır, tarzında mâcerâ- 
dan bahsetmeğe mecâli kalmaz. Zirâ o âşığa sırr-ı vahdet inkişâf eder. Binâ- 
enaleyh keserâtın güft ü güları nazarından silinir. Beyt-i Mısri-i Niyâzi (k.s.): 


KEK 
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Her ne rütbe âşikâr etsem hafâsın artırır 

Ol ayân iken onu örter delâil beyyinât 
Onu tevhid eylemez illâ ki şirk ehli eder 
Vahdet-i Hakk'ı duyanın dili lâldir aklı mat 


eğe İSA sy FAS 
5208, Zirâ eğer bir cevâb verirse korkar ki, bir gere onun hazinesinden dı- 


şarıya sıçraya! 


“Genc”, hazine demek olup esrâr-ı ilâhiyye hazinesi olan kalb-i kâmil mu- 
râd buyrulur. Ba'zı nüshalarda “genc" yerine “lünc” vâki'dir, “dudak ve 
avurt” ma'nâsınadır. Ya'ni, aşk-ı Hak'ta müstağrak olan kâmil eğer kıyl ü kal 
sâhiblerine açık bir cevâb verirse korkar ki, onun esrâr-ı ilâhiyye hazinesi 
olan kalbinden veyâhud dudağından sırr-ı vahdete âit bir gevher dışarıya çı- 
kıp nâehiller eline geçer. 


4S döl ül S yl e KE ENC 
3239. O hayırdan ve şerden dudağım sıkı bağlar, tâ olmaya ki ağızdan gevher 
düşsün! i 


“Hayır”dan murâd, kazâ-yı ilâhi ve “şer"den murâd, makzidir. “Kazâ"nın 
hayır olması budur ki, onda habâset-i nefsâniyye ve kabâhat-i tab'âniyye 
yoktur. Binâenaleyh kazâ-yı ilâhi süreti hasendir. Fakat küfür ve fisk gibi ah- 
vâl-i mezmüme bizim habâset-i nefsâniyyemizden münbais olduğundan 

. makzi olması i'tibâriyle kabihdir. Zirâ sıfatı abddir. Meselâ gâyet mâhir bir 
ressam pek çirkin bir şahsın resmini aslına mutâbık bir sürette tersim etse bu 
tasvire san'at i'tibâriyle gâyet güzeldir deriz. Fakat sürete de pek çirkin deriz. 
Binâenaleyh tasvir hasen ve süret kabihdir. Ya'ni kâmil ağzından sırr-ı vah- 
dete dâir bir gevher ve bir kelâm-ı latif düşmemek için kazâdan ve makziden 
ağzını sıkı sıkı kapar. 


0240: “Nitekim o Resül'ün yârı buyurdu: “Nebi bize fazıllardan okuduğu 

15244) vakit,” 
öyle yyamlı şi ler JE LİŞ me İşe Öİ 

3241. “O Resül-i müctebâ nisâr vaktinde bizden huzür ve yüz vakar isler idi. 


Ero 
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Bu beyitlerde insân-ı kâmilin esrâr-ı ilâhiyyeyi ifşâdan ihtirâz etmesinin 
sebebi beyân buyrulur. Zirâ insân-ı kâmil esrâr-ı ilâhiyyeye ve maârif-i rab- 
bâniyyeye dâir söz söylerken dinleyenlerin kalblerinde huzür-ı tâm bulunma- 
sını ister ki, o maârif ve hakâyık onların kalblerinde takarrur edebilsin! Binâ- 
enaleyh kalbleri efkâr-ı muhtelife ile müşevveş olanlara ve oraya buraya ba- 
karak evzâ'ında hiffet gösterenlere karşı bu esrâr cevherlerini saçmak iste- 
mezler. Zirâ böyle huzür-i tâm sâhibi olmayanlardan söz kesmek gibi terbi- 
yesizlikler ve hafiflikler zuhür edebilir. Nitekim ashâb-ı kirâmdan Enes b. Mâ- 
lik hazretleri buyurmuşlardır ki: “Resül-i Ekrem hazretleri Kur'ân-ı Kerim'in 
esrârını ve havâssını beyân ederek maârif cevherlerini saçtığı vakit, bizden 
huzür-i tâm ve evzâ'ımızdan vakâr ve sükünet isterlerdi.” 


oya O iü pili $ yp Dye $ ölç ol 
3242. Öyle ki senin başının üzerinde bir kuş olur ki, onun fevtinden senin ca” 
mın titreyici olur. 
Cismin vaziyetindeki vakâr ve sükünet ve kalbdeki huzür öyle olmalıdır 
ki, meselâ senin başına bir kuş konmuş olsa ki, onun fevtinden ve uçup kaç- 
masından canın ve için titreyici olur. 


La ii ler 5 Önkyim gk EY e 
3243. “Binâenaleyh hiç yerinden kımıldamazsın, tâ ki senin güzel kuşun hava 
tutmaya! 


O güzel kuş havaya uçmamak için aslâ yerinden kımıldamaz. 
LA 03 4S ali Ye Sl 355) e 

3244, Nefes alamazsın, öksürüğü bağlarsın, tâ olmaya ki o hümâ uçmaya! 

“Sürfe”, öksürük; “hümâ”", kemik yiyen bir kuşun ismidir. Burada mutla- 
kan kuş murâd buyrulur. Ya'ni, öyle bir huzür-ı tâm içinde bulunursun ki, o 
güzel kuş uçmamak için nefes bile alamazsın ve öksürüğün gelse kendini taz- 
yik edip öksürmemeğe gayret edersin. İşte insân-ı kâmil esrâr-ı ilâhiyyeyi be- 
yân ettiği sırada sâlikin vaziyeti onun huzürunda böyle olmak lâzım gelir. 


A Gi gi İİİ Pİ YA ie ES 
3245. Üe eğer bir kimse sana tatlı veyâ acı söylese dudak üzerine bir parmak 
koyarsın. Ya'ni, “Sus!” 


EKAP 
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Ya'ni, sen o huzür-ı tâm içinde iken eğer birisi gelip sana tatlı veyâ acı 
sözler söylese dinlediğin hakâyık ve maârif cevherleri fevt olmamak i için du- 
dağına parmağını koyup o kimseye işâretle “Sus!” dersin. 


3246. Ylayret, o kuştur, seni susturur. Çöplüğün başını kapar ve seni pür-cüş 
r. ği 


Bu beyit yukarıdaki 3237 numaralı beyite merbüttur. Orada “aşk-ı Hak 
ihsân olunduğu vakit o aşktan kuvve-i nutkıyyeye bir hayret gelir, mecâli 
olmaz ki o mâcerâ ede!" buyrulmuş idi. Burada da insân-ı kâmilin beyân bu- 
yurduğu esrâr ve hakâyıktan sende aşk-ı Hak zuhür eder ve seni hayrete 
düşürür. İşte bu hayret o kuş mesâbesindedir ki, seni susturur ve kuvve-i 
nutkıyyene durgunluk verir. Binâenaleyh efkâr çöplüğü olan kalbin başı 
- olan ağzını kapar. Fakat seni içinden kaynatır ve artık dedikodudan kurtu- 
Jursun. 


amaa 


O 


dye yla ge Olly Sİ, Şe eli olak Öde 


Sal e ŞU a al ala AS ei 


pâdişâhın Ayaz'ı söze getirmek için “Cemâd olan çarığa ve postekiye bu 


kadar gamı ve şâdiyi ne söylersin?” diye Ayaz'a kasden sorması 


Sultan Mahmüd Gaznevi'nin nedimi olan Ayaz'ın çarığı ve postu kıssası 
bu cildin 1857 numaralı beytinden i'tibâren zikr edildiğinden burada tekrar 


tafsiline lüzum yoktur. Sultan Mahmud Ayaz'a huzürunda söz söylemek sa- 


lâhiyetini verdiğine işâret olmak üzre ona kasden şu suâli sordu: “Ey Ayaz, 
cemâd ve gayr-i kâbil-i hitâb olan postekiye ve çarığa bu kadar gamı, ya'ni 
hâl-i zilletini ve şâdiyi, ya'ni hal-i devletini neden dolayı söylersin?” 


İle pm İş e ae likle 
3247. “Ey Ayaz, nihâyet pula bir âşık gibi bir çarığa bu muhabbetler nedir?” 
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hr s5 AFM İL O gömer gp 
3248. “Kendi Leylâ sının yüzünden Menün gibi sen bir çarığı din ve mez- 
heb etmişsin!” 
öl İm ya öl Öle şa 0S go 
3249. “İki eskiye can muhabbeti karıştırmışsın. ler ikisini bir odaya as 
# 
muşsın! 


“İki eskiye, ya'ni çarık ile postekiye canının muhabbetini karıştırmışsın ve 
bunların her ikisini de bir odaya asıp saklamışsın!” 


MS ye Siler en iŞ pa 
EN “İki eskiye nice bir yeni sözü söylersin, bir cemâda eski sırrı üflersin?” 
“Eski çarık ile eski postekiye nice bir şimdi ağzından çıkan sözleri söyler- 
sin. Cemâddan ibâret olan ve söz anlamak kâbiliyetinde bulunmayan bu ça- 
rık ile postekiye senin eski sırrın olan hâl-i zilleti üfler ve söylersin?” Ba'zı 
nüshalarda “nev-sühan” yerine “tü sühan” vâki'dir. “İki eskiye nice bir sen 
- söylersin?” demek olur. 





33 apt Lİ BEŞİ AS UD saye üye 
3251. “€y Siyaz, aşktan dolayı “Arab gibi menzile VE harâbeye sözünü uzun 
çekersin!” 


“Reb"" (x,), menzil ve hâne ve tarla; “atlâl”, “talel"in cem'idir ve “talel”, 
harâb evlerin nişânı ve harâbe demektir. Ya'ni, “Arab şâirlerinin ve âşıkları- 
nın ma'şüklarının evlerine ve ba'zı harâbelere hitâben söz ve şiir söylemek | 
âdetleridir. Sen de onlar gibi eski ve harâb çatığın ile postekine uzun sözler | 
ve hitâblar yaparsın!” i m 


ge İİ e AY e. 


Zel imi gani gi ey Del kelmli$ a yiz | 

3252. "Senin çarığın hangi Asaf ın menzilidir? Postun göyü Yüsej un göm- | 
leğidir! « 
“Asaf”, Süleyman (a.s.)ın vezirinin ismidir. Burada mutlakan “vezir” ği 
ma'nâsı murâd buyrulur. Ya'ni, “Ey Ayaz, senin çarığın hangi vezirin köşkü- İ j 


nün harâbesidir ki, Arablar gibi ona hitâben söz söylersin. Postun güyâ | i 


REK 
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Ya'küb (a.s.ya gönderilen Yüsuf (a.s.)ın gömleğidir ki, ona karşı canının mu- 
habbetini karıştırırsın." 


yade ker is hayali pek 
3253. “Nasrâni gibi ki, papaza bir yıllık zinü ve gili ü gış cürmünü sayar.” 


ai zl le güzl ol yâr SO 4) AES yaly 
3254. “Tâki papaz ondan o günâh affede! Onun affını ilâhtan afu bilir.” 


zel şöle ali e b yazili pals 


3255. "O papaz cürümden ve atâdan ögüh değildir. Jakat aşk ve i tikad çok 
sihirbazdır." 


o Ya'ni, “Ey Ayaz, senin eski çarık ile postekiye olan hitâbın kabâhatlerden 
ve kabâhatlerin affından bihaber olan papazlara, bir hıristiyanın, bir yıllık 
türlü türlü günahlarını affettirmek için birer birer söylemesine benzer. Halbu- 
ki papaz o cürüm sâhibinin ne günahlarını bilir ve ne de o günahların affi 
onun elindedir. Bununla berâber o zavallı kabâhatli papazın affını Allah'ın af- 
fı bilir. Bunun ne kadar boş bir şey olduğu akl-ı selim indinde sâbit olduğu 
hâlde ne yapalım ki, bir şeye karşı olan aşk ve muhabbet ve i'tikâd çok si- 
hirbazdır.” Bir şeyin ma'kül ve gayr-i ma'kül olduğunun muhâkemesine mâ- 
ni' olur. İ'tikâdın insanlar üzerindeki te'siri bugün tıbben dahi sâbit olmuş bir 
şeydir. 


o el ele) eyle 3 peel Aİ le ği 
3256. Dostluk ve vehim yüz Yüsuf peydâ eder. Muhakkak Ylârüt ve Mâ- 
rüt tan daha sihir edicidir. 

“Teniden”, masdarının müteaddid ma'nâları vardır, burada “peydâ etmek” 
ma'nâsındadır (Gıyâsü'i-Lügât). “Yüsuf"tan murâd, mahbüb olan şeydir. 
“Hârüt ve Mârüt", iki meleğin ismidir ki, kıssaları 1. cildin 3361 ve 3385 nu- 
maralı beyitlerinde geçti. Ya'ni, insan bir şeye muhabbet ettiği vakit o şey fe- 
nâ dahi olsa onun nazarında iyi ve güzel görünür; ve meselâ gönül bir çirkin 
kadına bağlanmış olsa onu Hz. Yüsuf gibi güzel görür. Kezâ adâvet dahi böy- 
ledir. Bir kimse en güzel bir şeye karşı düşman olsa onu gâyet çirkin görür ve 
kuvve-i vâhime o çirkinde olmayan bir güzelliği veyâhud güzelde olmayan 
bir çirkinliği icâd eder. Zirâ kuvve-i vâhimenin şânı ma'dümu mevcüd ve 


MEK 
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mevcüdu ma'düm göstermek gibi ahvâldir. Binâenaleyh dostluk ve kuvve-i 
vâhime muhakkak Hârüt ve Mârüt'tan daha ziyâde sihirbazdır, ve hadis-i şe- 
Tifde me) çe: > ya'ni “Senin bir şeyi sevmen gözünü kör ve kulağını 
sağır eder” buyrulur. 


$3cE pleyye ir gok Sa yg 
| 3257. Onun yâdı üzerine bir süret peydâ eder. Süretin cezbi seni güft ü güya 
getirir. 


Âşık muhabbet ettiği şeyi zikrederek vehminde güzel bir süret peydâ eder. 
İşte bu süret-i hayâliyye seni kendisine karşı söze getirir. 


ye a $$ Üy öl a ha bie IN 
3258. Süret önünde yüz bin sır söylersin, nasıl ki dost dostun önünde söyler. 
O süret-i hayâliyye önünde bir dostun bir dosta söylediği gibi birçok sırlar 
söylersin. 
ke yila sy jlesl; SA iimolmilu çi 


3259. Onda ne bir süret ne de bir heykel vardır. Ondan yüz “Elesi” ve yüz 
“Belâ!” doğmuştur. 


“Süret"ten murâd, hâriçte münakkaş olan süret ve “heykelden murâd, 
mücessem olan sürettir. “Elest”, ta'biriyle suâle ve “Belâ!” ta'biriyle cevâba 
işâret buyrulur. Ya'ni, âşık sevdiği bir şeyin hayâli olan süretini dimâğında 
peydâ eder. Halbuki onun ne hâriçte bir süret-i menküşesi ve ne de bir sü- 
ret-i mücessemesi yoktur. Böyle olduğu hâlde o hayâli olan süretten yüz su- 
âl ve yüz cevâb doğar, ya'ni âşık o süret-i hayâliyyesi ile konuşur. 

m m a 224 3 yale 4S öl öl 
2200 Nitekim gönlü götürülmüş bir ana, yeni ölmüş yavrusunun mezarı önünde; 
su ol, gokiz yle gil sira aj, 
3261. Cidd ve ictihâd ile sırlar söyler. O cemâd ona diri görünür. 


yi a Ça yer yil ub li 
3262. O,o toprağı diri ve kâim bilir. O hâşâki bir göz ve kulak bilir. 


EK 
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O süret-i hayâliyye ile konuşmanın misâl-i zâhirisi pek çoktur. Ezcümle 
çocuğunun âşıkı olup gönlü elinden gitmiş olan bir ana, yeni ölmüş olan bir 
çocuğunun mezarı önünde kemâl-i gayret ve sa'y ile türlü türlü sırlar söyler. 
O cemâd olan çocuk veyâ mezar ona diri ve söz anlar bir hâlde görünür. O 
biçâre ana o toprağı hayâlinde diri ve insân gibi ayakta durucu bilir. O hâşâ- 
ki görücü ve işitici bilir. 

vs yo b ark Sİ olaya al iz 
3263. Onun önünde o mezarın toprağının her bir zerresi, şür vaktinde kulak tu- 
tar ve akil tutar. 


O ananın hayâlinde o mezarın cemâd olan toprağının her bir zerresi, mu- 
sibet vaktinde kulak ve akıl sâhibidir. 


USüple sie l  e Be ölü ül ale 
3264. O toprağı cidd ile dinleyici bilir. Sâhir-nâk olan aşka iyi bak! 

“Sâhir", sihredici; “nâk”, edât-ı nisbet, “sihrediciye mensüb olan" demek- 
tir. Ya'ni, o musibet-zede olan ana, içinin karışıklığı zamânında, “Bu toprak 
cemâddır, ona söz söylemek câiz değildir!” demez. Hayâlinde o toprağı cidd 
ile diri ve dinleyici bilir. İşte sihirbazların şânına mensüb olan şu aşka iyi bak 
ve âşıkın hâlini de ona göre kıyâs et! 


3) İİK Aşa Ai çed goji yi İp ölç öl 
3265, O, töze mezarın toprağı üzerine yüzünü, göz yaşı ile berâber dembedem 
öyle hoş koyar. 


.Oana, bir taraftan o toprağa hitâb eder ve bir taraftan da o yeni mezarın 
toprağı üzerine ağlayarak yüzünü sürer. 
OO ei e ee eli (S3) diş Sa Şazi) ya$ 
3266. “Ki, dirilik vaktinde can gibi olan oğlu üzerine aslâ öyle yüz koymamıştır. 


“Ki", yukarıki beyte merbüt olan edât-ı beyândır. Ya'ni, o ana oğlu diriy- 
ken yapmadığını öldükten sonra mezarına karşı yapar. 


ok el ös üİ İ SN iy ül 
3267. “Uaktâki mâtemden birkaç gün geçer, onun o aşkının ateşi sâkin olur. 


rar rr İD. gg Mg YMM POMPA MAM ETAMİ MAMPMMP YAPMAN MAMA. YMM NN NN 
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“Azâ”, sıkıntı senesi ve musibete sabretmek ve şiddet ve mâtem ma'nâla- 
rınadır. Teşdid filel (““'azzâ”J dahi telaffuz olunur. 





ye siplolk pl ği yek eeose np 3s 


3268, Ölü üzerine olan aşk pâyidâr olmaz. CAşkı'can artırıcı olan diri üzeri- 
ne İnt! 


“Mürde"den murâd, mahlükâttır. “Hayy-i cân-efzâ"dan murâd, Hâlık'tır. 
Ya'ni, mahlük fânidir ve fâni olan mahlük üzerine olan aşk pâyidâr ve sâbit 
olmaz. Zirâ ölür ve onun ancak hayâli kalır. Binâenaleyh aşk onun hayâline 
intikâl eder; ve hayâl ise mürür-ı zamân ile zâil olur. Cana kuvvet verici olan 

— Hâlık Teâlâ hazretlerine olan aşk ise bâkidir. İ 


Pali solar ga siler ji pale öy OZ Oİ ji daş 
3269. Ondan sonra o mezardan muhakkak ona uyku gelir. Cemâdlıktan yine 
cemâd doğar. 


“Hâb"dan murâd, gaflettir. Ya'ni, ölünün mezarına karşı olan ah ve enin- 
den sonra mürür-ı zamân ile o mezara teveccühden gaflet gelir ve o aşk mün- 
 cemid bir hâle gelir: Zirâ cemâdlıktan yine cemâdlık doğar. 


LE Cİ) iy SN İp göyy öy üyedl gke ASİ 3 
227 9 Zirâ ki aşk kendi efsünunu kaptı ve gitti. 'Uaktâki ateş acele gitti, kül 
kaldı. İ 


Zirâ ki, sâhir-nâk olan aşk kendi sihrini ve efsünunu o cemâd olan rüh- 
suz cesedden kaptı ve gitti, bu hâl ateşin sür'atle yanıp geçmesine benzer. 
Ateş sür'atle yakıp geçtiği vakit nasıl kül kalırsa cesedden dahi câlib-i aşk 
olan rüh geçip gider. O cesed ateşin külü mesâbesinde kalır. 





dk Öl Miş çs RE yal ys ayl ole Oİ ly 4>- ol 
3271. O şeyi. ki o genç aynada görür, pir onun hepsini kerpiçle görür. 


“Pir"den murâd, aşk olduğu aşağıdaki beyitte beyân buyrulur. “Civan”"dan 
murâd dahi, Allâhü a'lem, akıldır. Zirâ ahvâl-i aşk aklın verâsındadır ve ak- 
lın idrâk edemediği zevki aşk idrâk eder. Nitekim gencin idrâk edemediği ah- 
vali tecrübeleriyle bir ihtiyar idrâk eder. Ya'ni, aklın mücellâ bir aynada gör- 
düğü hayâlâtı, aşk kesif olan bir kerpiçte dahi görür. Nitekim çocuğu ölen bir 


Geçe 
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ananın o çocuğa olan aşkı onun hayâlini kuru toprak üzerinde görüp ah ve 
enin ettiği yukarıda beyân buyruldu. 


li Ola ba Süs Siyer İYİ EBE 
3272. Pir senin aşkındır, ak sakal değil! Yüz binlerce ümidsizin elini tutu- 
cudur. 


Ya'ni, yukarıki beyitte dediğimiz pir senin aşkındır. Yoksa biz “pir” ta'bi- 
riyle ak sakalı murâd etmedik. O aşk yüz binlerce ümidsizin imdâdına yetişip 
elini tutucudur. | | 

Ma'lüm olsun ki, aşk umümiyet itibâriyle iki nevi'dir. Birisi aşk-ı hakiki 
ve diğeri aşk-ı mecâzidir. Aşk-ı hakiki Hâlik'a olan aşktır. Aşk-ı mecâzi mah- 
lâka olan aşktır. Aşk, gerek hakiki ve gerek mecâzi olsun, âşıkı zevk-i ümid 
içinde yaşatır. Fakat ikisinin arasında büyük fark vardır. Mahlüka olan aşk 
3368 numaralı beyt-i şerifde beyân buyrulduğu üzere pâyidâr olmaz. Zirâ aş- 
kın taalluk ettiği mahal fânidir. Hâlik'a olan aşk ise bâkidir. Zirâ aşkın taal- 
luk ettiği mahal lâ-yezâldir. Cenâb-ı Pir efendimiz Fihi Mâ Fih'in 42. faslında 
bu iki nevi' aşk hakkında şöyle buyururlar: “Aşk, galata ve hatâya düşürü- 
cü hayâl ile olduğu vakit dahi mücib-i vecd olursa da, bu vecd Habir ve Ba- 
sir olan ma'şük-ı hakikiye âşık olan âşıkın vecdi gibi değildir. O âşıkın hâli 
karanlıkta ma'şük zannı ile direği kucaklayıp ağlayan ve şikâyet eden kim- 
seye benzer. Bunun lezezâtı Hayy ve Habir olan ma'şükun boynuna sarılma- 
ya benzer mi?" 

İşte edyân-ı bâtıleye sâlik olanların esnâ-yı ibâdetlerindeki vecd ve bükâ- | 
ları dahi bu kabildendir. Nitekim 3354 numaralı beyitte bir hırisüyanın papa- 
za günah çıkartması beyân buyrulmuş idi. 


3273. SAşk firâkta süretler düzer, vakt-i telâkta nâ-musavver zâhir olur. 


Aşk süretsiz olan Hak'tan firâk ve ayrılık vaktinde süret âşıkları için bir- 
takım süretler düzer ve peydâ eder. Fakat o âşık-ı mecâzi ve o süret âşıkı bir 
cezbe-i ilâhiye mülâki olduğu vakit o âşıka musavver olmayan Hak zâhir 
olur. Nitekim 1. cildin 111 numarasına müsâdif olan beyitte: /- ») $ çâsle 
Da) yeleği vepol$ » “Aşıklık, gerek bu taraftan ve gerek o 
taraftan olsun, âkıbet bizim için o tarafa rehberdir.”) buyrulmuş idi ki, aşk 
hakkında orada müfid izâhât geçti. 


exo 
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e öle SE m Ön yy a Zama p3h hel hel ül gin 49 
3274. Der ki: “O sarhoş olan aklın aslının aslı benim! Süret üzerinde o gü- 
zellik bizim aksimiz olmuştur.” 

Ya'ni, süret âşıkına cezbe-i ilâhi erişip süretten münezzeh olan Hak zâhir 
olduğu vakit der ki: “Senin sürete mübtelâ olup sarhoş olan aklının aslının 
aslı benim! O senin gördüğün süret üzerindeki güzellik, bizim cemâl-i mutla- 
kımızdan bir pertevin aksidir.” 


gla alaya ye gb Oki eliyle 
3275. “Şimdi perdeleri kaldırdım, güzelliği vâsıtasız yükselttim! ” 


“Şimdi cezbe-i ilâhiyyem ile senin havâssinin perdelerini kaldırdım ve kal- 
binin ve rühunun gözü önünde cemâl-i mutlakımı süret-i kesife vâsıtası ol- 
maksızın yükselttim!” Ya'ni o cemâl-i mutlakımın pertevini mertebe-i süfliy- 
yet olan süretten mertebe-i ulviyyet olan âlem-i ma'nâya kaldırdım. 


PU balo ile yl 5 

3276. “Zirâ ki benim aksim ile çok dokundun. Zâtımın tecridi kuvvetini buldun.” 

“Der bâften”, dokumak ve dokunmak ma'nâlarınadır. Burada “ihtilât et- 
mek” ma'nâsı murâd buyrulur. Ba'zı nüshalarda “der bâhti”, “oynadın” vâ- 
ki'dir. Ya'ni, “Ey âşık-ı süret, benim süretlerde olan cemâl-i mutlakımın aks-i 
pertevi ile çok ihtilât ettin veyâhud çok oynadın. İşte nihâyet zâtımın o süret- 
lerden tecerrüdü ve soyunması kuvvetini buldun. Ya'ni beni, cezbem sâyesin- 
de süretlerden mücerred olarak buldun ve bu süretle aşk-ı mecâziden aşk-ı ha- 
kikiye terakki ettin.” 


Ola ya Müiyay AS Şİ Oki ya lm ge öl il öp 
3277. “Uaktâki bu taraftan benim cezbem gidici oldu, o, ortada râhibi görmez! ( 
Bu beyt-i şerif 3254 numaralı beyt-i şerife merbüttur. “Vaktâki bir hıristi- 
yana bu süret tarafından benim cezbem gidici oldu, artık o hıristiyan ortada 
günah affedici olarak bir râhibin süretini ve vücüdunu görmez.” 


e alel las göl pe ji la yay jl dalı e b çile 
3278. “Cürüm ve hafâdan dolayı 0 perdenin arkasından Yludâ'nın lütfundan 
mağfiret isler. 


RS 











ed AHMED AVNİ KONUK | *XG 


Ya'ni, “O cezbeye erişen nasrâni anlar ki, cürüm ve hatâsından dolayı o 
râhibin süreti perdesinin arkasından ancak Hudâ'nın lütfundan mağfiret isti- 
yor. Asıl afv ve mağfiret Hakk'ın lütfundandır. Kendisi şaşkınlık edip bir per- 
deye yapışmış ve afv ve mağfireti o perdeden bilmiştir. Bu cezbe içinde artık 
papaza arkasını çevirir.” 


Dub Sli kadir yil EĞ öy öğr edp Süme 
3279. "Üaktâki bir taştan akıcı bir çeşme ola, taş 0 çeşmede mütevâri olur. 


Meselâ bir taştan bir pınar kaynayıp aktığı vakit taşın süreti o pınarda 
mestür kalır. “Mütevâri”, bir şeyin arkasına gizlenmiş olan demektir. Zarü- 
ret-i vezinden dolayı “mütvâri 1" okunmak icâb eder. Ya'ni, taşın süreti akan 
pınarın süreti arkasında gizlenmiş olur ve artık taş görünmez. Bunun gibi 
Hakk'ın gaffâriyeti zâhir olunca taş mesâbesinde olan râhibin süreti o nasrâ- 
ninin nazarında mestür kalır. 


KE A P< NV YE PK 


1280 Ondan sonra kimse ona taş tabir etmez. Zirâ ki o taştan o gevher aki 
CI oldu. 

O taştan pınar aktıktan sonra artık kimse ona taş demez, pınar der. Zirâ 
ki o taştan o su gevheri akıcı oldu. Bu beyitlerde “taş" ile eşyânın suver-i ke- 
sifesine ve “pınar” ile de Hakk'ın tecelliyât-ı esmâiyyesine ve sılâuyyesine ve 
ef'âline işâret buyrulur. 


ge Si oyeil ği Jİ Iİ ipe lob la als 
3281. “Bu süretleri kâseler bil! Ve onun içine o şeyi ki Hak döker, onunla 
ulüvu tutar. İ 


Bu âlem-i şehâdetin süretlerini kâseler mesâbesinde bil! Hak Teâlâ o kâ- 
selere esmâ ve sıfâtının âsârını döker ve o süretler dahi bu âsâr ve esmâ ve 
sıfât-ı ilâhiyye ile ulviyet peydâ eder. Binâenaleyh insanların o süretlere te- 
veccühü ve taaşşuku onlarda olan esmâ ve sıfât-ı ilâhiyyenin pertevinden 
nâşi olur. Fakat câhiller bu hakikatten gâfil olduklarından onlar o sürete sa- 

nlırlar. Sultan Veled hazretleri bu ma'nâyı âtideki beyitlerinde izâh buyu- 
rurlar: 
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ay) ay Ol yi vb pale milas 


Gu yele gö ve ji has ol ölü yl 
e eo pike 34 alel pal 
Ji püle yil Sa yel 3) hi b ij 
Silika ld ye ge Tlos e ds 


“Vaktâki Hak halkı zulmette yarattı, onların başı üzerine rahmet cihetinden 
nürunu döktü, Onlara sıfât-ı kadiminden ilim ve sehâ gevherlerini koydu, tâ ki 
kendinde onun süretlerini göresin ve onun sıfatlarından da O'nun zâtını göre- 
sin! Bu az sıfatlardan asıl tarafina git! Sen her iki arasını fasletme! Eğer kalbin 
varsa Hakk'a ver! Vaktâki sana ondan meded crişe!” 


mm 


Cc” 


6m Öldüm al (Sl e İİİ 4 yn Sİ) O yim ÖN gly a 


GS Yİ EE Şi 105 30 ğa Zel leş la b 2 İŞİ 





OLE O yiz GİS lar 3 solan i gl, 


Akrabâlarının Mecnün'a “Leylâ'nın güzelliği bir mikdârdır, o kadar 
değildir. Bizim şehrimizde ondan daha latifi çoktur ve birini ve 
ikisini ve onunu sana arz edelim, intihâb et! Bizi ve kendini kurtar!” 
demesi ve Mecnün'un onlara cevâb vermesi 


Je Da Olly ei İİ ye Mer 3) Özüm dza$” Öle 
3282. Ahmaklar cehilden GMecnün'a dediler: © Leylâ'nın hüsnü o kadar de- 
ildir, ehemmiyetsizdir.” 


“Sehi”, lügatte “kolay ve yumuşak ve iniş ve çukur yer” demektir. Bura- 
da “ehemmiyetsiz” olmaktan kinâyedir. Mecnün, Leylâ ismindeki kızın âşı- 
gının ismidir ve kıssaları meşhürdur. 
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h pr yilo Öğ A Uböohla kasi Ap 
3283. “Bizim şehrimizde ondan daha iyi, ay gibi yüzlerce dil-rübâ vardır." 


3284, “Dedi: "Süret bardaklı ve güzellik şarâbdır. Onun nakşından bana şa- 
râbı Hudâ verir. 


Mecnün o câhillere cevâben dedi: “Bu cismâni olan süretler birer bardak 
ve kadeh mesâbesindedir ve onlarda zâhir olan güzellikler dahi kadehte şa- 
râba benzerler. Leylâ'nın süret-i cismâniyyesi kadehinden bana güzellik şa- 
râbını veren ve içiren Hak Teâlâ hazretleridir." 


GS AS OUŞl öbe LA gil0j$ lola eyle a 
3285. "Onun aşkı sizin kulağınızı çekici olmamak için, onun bardağından si 
ze sirke verdi. 


“Sirke"den murâd, çirkinliktir. Ya'ni, “Hak Teâlâ Leylâ'nın süretinden ba- 
na güzellik gösterip aşk şarâbını içirdi; ve sizin Leylâ'ya âşık olmamanız için 
onun süretinden size çirkinlik sirkesini içirdi, müteneffir oldunuz.” 

kısma © besi Sil 
3286. «Âziz ve celil olan “Hakk'ın eli her birine bir bardaktan zehir ve bal verir. 


Hakk'ın kudret eli bir süret-i cismâniyye bardağından birine bal ve diğeri- 
ne zehir verir; ve Hak Teâlâ birine cemâl ve diğerine celâli ile tecelli buyurur. 


İpi ear le (S0) e Oİ Sİ 3 ser 035 
3287. “Bardağı görürsün ve fakat nâ-savâbın gözüne o şarâb yüz göstermez. 
“Nâ-savâb”dan murâd, nâ-ehil ve nâ-mahremdir. Ey hakikate nâ-mah- 
rem olan kimse, sen bardak mesâbesinde olan cismâni süreti görürsün ve fa- 
kat nazarında müşâhedeye ehliyet olmadığı için, o süret bardağındaki tecel- 
İi-i cemâli şarabı sana yüz göstermez. 
soğ Pİ 
OLU Mey a o dp kah ai Sİ ol 
3288. Canın zevki kasırâtu'(tarftır. “Kendinin hasmından gayriye nişan gös- 


termez. 


SEZ 
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, “Kasırâtu' t tari”, “bakışı kısa olanlar” demektir. Süre-i Rahmân'da olan 

ol U, ali il oil N 3 yl, yö (Rahmân, 55/56) ya'ni “Cennette hü- 
riler vardır ki bakışlarını kısa yapıcıdırlar, ya'ni zevclerinden başkasına bak- 
mazlar. Onlara zevclerinden evvel bir insan ve bir cin dokunmadı” âyet-i ke- 
rimesine işâret buytulur. Beyt-i şerifde canın zevki kısa nazarlı olmakta bu 
hürilere teşbih buyrulmuştur. Ya'ni, can zevkinin nazarı ancak hakikate 
mahrem olanlara ma'tüf olur. Nâ-ehiller hakkında kâsırâtü't-tarfdır, aslâ on- 
— lara iltifât etmez demek olur. 


a e | b > EE) pie OT TL3 2 yeli 
3289, O şarâb kâsırâtü'ttarf geldi; ve bu zarfların hicâhı çadırlar gibidir. 


Bu beyt-i şerifde yine süre-i Rahmân'da olan çi si Sl, y ya ) pe (Rah- 
mân, 55/72) ya'ni “Çadırlarda bakışları kısa olan hüriler vardır” âyet-i keri- 
mesine işâret buyrulur. Cemâl-i zâti-i Hak şarâbı hürilere ve cismâni olan sü- 
ret perdeleri çadırlara teşbih buyrulmuştur. Ya'ni cemâl-i zâti-i Hak şarâbı hü- 
riler gibi olup cismâni süret çadırlarında gizli ve mestürdur. O şarâb kendi 
mahreminden başkasına kendisini teslim etmez. 


OEM SİN, keş Sm 53) ağ a 
2220. “Deryâ bir haymedir. Onda hayât kaz içindir. Lâkin kargalar için 
ölümdür. 


“Kelâğ”, kuzgun ve yaban kargası demektir. Ya'ni, bir süretten iki zıd te- 
celli nasıl zâhir olur dersen, misâli budur ki, deniz kendisinde olan bu iki zıd 
tecellinin bir çadırıdır. Onda bir hayat vardır. Fakat bu hayat kazlara mahsüs- 
tur. Zirâ kaz denize düşerse yüzer ve zevk alır. Yine o denizde hayâtın zıddı 
olan ölüm de gizlidir. Bu ölüm de kargalara mahsüstur, Zirâ karga denize dü- 
şerse boğulur ve ölür. 


KN EŞ KA GYO PEŞE TE 
3291. ,Zehir dahi yılan için gıdâ ve azık olur; onun gayrına onun zehri derd 
ve ölümdür. 


Bir süretten iki zıd hâlin zuhüruna bir misâl-i diğer dahi zehirdir. Zehir 
yılana gıdâ ve hayat ve yılandan başkasına da onun o zehri evcâ' ve ölüm- 
dür. 


ii 
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sx bolğjsh çel a ŞA Şeri Pp 
3292. “Her bir ni'metin ve mihnetin süreti buna cehennemdir ve ona cennettir. 


Bu âlem-i şehâdette her bir ni'metin süreti ba'zı kimseye cehennem gibi 
elem ve azâb verir. Ba'zı kimseye de cennet gibi zevk ve râhat verir. Ve kezâ 
her bir mihnetin süreti de böyledir. Kimine cehennem gibi azâb ve kimine cen- 
net gibi zevk ve râhat olur. Velhâsıl ni'met ve mihnet eşhâsa göre değişir. 


Oyma Yy yl öl yiz Özmen a pek aea p 
3293, «İmdi bütün ecsâm ve eşyâ görünürler. Halbuki onda gıdâ ve zehir var- 
dır, görmezsiniz. 


İmdi bu dünyâda bütün ecsâm ve eşyâ his gözüyle görünürler. Halbuki o 
ecsâm ve eşyânın her birinde sebeb-i hayât olan gıdâ ve sebeb-i memât olan 
zehir vardır. Bunları his gözüyle göremezsiniz. Ba'zı nüshalarda birinci mıs- 
râ'da “yübsarün" “tübsırün” süretinde vâki'dir, “görürsünüz” demektir. Ya'ni 
“İmdi bütün ecsâmı ve eşyâyı his gözüyle görürsünüz, fakat onlarda olan gı- 
dâyı ve zehri görmezsiniz” demek olur. 


im İŞ yi 08 gali yp ir A 
3294, Yer bir cisim bir kâse ve bardak gibidir. Onda hem gıdâ ve hem dil-süz- 
luk vardır N 
aş ÜS Vİ harlb AE) Olgay gl yakl lg 
3295. “Kâse zâhir, onda ni'met gizlidir. Onun tâimi bilir ki ondan ne yer. 
“  “Rağad”, maişet genişliği ve ni'met demektir. “Tâ'im" yiyici ve tadıcı de- 
mektir. Ya'ni, süret kâsesi his gözüne zâhirdir. Fakat onda ni'met gizlidir. 
i ! o o Ancak o süret kâsesinden tadıcı olan kimse ondan ne yediğini bilir. Tatma- 





i yan bilmez. 
yk td Vİ 3 SPİR rr dey iye 
— 3296, Yüsuf'un süreti bir güzel kadeh gibi idi. Babası ondan yüz bâde-i tarüb 


i : Yüsuf (a.s.)ın süret-i cismâniyyesi bir güzel kadeh gibi idi. Babası olan 
| Ya'küb (a.s.) o kadehten birçok şevkler bâdesini ve şarâbını içti. 


“SE 
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ağir SR) OLEŞİ pp 0S yl aşöljyölei;k 
3297. “Kardeşlerine de ondan zehr-âb var idi. Zirâ onlarda kin zehrini artırdı. 
Yine o Hz. Yüsuf'un süreti kadehinden kardeşlerine zehir gibi acı ve mur- 
dar su hâsıl oldu. Zirâ cenâb-ı Yüsuf'un kardeşlerinde o cemâl-i zâti şarâbı 
kin ve hased zehrini artırdı. 


So isildir AS e Sayisal 
3298. Yine ondan Züleyhâ'ya şeker olup aşktan diğer bir afyon çekti. 

Yine Hz. Yüsuf'un süreti kadehinden Mısır azizinin zevcesi olan Züley- 
hâ'ya şeker hâsıl oldu ve ondan husüle gelen aşktan Züleyhâ başkalarının o 
-süretten çektiği afyondan başka bir afyon çekti. “Afyon”, haşhaştan hâsıl 
olan uyuşturucu bir maddedir ve “panzehir” ma'nâsına da gelir. Ya'ni HZ. 
Yüsuf'un kadeh-i cismi bir iken her bir kimse ondan muhtelif şeyler içtiler. 


ps OE key loy Yapan möyaz ül gö 
3299. Ya küba olan şeyin gayrı o güzele Yüsuf'tan gıdâ idi. 
o Ya'ni, Ya'küb (a.s.) Yüsuf (a.s.)ın kadeh-i süretinin firâkından gam şer- 
betini içti. O güzel Züleyhâ ise yine Yüsuf (a.s.)ın kadeh-i süretinden rühun 
gıdâsı olan aşk şarâbını çekti. Bu iki şey birbirinin gayrı idi. Binâenaleyh ay- 
nı kadehten muhtelif kimseler başka başka şeyler içti. | 


A SE 005 gla ph a0 
01) Derbel fürlü türlü ve bardak bir, tâ ki gaybın şarâbında sana bir şek kal- 
maya! 

Bu misâllerden zâhir oldu ki, bir kadehten türlü türlü şerbetler içilebiliyor. 
İşte bu haller âlem-i gaybın türlü türlü şarâbları olduğunda şübhe etmemek 
içindir. Zirâ his gözüyle görülen bir süretten bir kimsenin nasibi ne mâhiyet- 
te olduğu meçhüldür. 


OL s3 g2 ob liyoj$ öğr j0) gal osb 
3301. “Bâde gaybdandır, bardak bu cihandandır. “Bardak zâhir, bâde onda çok 
gizlidir. 


Süret kadehinden içilecek olan şarâb âlem-i gaybdandır zuhürundan ev- 
vel bilinemez. O süret-i cismâni kadehi ise bu âlem-i kesâfettendir. Binâena- 


yezKayo 
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leyh his gözüyle görülür. Bu his gözüyle görülen süret kadehinde ne türlü şa- 
râb olduğu çok gizlidir. 
iLe gla pp Ol pali başa Zİ Öğ ye 
3302. “Nâ-mahremlerin gözünden çok gizli, fakat mahreme âşikâr ve açıktır. 
Ya'ni, bu süret kadehlerinde neler bulunduğu hakikate ve sırr-ı kadere nâ- 


mahrem olanlardan çok gizlidir. Fakat sırr-ı kader kendilerine mekşüf olan 
mahremlere ve evliyâ-i kirâma âşikâr ve apaçıktır. 


ÜZME Laz ÜL el 
5505. “Ey benim “Allah'ım, bizim basarlarımız sarhoş kılındı. Bizden afv ey” 
le, bizim yüklerimiz ağır oldu!” 

Bu beyt-i şerifde Hz. Pir zât-ı şeriflerini de ehl-i gaflet arasına katarak 
münâcât buyurdular, Bu bize ta'lim içindir. Ya'ni, “Ey benim Allah'ım, bu 
âlem-i kesâfette suver-i muhtelifede zâhir olan şuünât-ı ilâhiyyen ile bizim 
gözlerimiz kamaştırıldı ve sarhoşların bakışları gibi bakıyoruz. Seni görmü- 
yoruz, o süretleri görüyoruz. Bizden bu şirk-i hafiyi affeyle! Zirâ bizim yük- 
lerimiz ve bu şirk sebebiyle günahlarımız ağır oldu!" 


| öl dd le GEĞİN LİL 
3304. “€y gizli olan, sen muhakkak iki hafıka doldun. İki maşrıkın nüru jev- 
kane yükseldin." 


“Hâfık”, mağrib demektir. “Hâfıkayn”, ya'ni “iki hâfik”, mağrib ve maş- 
rık ma'nâsında müsta'meldir. Zirâ ilm-i hey'et iktizâsınca arzın bir tarafı için 
mağrib olan mahal aynı zamanda diğer tarafı için maşrık olur. Bu sebeble 
“hâfıkayn”, mağrib ve maşrık ma'nâsında kullanılır. “İki maşrık”tan murâd, 
birisi güneşin ve diğeri ayın maşrıkıdır. Ya'ni, “EY, zât-1 latifi enzâr-i hissiy- 
yeden gizli olan Hak Teâlâ, sen 4 «>, İİ , ül ya) y ö yi NI iy (Bakara, 
2/115) ya'ni “Maşrık ve mağrib Allah'ındır. Ne tarafa teveccüh edersen Al- 
lah'ın vechi vâki'dir” âyet-i kerimesinde beyân buyurduğun üzere mağribe 
ve maşrıka doldun. İki maşrıkın nürunun üzerinde yükseldin. Zirâ vücüd-i 
hakiki senindir. İki maşrıkın nüru senin vücüdundan zâhir olmuştur.” 


ad mÖOr ir ür do vr " . ir " O 


Gİ e UL a 
3305. “Sen bizim sırlarımızı keşfedici bir sırsın! Sen bizim nehirlerimizi ifcâr 
edici bir fecrsin!" 


yea 
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“Sır”dan. murâd, vücüd-ı mutlak-ı Hak; “esrâr"dan murâd, vücüd-1 mut- 
lakta mahfi olan sıfât ve esmâdır. “Fecr”, asl-ı lügatte, “bir şeyi geniş süret- 
te yarmak” demektir ve “fâil" ma'nâsında da müsta'meldir. Ya'ni, “yarıcı ve 
şakkedici” demektir. “Mefcer”, su akmak için yarılan mahal demektir. Bun- 
dan murâd cismâni olan vücüdât-ı izâfiyyemizdir. “Enhâr”, geniş su mecrâsı 
ma'nâsına olan “nehr"in cem'idir. Bundan murâd dahi esmâ-i ilâhiyyenin 
suver-i ilmiyyesinden ibâret olan a'yân-ı sâbitedir. Ya'ni, “Ey Allah'ım, sen 
bizim havâssimizden gizli olan vücüd-ı mutlaksın. Bizim sırlarımız ve haki- 
- katlerimiz olan sıfât ve esmâ-i ilâhiyyeni zât-ı mutlakından keşf ve ızhâr edi- 
cisin. Sen bizim nehirler mesâbesinde olan a'yân-ı sâbitemizin mefceri olan 
bu cisimleri âlem-i tabiatı yarıp çıkarıcı ve halk edicisin. Bu süret-i cismâniy- 
yemizden a'yan-ı sâbitemizin ahkâmı câri olur.” 


rr # 


OS pi geli İM piyes İN ar 
3306. “Ey zâlı gizli, alâsı mahsüs! Sen su gibisin ve biz değirmen gibiyiz!” 
“Rehâ'”, değirmen demektir. “Ey zât-ı latifi gizli olduğu hâlde bu âlem-i 
sürette atâyâ-yı esmâiyyesi mahsüs olan vücüd-ı hakiki, senin vücüd-ı mut- 
lakın suya benzer ve bizim vücüdât-ı izâfiyye ve kesifemiz dahi değirmen gi- 
- bidir. Su değirmeni nasıl döndürürse senin vücüd-ı mutlakın dahi bu vücü- 
dât-ı izâfiyye âlemini öyle döndürür!” İ 


Pu v4 dör Ji, 


ye BE 3 gel ii JAİS ipi gs ri 
3307. “Sen rüzgâr gibisin VE Diz toz gibiyiz. Rüzgâr gizli olur ve onun İozu 
âşikârdır.” 


“Senin vücüd-ı mutlak-ı latifin rüzgâr gibi ve bizim vücüdât-ı kesifemiz 
rüzgârın kaldırdığı toz gibidir. Havaya kalkan tozda rüzgâr gizli ve tozun ka- 
raltısı âşikârdır.” Bu beytin nazirleri 1. cildin 610 numarasına müsâdif olan: 
Eg ille oi beslen gede b (“Biz yoklarız ve bizim varlıklarımız 
da yoktur; Sen fâni gösterici bir vücüd-ı mutlaksın”) beytiyle 611 numarası- 
na müsâdif olan: piç AL oh lola e pk gül gz anlı (“Biz hep ars- 
lanlarız; fakat bayrak arslanı! Onların hamleleri vakit vakit rüzgârdan olur") 
beytinde geçti. 


kii YS 3 öl İs etimkujeş 
3308. "Sen bir baharsın, biz yeşil bâğ gibi hoşuz. O gizli ve onun bahşişi âşi” 
kârdır." 











: 
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“İlâhi, senin vücüd-ı latifin bir bahar gibidir. Bizim vücüdât-ı izâfiyyemiz 
o bahardan yeşillenmiş bir bâğ gibi latifdir ve güzeldir. Senin o bahâr-ı vücü- 
dun gizli ve onun atâyâ-yı zâtiyye ve esmâiyyesi âşikârdır.” Bu ve âtideki 
beyitlerde teşbihât-ı kesifeden teşbihât-ı latifeye terakki buyrulmuştur. 


DE A O e İŞ 2 Lı cojeb epg 


3309. “Sen can gibisin, biz el ve ayak gibiyiz. Elin kabzı ve bastı candan revâ 
oldu." 

“İlâhi, sen bu vücüd-ı izâfi âleminin latif olan cânı gibisin. Bizim vücü- 
dât-ı kesifemiz ise el ve ayak gibidir. Elin açılıp kapanması candan olduğu 
gibi bizim bilcümle harekâtımız dahi senin sıfat-ı Hayât'ından zâhir oldu.” 
Nitekim âyet-i kerimede 4, Ul 3 4 Ü (Kehf, 18/39) ya'ni “Kuvvet ancak Allah 
iledir” buyrulur. il 


GEMİ “Sen akıl gibisin, biz dil misli. Bu il bu beyânı akıldan tular.” 
“İlâhi, senin vücüd-i latifin akıl gibi gizli ve bizim vücüdumuz dil gibi zâ- 
hirdir. Fakat bu zâhir olan dil bu beyânât ve elfâzı aklın imdâdıyla ızhâr eder. 
Aklın imdâdı olmazsa dil ancak sâkit bir et parçasından ibâret kalır.” 
gok 4 Sk ue 4S gl oki b yısslü Je 
3311. Sen şâdi misâlisin ve biz gülmeyiz ki, mübârek olan şâdinin nelicesiyiz. 
“İlâhi sen kalblere müstevli olan sürür ve şâdi gibisin ve biz dahi gülme 
gibiyiz ki, o gülme mübârek olan sürür ve şâdinin neticesidir.” 


Zel ka a İDİ gb ol S7 4 lgili 3 Ah 
3312. “Bizim hareketimiz her bir dem muhakkak eşheddir ki, sermed olan ce- 
lal sâhibi zâtın şâhididir.” 


“Eşhedü”, kelimesi fi'l-i muzâri sigasının nefs-i mütekellim vahde olması- 
na göre “Ben şehâdet ederim!” ma'nâsına gelir. Bu sürette beyt-i şerifin 
ma'nâsı: “Bizim vücüd-ı izâfimizin hareketi her anda “Ben Hakk'ın varlığına 
şehâdet ederim!” diyerek celâl sâhibi ve ebedi olan zât-ı latif-i Hakk'ın vücü- 
dunun fiilen şâhididir” demek olur. İsm-i tafdil (-eşhedJ olduğuna göre “En 
ziyâde şehâdet edici” ma'nâsında olup bu sürette beyt-i şerifin ma'nâsı: “Bi- 
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zim vücüd-ı izâfimizin hareketi her bir demde en çok şehâdet edicidir ki, ebe- 
di olan Zü'l-celâlin fiilen şâhididir.” 


İS öğr yal ağ Az 3 el PE 
3313. Değirmen taşının ıztırâb içinde dönüşü su ırmağının vücüdu üzerine €$- 
hed geldi." 


“Nitekim değirmen taşının çarpınma içinde dönüşü su ırmağının vücüdu 
- ve varlığı üzerine en ziyâde şehâdet edici geldi.” Buraya kadar ebyât-ı şerif- 
de teşbihât-ı kesife ve latife zikredilmiştir. Âtideki beyt-i şerifde ise tenzih-i 
husüsi mevzü'-ı bahsdir. 


rr Hr ydhgi İİ yaş özge! 
30614, “Ey benim vehmimden ve kayl i ü halimden hâriç, doprak benim Jarkım ve 


“ femsilim üzerine olsun!” 


“Fark”, başın tepesi ve iki şeyi birbirinden zihnen veyâ fülen ayırmak 
ma'nâlarınadır. Burada bu iki ma'nâya göre de vecih vardır. Birinci ma'nâya 
göre olan vecih: Ya'ni, “Ey benim vehmimden ve âlem-i elfâzdaki kıyl ü 
kâlimden hâriç ve münezzeh olan, zât-ı mutlak-ı Hak, benim senin vücüd-ı 
hakikin ile eşyâ-yı kesife ve latife arasında yaptığım teşbihâtıma ve temsilâtı- 
ma ve benim başımın tepesine helâk toprağı saçılsın! Zirâ bu teşbihâtın zât-ı 
latifin ile hiçbir münâsebeti yoktur!” İkinci ma'nâya göre vecih: “Ey benim 
vehmimden ve kıyl ü kâlimden münezzeh ve hâriç olan zât-ı latif, benim iki 
varlık ispat ve ikisinin arasını zihnen ve fiilen ayırıp birini Sen ve birini de Se- 
nin gayrın addederek yaptığım teşbihât ve temsilâtıma ve bu farkıma toprak 
saçılsın! Zirâ vücüdda Evvel ve Âhir ve Zâhir ve Bâtın ancak sensin! Senin 
varlığın muvâcehesinde ne vardır ki, sen ona benzemiş olasın! Nitekim sen 
kelâm-ı şerifinde geli p yal YÜ 9 J a (Hadid, 57/3) ya'ni “Evvel ve Âhir 
ve Zâhir ve Bâtın O'dur” buyurdun. Fakat ne yapalım ki senin esmâ ve sıfâ- 
tınla berâber zât-ı Hakk'ının yine zâtına zuhürundan ibâret olan bu âlem-i ke- 
serâtta mevhüm bir fark ve gayriyet hâsıldır; ve bu sebeble rubübiyet ve ubü- 
diyet nisbetleri zâhirdir.” 


Lia fe SS az A Lİ ai ASRİ öl 
3315. “Bende senin hoş olan tasvirinden sabretmez. er bir dem sana der ki: 


“Canım senin mefr eşindir!” 
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“Binâenaleyh kul kendi mertebesinde senin hoş olan tasvirinden fâriğ ol- 
maz ve alışık olduğu temsilât ve teşbihâttan vazgeçmez. Binâenaleyh seni 
temsilât ve teşbihât ile bilmek sabırsızlığına mübtelâdır. Halbuki sen ancak 
yine seninle bilinirsin. Nitekim havâss-ı evliyân ,» » <5» ya'ni “Ben rab- 
bimi Rabbim ile bildim" buyurmuştur. Bu sabırsız kul senin senliğini ve ken- 

“dinin kendiliğini isbât edip der ki: “Benim canım senin meiteşindir ve senin 
kudret ayağının çiğnediği mahaldir.” 


ŞE EL 
3316. “O çoban gibi ki derdi: “Ey Hudâ, kendi çobanının ve muhibbinin önü- 


ne gel!” 


Dah çeri pj32 Lİ Ana İl Er şi 
3317. “Tâ ki ben senin gömleğinden bit arayayım! Senin çarığımı dikeyim VE 
eleğini öpeyim! 

| | “Sâika-i aşk ile kulun Sana karşı söylediği sözler Müsâ (a.s.) zamânında- 

ki çobanın söylediği sözlere benzer. O derdi ki: “Ey benim sevgili Hudâ'm, bu 

çobanının ve muhibbinin yanına gel ki, senin gömleğindeki bitleri ayıklaya- 

yım. Çarığın sökülmüş ise dikeyim ve senin eteğini öpeyim!” Bu çoban kıs- 

sası TI. cildin 1707 numaralı beyt-i şerifinden i'tibâren o cildde mufassalan 
mezkürdur. 


ŞT a a mİ İL e 


LAS yam iye) iris giy pişi $ 
3318. "Ülevâda ve aşkta kimse ona eş olmadı. .Jakat tesbihde ve sözde kâsır 
| idi. 
j i “Hevâ", elifin kasrıyla kalbin mütelezziz olduğu şeye meyletmesi. “Aşk”, 
âşıkın kalbine vâki' olan bir keyfiyyet-i muhrikadır. Ya'ni, “Muhabbette ve 
| aşkta kimse o çobanın eşi ve naziri olmadı. Fakat o çoban zât-ı latif-i Hakk'ı 
tenzihde ve âlem-i kelâmda şân-ı ulühiyyete lâyık olan sözlerde kâsır ve âciz 
idi. Bununla berâber kalbi aşk-ı ilâhi ile yanar tutuşur idi.” 


od Ole OT GÜ ve 045 yol sl ge 


,3319. Onun aşkı, olağı felek üzerine kurmuş, can o çobanın olağının köpeği ol- 
muş idi. 


NER 
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Ya'ni, o çobanın öyle bir aşkı var idi ki, otağını felek üzerine ya'ni âlem-i 
süreti geçip âlem-i ma'nâ üzerine kurmuş ve rüh-ı hayvânisi o çobanın ota- 
ğının köpeği olmuş idi. “Hargâh”, pâdişâh ve vezir otağı ve çadırı; ve 
“can"dan murâd, çobanın rüh-ı hayvânisidir. Zirâ âşık-ı Hakk'ın rüh-ı hay- 
vânisi aşkın ve âşığın hükmüne muti' ve münkâddır. 


JAB alba di irübağir pu öy | 
5320 "aktâki alik'ın aşkı deryâsı cüş vurdu, onun kalbine vurdu, senin 
kulağına vurdu. 


Hâlık Teâlâ hazretlerinin aşkının deryâsı kaynadığı ve dalgalandığı vakit 
bu deryânın dalgası doğrudan doğruya o çobanın kalbine çarptı. Ondan do- 
layı o çoban şüride oldu ve onun rüh-i hayvânisi ve nefsi bu dalganın te'siri 
altında zebün kaldı. Fakat ey sâmi', o dalga senin kulağına vurdu ve sen yal- 
- nız o aşk kıssasını dinlemekle kaldın; ve dinlemekten hâsıl olan te'sir ne de- 
rece olursa senin aşk-ı ilâhiden nasibin dahi o kadar oldu. Beyt: 


İN Er SG çi Dap hile SS dye 
“Birisi âşıklık nedir?, diye sordu. Benim gibi olduğun vakit bilirsin! dedim”. 


Sli Ol) öle heyy kiyylip a mar Se 
5 Tm yelima$ eke 535 Eş 


Cuhâ'nın hikâyesidir ki, çarşaf örttü ve vaazda kadınlar 
arasında oturdu ve bir hareket yaptı. Bir kadın onun erkek 
olduğunu tanıdı, bir na'ra vurdu. 


 “Cühâ” ve “Cuhi" ve “Cuhâ" kabâil-i Arab'dan Fezâre kabilesinden Ebu'l 
Gusn künyesiyle hamâkatte beyne'l-Arab mesel olmuş bir kimsenin ismidir. 
Arabi ve Fârisi olarak birçok hikâyeleri yazılmıştır. Hikâyeleri Hoca Nasred- 
din Efendi (rahmetullâhi aleyh)in hikâyelerinden çoktur. 
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OUZ yola kem pia pi Og ya 0 eş iş çiy 
3321. Beyânda çok güzide bir vâiz var idi. Kürsi altında erkekler ve kadın- 
lar cem. iyyeti var idi. 
Beyân ve takrirde çok seçilmiş bir vâiz var idi ki, onun kürsisi altında da 
onun takririne meftün olan birçok erkek ve kadın toplanmış idi. 
Ek e UÜ) ölü p > yale 3 
3322. Cuhâ gitti, çarşaf ve peçe yaptı; o kadınların arasında tanınmaz oldu. 
Ya'ni, Cuhâ gitti, kadınlara mahsüs olan çarşafı ve peçeyi tedârik etti ve 
çarşafi başına, peçeyi yüzüne örttü. O vâizin meclisine giderek kadınların 
arasına girdi ve o kadınlar arasında da erkek olduğu tanınmaz oldu. 
i | 5k İÜ e2i bam “le (54 5) İ, Es! ea ile 
. 3323. “Bir suâlci vâize röz ile sordu: "Kasık kılı namaza noksan mıdır?” 


Ya'ni, bir suâlci “Kasıkta biten kıllar namaza noksan ve kerâhat verir mi?” 
diye bir pusula yazıp gizlice vâize sordu. 


JE Eş Şİ ARYA peş ih ile oşk öp hel, zaf 
3324. Üâiz dedi: “Uaktâki âne uzun ola, binâenaleyh ondan namaza kerâhat 
olur.” 


“Âne”, “kasık” demektir ki, mecâzen “kasık kılı” murâd olunur. Ya'ni, vâ- 
iz aldığı bu pusula üzerine umüm cemğâatin istifâdesi için âşikâre olarak dedi 
ki: “Kasık kılı uzun olduğu vakit o kıldan namaza kerâhat olur." 

a Pi yol hi ya öze yala 

— 5525 Yeodile yöhud ustura ile hıraş et! Tâ ki namazın güzel ve latif ola- 
i / rak kâmil gelsin!" 
- “Ahek”, kireç ile zırnıktan mürekkeb bir camurdur ki, ona Türkçe'de “ot” 
(541) derler ve hamamlarda kasık kıllarını düşürmek için kullanılır. Sâhib-i /h- 
yâ tahâret kitabında şöyle buyururlar: “Kasık kıllarını ya tıraş ile veyâhud od 
tutunmak süretiyle izâle etmek müstehabdır. Kırk günden sonraya bırakmak 
câiz değildir. 
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ops çilek b, > ay üsjiya Öl Be a8 İ 


3326. Suâlci dedi: “Namazın noksan olmak için o uzunluk ne hadde kadar 


şart olur?” 


Cemâat arasındaki sorucu tekrar vâize sorup dedi ki: “Namazın doğrulu- 
Şuna zararı olmak için o kasık kılının uzunluğu ne kadar olmak şarttır?" 


İV EU Jb user yüz 


3327. (Üâiz) dedi: “€y sorucu, uzunlukta bir arpa kadar olursa müteâkıben tw 


raş elmek farz olur.” 


Vâiz cevâben dedi ki: “Kasık kılı bir arpa boyunda olursa tıraş etmek müs- 


- tehabdır. Fakat bundan fazla uzun olursa tıraş etmek farzdır.” 


de pl Ah azi$” a ile m alli peri 
3328. Cuhâ dedi: “Ey kız kardeş, gör, benim kasığım böyle olmuş mudur?” 


Ze Ola LAS yla ag OS a 3 Dİ > Gİ A ği 


3329. “Yak rızâsı için elini önüme getir ki o kerâhat mikdârına gelmiş midir?” 


Çarşaflanıp kadın kıyâfetine girmiş olan Cuhâ yanındaki kadınlardan biri- 
ne dedi ki: “Ey kız kardeş, Allah rızâsı için elini benim önüme getir de bir bak 
ki, benim kasığımın kılları hoca efendinin dediği gibi benim namazımı mek- 
rüh yapacak kadar uzamış mıdır?" 


Selde al Sa ika 355 0) 
ENİ “Kadın elini erkeğin şalvarı içine soktu. Onun zekeri kadının eline do- 
kundu. 


Kadın Cuhâ'yı da kadın zannedip elini o erkek olan Cuhâ'nın şalvarı içine 
soktu ve eli Cuhâ'nın zekerine dokundu. 


e LAS 35 kle yel af 03) Je yil öm 3) ani 
3331. Kadın derhal şiddetli bir na'ra vurdu. Uâiz dedi: “Benim sözüm onun 
kalbine vurdu!" 


Kadının eli dokunur dokunmaz “Aaa!” diye bir haykırdı. Vâiz efendi de 
kendi kendine: “Benim kemâl-i fesâhat ve belâğat ile söylediğim sözler bu 


EKO 
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kadının kalbine te'sir edip cezbeden nâşi na'ra vurdu!” diye mahzüz oldu ve 
bu fikrini de cemâate anlattı. 


o pleojd yp See, le yon gli İ 
3332. Dedi: " Hayır, kalbine vurmadı, eline vurdu. Cy akıllı, eğer onun dili- 


ne vuraydı vay haline!” 


Cuhâ vâizin bu fikrine cevâben dedi: “Hayır, ey aklı çok olan vâiz efendi, 
kalbine vurmadı, eline vurdu; ve eğer onun diline ya'ni cisminin içine vuray- 
dı kemâl-i zevkinden ne hâle geleceğini var kıyâs et!" Bu beyit yukarıdaki 
3321 numaralı beyt-i şerife merbüttur. Zirâ orada buyrulmuş idi ki: “Aşk-ı 
ilâhi çobanın kalbine vurdu ve senin kulağına.” 


ey ül e gesi Şal ole üld 
3333. O sâhirlerin kalbine biraz vurdu. SAsâ ve el onlara bir oldu. 


Aşk-ı ilâhi o Fir'avn'un sihirbazlarının kalbine biraz çarptı ve bu az çarp- 
manın neticesi olarak, sihir için yaptıkları deynekler ile cisimlerinin elleri ara- 
sında fark kalmadı; ve ikisini de cemâd mertebesinde gördüler. Binâenaleyh 
Fir'avn'un ellerini ve ayaklarını keseceği tehdidine karşı asla ehemmiyet ver- 
mediler ve hayat-ı süriyyeye karşı lâkayd kaldılar. 


Yy lo TS AĞ, çi si güler $ 
3334, Cğer bir ihtiyardan asâyı alır isen ey şâh, o gürühun elden ve ayaktan in 
cindiğinden ziyâde incinir. | 
Halbuki hayat-ı süriyyesine sarılmış olan bir ihtiyarın elinden dayandığı 
asâyı alırsan, ey ma'nâ şâhı olan kimse, o sihirbazların elleri ve ayakları ke- 
silmesinden incindiklerinden ziyâde incinir ve rahatsız olur. O sihirbazlar 
kalblerine müessir olan aşk-ı ilâhi sebebiyle Fir'avn'un siyâsetinden mütees- 
sir olmadılar, 


AA) OS Ole şülmaS pa iye OT Ne Vi 


3335, "Lâ dayra! “ ha rası feleğin üzerine erişti. Fiy o ol, kes ki can çekiş- 
mekten kurtuldu! 


Ya'ni, sâhirlerin Fir'avn'a karşı vurduğu ö yl Ğ, gi G2 ÜNİĞ (Şuarâ, 
26/50) ya'ni “Bize zarar yoktur. Biz Rabbimize münkalib oluruz!” na'rası fe- 





SE 
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leğe erişti. Onlar dediler ki >6 &4Ü as (Tâhâ, 20/72) ya'ni “Sen hükme- 
deceğin şeyi et!” Ya'ni “Âgâh ol, mâdemki elimizi ve ayağımızı kesmek isti- 
yorsun, kes! Zirâ bi/zim) rüh-i insânimiz rüh-i hayvânimiz ile münâzaa et- 
mekten ve can çekişmekten ibâret olan bu hayât-ı süriyyeden kurtulsun!” 


çet Oba ilgil El çi çel ezinilş be 
3336. “Biz bildik ki, biz bu ten değiliz; tenin verâsında Yalık ile diriyiz!” 
“Ey Fir'avn, biz zevkan ve hâlen bildik ki, biz bu cism-i unsuriden ibâret 
değiliz. Bu cismin verâsında ve arkasında bir rüh-i izâfi ve insâni vardır ki, 


Hakk'ın sıfat-ı Hayât'ı ile kâimdir. Binâenaleyh biz şimdi Hâlık ile diriyiz, 
rüh-i i hayvâni ile değil!” 


El Epi $ha pa al yi valiye Diba, ül esl 
© 3337. Ey saâdet o kimseye ki zâtını tanıdı. Ebedi olan emn içinde bir köşk 
yaplı. 

Bu beyt-i şerif sâhirlerin lisânından değildir, Hz. Pir tarafından irşâddır. 
Saâdet-i hakikiyye bu kimseye nasib olmuştur ki, kendi zâtını ve hakikatini 
zevkan ve hâlen tanıdı; ve bu tanıma yüzünden ebedi eminlik ve korkusuz- 
luk içinde kendisine bir vücüd köşkü tertib etti. Ma'lüm olsun ki, kâffe-i mah- 
lükât “rüh” ile “nefs”in neticesi; ve “nefis” rühun neticesi ve rüh “emr"in ne- 
tücesidir. Zirâ Hak Teâlâ rühu hiçbir sebeble değil, ancak zâtının zâtiyyeti ile 
izhâr eyledi. “Emr” ile işâret olunması bu sebebledir. İmdi bir kimse kendi 
“zat"ını ve “hakikatini tanırsa Hakk'ı tanımış ve Hakk'ın ebedi olan varlı- 
gında korkusuz ve emniyet-i kâmile içinde kendisine bir varlık yapmış olur. 
Fakat bu tanıma ilmen tanıma değildir. Zirâ ilim mertebesinde şekk vardır, fa- 
kat zevk ve hâlde şekk yoktur. Binâenaleyh hakka'l-yakin ile tanımak lazım- 
dır. Bu da aşk-ı ilâhi ile müyesserdir. 


e Je ge olaki Be AMİR AF 
3338. Bir çocuk ceviz ve kuru üzüm için ağlar. kilin önünde o çok. ehem- 
miyeisiz şey olur. 
Ay Ola pile 3 Şe der Mİ ye girdi 
3339, “Kalbin önünde cesed ceviz ve kuru üzüm geldi. Çocuk adamların âlemi- 


ne ne vakil erişir? 
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“Kalb”den murâd, ârif-i kâmilin kalbidir; ve “çocuk”tan murâd, gâfil olan 
kimselerdir. Tecelliyât-ı Hakk'ın mazharı olan kalb-i kâmilin önünde çocuk- 
ları eğlendiren ceviz ve kuru üzüm mesâbesinde bulunan cesedin hiçbir kıy- 
meti yoktur. Bu cesede kıymet verenler hakikat-i hâlden gâfil olanlardır. Bi- 
nâenaleyh gafiller ma'zürdurlar. Hiçbir çocuk büyük adamların ilmi mertebe- 
sine erişemez. 


ES EŞ A ECO BE 
3340. ler kim mahcübdur, o muhakkak çocuktur. Adam o olur ki şekten hâ- 


(5544) 
riçtir. 

Her kim ki kendi hakikatinden hicâb içindedir ve cisim perdesi arkasında 
kalmıştır, o kimse her ne kadar saçlı sakallı bir adam ise de yine çocuk hük- 
mündedir. Bu husüsta yalnız evliyâullahın beyânâtından tahmini bir ilim is- 
tihsâli onu çocukluk hükmünden kurtaramaz. Zirâ o kimse henüz mertebe-i 
yakine vâsıl olmamıştır. Şekk ve acabâ içindedir. Merd-i ilâhi o kimsedir ki, 
mertebe-i yakine vâsıl olmuş ve şekk ve acabâ dâiresinden dışarıya çıkmış- 
ur. Zirâ ilim mertebesinde bulunan kimseler “Acabâ bu mesele dedikleri gibi 
midir?” vesvesesinden kurtulamaz. 


lm yhEEA GS pi 3 
3041. Cjer bir kimse sakal ve haya ile erkek olayı, her bir keçinin çokluk. si sa” 


kalı VE kalı olur. 


Ya'ni, erkeklik sakal ve âlet-i tenâsül ile değildir. Eğer sakal ile adam ol- 
mak lâzım gelse, keçide de uzun sakal ve haya vardır, onlar da erkek bir 
adam olurdu. Bu beyt-i şerifde kendisine uzun sakal ve koca kavuk yapıp 
mürşidlik da'vâsında bulunan müzevvirlere ta'riz vardır. 


le eh ebeoldn e | A EEE EY YE ŞA 
3342. O keçi fenâ kılavuz olur. SAshâbını acele kasabın önüne götürür. 


Sürette sakallı ve hayâlı olan kösemen keçi fenâ bir kılavuz olup kendi ar- 
kadaşlarını kasabın önüne götürdüğü gibi, yalancı mürşid dahi fenâ bir kıla- 
vuz olup kendi müridlerini kasab-ı ma'nevi olan nefis ve şeytanın önüne gö- 
türür. 





ei MESNEVİ-İ ŞERİF ŞERHİ / X. CİLT e MESNEVİ-5 e va 


Çi yp öy Sİ çile e Sl a 
3343. “Ben sâbıkım diye sakalını taramış; sâbıksın fakat ölüm ve gam tara” 
fına! i 
O yalancı şeyh efendi ben önde rehberim ve sâbıkım diyerek sakalını tara- 
yıp kendisine çeki ve düzen vermiş ve müridlerin önünde azamet ve vakâr ile 
- yürür. Ey şeyh efendi, evet, sâbıksın ve kılavuzsun fakat nereye? Helâk-i 
ma'nevi ve gamm-ı ebedi tarafina! 


iyki SİS AS ye 
3344, Agâh ol, reviş ihtiyâr et ve sakalı bırak! “Bu bizliği ve benliği ve teşvi- 
şi terk et! 


EY hakikatten gafil olan şeyh efendi, kendine gel, ehl-i hakikatin kendisi- 
ni ihtiyâr et; ve sakalı ve süret ve kıyâfet düzmeyi bırak! Bu bizliği ve benli- 
gi ya'ni kendini görmeyi ve karışık fikirleri terk et! Gazel-i Mısri Niyâzi (k.s.): 


o Gel ey süfi, çıkar sof'u, kıl insâf 

- Ko süret düzmeği, kıl içini sâf 
Riyâ ile bu ömr-i nâzenini 
Nice bir sarfedip edersin isrâf 
Kuru da'vâ mı sandın sen bu âlemi? 
Bu yola böyle mi gittiler eşrâf? 
Dahi bir kâmilin bu mu nişânı? 
Sana derviş ola etrâf ve eknâf 
Değil vallâhi mürşidlik, bu resme 
Kemdi ehline yakışmaz bu evsâf 
Erit pâk eyle kalbin eyle hâlis 
Beğenmez böyle kalbi anla, sarrâf 


ELEM zi VET ŞE DOC oil sümme 
3345. 'Tâki gül kokusu gibi, âşıklar ile berâber gülistanın kılavuzu ve yol gös- 
tericisi olasın! | 


Ya'ni, süretten geç ve ma'nâ tarafına gel ki, gül kokusu nasıl gülistan ta- 
rafına rehberlik ederse sen de sana tâbi' olan âşıklar ile maârif-i ilâhiyye ve 
hikemiyât-ı rabbâniyye gülistanı tarafına kılavuz ve rehber olasın! 


Neo 
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Al Eke ji #ılep Beye 
3346. Gül kokusu kimdir? “Aklın ve hredin demidir. Ebed bâğının yolunun 


hoş kılavuzudur. 


“Akıl"dan murâd, akl-ı küldür; ve “hıred”den murâd, akl-ı maâddir; ve 
“gül"den murâd, zât-ı Hak'tır. Ya'ni, gül kokusu kimdir bilir misin? Akl-ı kül- 
lün mazharı olan insân-ı kâmilin ve akl-ı mağdin nefhasıdır ki, bu kokudan 
zât-ı Hakk'ı nefsinde idrâk edersin. Zirâ bu koku ebed bâğının yolunun hoş 
kılavuzudur. İ 


CA 


SSS ey gey SS ğe diy 


İmali pal 4S Ay e yay ŞE ayn ll öl sl lal b 


Şâhın Ayaz'a “Çarığın ve postun şerhini açık söyle, tâ ki senin 
kapı yoldaşların ondan nasihat işâretini tutsunlar ve mev'ıza 
bulsunlar! Zirâ din nasihattir!” diye tekrar emretmesidir 


Sürh-ı şerifdeki imei 50! ibâresi ashâb-ı kirâmdan Temim-i Dâri hazret- 
lerinin rivâyet ettiği hadis-i şerifdir. “Nush”, lügatte bir şeyi hâlis yapmak de- 
mektir. Şu hâlde “nasihat” bir kimsenin ahlâkındaki fenâlığı temizleyip hâlis 
yapmak için söylenen söz demek olur ki, “din” dahi ancak bundan ibârettir. 
Zirâ din beşerin sıfat-ı hayvâniyyesini sıfat-ı insâniyyeye tebdil eden ta'li- 
mât-ı ilâhiyyedir; ve dini ve nasihati kabül etmeyenler sıfat-ı hayvâniyye 
içinde yaşamayı ve insanlık sıfatlarından uzaklaşmayı hoş görenlerdir. 


RAE e İĞ lele ekeni ÜR İlan a erime vay Bema çeri e UR İN e MMA AL A Yİ Ye AŞMTATA SL ŞRA NZİ. LİR la TAR TME La an ARAR üyemize m PEPE AE 


i 
i 


İS çiriş San By ea gül esl OLU öyle ye 


3047, “Ey “yaz, çarığın sırrını beyân et! Çarığın önünde bu kadar niyâz 
nedir?” 


Sultan Mahmüd Ayaz'a dedi ki: “Ey Ayaz, eski çarığını ve postekini bir 
odaya niçin kapadın da ara sıra gidip ziyâret ettin ve onların önünde niçin bu 
kadar niyazlarda ve tazarru'larda bulundun, bunun sırrını beyân et!” 


O 
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“ w o .İ vi oje j 
”. .m .. yı N » . ” 
“ m # La # Li .. i 
3348. “Tâ ki senin Sungur'un ve “Bekbaruk un senin postunun ve çarığının 
sırrının sırrını işitsin!” 


“Sungur”, aslında bir kuş ismidir. Fakat Türkler bu ismi insanlara koy- 
muştur; ve Sultan Mahmüd'un ümerâsından birisinin adıdır. “Bekbaruk”, bu 
da kezâlik ümerâdan birinin adıdır. Birinci “sır”dan murâd, çarığın ve postun 
oda içinde saklanması; ve ikinci “sırdan murâd, bunların saklanmasının sır- 

rı ve hikmetidir. Ya'ni, “Ey Ayaz, bu çarığı ve postu saklamaktaki sırrı ve 
hikmeti açıkça söyle ki, senin maiyetinde bulunan bizim ümerâmızdan Sun- 
gur ve Bekbaruk ismindeki beyler, o sırrı ve hikmeti dinlesinler de hulüsun 
- ve safvetin ne demek olduğunu anlasınlar!” 


EN 0) öğe eş Yi ği e ğiiklesi 
3349, “Cu Ayaz, senden bendelik nür buldu. Senin nürun aşağılıktan Jelek 
tarafına koştu!” 


“Ey Ayaz, senin hulüsundan bendeliğin ma'nâsı ve rühu nür bulup inki- 
şâf etti ve senin bu ihlâsın süfli olan maddi istifâde ve menfaatlerden tecer- 
o rüd edip ulvi olan fikir ve idrâk tarafina acele etti ve koştu!” Ve bu beyitte in- 
sân-ı kâmilin Hakk'a olan kulluğu Hakk'ın ihsânına ve ni'metlerine olan râ- 
bıta-i kalbiyyeden dolayı olmayıp mahzâ zâtına olan aşk ve muhabbete müs- 
tenid bulunduğuna işâret buyrulur. 


SA) ümmi Fa Sd kb OS e e 
EN . “Uaklâki sen bendeliğe dirilik verdin, bendelik âzâdelerin hasreti oldu.” 
“Âzâdeler"den murâd, ihlâs ve vefâya karşı lâkayd olanlardır. Ya'ni, “Ey 
Ayaz, sen ef'âlin ile bendeliği ve kulluğu canlandırdın. Senin ahvâlini ve 
ef'âlini gören ve ihlâsa ve vefâya karşı lâkayd olan kimseler, senin gibi bir 
kul ve bende olmağa hasret çektiler." 


3) Hye HOKİŞİAS 0 eyy ylaS ASLOİ yağa 
3351. Mü'min o olur ki, cezr ve medd içinde kâfir onun mânından hasret yiye! 


“Cezr”, denizin suyu geriye çekilmek ve “medd”, onun zıddı olarak deni- 
zin suyu kenâra doğru uzamak demektir. Bu beyt-i şerifde “cezr” ile kabza 
ve tecelli-i kahriye ve “medd” ile basta ve tecelli-i lutfiye işâret buyrulur. 


öze 
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Ya'ni, mü'min o olur ki, Hakk'ın tecelliyât-ı kahriyye ve lutfiyyesini bir bilip 
kahrından şikâyet ve ancak lütfundan şükretmez. Belki her iki tecelliden 
mahzüz ve şâkir olur. Nitekim 1. cildin 1598 numaralı beytinde cenâb-ı Pir 
efendimiz 42 » A çel göle pl dme alel 3 gö a eâsie ya'ni “Ben onun 
kahrına ve lütfuna âşığım. Pek acib bir haldir ki, ben her iki zıddın âşığıyım!" 
buyurmuşlar idi. Bu hâl, Hak hakkında kâmillerin imânıdır. Kâfir bu kâmilin 
imânına imrenir ve hasret çeker. Çünkü onun cennet-i “âcil ve râhat-ı kâmil 
içinde olduğunu görür ve “Keşke ben de bunun gibi olabilsem!" der. 


era, 


CN 
İh OLEŞİ O GS ela eg Ola 4S il şe 5 pl AS ES Se 


Bir kâfirin hikâyesidir ki, ona Ebâ Yezid'in zamânında 
“Müslüman ol!” diye söylediler ve onun onlara cevâbı 


As Olam İğ gl Mp Oh) 515,3 3 
3352. “Bâyezid zamânında bir kâfir var idi. Said olan bir müslüman ona dedi. 
Sy Dİ ke geli Sİ Çil ia ay 
3353, Ki: “Eğer sen yüz necâi ve sürürluk bulmak için islâm gelirsen ne olur?” 
Ya'ni, Bâyezid-i Bistâmi hazretlerinin zamânında bir kâfir var idi. Bir müs- 
lüman ona dedi ki: “Eğer din-i İslâm'ın hak olduğuna, hayât-ı dünyeviyyede 
ve uhreviyyede necât ve saâdet ve izzet bulmak için İman getirsen ne olur ve 
ne zarar edersin?” 
Mal çile ek 2 4S Üİ Me SİOMİ çel zaf 
3354. Dedi: "Ey mürid, bu iman eğer şeyh-i âlem olan “Bâyezid 'in tutuğu ise; 
öle pkk lüg 0S On pl Ol Lİ eyl ya 
3355. “Ben onun o şu'lesine tâkat tutmam! Zirâ o canın çalışmalarından zi- 
| yâde geldi.” 
Hz. Bâyezid'in müridlerinden olan o müslümanın tekliflerine cevâben o 
kâfir dedi: “Ey mürid, eğer bana teklif ettiğin iman halkın şeyhi olan Hz. Bâ- 


Mekap 
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yezid'in tuttuğu imân ise, ben o imânın harâretine tâkat getiremem! Zirâ o 
imânın harâreti cismin değil canın bile çalışmalarından ve mücâhedelerinden 
daha ileride olan bir tâkat ister. Binâenaleyh o iman kolay kolay elde edile- 
cek bir iman değildir.” 


gta yp gl OKİ > İŞ Sö yl ep yükl pap $ 
3356. “ Gerçi imanda ve dinde mükin değilim. Fakat onun imânında çok mü'mi- 
nim.” 

“Gerçi kendi İmânımda ve dinimde mükin değilim ve şübheliyim. Fakat 
Hz. Bâyezid'in kendi dinindeki İmân-ı yakini gibi bir imânın vücüduna inan- 
mışımdır ve bilmişimdir ki, Hak hakkında Hz. Bâyezid'in imân-ı yakini gibi 
bir iman vardır.” 


3357. "Onun cümleden daha yüksek olduğuna imânım vardır. Çok latif ve zi- 
yölı ve revnaklıdır.” 


“Cenâb-ı Bâyezid'in İmânının, cümlenin İmânından daha yüksek olduğu- 
na imânım vardır ve o imân çok latif ve ziyâlı ve revnaklıdır.” 


O palm age iz S Oy El OİKİ ağa 
3358. "Yer ne kadar ağzım üzerinde muhkem mühür var ise de, gizlide onun 
imânunın mi miniyim!” 
“Her ne kadar Hz. Bâyezid'in imânı hak olduğuna dâir zâhirde lafzen bir 
“ ikrâtım yok ve ağzım kapalı ise de, kalbimden gizlice onun imânının doğru 
olduğuna inanmışımdır.” 


Degil 5 gel ha Öl Salak ölç Sülo ji 
3359, “Yine imân sizin imânınız ise, benim ona ne meylim ve ne iştihâm vardır!" 
© Ya'ni, “Ey mürid, eğer iman dedikleri şey sizin imânınız İse, o iman HZ. 
Bâyezid'in imânından uzak olduğu için, benim öyle bir imâna meyil ve mu- 
habbetim ve hevesim yoktur ve ben öyle bir İmânı aslâ beğenmem!” 
oya geolaphlbü Sy 0l se la 4S ül 


5900. "O kimsenin ki iman tarafına yüz meyli olur, sizi gördüğü vakit ondan 
15504) fütür getirici olur.” 


GEaço 
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“Din-i İslâm'ın münkiri olan bir kimsenin eğer din-i İslâm'a iman etmek 
tarafına şedid bir meyli ve muhabbeti olsa sizin hâlinizi ve ef'âlinizi ve müs- 
lümanlığınızı gördüğü vakit onun o meyline ve muhabbetine gevşeklik gelir.” 


İS oğlür iş öl Üşe gi eşime ydüy Sl 3 
3361. "Zirâkibirnâm görür vE onun ma nâsını değil! “Beyâbâna mefâze de- 
dikleri gibi!” 


“Zirâ o Müslümanlığa meyleden bir kimse sizin ahvâlinize ve ef'âlinize ve 
ahlâkınıza bakar. Müslümanlığın ancak bir adını görür ve onun ma'nâsı olan 
fezâil-i insâniyyeyi görmez. Ahlâkınız ve ef'âliniz ahlâk ve ef'âl-i hayvâniy- 
ye olduğu hâlde kendinize “müslüman” adını takmışsınız. Nitekim susuz ve 
çorak sahrâlar helâk mahalli iken Arablar bu gibi sahrâlara mahall-i fevz ve 
necât ma'nâsına olan “mefâze” ta'bir ederler; ve ters ve Zıd bir isim koyarlar. 
Sizin “müslüman” adınız da böyle ters ve zıd olarak konulmuştur.” 


Su kk ölela de yi ONE DAİ 3 el ke 
3362. “O sizin Tmânınıza baktığı vakit onun aşkı iman getirmekten donar.” 


“O müslüman olmak isteyen kâfir sizin imanınıza baktığı ve sizde Müslü- 
manlığın ma'nâsından eser görmediği vakit onun Müslümanlığa olan aşkı 
donar ve soğur. 


e 


CC 


il aka İY gl AS s2ye göl GE Lİ OLE Sg aş öp il 


İ | O çirkin sesli müezzinin hikâyesidir ki, kâfirlerin bulunduğu mahalde 
İİ ezân okudu ve bir kâfir adam ona hediye verdi 


3) Sh Ol İS öle > Mİİ il 03 e 
3363. “Bir müezzinin çok çirkin bir sesi vardı. Kâfiristan içinde ezân okudu. 


Ya'ni, çirkin sesli bir müezzin kâfirlerin mahallesinde o çirkin ses ile ezân 


okudu. 
© 


Geo 
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e hile yel 385 | JE İY Se Bam iz 
5304, Ona kaç def'a: “Ezân okuma, zirâ nizâ” ve düşmanlıklar uzun olur!” 
dediler. 


O müezzine müslümanlar kaç def'a: “Bu çirkin ses ile bu kâfirlerin mahal- 
lesinde ezân okuma! Zirâ o kâfirlerin bu ezandan istikrâh etmeleri yüzünden 
ehi-i İslâm'a karşı nizâ'ları ve düşmanlıkları uzun olur ve şiddetlenir” dediler. 
- 3365. O çekinmeksizin çok inâd etti. Kafiristan içinde ezân okudu. 

YS elo le e jak ile gis 
3366. alk avâmin fitnesinden korkucu oldu. Yalbuki bir kâfir bir elbise ile 
geldi. 

Müslümanlar kâfirlerin taassubu yüzünden avâm arasında bir ihtilâf ve 
karışıklık çıkmasından korkucu oldular. Onlar bu korku içindeyken bir kâfir 
kendi kisve-i resmiyye-i rühâniyyesi ile müslümanlara çıkageldi. 

AN Op dal g3 yal la ala) ele Ölüp kli g ae 
3367. Öyle bir latif elbise ile şem'i ve helvayı hediye getirdi; ve münis gibi geldi. 

Kâfir süslü ve latif bir elbise giyinmiş olduğu hâlde gece olmak münâse- 
betiyle elinde bir feneri ve tabak içinde bir tatlıyı hediye olarak getirdi; ve bir 
dost ve münis gibi beşâşetle geldi. 

KN ECM BA VE Sl Öde pl $ Ulen pi 
3368. "Bu milezzin hani, nerededir ki, onun salâsı ve sesi râhat artırıcıdır?" 


diye sora sora geldi. 

O hediyeyi getiren kâfir o çirkin sesli müezzini arayarak derdi ki: “O ezân 
okuyan müezzin nerede? Zirâ onun ezan sesi bizim gönlümüzün râhatını ço- 
galttı!” 

AS yil l AŞİ LAS Lİ Oİ Joya da 


5369. “Agâh ol; o çirkin sesten ne râhat olur?” “Dedi ki: “Onun sesi kilise 
içine düştü . 


GEKoL 








EN Şe ll ya yam en Mel ape işe 
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Müslümanlar onun sözüne cevâben dediler ki: “Kendine gel, o müezzinin 
çirkin sesinden gönüllerde ne râhatı hâsıl olur ki onu ararsın?” Kâfir cevâben 
dedi: “O müezzinin sesi kilise içinde duyuldu.” 


Phil 300 yz aişbe 


5370. © Latif ve âli bir kızım vardır. Ona mü'minlik arzüsu var idi. 


İİS iş a ela meğlciy ike le 
3371. "Onun başından bu sevdâ aslâ gitmezdi. “Bu kadar kâfir ona nasihatlar 
verdi.” 


“Benim güzel ve yüksek fikirli bir kızım vardır ki, onun kalbinde müslü- 
man olmak arzüsu ve hevesi var idi. Onun başından bu müslüman olmak aş- 
kı aslâ gitmezdi. Bu kadar kâfir ona bu fikirden vazgeçmesi için de nasihat- 
lar vermiş idi.” 


OE liğe gs Sadi) ÖLEİ ga ald 45 


| 3372. "Onun kalbinde imânın muhabbeti bitmiş idi. “Bu gam micmer er gibiydi 


ben de öd gibiydim." 


“Micmer”, buhurdan dedikleri âlettir ki, içinde güzel kokulu maddeler ya- 
karlar. Ya'ni, “O kızımın kalbinde iman etmek ve müslüman olmak muhab- 
beti neşv ü nemâ bulmuş idi. Bu hâl bizim için bir gam ve keder idi ki, bir bu- 
hurdan mesâbesinde idi. Ben de o gam buhurdanının içinde öd ağacı |gibi| 
yanıp tükenmekte idim.” 


pad gl al ze 4S pip ARA 433 pls > 
3373. 'JAzâbda ve derd ve işkence içinde idim ki, onun silsilesi dembedem ha- 
reket ederdi." 


“Kızımın müslüman olmak hevesinden dolayı kalben azâbda ve derd ve 
işkence içinde idim ki, o azâb-ı kalbin silsilesi vakit vakit hareket eder ve be- 
ni Üzer idi.” 

ON Ol 034 el le gö On ya günki çi öyle ge 
3374, “O husüsta hiç çâre bilmedim. Mihâyet bu müezzin o ezânı okudu." 


“Kızımın bu aşkını geçirmek husüsunda hiç çâre ve tedbir bilemedim ve 
bulamadım. Nihâyet müezzin o çirkin sesi ile o ezânı okudu.” 
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3 gp 3 gl la İY 04 Su vel ep > Lİ 
3375. Kız dedi: “Bu mekrüh ses nedir ki, kulağıma bu çok sakil geldi? ” 


“Dü çâr dâng”, ta'biri Mesnevi-i Şerifin müteaddid mahallerinde geçer. 
“Dü”, iki ve “çâr", dört ve “dâng”, eski kuruş İ'tibârının altıda biri ma'nâsı- 
nadır, Bu kelimelere ayrı ayrı ma'nâlar verilse ebyât-ı şerifenin ma'nâlarına 
münâsib görünmez. Nitekim bu ta'bir IV. cildin 1032 numaralı beytinde de 

geçti ve orada uzunca izâhât verildi. Kinâyât-ı Acem'i hâvi olan lügatlerde bu 
ta'bir münderic değildir. Binâenaleyh muhterem şârihlerin her biri beyt-i şe- 
rife münâsib olan tahmini bir ma'nâ ile iktifâ etmişlerdir. Ankaravi hazretle- 
ri bu beyitte “Benim kulağıma bu dü çâr dâng geldi. “Dü çâr”, iki kimse biri- 
— biriyle dokunmak ma'nâsınadır. Ama burada “sakil geldi ve kabih geldi” 
ma'nâsına isti'mâl olunmuştur" buyurur. Hind şârihlerinden İmdâdullah haz- 
retleri de “dü çâr dâng” ya'ni “çok ağır geldi.” “Dâng', dirhemin altıda bir par- 
çasıdır, “hakir"den kinâyedir. Ses kulağıma geldi, onu hakir bildi” buyurmuş- 
tur. Veli Muhammed Ekberâbâdi de kezâ “Dü çâr dâng, hakir olan şeyden ki- 
- nâyedir” demiştir. Binâenaleyh fakir dahi bu ma'nâyı almak mecbüriyetinde 
kaldım. 


DS 1D iel 3 Çekek ez A İİSİ air el e el e 
3376. “Ben büfün ömrümde bu kilisede ve ma bedde aslâ böyle çirkin ses işit- 
medim!” 


“Deyr”, hıristiyanların ma'bedi ve manastırı, “künişt”, mecüsilerin âteşke- 
desi ve yahüdilerin ma'bedi ma'nâsınadır. Ya'ni, kız dedi ki: “Ben müddet-i 
ömtümde bu kilisede ve diğer ma'bedlerde aslâ böyle çirkin ve tab'a nefret 
verici ses işitmedim!” dedi, | 


oluğa ak gelelim O İS AS al 


3377. Kız kardeşi ona dedi ki: “Bu ezân sesi ve mü'minlerin ilâmı ve şi- 
ârıdır." 


“lâm”, bildirmek; “şiâr”, birkaç ma'nâsı vardır. Burada “nişân ve alâ- 
met” ma'nâsınadır. Ya'ni o kızın kız kardeşi ona cevâben dedi ki: “Bu ses 
müslümanları namaza da'vet etmek için okudukları ezân sesidir ve mü'min- 
lerin birbirlerine vakt-i ibâdet geldiğini haber vermesidir, ve ibâdet vaktinin 
alâmetidir. 


EN 
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yi SL a S3 0İ SS ia eli ale 
3378. Ona i'ikad gelmedi, başkasından sordu. O başkası da “Evet, ey kamer!” 
dedi. | 


Ba'zı nüshada “kamer” yerine “peder” vâki'dir. Ya'ni, kız hemşiresinin 
sözüne inanmadı. Kanâatini kuvvetlendirmek için başkasından sordu. O sor- 
duğu kimse de: “Evet, bu ses müslümanların ezân sesidir ey ay yüzlü güzel!" 
veyâhud “ey bir baba gibi tedbir sâhibi!” dedi. 


hi iy ld lele 3 m 2)) İğ ais 0 
3379. Üaktâki ona yakin oldu, benzi sarardı. Onun kalbi GMüslümanlık'tan 
soğudu. 


Vaktâki bu çirkin ses müslümanların ezânı olduğuna kendisine yakin hâ- 
sıl oldu, Müslümanlığa meyil ve muhabbet ettiğinden dolayı utandı. Onun 
kalbi Müslümanlık'tan soğudu. Zirâ avâmın meyli ma'nâ güzelliğine değil, 
zâhiri güzelliklere ve süsleredir. İşte bu inceliğe vâkıf olan hıristiyanlar kilise- 
lerini ve râhiblerini zâhiren süslerler ve güzel yüzlü ve sesli çocuklara duâlar 
teganni ve terennüm ettirirler; ve bu süretle avâmı kendi dinlerine imrendir- 
meğe çalışırlar. 


çi İrgülreiz ip ee iğsi 
3380. "Artık teşviş ve azâbdan kurtuldum. Dün gece o husüsta rü yâ korku- 


4 # 
15384) su olmaksızın yattım. 


Ba'zı nüshada terkib-i izâfi olarak “Bi-havf-i hâb” vâki'dir ki, tercüme ona 
göre yapıldı; ve ba'zı nüshada “bi-havf ü hâb” süretinde atf ile vâki'dir. Bu 
sürette ma'nâ “korkusuz ve rü'yâsız olarak yattım” demek olur. Ya'ni, “Kızı- 
mın müslüman olmak mes'elesi gamından kurtuldum ve râhat râhat uyu- 
dum" demektir. 


Sopül Shy sal ayla SİNİ in el, 
3381. Onun sesinden benim râhatım bu oldu. Şükür için hediye getirdim, 0 
adam hani?” 


“Be-şükr"deki “be” ta'lil içindir. Ya'ni, “O müezzinin çirkin sesinden be- 
nim râhatım bu süretle vâki' oldu. Binâenaleyh ona teşekkür etmek için bu 
hediyeyi getirdim. O adam nerededir ki, hediyemi vereyim?" 
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SE Yy İİ İS İŞ GA yl LAS AM Üy 
3382. Uakiâki onu gördü dedi: “Bu hediyeyi kabül et, zirâ benim için kurta- 
rıcı ve el tutucu oldun! ” 
Vaktâki hediye ile gelen kâfir o çirkin sesli müezzini gördü, dedi: “Bu he- 
diyeyi kabül et, zirâ sen beni azâbdan ve eziyetten kurtarıcı ve elimden tutup 
beni bu derd içinden çıkarıcı oldun!" 
yama çiya pla e adli eks Sap öl 


3383. “Jhsândan ve iyilikten bana o şeyi ki yaptın; müstemirr olarak senin 
benden olmuşum." 


“Birr”, iyilik; “müstemirr”, dâim ve muttasıl demektir. Ya'ni, “Bana yaptı- 
ğın ihsândan ve iyilikten dolayı ben senin dâimâ benden olmuşumdur." 


vü »r 


5 ijilak ila PEP EYO EYİ 


3384. “Eğer ben mal ve mülkte ve servetle ferd olaydım, ben senin ağzını altın 


ile doldurur idim." 
JE İY OİAS Oya öğ ol, Şem ydyğlkükicea. 
3385. izin imânınız riyâ ve mecâzdır! O ezân gibi yol vurucudur! 


Bu beyt-i şerif Hz. Pir efendimiz tarafından ehl-i taklid ve riyâyı ikâzdır. 
Ya'ni, ey ehl-i taklid, sizin imânınız gösteriştir ve ma'nâ-yı aslisinden hâriç- 
tir ve mecâzdır. O çirkin sesle okunan ezân gibi hakikat yolunu vurucudur. 


am 


O 


OL ya la çar, 


İmân hakkında kâfirin müslüman ile olan hikâyesine rücü' 


Bu sürh Ankaravi'de yoktur. Hind nüshalarında münderiçtir. Fihriste ko- 
laylık olduğundan dercolundu. 


yea 
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N ie) eyyam iş Sa gz Olel 3 E 
n 3386. "Jakat Şeyh Bâyezil'in imânından kalbime ne kadar hasret erişti?” 
Bu beyit 3352 numaralı beyitten başlayan kıssanın mâba'didir. Ya'ni 
müslümanın biri bir kâfire “Müslüman ol!” demiş ve o kâfir dahi ancak Bâ- 


yezid-i Bistâmi hazretlerinin müslümanlığını beğenip medhetmiş idi. Bu 
beyt-i şerif dahi o kâfirin lisânındandır. 


| Aİ bi il pol i$ Ay e Çiler ŞE OZ Oİ gan 
3387. O kadın gibi ki eşeğin cimâ m gördü, dedi: “Eyvah, bu ferid olan jahl 
nedir?” 


“Fahi”, her zi-rühun erkeği ve lügat ulemâsının ba'zıları indinde “kuvvet- 
li zeker"dir. Burada her iki ma'nâ da münâsibdir. Bu beyitte bu cildin 1335 
numaralı beytinden i'tibâren beyân buyrulan câriye ve eşek kıssasına işâret 
buyrulur. Bu ve âtideki beyit Hz. Pirin lisânından teşbihen vâki' olmuştur. 


Olayi il yale e OE lyel içler S 
3388, “Eğer cimâ bu ise ki, bu eşekler götürdürler, bu kocalar bizim jercimize 
pislediler." 


Ya'ni, o yukarıda geçen kıssada kadın, eşeğin cimâ'ını ve erkekliğini be- 
genmiş olduğu gibi kâfir dahi Hz. Bâyezid'in imânını ve müslümanlıktaki er- 
liğini beğenmiş ve şehveti zayıf olan erkeklerin kadınların ferclerini telvis et- 
tiği gibi ehi-i riyâ ve taklidin imânı dahi İslamiyet'in nâmını lekelendirmiştir. 


— Mb hiz el ia OLEİ ol alam 33 
3389, “İmânin bütün hakkını Bâyezid verdi. “Böyle ferid olan arslana âfe- 


rinler olsun!” 


yö plo,ak ŞEİ e 23) İİ pe 32 Şİ 3 ols 
3390. Onun imânından bir katre deryâya gitse deryâ onun katresinde gark olur. 
(3394) 

Âlem halkının tevessül ettikleri imân-ı mecâzi bir deryâ gibidir. Eğer Hz. 
Bâyezid'in imân-ı hakikisinden bir zerre o imân-ı mecâzi deryâsına gitse, bu 
İmân-ı mecâzi deryâsı onun bir katresinde gark ve mahv olur ve imân-ı ha- 
kikiye münkalib olur. 


EKA 
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aye Ül Şi la 4k 5 05 Şİİ gl 
3391. Ormanlarda ateşten hir zerre gibi, o zerre içinde orman fâni olur. 


Deryânın katrede gark ve mahvının misâli budur ki, ateşin bir zerresi ve 
bir kıvılcımı ormana sıçrasa orman o kıvılcımdan ateş alıp kâmilen yanıp 
mahv olur ve kıvılcımda fâni olur. 


Gl, öle Sü 3S oyn yak daye lt dye 
3392. Sskerli olan şâhın kalbinde bir hayâl gibi ki, cenkte hasımları tebâh 
etli. | 


Bu beyit dahi katrenin deryâyı ifnâ etmesinin misâlidir. Ya'ni, ordu ve 
kuvvet sâhibi olan bir pâdişâhın kalbindeki bir hayâl, zâhirde deryâ misâli 
olan düşman ordusuna nisbeten bir zerre mesâbesindedir. Fakat bu hayâli 
olan tedbir o pâdişâhın kendi askeri üzerinde müessir olup cenkte düşman or- 
dusunun saflarını tebâh eder ve bozar. 


> 35 kl Dk öy heman y3 öy 
5393. oMuhammed'de bir kıvılcım yüz gösterdi. “Nihâyet kâfirin ve cühüdun 
gevheri fâni oldu. 


“Sitâre”, burada kıvılcım ma'nâsınadır; ve “kıvılcım”dan murâd, hidâyet-i 
Hak nürudur. Ya'ni, Muhammed (a.s.) Efendimiz nübüvvetten evvel kitâb 
ve imân ne olduğunu bilmez iken, vahy-i ilâhi geldiği vakit onun kalbinde 
nür-i hidâyet-i Hak parladı ve tevhid-i ilâhi şa'şaası zuhür etti. Nihâyet şirke 
müstenid olan kâfirlerin ve cühüdların gevher-i inkârı yandı ve fâni oldu. Ni- 
tekim süre-i Şürâ'nın nihâyetinde şöyle buyrulur: Ü pl e» yg İİ Gİ 
Üs a elk a ap gi İş allame İş OLE, Sİ ig e Ü (Şürâ, 42/52) 
Ya'ni “Sâir peygamberlere vahyettiğimiz gibi sana da emrimizden bir vahyi 
vahyettik, Halbuki kitâb ve iman ne olduğunu bilmez idin. Velâkin biz o vah- 
yi nür yaptık ki, onunla kullarımızdan dilediğimize hidâyet ederiz." 


US lk ül YU gl 3, öy öll 4 öİ | 
3394, O kimse ki #mân buldu, emâna gitti. Bükilerin küfürleri iki şübhe oldu. 


Ya'ni, Peygamber'in da'veti üzerine iman eden kimseler, hem dünyâ ha- 
yâtında ve hem de âhiret hayâtında emniyet ve râhat buldular. Bâkide kalan- 
ların küfrü ve inkârı, “Acabâ tarik-i Muhammedi mi doğrudur, yoksa bizim 


meye 
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yolumuz mu doğrudur?” diye iki şübhede kaldılar ve bunlar münâtiklardır. 
Nitekim onlar hakkında süre-i Nisâ'da şöyle buyrulur: .Y4 ?a gi YE e üne 
sYza yi Yı (Nisâ, 4/143) ya'ni “O münâfıklar iman ile küfür arasında müte- 
reddid olup ne onlara ve ne de bunlara mensübturlar” 


ML ge bg gile b. VE bla pa gi 


3395. Bir kerre evvelkilerin küfr-i sırfı kalmadı. Ya Müslümanlık veyâhud 
bir korku nasbetti. 


Resül-i Ekrem'in nübüvvetiyle nür-i hidâyet-i Hak parladığı vakit bir ke- 
re evvelki kavimlerin kökleşmiş olan küfr-i sırtı kalmadı. Zirâ düşünmeğe 
da'vet olundular ve düşündükçe tereddüde düştüler. Bu süretle evvelki küfür- 
lerde sarâfet ve sâdelik kalmadı. Bu nür ya Müslümanlığı vücüda getirdi ve- 
yâhud Müslümanlığın hakkâniyetini, delâil-i müteaddide ile anladıkları es- 
bâb-ı muhtelife dolayısıyla inâd eden kimselerin kalblerine korku nasbetti. 
Ahd-i Risâletpenâhi'de zâhiren iman etmiş göründüler ki, bunlar da münâfik- 
lar idi. 


Di ygi b) gi elk sal el 3S ay gp aş gl 
3396. “Bu höle ile su ve yağ etmekliktir. Bu meseller nürun zerresinin küfvü 
değildir. 

Ya'ni, biz nür-i imandan “zerre” ve “katre” dedik; ve bu zerreyi ateşin 
kıvılcımına ve kıvılcımın ormana sıçramasına ve hayâle ve hayâlin muhâ- 
rebede düşman ordusuna müessir olduğuna benzettik. Bu sözler hile ile su- 
yu yağa karıştırmak demektir. Su ile yağ her ne kadar karışsa da başka baş- 
ka şeylerdir. Aralarında münâsebet yoktur. İşte bu kıvılcım ve hayâ! mesel- 
leri de böyle nürun zerresinin naziri ve küfvü değildir. Aslâ birbirlerine ben- 
zemez. 


3397. Zerre csimlenmiş olan bir şeyin gayrından olmaz Lüyekasin olan 


şârık zerre olmaz. 


Ya'ni, zerre ancak cisimlenmiş ve cisim hâlinde bölünmüş olan bir şeyden 
hâsıl olur. Parlayan bir nür kabil-i taksim olmadığı için onun zerresi de ol- 
maz. Binâenaleyh nür-ı iman da böyle taksim ve tecezzi kabül etmeyen bir 


RE 
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şârık ve parlayıcıdır. Bu ma'nâ “müncesim”, “çizi"nin sıfatı olduğuna göre 
verilmiştir. “Zerre”nin sıfatı olduğuna göre ma'nâ şu vech ile olur: “Zerre, bir 
şeyden müncesim olmaktan gayri değildir”. Ya'ni zerre ancak bir maddeden 
ayrılıp başlı başına cisimlenmiş ve cisim hâlinde bulunmuş olan bir şeydir. 
Nür-ı iman ise bir mâdde-i mahsüse değildir ki, ondan bir parçası ayrılıp baş- 
lı başına müncesim olsun! 


$ p3 el ys ap LAK Ül sola 03 çi 
3398. ,Zerre demeyi gizli bir murâd bil! Deryânın mahremi değilsin, bu dem 
köpüksün! | 


Böyle olunca bu nür hakkında “zerre” ta'bir etmemizi gizli bir murâd ve 
maksada müstenid bil! O gizli murâd ve maksad dahi hüviyet-i eşyâ hakkın- 
daki müşâhede nürunun inkişâf-ı cüz'isidir. Eğer bu vücüd-ı hakiki deryâsı- 


nın müşâhedesine dâir olan bu inkişâf-ı cüz'i hâsıl olursa, o deryânın köpü- 


gü mesâbesinde olan suver-i eşyâ nazardan zâil olur; ve bu anda senin me- 
câzi ve taklidi olan imânın imân-ı hakikiye mübeddel olur. Sen ise şimdi kö- 
pük mesâbesinde olan cismâniyet âleminde müstağrak olduğun için bu vü- 
.cüd-ı hakiki deryâsının vâkıfı ve mahremi değilsin! 


ör diği eh OE gi pl 
3399. Şeyhin imânının afitâb-ı neyyiri, eğer şeyhin canının şarkından yüz gös- 
terirse; 


“Neyyir”, parlayan, ziyâ saçan demektir. Ya'ni, Şeyh Bâyezid-i Bistâmi 
hazretlerinin İmânının parlayan güneşi eğer şeyhin canının şarkından doğup 
- zâhir olsa; 


Spral a 5 il Yu alam Sİ ES eş lar 
3400. “Bütün pestlik serâya kadar define tutar. “Bütün bâlâ yeşilliğe mensüb 


15404) cennet tutar. 


“Genc”, define; “serâ”, yer altında olan toprak; “huld”, dâim ve bâki ol- 
mak demek olup burada cennetten kinâyedir. Ya'ni, âlem-i süretin kısm-ı 
süflisi kâmilen yer altındaki toprağa varıncaya kadar altın ve gümüş define- 
sine ve kısm-ı ulvisi olan eflâk dahi kâmilen yeşilliğe mensüb olan cennete 
mâlik olurdu. 


ve 
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yi Melo ii Sa al a ypilo köle Sel 
3401. O nür-i münirden bir can tutar. O hakir topraktan bir cisim tufar. 


Ya'ni, Bâyezid hazretlerinin rühu cisimdeki harâret-i gariziyyeden hâsıl 
olan rüh-i hayvâni değildir. Zirâ bu rüh hayvanların hepsinde müşterektir. 
Onun rühu Hak Teâlâ'nın Kur'ân-ı Kerim'de Şİ iş (Hicr, 15/29) 
ya'ni “Ben Âdem'e kendi rühumdan nefhettim” buyurduğu rüh-ı izâfidir, ve 
bu rüh kendi zâtından ziyâdâr olan bir nürdur. Hz. Bâyezid bu rüh ile berâ- 
ber bu âlem-i süflide hakir olan topraktan bir de cisim sâhibidir. Bu nürun 
hükmü onun topraktan olan cisminde müstevli olmuştur. 


3402. Ey aceb, o bu mudur? Yaâhud o mudur? Söyle ki ey amca, bu müşkilde 
İ kaldım! 


Acib şey! Bâyezid hazretleri o nür-ı münir olan rüh mudur? Yoksa hakir 
topraktan olan bu cisim midir? Bana bunu izâh et ki, ben bu husüsta müşkil 
içinde kaldım. 


olul zda sl yi Slolk İİ m lll elsa 


5403. Cy birâder, eğer o bu ise, O nedir? Onun nârundan yedi gök pür nür ol- 
muştur. 


Ey kardeş, eğer HZ. Bâyezid bu cisim ise o nür-ı münirin âsârı nedir ki, 
onun nürundan yedi gök nüra müstağrak olmuştur? 


Za gel Gala $ 5 öy) ms (Sİ Sr e 99 Sİ Dk çil el ÖKE 4 3 İ 


5404. “Üe eğer o o ise, ey dost bu beden nedir? Ey aceb, bu ikisinden hangisidir 
ve kimdir? 


Ve eğer Hz. Bâyezid o nür-ı münir olan rüh ise ey dost, âlem-i sürette 
mahsüs olan bu cisim nedir? Acib şey! Cenâb-ı Bâyezid bu rüh ile cisimden 
hangisidir ve onun hakikati kimdir? Bu makâmda evliyâullah 4>-1.4) L>-),,! 
Lslayi iL » ya'ni “Bizim rühlarımız cisimlerimizdir ve cisimlerimiz rühları- 
- mızdır” buyururlar. 


e, 


o 
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ŞAİRİ Aİ li il Sl öğ 


O kadının hikâyesidir ki, kocasına “Eti, kedi yedi!” dedi. 
Onun kocası kediyi terâziye çekti. Kedi yarım batman geldi. 
Dedi ki: “Ey kadın, et yarım batman ve daha ziyâde idi. 
Eğer bu et ise, kedi nerede? Ve eğer bu kedi ise hani et?” 


“Men”, batman ta'bir olunan altı okka veznindeki bir ağırlıktır. Bu kıssa 
insân-ı kâmilin “rüh” ile “cisim”den hangisi olduğuna hayret edildiğinin bir 
misâli olmak üzere irâd buyrulmuştur. 


S3 9) 3 Ag gb Dö SUN MAS sa öy 


3405. Bir ev sâhibi adam ve onun pek müstehzi ve bulaşık ve yol vurucu bir 
kadını var idi. 


“Tannâz”, “tanz"den mübâlağa ile ism-i Bil, “müstehzi ve alaycı” demek- 
tir. “Pelid”, bulaşık ve pis ve “rehzen”, doğru yola gitmeye mâni' olan ma'nâ- 
sındadır. Ya'ni, o adamın karısı hüsn-i ahlâk sâhibi bir kadın değil idi. 


03) yi yay harp öğ ef aklar a 
3406. ler ne getirir idiyse kadın onu telef ederdi. Adam susmakta muztar 
idi. 


“Ten zeden”", susmak demektir. O adam eve her ne getirse kadın onu İs- 
râf ederdi. Adamcağız kadının kötü huyundan bezdiği için susmağa mecbür 
olurdu. 


dari be pd Sy eğer 


. Aje .. 


O âile sâhibi olan adam birçok sa'y ile para tedârik edip misâfir için et sa- 
tın alarak eve getirdi. 


Gyeğkaço 
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pol ab LAS la AS hye eb ye 0) 
3408. Kadın onu şarâb ile ve kebâb ile yedi. Adam geldi, def'-i nâ-savâb SOY- 
ledi. 


o “Def-i nâ-savâb”, kocasının eti sormasına cevâben, kadın gayr-ı ma'kül 
söz söyledi demek olur. Ya'ni, kadın o eti güzelce kebâb yaptı ve akranlarıy- 
la şarâb ile berâber yedi; ve kocasının suâline karşı da gayı-ı ma'kul cevâb 
verdi ki, âtide beyân buyrulur. 


AES Aliya el Oleğa fa Ayy üleği SL pl iye 
3409, Adam ona dedi: “Et nerede? Misafir erişti, misâfirin önüne taâm çek- 
mek lâzım gelir! - 


YA YE yea Sl lozzi$ 
3410. Kadın dedi: “O eti bu kedi yedi. Eğer sana lâzımsa başka et al!” 


(3414) 
Bu söz kadının yukarıda zikrolunan def'-i savâbıdır. 


ge yili a Sy ali ll if 
3411. Dedi: “€y Aybek, terâziyi getir. “Kediyi ıyâra çekeyim! ” 
 “Iyâr”, bir şeyin kadir ve kıymetini anlamak için mi'yâr ile tecrübe etmek 
demektir. “Aybek”, hizmetçinin adıdır. Kadının bu gayr-ı ma'kül cevâbı üze- 
rine kocası hizmetçiye dedi ki: “Ey Aybek, git terâziyi getir, kedinin-ağırlığı- 
nı tecrübe edeyim! Bakalım bu kadar eti yemiş midir, anlayayım!” 


O) İS OİL eş pi A İğ İS 
3412. Onu çekti, kedi yarım batman idi. Sonra o adam dedi ki: “Ey hilekâr 
kadın!” | 


Kediyi tarttı, yarım batman ya'ni üç okka geldi. “Bunu görünce o adam 
karısına hitâben dedi ki: Ey hilekâr kadın!” 


ii Sİ e gi a gi İOYİ og pi 
3413. “Et yarım batman bir sifir ziyâde idi. €y setir, kedi de yarım batmandır." 


Birinci mısrâ'daki “sitir”, bir batmanın kırk cüzünden bir cüz'üdür. Ba'zı- 
larına göre altı buçuk dirhemdir (Burhân). İkinci mısrâ'daki “setir”, mestüre, 


Nero 
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örtülü ma'nâsınadır. Ya'ni adam dedi ki: “Eti kedi yedi dedin, et üç okka ve 
altı buçuk dirhemden ziyâde idi. Kediyi tartım ancak üç okka geldi." 


AF SAS ln Şİ yy EV 
3414. “Eğer bu kedi ise, o et nerede? Ve eğer bu et ise kedi nerede? “Ara ba- 
kalım!” 


3415. Cğer Bâyezid bu ise o rüh nedir? Ve eğer 0 rüh ise bu tasvir kimdir? v 


Ya'ni, eğer Bâyezid-i Bistâmi hazretleri bu cisim ise o rüh-ı münir nedir? 
Ve eğer o hazret-i Bâyezid o rüh-ı münir ise bu süret-i cismâni kimdir? 


ij ie ei ŞE vi pi gl lb il 
3416. Ey benim yârim, hayret hayret içindedir! Bu ne senin işindir ne de be- 
“nim işimdir! 

Ey benim yârim ve musâhibim! Hz. Bâyezid'in ve o mertebede olan diğer 
insân-ı kâmillerin hâli hayret içinde hayrettir. Bu hâli lafız ile ve kelâm ile 
izâh ve tasvir etmek ve bu izâhât neticesinde hayreti izâle etmek ne senin 
işindir ne de benim işimdir. Zirâ bu zevki ve vicdâni bir hâldir. Bunu ancak 
- başına gelenler bilir ve anlar, Kelâm ile ancak bu kadar diyebilirim ki: 


Çhoy4S0İ hol Ask le e akla 
3417. er ikisi o olur. 'Üelâkin zer'in mahsülü asıl dânedir; ve o ki saman | 
çöpüdür, fer'dir. 


“Rey'"(a,), ekin mahsülüdür. “Perre”, müteaddid ma'nâları vardır, bura- 
da saman çöpü demektir. Ya'ni, Hz. Bâyezid rüh ve cisimden her ikisinin 
mecmü'u olur. Velâkin ekinin mahsülü asıl tâne ve buğday ve başak alın- 
dıktan sonra saman çöpü bu dânenin fer'i olduğu gibi, rüh tohumunun bu 
âlem-i sürete ekilmesinden maksüd-ı asli dahi, ondan cisim vâsıtasıyla zu- 
hür edecek olan ahvâl ve ef'âldir. Ve cisim ise fer'dir ve âsâr-ı rühun zuhü- 
runa hâdim olan bir âlettir; ve rüh ile cisim arasındaki râbıta 1. cildin 1546 
numaralı beytinde izâh olundu. 


Sl 0 YO İİ ipl ele çel Uy ga ol le Se 
3418. Ülikmet bu iki zıdları birbirine bağladı. Ey kasab, bu gerdan vE uyluk 
etrâfı ile berâberdir. 


Nea 
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“Girdirân”, uyluk kemiği ma'nâsınadır; ve bu kemiğin üzerinde koyunun 
eti başka taraflarından daha ziyâde olur (Bahâr-ı Acem). “Girdirân bâ-gerde- 
nest”, ya'ni “uyluk kemiği gerdan ile berâberdir” ta'biri ulvi ile süflinin birli- 
gi hakkında bir darb-ı meseldir. Nitekim Hakim Süzeni'nin şu beytinde söy- 
lenmiştir: 


3 Sİ 038 el oh e vel PS poza pile Gİ» 3 
“Elimi ateşe koydum, boynuma da yumruk vurdum. Bu mesel hatırıma geldi: 
Uyluk kemiği gerdan ile berâberdir” 


Ve bu mesel kasablar müşteriye koyunun etli tarafından vermekle berâber 
biraz da etsiz ve kemikli tarafi karıştırdıklarından dolayı vâki' olmuştur. Ya'ni 
Hakk'ın hikmeti birbirine zıd olan rüh-ı latif ile cism-i kesifi birbirine bağladı. 
Zirâ muvâzene husülü için bu lâzımdır. 


Sy 4 İy0 dür yl 5 YE Mİ ay 
3419. Rüh kalıpsız iş yapamaz. Cansız kalıp donmuş ve soğuk. olur. 


Rüh âlem-i letâfetten olduğu için bu âlem-i kesâfette cisim olmaksızın 
âsârını izhâr edemez ve cansız olan kalıp dahi donmuş ve soğumuş bir hâl- 
de olup ondan hiç fiil zâhir olmaz. 


o ohal 5 A iğ lk el, öl le Olgay Lİ 
3420. “Kalıbın âşikâr ve o canın gizlidir. Bu her ikiden cihânın sebebleri doğ- 


3424 
15424) ru oldu. 


Ey insan, senin cismin âşikâr ve mahsüstür, çünkü kesifdir; ve senin o ca- 
nın ise gizlidir ve gayr-i mahsüsdür, çünkü latifdir. İşte birbirine zıd olan bu 
latif ve kesifden âlem-i süretin esbâbı doğru oldu ve bu yüzden birçok ef'âl-i 
beşeriyye zuhüra geldi. İ | 

ASA 3 iie plyeei AS egim ali 
5421, “Toprağı başa vurdun, başı kırmaz; suyu başa vurur isen, kırmaz. 

Latif ile kesifin ictimâ'ından eser zuhürunun misâli budur ki, yalnız top- 
rağı birinin başına atsan yarmaz ve zedelemez; ve kezâ suyu da başa vursan 
yine başı yarmaz. 


RE 
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pah isşei Sahile # 
3422. Eğer istersen ki başı kırasın, suyu ve toprağı birbirine harıştırırsın. 
Ya'ni, toprak ile suyu birbirine karıştırırsan kaskatı bir çamur olur. Bu ka- 


tı çamuru birinin başına vurursan onun başını zedeler ve baş yarmaktan ibâ- 
ret olan murâdın hâsıl olur. 


İsi yy Mile öyle ela liye e üye 

3423. 'Uaktâki başı yardın onun suyu asla gider. Fasl gününde toprak taraf 
na gelir. | 

Vaktâki o katı çamur topundan baş yardın ve murâdın hâsıl oldu, bu fiil 

- bittikten sonra o çamurun suyu tebahhur edip kendi aslına gider; ve bu ayrı- 

lık zamânında toprak dahi yine toprak tarafına gelir. İşte rüh-ı latif ile cism-i 

kesifin izdivâcı dahi bu misâle mutâbıktır. 


gel laje ji fes 9 gli op$ > 
3424, “Bir hikmet ki, Yak için izdivâctan oldu, niyâzdan ve inâddan hâsıl 
oldu. 


“Lecâc", inad etmek demektir. “Hikmet”, lügatte sebeb ve illet ma'nâsına- 
dır. “İzdivâcın Hak için olması” budur ki, vücüd ve varlık ancak Hakk'ındır 
ve o vücüdun sıfât ve esmâsı zâtında mahfidir. Bunların her biri kendi ahkâm 
ve âsârının zuhürunu Hak'tan niyaz ederler; ve bu niyazlarında da inâd ve 
ısrâr ederler. Hak Teğlâ dahi bunların niyazlarını ve taleb-i musırrânelerini 
is'âf için kendi zâtının habsinden bunları âzâd eder. Fakat sıfatlar mevsüf 
olan zâtın ve isimler zât-ı müsemmânın aynı olup ma'nâ âleminde bunların 
ahkâm ve âsârı zâhir olamayacağından, evvelen zât-ı latif-i Hakk'ın izdivâcı 
kendi esmâ ve sıfâtının suver-i ilmiyyesi ile ve sonra da ervâh libâsı ile vâki' 
olur; ve ervâhın izdivâcı dahi suver-i misâliyye ile ve suver-i misâliyyenin iz- 
divâcı dahi suver-i cismiyye ile husüle gelir; ve bu merâtibin ve izdivâcâtın 
hepsi zât-ı Hakk'ın kendi zâtını bu suver-i latife ve kesife âyinelerinde mü- 
şâhede buyurması içindir. 

G4. mede 2. - 
paye Ygöla S3 Delyola$ öl alk 
3425. Ondan sonra başka izdivaçlar olur, bir kulak işiftmedi ve bir göz gör- 
medi. | 


Se 
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Bu suver-i latife ve kesife ile vâki' izdivaçlardan sonra rüh-ı latif cism-i ke- 
sifden ayrıldığı vakit başka izdivaçlar hâsıl olur ki, onları bu âlemde bu his ku- 
laklarından bir kulak işitmedi ve bu his gözlerinden bir göz görmedi. Ya'ni rüâh 
cism-i kesifden ölüm vâsıtasıyla ayrıldıktan sonra bir vücüd-i berzahi ile izdi- 
vâc eder; ve hayât-ı dünyeviyyede rüh ile cisim izdivâc halinde iken işlenen iyi 
ve kötü ameller ve izhâr edilen iyi ve kötü huylar dahi birer süret libâsına bü- 
rünüp bu cism-i berzahi ile izdivâc eder. Bu izdivaclar bu dünyânın his kulağı 
ile işitilmez ve his gözüyle görülmez. Nitekim bu ma'nâ Il. cildin 1406 numa- 
rasına müsâdif olan: Sel) b pi ye Op ga el böy gp 0$ ye ("BİT 
siret ki, o senin vücüdunda gâlibdir, o tasvir üzerine de haşrin vâcibdir"| bey- 
tinde ve bu cildin 2211 numarasına müsâdif olan: ça os lay ül a gis 53) 
oy İşaya a5 (“Mahşer günü her gizli âşikâr olur, her bir mücrim da- 
hi kendinden rüsvâ olur”) beytinde beyân buyrulmuş idi. 


b O3İ gl | $ Od sak 
3426. Eğer kulak işitse idi, ne vakit kulak kalır idi? Yühud dil nerede sözü 
zabtederdi? 


Eğer bu izdivaçları his kulağı işitse idi, artık onun kulağı kalmaz idi. Ya'ni 
o kimse bi-hod olur ve kendinden geçip bu âlem-i kesâfetin ahkâmı hâricine 
çıkar idi. Veyâhud bu bi-hodluk âleminde rühunun gözüyle gördüğü bu izdi- 
vâcâtı bu cismin kesif dili ile anlatamaz idi. 


yeyin e ji e öz İSAM 
5427. Eğer kar ve buz güneşi göre idi, buzluktan ümidi kaldırır idi. 


0Y) (59 S İşassla vi 5 PERES Kİ 
3428. Düğüm ve damarlar olmaksızın su olurdu. Tava “Dâvüd'u sudan zırh 
yapardı. 


“Damar"dan murâd, sıfât-ı hayvâniyye ve “düğüm”"den murâd, nefsin | 
bağları ve ilişikleridir. “Su"dan murâd, rüh-ı safdır; ve “havadan murâd, 
aşk-ı ilâhidir ki Dâvüd (a.s.)a teşbih buyrulmuştur. Zirâ Dâvüd (a.s.) demiri 
elinde yumuşatıp harb için zırh yapardı. Nitekim âyet-i kerimede “a2! Kİ , 
(Sebe', 34/10) ya'ni “Biz Dâvüd'a demiri yumuşattık” buyrulur. “Sudan 
zırh”dan murâd, sıfât-ı rühaniyyedir ki, bu sıfât-ı rühâniyye zırhı nefis ve 


NEO 
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şeytan düşmanlarına karşı kullanılır. Ya'ni, bir kul tecelli-i zâti ile müşerref 
olduğu vakit onun kesâfet-i cismâniyyesinin hükmü kalmaz. Her ne kadar 
sürette cisim görünür ise de, sıfât-ı hayvâniyyeden ve nefsin bağlarından âri 
olurdu. Aşk-ı ilâhi Dâvud'u nefis ve şeytan düşmanlarına karşı onun sıfât-ı 
rühâniyyesinden zırh yapardı. 


3429. Bindenaleyk her ağacın canına derman, her bir ağaç onun kudümünden 
mes üd olurdu. 


“Ağaç"tan murâd, süret-i beşeriyyedir. “Can”dan murâd, rüh-ı hayvâ- 
nidir. Ya'ni, tecelli-i zâtiye mahzar olan bir kul her bir beşerin rüh-i hayvâ- 
nisinin dermanı ve ilâcı olur; ve onu rüh-ı hayvânisinin sıfatları altında ze- 
bün olmaktan kurtarır. Binâenaleyh onun nazarı altında bulunan her bir 
ferd-i beşer o insân-ı kâmilin kudümünden saâdet-i ma'neviyyeye nâil 
olur, 

ol Ol 3 ela öle öge 43 03 gnd ör Öİ 
EN O donmuş buz kendinde kalmış, ağaçlar üzerine bir “.Câ-misâs!” oku 
muştur. 

“Donmuş buz”dan murâd, aşk-ı ilâhiden bi-behre ve sıfât-ı nefsâniyyesin- 
de müstağrak olan kimseye derler. “Lâ-misâs!”, “bana dokunma!” demektir. 
Ya'ni, aşk-ı ilâhiye yabancı ve sıfât-ı nefsâniyyesinde müstağrak olan kimse 
kendi cismâniyetinin benliğinde ve kendi varlığının dâiresinde kalmıştır. Öy- 
le bir kimseyi, Müsâ (a.s.) gibi olan rüh-ı izâfi kovduğu için sâir efrâd-ı be- 
şeriyye üzerine lisân-ı hâl ile, “Bana dokunma ve temâs etme ki, bendeki zul- 
met-i nefsâniyye sana da aksetmesin!” deyip durmuştur. Nitekim Müsâ 
(a.s.)ın ümmetinden olan Sâmiri halkı buzağıya taptırdığı cihetle Müsâ (a.5.) 
onu ümmeti arasından kovdu. Bu kıssa Tâhâ süre-i şerifesinde vâki” . -a30 JU 
yl Ja ola çö GT 06 (Tâhâ, 20/97) ya'ni “Müsâ (a.s.) Sâmiri'ye dedi 
ki: Git, sen hayatta oldukça senin için halka karşı 'lâ-misâs' demek olsun!” 
âyet-i kerimesinde mezkürdur. 


3431. Onun cismi i ülfet eder olmadı ülfet olunur olmadı. Onu nasibi ancak 
nefsin buhlü oldu. 


DAKA 
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“Şuhh”, bahillik etmek; “kısm”, behre ve nasib demektir, Bu beyt-i şerif- 
de 4 al Ya ali YV gilliş e als al çeşi ya'ni “Mü'min ülfet eder ve onunla 
ülfet olunur; ve münâfik ne bir kimse ile ülfet eder ve ne de onunla ülfet olu- 
nur" hadis-i şerifine işâret buyrulur; ve münâfik ancak menfaat-i şahsiyyesi- 
ni düşünüp içi dışına muvğfik görünmeyen bir kimsedir. Lisânen iman izhâr 
ederse menfaat-i şahsiyyesi cihetinden eder. Halbuki lisânı ile söylediği şeye 
kalbinden imânı yoktur. Binâenaleyh menfaat-i şahsiyyesine muhâlif olan 
her husüsta kimse ile ülfet etmez ve i'tilâf kabül etmez; ve menfaati halkın 
zararında aradığı için onunla ülfet de olunmaz. Derhal muhâlefet ızhâr eder. 
Binâenaleyh böyle bir kimsenin hayatta nasibi ancak nefsinin buhlü ve ha- 
sisliği olur. Zirâ onun nefsi kendi menfaatinden geçmek husüsunda çok ba- 
hildir. 


e Öle oi Se oi le ei 
3432, Zâyi değildir, ondan ciğer tâze olur, fakat hazar sullânının peyki olmaz. 


“Hazar”, bir şey yeşil olmak ve ter ü tâze olmak (Kâmüs). “Sultân-ı ha- 

zar"dan murâd, bahar mevsimidir ki, ondan topraklar yeşil ve ter ü tâze olur. 

“Peyk”, mektüb getirip görüren hizmetkâra derler. Burada “haberci” demek- 

tir. Ya'ni, âlemde kar ve buzun vücüdu dahi abes ve zâyi' değildir. Zirâ o 

yüzden sıcak mevsimlerde ciğer tâze olur ve harâret mündefi' olur. Fakat o 

buz bahar mevsiminin habercisi olmaz. Ancak incimâd mevsiminin haberci- 

i sidir. Bunun gibi cismâni olanların vücüdu dahi abes ve zâyi' değildir. Onlar- 
I i dan da ba'zı kimseler fâide bulur; velâkin onlar bahar mevsimi gibi kalb ba- 
İl ğını yeşillendiren aşk-ı ilâhinin habercisi olmaz. 


o 4 


eş YA RAP Si Sh e gi oyle 3 si 


3435, Cy “Ayaz, senin yıldızın çok yüksektir. Her bir burç onun ubüruna lâ- 
yık değildir! 
Siyam LA Sky ya A 


3434. Senin himmetin her vefâyı ne vakit beğenir? Senin safvetin her safâyı 
ne vakil ihtiyâr eder? 
“Ayaz"dan murâd, tecelli-i zâtiye mahzar olan insân-ı: kâmildir. “Yıl- 


dız"dan murâd, rühtur. “Burç'dan murâd, isti'dâdât-ı muhtelife erbâbıdır. 
Ya'ni, ey tecelli-i zâtiye mahzar olan insân-ı kâmil, senin rühun yüksektir. 


yea 
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Senin tarik-ı Hak'taki gidişin her bir isti'dâd sâhibinin kâdir olup beğenebile- 
ceği bir şey değildir. Zirâ onların havsalaları dardır. Senin himmetin âli oldu- 
gu için, o isti'dâdât-ı muhtelife erbâbının Hakk'a karşı olan vefâsını beğen- 
mez. Senin kalbinin safveti ve berraklığı her safâyı ve safveti seçip ihtiyâr 
edemez. 


Gi 


le e gl) ME Yy e SİS NES el AS 
AŞİ yl ELSAŞİ ge 3 Sü 3) 0 İğe pl oy slelğel, 
S3 Çe Ale çe ip ŞE yl il 3 0S dal İLA daa 
pil ii del Sİ göyekkirim jim 


O beyin hikâyesidir ki, kölesine “Şarâb getir!” dedi. Köle gitti, şarâb 
testisini getirdi. Yolda bir zâhid var idi. Emr-i ma'rüf etti, bir taş vurdu, 
testiyi kırdı. Bey işitti, zâhidin te'dibini kasdetti; ve bu kıssa İsâ (a.s.)ın 

dini zamânında idi ki, şarâb henüz harâm olmamış idi. Velâkin zâhid 
perhizkârlık etti ve tena'umdan men' etti 


“Tekazzüz", her bir fenâlıktan tebâud ve ictinâb demektir ki, perhizkârlık 
demek olur. Bu kıssanın yukarıya rabtı budur ki, yukarıda “Ey Ayaz, senin 
yıldızın çok yüksektir. Her burç onun ubüruna lâyık değildir!” buyrulmuş idi. 
Bu kıssada mertebesi yüksek olan emirin revişini, mertebesi ondan daha aşa- 
ğı olan zâhidin havsala-i isti'dâdı kabül edemediği beyân buyrulmak süretiy- 
le bu ma'nâ tavzih olmuştur. 


bulma Aya RAS lb PR Sml ay 
3435. “Bir bey var idi, hoş-dil ve mey-peresi idi. Her mahmürun ve her bir bi- 
çârenin kehfiydi. 


“Hoş-dil”, hoşnud ve müteşekkir; “bâre", dost ve muhib; “mey-bâre", 
muhibb-i şarâb ve mey-perest ma'nâsınadır. Nitekim “muhibb-i zen” olan 
kimseye “zen-bâre" derler. “Kehf”, melce' ve mağara; “mahmür”, muhtâc-ı 


MezKogo 
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şarâb demektir. Ya'ni, Hakk'a şükredici ve şarâbı seven ve her şarâba muh- 
taç olanın ve her bir biçarenin melcei ve penâhı bir bey var idi. 


epi Eker GE Gil a çil 
3436. “Bir müşfik, bir miskin okşayıcı, bir âdil idi. “Bir deryâ-dil, bir altın ba- 
gışlayıcı cevher idi. 
wy>yobjygola,,,,«0 eği zlgöloli 


3437. Erlerin şâhı ve mü'minlerin beyi, râh-bân ve sır bilici ve uzak görücü idi. 


“Bân”, edât-ı nisbettir. “Râh-bân”, yola mensüb ve yolcu demek olur, 
“Hak yolunun yolcusu” ma'nâsınadır. Ba'zı nüshalarda “râh-bân” yerine 
“râah-dân”, yol bilici vâki'dir. Ya'ni bey ehi-i hakikatten idi. 


ekl a da ği (el e 132 


3438, İsâ nın devri ve Mesih'in eyyö idi. Halk gönül tutucu ve az inci 
tici ve melih idi. 


Bu emirin hâkim olduğu devir, İsâ (a.s.)ın dini şâyi' olduğu ve Hz. Me- 
sih'in şerfati hükmünün câri bulunduğu günler idi ki, bu devirde ve günlerde 
halk ve ahâli gönül tutucu ve birbirlerini az incitici ve melih idi. 


Aİ miz Sl a e dali öle pl 
3439. “Bir gece ona vakitler değil iken misâfir geldi. Onun cinsi bir hoş-mez- 
heb dahi bir emir idi. 


Ya'ni, bir gece O beye ansızın kendi cinsi ve latif mezhebli olan diğer bir 
bey geldi. Beyt-i şerifde bu beyin dahi ehi-i hakikatten olduğuna işâret buy- 
rulur. 


Jj 9 0 s5 Lİ, oy osl Ji gi y> dei oo) 
3440. “Nazm-ı hâl husüsunda onlara şarâb lâzım oldu. O vakit şarâb me'zün 
(3444) 
ve helâl idi. 


Hallerinde intizâm ve kalblere neş'e ve sürür hâsıl olmak için, o beylere 
şarâb içmek lâzım geldi. Zirâ o vakit şerfat-i iseviyyede şarâb yasak olmamış 
ve helâl bulunmuş idi. 


maekaçe 
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pike yale şe 3) (YEİS 4345 Ül oz 
3441. Şaröbları noksan idi. Dedi: “ Ey gulâm, gil, testiyi doldur, bize şarâb getir! ” 


O beylerin şarâbları noksan idi. Binâenaleyh ev sâhibi olan bey, kendi kö- 
lesine hitâben dedi: “Ey köle, git, testiyi doldur da bize şarâb getir!” 


yeis ük hels, ob eli a syla$ al, 06 Gİ 
3442. “filân râhibden ki şarâb-ı hâs tutar; tâ ki can hâs ve âmmdan halâs 
bula!” 
Ya'ni, “Getireceğin sarâbı filân râhibden al ki, onun husüsi sürette ve ke- 
“mâl-i i'tinâ ile yapılmış şarâbı vardır. Onun bu şarâbını içmekle canımız ha- 
vâs ve avâm kaydından, ya'ni keserât fikrinden kurtulsun!” Bu beyt-i şerif- 
.de mubâh olan gıdâlar, perişan fikr ile tertib ve tedârik olunursa, onları yiyen 
kimselerde perişan hâtıralar husülüne sebeb olacağına ve bil'akis huzür-ı 
kalb ile ihzâr edilen taâmların kalblerde huzür ve zevk-i vahdet husüle geti- 
receğine işâret vardır. Nitekim Şâh-ı Nakşbend (k.s.) hazretleri ekser-i 
evkâtta yemek pişirmede ve sofra hizmetinde bizzat çalışır idi; ve eğer bir ye- 
mek öfke ile ve kerâhet ile ve zorluk ile pişirilmiş ise onu yemezler ve derviş- 
“lerine de yedirmezler idi. 


NS O ye Ola 4 SO AN, ele Öl; e 
3443. “Binlerce testinin ve büyük küpün yaptığını o râhibin kadehinden bir 
cür'a yapar. 


“Cerre”, testi; “humdân”, büyük küp. Ya'ni, o râhibin kadehindeki şarâ- 
bın bir damlası o kadar müessirdir ki, binlerce testi ve büyük küpteki şarâb- 
ların yaptığı te'siri yapar. 

Dal çillake Le DMS Öl Öl Sal şiş ele pe ül Yİ 
3444, O şarâbda gizli bir maya vardır; öyle ki abâ içinde sultanlık vardır. 


Abâ içinde ma'nâ âleminin sultanlığı gizli olduğu gibi, o râhibin şarâbın- 
da da gizli bir maya vardır ki, onun te'siri içenlerin bâtınında zuhür eder. 


Jİ Ozge Jİ ayn 4S | S ps oykoyk isa gö 
3445, en parça parça olan eski libâsa az bak! Zirâ dışarıdan altını kara ya” 
parlar. 


KEK 





kr zi İla LR İm emk iza kl nee İLEN 


> rte geniirmileimamp iğ eler Mpipmrbpyakalaalai akay 
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Ey zâhir-bin olan kimse, sen parça parça ve yırtık bir hâlde bulunan eski 
esvâblara nazar-ı hakâretle az bak! Zirâ ma'nâ sultanlarının çoğu kendilerini 
böyle eski püskü libâslar içinde saklamışlardır ve halkın hücümundan teset- 
tür etmişlerdir. Zirâ mütecâvizlerin tama'larını kırmak için altınları kara bir 
renk ile boyarlar. Onların kıymetlerini böyle örterler. İ 


abo ölüye js e pkeipsipii 
3446. “Kötü gözden dolayı merdâd. oldu; ve dışarıdan o la'l duman bulaşık 
oldu. 


O ma'nâ sultânı olan veliyy-i Hak, kötü gözden dolayı böyle eski libâslar 
içinde zâhir-bin olanların nazarında merdüd oldu; ve o la'l gibi kıymetli olan 
veli zâhirde böyle dumana bulaşmış bir hâlde oldu. 


ela pg 33 dan ya ge Ula söle $ AS es 
3447. “Hazine ve gevher ne vakit evlerin ortasındadır? Defineler dâimâ virâ- 
nelerdedir. 


Hazineler ve mücevherleri evlerin içinde saklamazlar. Harislerin ve hırsız- 
ların rağbet edememeleri için harâbe mahallere defnedip saklarlar. 


Öl Ol aş ep pab LE ab JA Ölü pls 
3448. Adamın hazinesi vaktâki virâneye defin oldu, onun çamuru 0 İainin göz 
bağı oldu. | 


Vaktâki Hak Teâlâ hazretleri hazine-i ilâhiyyesini harâbe mesâbesinde 
olan Âdem'in cism-i unsurisine defnetti, onun çamurdan ve topraktan mah- 
lük olan cismi o İblis-i lainin göz bağı oldu; cismi gördü ve o ma'nâ hazine- 
sini göremedi. 


Yy. i 
3449, O gevşek gevşek çamura nazar elli. Cân ona dedi ki: “Benim çamurum 
senin seddindir! ” 


İblis ehemmiyetsiz bir sürette Âdem'in çamurdan mahlük olan cismine 


o nazar etti ve zâhirine baktı. Fakat bâtından cân-ı Âdem ona dedi ki: “Benim 


çamurum ve cismim senin nazarının seddi ve perdesidir. Bu perdeden dolayı 
benim ma'nâmı göremezsin!” 


Geç 
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iy Ola, 3 3 Ola 3 AYI Aİ 3 ÇİZ Sea ye g3 


EN “Köle iki testi aldı ve iyi koştu. Derhal râhiblerin manastırına erişti. 


Velhâsıl beyin emri üzerine köle şarâb doldurmak üzere iki testi aldı ve ko- 
şa koşa gitti. Derhal râhiblerin manastırına erişti. 


VE AS e gobek RR in 5 
3451. Altın verdi, altın gibi bir şarâb satın aldı; taş verdi, mukabilinde cevher 
satın aldı. 


3452. “Bir bâde ki şâhların başına sıçrar, sâkinin başı üzerine altın taç koyar. 


“Târik”, baş tepesi demektir. Öyle bir bâdeyi satın aldı ki, şâhların dimâğ- 
- larına sıçrar ve sekr ve neşve peydâ eder; ve o neşve ve neşâtın te'siriyle o 
şarâb sâkisinin başına şâhlar tarafından ikrâmen altın koymağa sebeb olur. 


3453. .Fitneler ve şevkler koparıp bendeler ve hüsrevler karışmıştır. 


Öyle bir şarâb ki, içilen mecliste fitneler ve şevkler koparıp kemâl-i zevk 
ve neşâttan bendeler ile şâhlar birbirine karışmıştır. Ya'ni şâhlara mahsüs 
olan kibir ve vakâr ve bendelere mahsüs olan hâl-i acz ve zillet ve tevâzu' 
bu şarâbın verdiği zevk ve neşât sebebiyle aradan kalkmıştır ve hepsi bir ol- 
muştur, 


ok OS Ole) Öl ii Lİ ökk Ole alez 43, gil gezel 
3454. “Kemikler gidip hep can olmuşlardır. O zaman taht ve tahta müsâvi ol- 


muştur. 


“Kemikler”den murâd, cisimlerdir. Ya'ni, o içki âleminde mertebesi büyük 
ve küçük olan adamlarda cisme ve zâhire âit olan saygılar kalkıp hepsi can 
gibi yek-vücüd olurlar. O vakit pâdişâhların oturdukları taht ile fakirlerin 
oturdukları tahta müsâvi olur. Sarhoşluk hâliyle böyle bir mahalde bir fakir 
pâdişâhın tahtına oturabileceği gibi, pâdişâh dahi fakirin oturduğu kuru tah- 
ta üzerine oturmakta beis görmez. Cenâb-ı Pir efendimiz sarhoşluğun bu hâ- 
lini Fi Mâ Fih'lerinin 23. faslında İbn-i Çavuş nâmındaki bir kimseye nasi- 
hati esnâsında da şöyle tasvir buyururlar: “Sana harâm olan şarâbdan veyâ 


ye 
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afyondan veyâ esbâbdan bir sebeble zevk hâsıl olduğu vakit, düşmanlarının 
kâffesinden râzı olmuyor musun? Onları affetmiyor musun? Onların ayakla- 
rını öpmüyor musun? Kâfirle mü'min bu saatte senin nazarında şey'-i vâhid 
oluyor. İşte Şeyh Salâhaddin'de bu zevkin aslı ve harrı vardır ilh..." 


VE Aİ Öle gps ie Lİ MEN) yel e SA İş 
3455. SAyıklık vaktinde su veyâ yağ gibidirler; sarhoşluk vaktinde cisim içinde 
can gibidirler. 


Bu halk ayıklık vaktinde su ve yağ gibi birbirlerine muhâlifdirler ve her bi- 
ri kendi mertebesinin hükmünü muhâfaza eder. Fakat sarhoşluk vaktinde ci- 
sim içinde cân gibi birbirleriyle müttehid olurlar. Rubât-i Hz. Pir: 


oy hyb y alay y gül 3 Ayer ga Şe ea öle 

buhhap JA dd lamüşr EY jr a Seal 
“Âşık bütün yıl sarhoş ve rüsvây olsun! Divâne ve şüride ve şeydâ olsun! 
Ayıklık sebebiyle her şeyin gamını yeriz. Vaktâki sarhoş oluruz, her ne olursa 
olsun! deriz.” 

İp öp dikili ami 

3456. Ülerise gibi olmuştur. Orada fark yoktur. Bir fark yoktur ki, o murâda 
gark yokdur. 


“Herise”, et ile buğday karıştırılarak yapılan bir yemeğin adıdır. Ya'ni, iç- 
ki meclisinde her sınıf halk “herise” denilen yemek gibi birbirine karışıktır. 
Böyle bir gark olmayan yerde, bu ma'nâyı fark ve temyiz etmek yoktur. Bu 
ihtilâtı öyle bir mecliste gark olup kendi nefsinde hissedenler fark ve temyiz 
edebilirler. 


ÇÜ İŞ el Ol pak ye (YE Ol dee v3 öç çal 
3457. O gulâm o iyi namlı beyin köşkü tarafına böyle bir şarâbı getirdi. 
alma YU 3 Ea li ba) er Mal dal, Ak 
3458. “Kuru beyinli belâya sarılmış bir şüride zâhid öne geldi. 


Riyâzâttan dolayı beyni kurumuş ve mücâhede belâsına sarılmış, zâhir 
hâli perişan bir zâhid şarâb getiren gulâmın önüne çıktı, 


EKA 
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aa-İs Ne > 5! al al S J3 Gİ 5 d 
3459. Cismi gönül ateşlerinden erimiş; evi Hudâ'nın gayrından boşaltmış. 


“Perdâhten”, burada “boşaltmak ve hâli etmek” ma'nâsınadır. Ya'ni, o zâ- 
hid gönlündeki hayât-ı bâkıyeye nâiliyet aşkının ateşlerinden cismini arıtmış 
ve kalbinin evini Hudâ'nın gayrinden ve suver-i kevniyye ve ezvâk-ı dünye- 
viyyeden boşaltmış idi. 


A yep eb peel yag De İle 


240 Mihnetin amansız tokatlarını, nice bin dâğlar üzerine dâğları, 


“Zinhâr”, kelimesinin müteaddid ma'nâları vardır. Burada “aman” de- 
- mektir. “Bi-zinhâr”, amansız ma'nâsınadır; ve bu beytin fâili aşağıdaki bey- 
tin ilk mısrâ'ındaki “dide” kelimesidir. 


ği yah öm ee 4 3) olgizl 5 Ab ele a a5 
3461. Görmüş. Onun kalbi her saat ictihâd içinde, gece ve gündüz ictihâda ya” 
pışmışlır. 


İki beytin mecmüan ma'nâsı böyle olur. O zâhid, riyâzât ve mücâhede 
mihnetinin amansız olan tokatlarını ve bu tokatlardan cisimde hâsıl olan ni- 
ce bin dâğlar üzerine dâğları ve yara ve bereleri görmüştür. Onun kalbi her 
an nefsi ile ve şeytan ile harb içindedir. Gece ve gündüz ictihâda yapışmış ve 
sarılmıştır. 


AİN a çi el 3 gp azal İl 40 43 da gile 
3402. Yil ve ay kana ve toprağa karışmış; onun sabrı ve hilmi gece yarısı kaç 
mışlır. 


“Hâk", burada muti'lik ve üftâdelik; ve “hün”, hodbinlik ma'nâlarınadır 
(Burhân). Bu ma'nâlara göre “der hün ve hâk âmihten”, muti'lik içinde ve 
kendi zühdünü ve takvâsını görücülük içinde müstağrak olmak demek olur 
ki, her bir zâhidin hâli de budur. Zirâ zâhid etrâfi ancak kendi mertebesinden 
ve görüşünden muhâkeme eder. Bu sebeble ef'âl-i halka karşı i'tirâz etmek- 
te sabırsız ve muâmelesinde sert olur. Bu zâhid dahi yıllarca ve aylarca tâat- 
te ve kendi nefsini zühd ü takvâda görücülük içinde müstağrak olduğundan 
böyle gece yarısı köleyi ezvâk-ı nefsâniyyeye bâdi olan şarâbla görünce sab- 
rı ve yumşaklığı kaçtı. 


eri 
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3463. Zâhid dedi: “O testilerdeki nedir?” Dedi: “Şarâb!” Dedi: “O kimindir? 


Zâhid gulâma “O testilerdeki nedir?” diye sordu. Gulâm da “Şarâbdır!” de- 
di. Zâhid tekrar “O şarâb kimindir?” diye sordu. 


ks kl dip lb zf Jel e ON v0 | 
3464. Dedi: "O pek büyük. olan filân beyindir. “Dedi: “Tölibin ameli böyle 
mi olur?” 


Zâhidin suâline cevâben gulâm “O şarâb bu şehrin pek ulusu olan filân 
beye âittir.” Zâhid bunu işitince dedi ki: “Acib şey, Hak tâlibinin ameli böyle 
şarâb içmek mi olur?” 

PA pi 8 Ol gülle, bol ie Tül sülkyulb 
3465. “YHâlıkın tâlibi, sonra da wyş ü nüş ha! Şeytanın büdesi, ondan sonra 
da yarım akıl ha!” 

Ya'ni, “Hem Hakk'ın tâlibi olmak ve hem de ıyş ü nüş ile meşgül olup nef- 
sin hazzını vermek bir yere sığar mı? Esâsen ayıklık hâlinde yarım aklın var. 


iken, onun üstüne bir şeytanın bâdesini içip sarhoş olmak ve bu yarım aklı 
da perişan etmek câiz olur mu?” 


Zi RO bla İNE LİMA 
3466. Öenin aklın böyle şarâbsız solmuştur. O aklın üzerine akıllar bağlı ge ge 
rektir. 


Senin aklın daha şarâb içip sarhoş olmadan böyle soluk ve yatım bir hâl- 
dedir. Böyle yarım ve soluk bir akıl üzerine kâmillerin akıllarını bağlamak ve 
bu soluk aklı serbest bırakmak lâzımdır. 


Se pla ay İS a e si Şu Sap pa aihazli 
3467. Senin aklın acabâ sekr vaktinde ne olur? Cy bir kuş gibi sarhoşluk. tu- 


zağının Avı olmuş olan! 


Ey bir kuş gibi sarhoşluk tuzağının avı olmuş olan kimse, senin aklın ayık 
iken böyle solmuş ve yarım bir hâlde bulunmuş olursa, acabâ sarhoşluk vak- 
tinde ne hâle gelir, var kıyâs et! 


EKOL 
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233 y3 0Y EŞİ e EŞİ LAS beye 0S lil 


Ziyâ-ı Delk'ın hikâyesidir ki, pek uzun boylu idi; ve onun 
kardeşi Şeyh-i İslâm Tâc-ı Belh gâyetle kısa boylu idi; ve bu 
Şeyh-i İslâm birâderi Ziyâ'dan arlanır idi. Ziyâ onun dersine 

geldi ve bütün Belh'in sudüru onun dersinde hazır idi. Ziyâ bir 
hizmet etti ve geçti. Şeyh-i İslâm ona ehemmiyetsizce bir yarım 
kıyâm etti. Ziyâ dedi: “Evet pek uzunsun, biraz çal!” 


o “Serseri”, ehemmiyetsiz ve kayıtsız demektir. Ya'ni, Ziyâ-i Delk gâyet kı- 
sa boylu olan kardeşinin kendisine karşı ehemmiyetsizce bir yarım ayağa 
kalktığını görünce boyunun kısalığıyla berâber kibir ve azametine ta'riz için 
ona dedi ki: “Evet birâder, zâten boyun pek uzundur, bu cüz'i kıyâmın süre- 
tiyle o uzun boyundan biraz çalmış ve boynu biraz kısaltmış olursun!” Bu 
kıssanın rühu kubh üzerine kubh, ekbah olur demektir. Ve yukarıya rabtı bu- 
dur ki, senin ayıklık hâlinde zâten aklın kabihdir ve sarhoşluk vâsıtasıyla ona 
bir kubh daha ilâve edersin. Binâenaleyh aklın ekbah bir hâle gelir. 


o iel özü zl öl pi o el pp b esl öl 
3468. O Ziyâ-i “Delk latif ilhâmlı idi. Onun kardeşi “Tâc, Şeyh-i İslâm idi. 


3469. “Belh dar mülkünün Şeyhülislâm: olan Tâc kısa boylu v ve kuş yavru 
su gibi küçük idi. 


AML Le öğüyiz biyo heiş 
5470. Gerçi fâzıl ve erkek ve fenler sâhibi idi. Bu Ziyâ zarâfette ziyâde idi. 


(3474) 





Nea 
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“Fahi”, lügatte her ziruhun erkeğine derler. Burada “mesleğinin merdi” 
ma'nâsınadır. Ya'ni Şeyh-i İslâm olan Tâc gerçi fâzıl ve meslek-i ilimde merd 
ve fenler sâhibi bir şahıs idi. Fakat onun kardeşi bu Ziyâ zarâfette ondan da- 
ha ziyâde meziyet sâhibi idi. 


SI kO) Hel öz öy Ji» amg 2 0S çe ği 
3471. O çokluk kısa, Ziyâ hadsiz uzun idi. Şeyh-i İslâm'ın yüz kibir ve nâ- 
zı var idi. 


Şeyb-i İslâm gâyet kısa boylu ve onun kardeşi Ziyâ dahi uzun boylu idi. 
Bununla berâber Şeyh-i İslâm ilmine ve mertebesine mağrür olup pek kibirli 
ve nazlı idi. 


3472. Ona bü birâderden âr ve neng gelirdi. O Ziyâ dahi doğru yollu bir vâiz idi. 
Şeyh-i İslâma bu uzun boylu kardeşinden halka karşı utanma gelirdi. Hal- 


buki bu utanma abes idi. Zirâ o Ziyâ dahi doğru yolu ve tarik-i hidâyeti ta'kib 
eden bir vâiz idi. 


Lol s0L2E yaf il Le Öl kal yil hüzme 39) 
3473. Meclis günü o Ziyâ içeriye geldi. “Divânhâne kadılar ve asfiyâ dolu idi. 


O Ziyâ-ı Delk Şeyh-i İslâm'ın meclis kurduğu bir gün meclisden içeriye 
girdi. Divânhâne kadılar ile ve sâf kalbli ulemâ ile dolu idi. 


ÇLİ ei ep yla çe ÇE ileal ğe 


3474. Şeyh-i İslâm kibr-i tâmından dolayı bu birâdere böyle yarım kıyâm etli. 


Şeyh-i İslâm Tâc-ı Belh mahzâ kibrinden ve azametinden dolayı kendi 
kardeşi olan Ziyâ-i Delk'a şöylece yarım bir kıyâm etti ve hürmeten tamâ- 
mıyle ayağa kalkmak istemedi. 


o İr e». pa 
İN Ded) Sİ D3A yer SİİYD iy al 
3475. Ona dedi: "Çok uzunsun, ikrâm için biraz da o servi boyundan çal!” 


Ziyâ-i Delk onun bu kibir ve azametini görünce dedi ki: “Boyun çok uzun-' 
dur, Şeyh-i İslâmlık makâmının icâb ettiği ihsânı şuna buna yapmak için em- 
val-i hükümetten çalıyorsun. Şimdi bana ikrâm için dahi biraz da o servi gi- 





YEK 
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bi uzun olan boyundan çal!” Cem'iyyetli bir ta'riz-i azimi ifâde eden bu söz 
Ziyâ-i Delk'ın zarâfetini gösterir. 


arta 


O 
el Yek dal) e ur) 


Beyin kölesiyle zâhidin hikâyesine rücü' 


Bu sürh Ankaravi nüshasında münderic değildir. Diğer nüshalarda vardır. 
 Fihristte kolaylık olduğu için dercolundu. 


mey hilesi SELE moli 
3476. “İmdi senin hüşun nerede? Yahud aklın nerede? “lâ ki şarâb içesin, ey 
ilme düşman olan sen!” 

“Hüş” (#4), zeyreklik ve şuür ve fehim ve firâset ve rüh ve kalb ma'nâ- 
larına da gelir (Burhân). Burada “şuür ve idrâk” ma'nâsı münâsibdir. Bu be- 
- yit râhibin lisânındandır. Ya'ni, “Ey İseviyet'te mubâh olan şarâbı içen kim- 
se, esâsen ayıklık hâlinde iken senin şuür ve idrâkin tam değildir. Veyâhud 
aklın kâmil değildir ki, şarâb içip de bu şuür-ı tâmmın ve akl-ı kâmilin ile ken- 
dini hüsn-i idâre edebilesin. Ey ilme düşman olan sen, şarâbı içersen büsbü- 
tün insanlıktan çıkarsın!” | 

Ma'lümdur ki, İsâ (a.s.)ın şeriatinde şarâb içmek memnü' değil idi. İslâmi- 
yet'in bidâyetinde de müslümanlar şarabı içerler idi. Fakat bu hayât-ı dünye- 
viyyede neş'e-i nefsâniyye galib olduğu için, tabiatları fesâda mütemâyil olan 
etrâd-ı beşeriyye çoktur; ve Hakk'ın tecellisini câzib olan şey dahi halkın is- 
ti'dâdıdır. Binâenaleyh bu sebeble şarâb hakkında dört tavır üzerine memnü- 
iyyeti. hâvi olan âyât-ı kur'âniyye nâzil oldu. Bu babdaki tafsilat IV. cildin 
2151 numarasına müsâdif olan: Wi 035 e puly pap eşli şük üye İİ 
ya'ni “Fakat mâdemki ağleb'kötülerdir ve nâmakbüllerdir, cümle üzerine şarâ- 
bı harâm etmişlerdir” beytinde geçti. 


| Eyi mba şişi ii ERİP Şii 
. 3477. Cy gavi, sen bi-hüşluk ve zulmet isleyici oldukça ne vakit sana bir nür 
:? 
geldi: 








ii 
; 
© 
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Ey azgın, sen âlem-i tabiatın bi-hüşluğunu ve zulmetini isteyici oldukça 
senin kalbine ne vakit bir nür-ı ilâhi gelir? 


ok ge ele Sl SAS Çim al 54) 35 le 


5478. Gölgeyi gündüzde aramak küidedir. Bulutlu gecede sen gölge arayıcı ol- 


MuŞsUN! 


Ya'ni, gündüzün güneşin harâreti şiddetli olduğu vakit gölge aramak 
kâidedir. Bunun gibi vahdet güneşi kalbe tulü' ettiği vakit onun harâretinin 
şiddetini ta'dil için ehl-i hakikat gölge mesâbesinde olan keserâta ve gaflete 
teveccüh ederler, Nitekim Nefehâtü'/-Üns'te mezkürdur ki: “Ebu'-Hüseyin 
Nüri hazretleri dâimâ elinde tesbih tutardı. Ona dediler ki, “Tesbih ile Hakk'ı 
mı zikrediyorsun?” Dedi ki: “Hayır, belki bununla gaflet celbetmek istiyo- 

rum!” Fakat ey gavi, sen hakikat gündüzünden pek uzak iken sıfât-ı nefsâ- 
niyye bulutlarıyla bulutlanmış olan tabiat karanlığında, sen gölge mesâbesin- 
de olan  şarâb sarhoşluğunu isteyici olmuşsun! 


oi dali, e > ÖL ls vi gli S 
3479, SÂvâmın gıdâsı için eğer helâl geldi. ise, dostun tâliblerine harâm geldi. | 
Râhib sözüne devâm ederek dedi ki: “Şerfat-i İseviyyede şarâb avâmın gı- 
dâsı için her ne kadar helâl ise de, Hak yolunun tâlibleri olan zâhidlere ha- 
ramdır.” 
od sol yöliniz oyJoüşelbi,olâkis 
3100. Aşıklara şarâb hân-i dil olur. Onların gözleri yol üzerine ve menzil 
p 85) üzerine olur. i 


“Hün-i dil”, “gönül kanı”, gam ve gussadan kinâyedir; ve sonunda kalbe 
sürür bahşeden sıkıntı ve mihnete derler (Burhân). Ya'ni, Hak âşıklarının şa- 


râbı ma'şüklarının firkatinden dolayı çektikleri gam ve gussa olur; ve onların 


gözleri nefislerinin huzüzâtında ve lezzetlerinde değil ma'şuklarının yolu ve 
menzili üzerinde olur. | 


İS AA zili el Sia İlya, ösüş 
3481, Böyle korkunç sahrâ yolunda bu akıl kılavuzu yüz küsüfludur. 


“Korkunç sahrâ yolu"ndan murâd, aşk-ı Hak yoludur. Zirâ bu yolda can 
fedâ edilmek vardır. Beyt-i Mısri Niyâzi (k.s.): 





GEKA 
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Derd-i Hakk'a tâlib ol, dermâna erem dersen 
Mihnetlere râğıb ol, âsâna erem dersen 

Aşk yolu belâlıdır, her kârı cefâlıdır 
Cânından ümidin kes, cânâna erem dersen 


Halbuki mihnet çekmeye ve can fedâsına râzı olmak, akl-ı cüz'inin vere- 
bileceği bir hüküm değildir. Nitekim Ebu'l-Hüseyin Nüri hazretlerine “Akıl 
nedir?” diye sordular. “Ancak bir âcize yol gösteren bir âcizdir!" diye cevâb 
verdi. Binâenaleyh bu yolda akl-ı cüz'i kılavuzunun gözü pek çok karanlık- 
lara ve küsüfa düşer; ve bu yoldaki nür-ı hidâyeti göremez. 


3482, Klanlar gözüne toprak vurursun. Kervanlar halik ve gümrâh 
edersin. 


Halbuki sen zâten bu yolda âciz olan akıl ve idrâk kılavuzlarının gözüne 
toprak mesâbesinde olan gıdâ-yı süriyi ve şarâb ve emsâli lezzât-ı cismâniyi 
döküyor ve onları büsbütün kör bir hâle getiriyorsun. Binâenaleyh kervanla- 
rı ya'ni tarik-ı Hak sâliklerini helâk-i ma'neviye sevk ediyor ve yollarını şa- 

şıruyorsun. 


yi OLE aş yy eli yla lim e öl 
3483. Ülakkaki arpa ekmeği harâmdır ve yazıktır. Nefsin önüne kepek ek- 
meği koy! 


Hak yolunu vurucu olan nefsin önüne buğday ekmeği değil, arpa ekmeği 
koymak bile harâmdır. O nefsin önüne kepek ekmeği koy ve o kargayı nefis 
ve latif gıdâlar ile besleme! 


giy pala meh 373 yi yla, lderely a3 
3484. Hak yolunun düşmanını hakir tut! Uursızı kürsüye koyma! “Darağacı 
üzerinde tut! 

O Hak yolunun düşmanı olan nefsi hakir ve zelil tut! Ona i'tibâr edip tür- 
lü türlü ni'metler ile besleme! O her an senin hulüsunu ve imânını çalmak is- 
teyen bir hırsızdır. O hırsızı kürsüye çıkarma! Onu darağacı mesâbesinde olan 
riyâzet ve mücâhede üzerinde tut! 


My ii SE msükeii Sağ O a e İY 375 
3485. Sen hırsızın elini kesmeyi beğen! “Kesmekten âciz isen onun elini bağla! 


Gaye 








W vi una SLM RARENME 


Deli AHMED AVNİ KONUK 

Ya'ni, nefis hırsızının elini riyâzet ve mücâhede bıçaklarıyla kesmesi be- 
gen ve makbül tut! Ve eğer riyâzete ve mücâhedeye kudretin yoksa maârif-i 
ilâhiyyeyi oku ve tahsil et! Ve bu ma'rifet vâsıtasıyla onun elini bağla! Zirâ 


sâlikin tarik-ı Hak'ta ma'rifeti ziyâde oldukça nefsin hilelerine vâkıf olur ve 
sâlik bu ma'rifet sebebiyle nefsin arzularına ve hevâlarına muhâlefet eder. 


US ah iki S Ka | le Yİ Ze ki 3 
3486. Cğer onun elini bağlamaz isen, senin elini bağladı. Üğer o onun ayağını 
kırmaz isen, senin ayağını kırdı. 


Eğer o nefis hırsızının kuvvetini riyâzet ile bağlamaz isen, o senin rühu- 
nun elini bağlar; ve eğer onun fesâda meylini mücâhede ve muhâlefet balta- 
sıyla kırmaz isen o senin rühunun ayağını âlât-ı fesâdı ile kırar ve seni Hak 
yolunda yürüyemez bir hâle getirir. 


| DE ke ke Söyeebmeşs 
i 1 3487. Sen düşmana ne için şarâb ve şeker kamışı veriyorsun? “Acı gül ve top- 
i rak ye! ” de! 
Sen rühunun düşmanı olan nefse niçin şarâbla ve türlü türlü leziz ni'met- 
ler ile ikrâm ediyorsun? Onun arzülarına muhâlefet etmek süretiyle o düşma- 
nı öfkelendir ve “Acı acı gül!” de! Ve onun lezzetli ve tatlı gıdâlar talebine ce- 


vâben “Toprak ye!” de! Ba'zı nüshalarda “zehr hand” yerine “zehr müş” vâ- 
ki'dir. “Zehir iç!” demek olur. İ 


Ta SAZ Şİ İNİ ga el LE yle e Dy 335 


3488, gayretten dolayı testi üzerine taş vurdu ve kırdı. O testiyi attı ve zâhid- 
den sıçradı. 
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Ya'ni, gulâma karşı bu acı sözleri ve nasihatleri yaptıktan sonra kemâl-i 
gayretinden gulâmın elindeki şarâb testisi üzerine taş attı ve kırdı ve şarâb- 
lar döküldü. Gulâm dahi kulpu elinde kalan kırık destiyi attı ve zâhidin önün- 
den kaçtı. 


e SN, ele S0 AS ye a Lİ) 
3489, “Beyin huzüruna gitti, ona “Büâde nerede?” dedi. Onun huzürunda bi- 


rer birer mâcerâyı söyledi. 
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Gulâm beyin huzüruna gitti. “Bey ona hani şarâb?” diye sordu. Gulâm da- 
hi beyin huzürunda zâhid ile yolda cereyân etmiş olan ahvâli bir bir söyledi. 


aramama 


CC 


aj JS li al iü) 


Zâhidi te'dib için beyin öfkeli olarak gitmesi 


Sal dal) e ey a eyler pydk Mlüme 
3400. “Bey ateş gibi oldu ve doğru sıçradı, dedi: “Göster, zâhidin evi nerdedir?" 
Ba'zı nüshalarda “Ber cüst râst” yerine, “ber cüst hâst” vâki'dir. “Sıçradı 
kalktı” demek olur. Bey gulâmdan mâcerâyı dinledikten sonra öfkesinden 
ateş gibi oldu ve yerinden firladı, ayağa kalktı ve gulâma dedi: “Zâhidin evi 
nerededir? Göster!” 


pi yu yila e öl Pr EŞ İSE a 
3491. “Tâ kibu ağır topuz ile onun başını, o anası fâhişenin irfânsız başını 
döveyim! ” 


“Anası fâhişe”"den murâd, zâhidin nefsidir. Zirâ zâhidin zühdü kendi vü- 
cüdunun ve varlığının selâmeti mülâhazasıyladır. Binâenaleyh onda vüs'at-i 
irfân olmadığı için kendi mertebesinden başka olan merâtibi idrâk edemez ve 
onun nefsi kendi enâniyetinden doğan birtakım hallerin mef'ülüdür; ve 
“bey"den murâd dahi, insân-ı kâmildir. Kendi hayâllerinin mef'ülü olan zâ- 
hidler insân-ı kâmillerin vüs'at-i irfanlarını idrâk edemedikleri için ta'n eder- 
ler. Ve halkı kendi hayâllerine tâbi' kılmak ve bu husüsta baş ve reis olmak 
isterler; ve halka karşı emr-i ma'rüf yaptıklarını zannederler. 


SAS IEA ize le Selde pl öle ap 3 
3492. O köpeklikden dolayı o ma rüfu ne bilir? Ma'rüfluğun ve meşhürluğun 
talibidir. 


“Köpeklik”ten murâd, nefsâniyettir. Ya'ni, zâhid henüz nefsâniyet mer- 
tebesinde bulunduğu için emr-i ma'rüf etmeği ve halkın eğri hareketlerini 
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tashih etmeği ne bilir? O nefsinin sıfâtı faâl olduğu için halk arasında sa- 
lâh-ı hâl ile ma'rüf ve meşhür olmayı ister; ve halkın hürmetini bekler. Fiz. 
Pir efendimiz Fihi Mâ Fi h'lerinin 31. faslında emr-i ma'rüf hakkında şöyle 
buyururlar: 

“Bu halkın ef'âli bütün eğridir. Evliyâ onları görüp tahammül ederler. Eğer 
tahammül etmeyip de söyleseler ve onların eğriliklerini ve doğruluklarını be- 
yân etseler, hiçbir kimse onların huzürunda durmaz ve onlara müslümanla- 
rın selâmını vermez. Ancak Hak Teâlâ onlara vüs'-ı azim ve havsala-i vesi' 
ihsân etmiş olduğundan tahammül edip halka girân gelmemek ve eğrilikleri 
mestür olmak için, yüz eğriliklerden birini söylerler; ve tedric ile bu eğrilikle- 
ri birer birer onlardan def' ve men' etmek için belki eğri/yi) “Doğrudur!” diye 
onu medhederler, Nitekim muallim bir çocuğa yazı meşk eder. Satır yazmak 
derecesine getirince o çocuk satır yazıp muallime gösterir. Muallimin indinde 
onun hepsi eğridir ve fenâdır. Halbuki san'atı icâbınca müdârâ edip “Hepsi 
iyidir, âferin, âferin, ancak satır arasında bu harf fenâ olmuştur, böyle yaz- 
mak lâzımdır!” deyip onu gösterir. Çocuğun gönlü ürküp zayıf olmamak ve 

kuvvet peydâ etmek için bâkisini tahsin eder, İşte böylece bittedric ta'lim ile 
fâide hâsıl olur.” 


AS İla il Sp b AS 3 ögle pi 
3493. Tâ kibu gösteriş ile kendine yer yapa! Tâ ki bir şey ile kendini âşikâr 
ede! 


Tâ ki o zâhid bu riyâkârâne emr-i ma'rüf ile kendisine halkın gönlünde 
yer yapsın! Ve tâ ki bir şey ve bir hareket-i zâhidâne ile kendisini halk ara- 
sında meydana çıkarsın ve halk dahi bu mübârek adamdır desinler! 


3494, ,Zirâ o ancak o hüneri tutar ki, ona ve buna tesellüs efsin! 


JS Shah lys (ayle JS vb gl lye Sİ sl 
3495, Cer o deli ve fine kazıcı ise, delinin ilâcı öküz zekeri olur. 
“Kâv", “kazmak” ma'nâsına olan “kâviden"” masdarının emr-i hâzırıdır. 
“Fitne-kâv”, vasf-ı terkibi olup “fitne kazıcı” demek olur. “Kir”, zeker; “gâv”, 


öküz demektir. “Kir-i gâv”, öküz zekeri demek olur. Mâverâünnehir halkı 
- öküzün zekerini kurutup ondan kamçı yaparlar ve ta'zir edecekleri kimseyi 





“6 
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bu kamçıyla döverler. Binâenaleyh ikinci mısrâ'ın ma'nâsı “Eğer deliyse ak- 
lını başına getirmek için onun ilâcı kamçı ile dövmek olur” demektir. 


oyy üy Alus 23) Öğe ze il lak a 
3496. Taki şeylan onun başından dışarıya gide! Eşek. sürücülerin dayağı ol- 
i maksızın eşek nasıl gider ? 

“Şeytan"dan murâd, zâhidin mevhüm olan enâniyeti ve da'vâ-yı riyâse- 

 tidir. Ya'ni, zâhidin dimâğındaki vehm-i enâniyet ve da'vâ-yı riyâset dışarı- 

ya çıkmak ve Hak yolunda doğru yürümek için kamçı vurmak lazımdır. Ni- 

tekim eşek sürücülerin dayağı olmazsa, eşek mienzil-i maksüda doğru gitmez 
ve oraya buraya saldırır. “Let”, dövmek demektir. 


- MW 
Tama çi SAİJ Sal pl ez 5 AŞ ge gd a İğ ga 
3497, - Bey dışarıya fırladı ve elinde de bir topuz. Gece yarısı yarı sarhoş zâhi- 
de geldi. 
“Debbüs”, Türkçe “topuz” demektir. “Nim şeb” ile insân-ı kâmilin vücüd-ı 
Hak'ta halkı müşâhedesine ve “nim mest” ile mahv içinde sekrine işâret buy- 
rulur. 


ii aj Üy LES alja phi is bel 
5498. Öfkeden dolayı zâhid olan adamı öldürmek istedi. Zâhid adam yün al- 
ına gizlendi. 


OLE OLU ye) Te) 23 İn lily Bağ e 
3499. Zâhid adam ip bükücülerin yünü altında gizli olduğu hâlde beyden onu 
işitir idi. 


Ya'ni, zâhid beyin topuz ile geldiğini duydu; ve odasının bir tarafında ip 
bükücülerin yün yığını var idi. Can korkusundan büyük bir yığının altına 
saklandı ve cismini görünmez bir hâle koydu. Zirâ emr-i ma'rüf etmek husü- 
sunda ten ve can kaydından geçmiş bir adam değildi; ve beyin sövüp sayma- 
sını ve atıp tutmasını bu saklandığı yerden dinlerdi. 


5S iel yy 4S EU ayl Ai) AS yy ya a 


Nİ Dedi: “Adamın çirkinliğini yüzüne karşı söylemeğe, bir ayna kadir olur 


59 ki, yüzünü pek etli.” 


eko 
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Zâhid bir taraftan beyin sözlerini dinler ve diğer taraftan dahi kendi ken- 
dine derdi ki: “Adamın kabâhatlerini yüzüne karşı (söylemeğel yüzü pek 
kuvvetli olan ayna lâzımdır ki, o aynanın gösterdiği ayıbtan dolayı öfkelenen 
bir kimse o aynaya taş attığı vakit kırılmasın ve mukâvemet edebilsin!” 


ina dn Ah) Sa) aş DÜ ül yas Uk (80) 
3501. “Demir ayna gibi yüz gerekdir. Tâ ki sana: “Kendinin yüzünü ir ” 
diye! | 
Demirden ma'mül ve mücellâ bir katı ayna gibi yüz gerekdir ki, tâ ki se- 
nin kabâhatlarini söyleyip kendinin yüzünü sana göstersin ve senin mâhiye- 
tini sana bildirsin. £Y üJö pü Y, (Mâide, 5/54) ya'ni “Levmedicinin lev- 
minden korkmazlar” âyet-i kerimesinin vasfıyla mevsüf olmayanların, şunun 
bunun kabâhatlerini yüzlerine karşı söylemesi câiz değildir. Zâhid insâf edip 
yün yığınının altında kendi nefsine hitâben böyle söyler idi. 


— 
e ğelk ie ib 0595 vb 


Tirmiz'in Seyyid şâhını Delkak'in mat etmesi hikâyesidir 


“Tirmiz”, bir şehrin ismidir. “Delkak”, pâdişâhın musâhibinin ismidir. 


Es Ak mi 2) 5 LAL iyki ça Hil helk 
3502. Şâh, Delkak ile satranç oynar idi. Çabuk onu mat etli. i. Dahın kesi 
koştu. 


Tirmiz şâhı kendi musâhibi olan Delkak ile satranç oyununu oynadı. Del- 
kak oyunda mâhir olduğu için çabuk şâhı mat etti ve yendi. Bu yenilmek şâ- 
hın azametine dokundu, Delkak'e öfkelendi. 

Pr Ais öebilik PİS bül yaka 
3503. “Tuh, tuh!” dedi. Ve onun kibir getirici olan tühü o satrancı birer birer 


onun başına vurdu. 


EKA 
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“şüh”, nefret ve kerâhiyet makâmında kullanılan bir kelimedir. Türk- 
çe'de mukâbili “Tuhı”dır. Ya'ni şâh Delkak'e mağlüb olunca ona “Tuh, 
tuh!” demeğe başladı; ve onun kibir ve azametinden mütevellid olan tuhu 
o satranç oyununda şimşir ağacından veyâ kemikten ma'mül olan âletleri 
birer birer Delkak'in başına vurmasına sebeb oldu. Ya'ni, şâh bir taraftan 
tuh tuh derdi, bir taraftan da satranç âletlerini Delkak'in başına atardı ve 
derdi: 


UY LAS gul 035 pe OLU lk lal SS 

5504, “Ey pezevenk, al işte senin tuhun!'” O Delkak sabretti ve el-aman 
dedi. 
ARİ İN 038 gp öö al rh ek Se 


3505. Bey diğer el oynamak. emretti. O zemheride çıplak gibi öyle tilreyici idi. 


Ya'ni, bey Delkak'e “Gel, bir el daha oynayalım!” diye emretti. Delkak ev- 
velki turları ve satranç âletlerinin başına atıldığını tahattur ederek oyundan 
sonra tekrar o hâle ma'rüz kalacağından korkup zemheride soğuktan titreyen 
- bir adam gibi titreyici oldu. 


o 40 A 


| A Dü Sahak iş Ji puah Sp esk 
3506. “Diğer el oynadı ve şâh, mat oldu. “Tuh, tuh demek vakti ve mikat oldu. 


Delkak, şâhın emri üzerine bir el daha satranç oynadı ve şâh yine mat ve 
mağlüb oldu. Şâhın Delkak'e evvelki gibi tuh, tuh demek vakti ve satranç 
taşlarını başına vurmak mikâtı oldu. 


Lİ gi ASİ iy gl yg ys yalak lü 
3507. O Delkak sıçradı ve köşeye giti. Harâretli aceleden altı kilimi kendi 


üzerine bıraktı. 


Delkak şâhı mağlüb ve mat eder etmez hemen sıçradı ve odanın bir köşe- 
sine kaçtı. Acele acele altı kat kilimi üstüne örttü ve saklandı. 


Maya çi öş is ele Sİ 


3508. Şâhın tuh darbesinden kurtulmak için yastıkların altında ve altı kilimin 
altında gizli yattı. 


Gekaa 





| eli AHMED AVNİ KONUK Şİ 


BS ola islak akakak 2S dl er app hab 


3509. Oâh dedi: “ Hey, hey! <Ne yaptın, bu nedir?” “Dedi: “Ey sah-ı güzün, 
tuh tuh, tuh tuhdur!” 


Ya'ni, Delkak ikinci def'a vâki' olan oyunda mağlüb ettiği için tuh tuh de- 
mek nöbeti kendisine gelmiş idi. Fakat bunu şâhın yüzüne karşı söyleyeme- 
di de yastıkların ve altı kat kilimin altına saklandıktan sonra diyebildi. Şâh 
“Ne yapıyorsun, bu hareketin nedir?” diye sorunca, “Ey şâh-ı güzin, benim 
bu hareketim senin mağlübiyetine karşı tuh tuh tuh tuh demektir!” demek 


istedi. 

Se İİ gil ei (sl il ALİ li öl $ 
3510. “€y ateş perdeli, hışm edici, sana hakkı söylemek örtünün altından gay- 
(3515) 


rından ne vakit mümkin olur?” 


“Lihâf”, örtü ve yorgan ma'nâlarınadır. “Sicâf”, perde demektir. “Âteş- 
perde"den murâd, nefsin sıfatıdır. Zirâ gazab ve şehvet sıfât-ı nefsâniyye- 
dendir. “Ey ateş-perdeli hışm getirici!” demek, “Ey nefsinin ateş gibi olan sı- 

- fâtından dolayı öfkelenici!” demek olur. Ve sıfât-ı nefsâniyesinde müstağrak 
olan kimselere karşı doğruyu söylemek ve nasihat etmek onları kızdırır. Bi- 
nâenaleyh onlara edilecek nasihatleri kinâye tarikıyla ve işâretle söylenmek 
icâb eder. Nitekim yukarıda 3490 numaralı beyitte Fihi Mâ Fih'den naklen 
izâh olundu. i 


PA EE e AE 


O) ağ aki ğe oi ir vhs 
3511. “€y sen ki mafsın ve ben darbelerin korkusundan eşyâ altında tuh hıh 
derim!” 


“Ey şâh, sen ki satranç oyununda mat ve mağlüb oldun ve sana tuh tuh 

demek hakkım var iken, satranç taşlarının darbelerinin te'sirinden korktum 

m ve yastık ve kilim gibi eşyânın altına saklandım. Binâenaleyh sana karşı di- 

| yeceğim tuh tuhları ancak eşyâ altından söyleyebilirim.” Bu beyt-i şerifde 

— kuvvet-i zâhire erbâbına karşı ulemâ-i kirâm tarafından yapılacak nasihatle- 

: rin onların sıfât-ı nefsâniyyeleri tahrik edilerek öfkelendirmeyecek bir tarzda 
idâre-i kelâm edilip söylenmek lâzım geleceğine işâret buyrulur. 


OS 
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Gi 


Beyin zâhidin evinin kapısına gelmesi ve kapıya tekme vurması 


S3) 5303) İş e SpA lak yabu üz 
3512. Üaktâki mahalle beyin şamatasından ve kapıya tekme atmasından tutup 
kapmasından doldu. 


“Heyhây”, gürültü ve kargaşalıktaki şamata demektir. “Dâr u gir”, cenk 
ve tutma ve kapma demektir. 
Sel) yal gir LE pla İS deh şep liği er üsmg 
3515. Halk soldan ve oğlan dışarıya fırladı. Dediler ki: “Ey serdar, afv vE 


rızâ vaktidir!” 


“Mukaddem”", öne geçmiş ve pişvâ ve serdâr ma'nâsınadır. Halk bu gü- 
rültü üzerine soldan ve sağdan evlerinden dışarıya fırladı ve beye yalvarıp 
dediler ki: “Ey şehlerin ileri geleni ve serdârı, zâhidin kusürunu affetmek ve 
onun yaptığına râzı olmak vaktidir!" 


İS eş) elle AS Ül pls gel el şe 
3514. “Bu zamanda onun beyni kurudur; ve onun aklı çocukların akıl ve feh- 
minden kemterdir.” 


Ya'ni, “Çünki bu vakitte zâhidin riyâzet sebebiyle dimâğı zayıf olmuş ve 
beyni kurumuştur. Binâenaleyh onun aklı ve idrâki, çocukların akıl ve idrâ- 
kinden bile daha aşağıdır.” 


İ LE ELİ Alaz Ta, akl an y3 LA (Sy 3 AŞ 


3515. “Zühd ve ihtiyarlık zaf zaf üzerine gelmiş ve onun. 0 zühdü içinde kü- 
şâdlık olmamıştır.” 
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“Bir taraftan zühdün ve perhizin verdiği za'f, diğer taraftan dahi ihtiyarlı- 
ğın za'fı vardır. Binâenaleyh za'f za'f üzerine gelmiştir, ve onun o kuru züh- 
dü içinde kalb gözü açılmamış ve maksüduna vâsıl olmamıştır.” 


YE ona S la S İ 3 Jodi ge es 
3516. “Rene görmüş, yârdan genc görmemiştir. İşler yapmış, onun ecrini gör- 
memiştir.” 


Ya'ni, “Bu zâhid riyâzet ve perhiz meşakkatini görmüş ve bu meşakkat ve 
zahmet mukâbilinde mükâfat ve hazine görmemiştir. Zâhirde sâlih görünen 
birtakım amelleri işlemiştir. O amellerin ecrini görememiştir." 


ys ji Abb iş ul lal İS ölo yil 
3517. “Yaâhud onun amelinin muhakkak gevheri olmadı; yâhud kader cihetin- 
© den mükâfâtın vakti gelmedi.” 


“Çektiği meşakkatlerin ve yaptığı amellerin mükâfâtını görmemiş olması- 
nın sebebi budur ki, ya işlediği amelde ihlâs cevheri yok idi ve onları riyâkâ- 
râne yaptı, veyâhud sırr-ı kader cihetinden ve onun ayn-ı sâbitesinin icâbı 
olarak mükâfâtın vakti gelmedi." il 


Sa pliy azla 5 b S4 em Ür e üloyas b 

3518. Yâhud o sa y cühüdun sa'yi gibi idi. Yâhud cezâ miküta vâbeste idi. 

Yâhud onun sa'yi cühüdun sa'yi gibi indi ve uydurma bir şey olup Hakk'a 
mukârin değil idi. Ya'ni bir insân-ı kâmilin terbiyesine müstenid değil idi. Zi- 
râ sâlikin kendi re'y-i nâkısı ve zaifi ile yaptığı riyâzât ve mücâhedât mües- 
sir değildir. Çünkü sâlik kendisini nefsinin ve şeytanın taarruzundan muhâ- 
fazaya kâdir değildir. Yâhud yaptığı amel bir insân-ı kâmilin terbiyesine müs- 
tenid idiyse de, onun cezâsına ve mükâfâtına nâiliyet mikâta, ya'ni onun İS- 
ti'dâdının inkişâfı vaktine bağlı idi. 


Dal SÜ (Sg çal g3 4$ Zal ye çel a 4 
3519. Muhakkak ona bu derd ve musibet kafidir. Zirâ pür-hün olan bu vâ- 
dide kimsesizdir. 
O zâhide bu çektiği riyâzet derdi ve mücâhedât musibeti kâfidir. Zirâ o kan 
ile dolu olan nefis ve şeytan vâdisinde kendini muhâfaza edebilecek bir in- 
sân-ı kâmilin terbiyesi altında değildir, kimsesizdir. 
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Gİ 0kSİİ 4035 a, GS yl eli 4032 ez 
Se29 Gözü pür- -derd olarak o köşede oturmuştur. Yüzünü eksilmiş, dudağını 


302 
aşağıya sarkıtmiştır. 


Onun kalbinin gözü ağrılı olarak o köşede oturmuştur ve halvete çekilmiştir 
ve yüzünü ekşitmiş ve dudağını da sarkıtmıştır. Binâenaleyh hakâik-ı eşyâyı 
göremez, ma'zürdur. Gece ve gündüz gam içindedir. Gözü sulu olup ona buna 
saldırır ve fenâ muâmelelerde bulunur. “Lünc”, burada “dudak” ma'nâsınadır. 


SR gr 48 ie YEİS 
3521. “Ne bir kehhâl vardır ki, onun gamını yiye! “Bir aklı yokdur ki, bir sür- 
meye iz götüre! 

Onun gamını yiyerek ağrılı gözünü tedâvi edecek bir | göz tabibi ve bir in- 
sân-ı kâmil yoktur; ve o biçarenin bir akl-ı kâmili de yoktur ki, maârif-i evli- 
yâyı ta'kib edip kalbinin körlüğüne hidâyet sürmesini bulup çekebilsin. O, za- 
vallı akl-ı nâkısının sevkiyle birtakım indi riyâzât ve mücâhedât derd ve mu- 
sibetine mübtelâ olmuştur. Beyt-i Mısri Niyâzi (k.s.): 

Savm ü salât ü hacc ile sanma biter zâhid işin 
İnsân-ı kâmil olmağa lâzım olan irfân imiş 

Mürşid gerekdir bildire Hakk'ı sana hakka'L-yakin 
Mürşidi olmayanların bildikleri gümân imiş 


DAĞ Şili 3S ybjombas asilari 

3522. azm ve zan ile bir ictihâd eder; ve işi iyi olmak. için ümüd içindedir. 

“Hazm"in ma'nâsı hakkındaki izâhât II. cildin 270, 271 ve 2851 ve 
2193 numaralı beyitlerinde geçti; ve buradaki izâhâta nazaran “hazm”", 
“sü'-i zan” ve “iki tedbirde ihtiyât” demektir. “Bük”, “büved ki"nin muhaf- 
fefi olup kelime-i temennidir; ve kelime-i istisnâ olan “meger” ma'nâsına da . 
gelir (Burhân). Ya'ni, o zâhid hazm ve zan ile ictihâd eder; ve işim belki iyi 
olur diye ümid içindedir. Neticeden emin ve yakin üzre değildir. Ba'zı nüs- 
halarda “hazm” yerine “vehm” vâki' olmuştur. 


yiye) e gi İS Ze 39 yad el g9 ADİ 5 


3523. Ondan dolayı onun yolu dostun cemâline kadar uzaktır. Zirâ o baş iste- 


mez, ona başlık arzüsu vardır. 


NE 
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O zâhid, bir mürşid-i kâmilin terbiyesi ile değil, kendi zan ve vehmiyle ta- 
rik-ı riyâzet ve mücâhedeyi ihtiyâr ettiğinden dolayı onun yolu maksüd-i as- 
li olan Hakk'ın cemâline ve müşâhede-i hakikate kadar uzaktır. Zirâ o ma- 
ârif-i ilâhiyye ile meşbü' bir baş ve dimâğ istemez. O halka reis ve baş olup 
hükmetmek ister. Ba'zı nüshalarda ikinci mısrâ' mx j3be)i ee US SÜ- 
retinde vâki'dir. “Zirâ onun başının beyni, post aşkından dolayı kalmamıştır” 
demek olur. Ya'ni “O zâhidde süret aşkı vardır, bu aşktan dolayı dimâğı 
ma'nâdan boştur.” 


e iğ İĞ geze 4S ys yili bişi ele 
3524. “Bir saat o “Bu hesâbdan nasibim meşakkat geldi! © diye SHludâ'ya itâb 
eder. | 


O zâhid bu kadar zahmet ve meşakkat çektiği hâlde maksüda vâsıl olma- 
dığını görüp bir zaman “Bu sa'y ve icthâd ve hesâbtan benim nasibim boş 
bir zahmet çekmekten ibâret kaldı ve Hak benden inâyetini dirig etti!” diye- 
rek Hakk'a itâb eder. Nitekim Şems-i Tebrizi (k.s.) hazretlerinin Makâlât'ın- 
da meşhür Ömer Hayyâm hakkında şöyle buyrulur: JS! el e» 2 esl! öz 
yük DE yaya Je vk Sil çi 9 Al Oy LE Çk 3 Ür Soyal 
AS e si ED pera) ia Şİ Sy Başa gl 
pp MS e İŞ ga g2 li a e SİS SAS aelilisyi AS ge Sİ 
Oi 3 pla mel b Sİ 03 el GEİNİ pg pl yl b pe $ Zİ yağa m ob e 

EN AR yala e yal dee ji il öle gs öle AS e kr leş 

Ya'ni “Şeyh İbrahim, Ömer Hayyâm'ın sözü üzerine işkâl getirdi de dedi 

ki: “Mâdemki vâsıl oldu, niçin sergerdân ve hayrân oluyor?” Dedim: “Evet, 
kendi hâlinin sıfatını söylüyor. O sergerdân ve hayrân idi. Töhmeti ba'zen fe- 
leğe ba'zen zamâna ba'zen tâli'e ba'zen Hz. Hakk'a isnâd eder, ba'zen nef- 
yeder ve inkâr eder, ba'zen isbât eder. Ba'zen söyler ise de karanlık vehm 
içinde söyler. Mü'min ise sergerdân değildir. Mü'min odur ki, Hz. Nakkâb 
nikâbı kaldırmış ve perdeyi tutmuştur. Kendi maksüdunu gördü, ıyân içinde 
ıyânen kulluk eder. Maşrıkdan mağribe kadar onun aynından bir lezzet bu- 
lurilh...” 


ü, 
Yol 4 Ül den 4S die yili pi isle 
3525. Bir saat " Herkes uçucu ve biz kanadı kesilmişiz!" diye kendi tâli i ile 
cidâldedir. 


Nea 
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O zâhid bir zaman der ki: “Tarik-ı Hakk'a sâlik olanların hepsi uçup mak- 
sadlarına nâil oldu. Bizim menhüs tâli'imizin icâbı olarak bu kadar zahmet ve 
meşakkat çektiğimiz hâlde kanadı kesik bir kuş gibi uçamadık ve maksüdü- 
muza nâil olamadık!” 


İS ii Aa el daş az NK A 
3526. Yer kim kokuda ve renkte mahbüstur, her ne kadar zühd içinde ise de 


onün huyu dar olur. 


“Koku ve renk"ten murâd, âlem-i sürettir. Ya'ni, her kimin fikri süret âle- 

mi içinde mahbüs ise, her ne kadar zühd ve perhiz içinde olsa da onun huyu 

ve ahlâkı dar olur. Zirâ o bu âlem-i sürette Hakk'ın tecelliyâtını ve zuhürunu 

göremez. Ancak halkı ve halkın ef'âlini görür. Bu dar görüşten dolayı halka 

i'tirâzı ve onlar ile kavgası çok olur. Ehl-i hakikat bu mertebeye “fark kab- 
le'-cem'” derler, 


İİİ ARS ES A Özg 
3527. “Bu dar olan munâhdan dışarıya gelmedikçe ne vakit onun huyu latif ve 
onun. sadrı geniş olur? 

“Munâh”, devenin çöktüğü mahal ma'nâsınadır; ve “deve"den murâd, 
cism-i beşer ve “çöktüğü mahal”den murâd, âlem-i süret olan bu dünyâdır. 
Âlem-i süret âlem-i ma'nâya nazaran dardır. Ya'ni, cismin yatıp kalktığı bu 
âlem-i süretten hârice çıkmadıkça o zâhidin ahlâkı ne vakit latif olur ve onun 
sadrı ve kalbi ne vakit geniş olur? 


dava ş » 
İD ge li o el İS US A öleli; 
3528. ,Zâhidlere halvette güşâddan evvel asla bıçak ve ustura vermek lâyık olmaz. 


“Halâ”, burada “halvet ve yalnızlık” demektir. “Güşâd”, hoşluk ve okun 
yaydan kurtulması ma'nâsınadır. Ya'ni, zâhidlere halvette keşif vâki' olup 
kalblerinde inşirâh hâsıl olmazdan evvel bıçak ve ustura gibi âlât-ı câriha 
vermek münâsib olmaz. 


— LR o». 
çö yla ül ağ Şia öy e $ 


3529. Zirâ gönül darlığından o murâdsızlıkların gussasından VE gamdan ken- 


disinin karnını yırtar. 


yeka 
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“Dacer”, gamdan gönül darlığı ve ârâmsızlık demektir (Müntehabü'l- 
Lügâğ. Birinci mısrâ'daki “ez” ikinci mısrâ'a râcidir. Ya'ni 0! “eb , eb» $ 
Si ualo eğ sisle ç takdirindedir. Ya'ni, halvette zâhide keşif vâ- 
ki' oluncaya kadar âlât-ı câriha verilmek câiz olmaz. Zirâ keşifden evvel 
onun kalbi o kadar darlık ve ârâmsızlık içindedir ki, bu sıkıntının şiddetin- 
den eline geçen âlât-ı câriha ile kendinin karını yırtar ve intihâr eder. Nite- 
kim ba'zı sâliklerde bu haller vâki' olmuştur. Hattâ ba'zıları kendisini asmış- 
tır. Binâenaleyh zâhidin kendi kendine halvete girmesi gâyet tehlikelidir. Fa- 
kat bir mürşid-i kâmilin idâresinde bulunursa halvetteki bu vartaları kolay 
atlatır. 


GE 
> a EK ) 5 oi le yilan Çal çUpr) 
la la la eya lale kir 004 p3 
Mustafâ (a.s.)ın vahşet-i hicâbdan dolayı Hirâ dağından kendisini 


atması, Cebrâil (a.s.)ın ona “Atma ki, senin için önde devletler 
vardır!” diye geç görünmesi kıssasıdır 


Bu kıssa Sahih-i Buhâri'nin Kitâbu't-Tefsir'inde mevcüddur, Vahiyde fet- 
ret vâki' olduğu vakit Resül-i Ekrem hazretleri mahzün olur ve nefs-i şerifle- 


rini aşağıya atmak için Hirâ dağının zirvesine çıkardı. O sırada Cibril (a.s.) zâ- 


hir olup derdi ki: So.4 > all Je, el we b Ya'ni “Yâ Muhammed, sen mu- 
hakkak Allah'ın Resülüsün, sâkin ol!" Bunun üzerine hüzünleri sâkin olur- 
du. Fakat vahyin fetreti uzadığı vakit yine böyle yapar ve yine Hz. Cibril zâ- 
hir olurdu. 


il 05 Gİ a lk üm pal, çine 
3530. Uaktâki Mustafa'ya İder yüce olaydı, kendisini dağdan atar idi. 
(3535) | 
Vaktâki Mustafâ (a.s.) Efendimiz'e vahyin fetreti yüce olaydı ve uzaya 


idi, kendisini dağdan aşağıya fikren atardı ve fiilen de bu fikrini icrâya kas- 
dederdi. 
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3531. “Hattâ ona Cebrâil “Sakın yapma, Zirâ sana “Emr-i kün'den çok dev- 
let vardır!” derdi. 


“Emr-i kün” ibâresinde “kün” Fârisi olursa “kerden" masdarının emr-i hâ- 
zırı olur ve terkib, vasf-ı terkibi olur; (“emr-kün"J “emredici” ma'nâsına ge- 
lir; ve eğer Arabi olursa “kevn” masdarının emr-i hâzırı olup “ol” demek olur. 
Ya'ni Hz. Cibril Resül-i Ekrem'e derdi ki, “Sakın kendini aşağıya atma, Zirâ 
sana emredici olan Hak'tan çok devlet vardır; veyâhud sana Hakk'ın “ol” 
emrinden çok devlet gelecektir.” 


EV saylülma il ENİ 3 asd Se çal 
3532. Mustafâ atmaktan sâkin olurdu. Yine hicrân koşmak. getirirdi. 
Resül-i Ekrem hazretleri Hz. Cibril'in bu tesellisi üzerine nefs-i şeriflerini 


atmaktan vazgeçerdi. Fakat hicrân ve fetret-i vahiy uzadığı vakit yine dağ te- 
pesine koşmak duygusunu getirir idi. 


geyik yak 3s go Sö elo 
3533, Yine 0 kendini 0 gamdan ve endühtan dolayı dağdan baş aşağı bırakırdı. 
Sg li Sİ çel SeS Hr oluk iyi ji 
3534. “Tekrar o Cebrâil zâhir olurdu, derdi ki: “Ey nazirsiz şâh olan sen, bu- 
nu yapma! ” 
e joali g9 ölüyle m MİS iye inim 


3535. icâbın keşfine kadar böyle idi. “Nihâyet 0 güheri, o cibinden buldu. 

Resül-i Ekrem hazretleri hicâb olan fetretin ve hicrin keşfine ve zevâline 
kadar bu hâlde idi. Akıbet o vahy-i ilâhi cevherini o cib-i isti'dâdından buldu 
ve hüzünleri de sükünet buldu: 


KAS işe el elişi bel MS arp Agi 
3536. “Üaktâki her mihnet için kendilerini öldürürler, bu mihneflerin aslıdır, 
onu nasıl çekerler? : 


Vaktâki insanlar her mihnet ve keder için kendilerini öldürürler ve intihâr 
ederler, bu Hak'tan ayrılık ise bütün mihnetlerin ve kederlerin aslıdır. Bu 
mihnete nasıl tahammül edip çekerler? 
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LA ii Ul a O AD PE ŞE 
3537. ,Fedâilikten adamlara hayret vardır. “Bizden her birimiz bir siretin Je- 
dâsıdır. 


Adamların gösterdikleri fedâiliğe bir hayret vardır. Zirâ kimisi bir kadına 
âşık olup onun uğrunda kendini öldürür ve kimisi tahsil-i servet için her tür- 
lü tehlikelere atılıp can fedâ eder ve kimisi şöhret için kutubların buzları ara- 
sında canını fedâ eder. Zirâ ölünün eline bir şey geçmez. Kalanların elinde de 
nihâyette kırılıp bozulacak olan bir çocuk oyuncağı geçer. Velhâsıl ehl-i sü- 
retten olan her birimiz bir siretin fedâsı olmuştur. 


DAS On (sl >; 3S 0İ ug ui US İl 4S Öl his çel 
5538. Ey saâdet, o kimseye ki ten fedâ etmiştir. Onun için ki onun Jedâsı ol- 
mağa değer. 


Ey ne mutlu o kimseye ki, cismini fedâ olmağa değen bir kıymetli şeye fe- 
dâ etmiştir. O da cisim hicâbını yırtıp kendi hakikatı olan Hakk'a ulaşmaktır. 


mali 0) Ön YS Sl ig Sü A 
3539. Üler birisi mâdemki bir fennin fedâsıdır ki, o yolda ömür sarfı ve ölmek 
lâyıktır. 

“Küşteni"deki “yâ”, yâ-yı liyâkattır. Ya'ni, efrâd-ı beşerden her biri mâ- 
demki fünün-i zâhirederi ve ulüm-ı mütenevviadan bir fenne kendisini fedâ 
etmiştir, binâenaleyh onun fikrine göre o fen yolunda ömür sarfetmek ve öl-. 
mek lâyık ve münâsibdir. 


İ yha g8 0 Ul lk a9 dykbgri yl $ 
35540. Yurüba veyâ şürüka mensüb olanda ölmeklikdir ki, o vakit şâik ne de 
5545) meşk. kalır! 


Bu cihan halkından her birisini bir fende fedâ-yı cân etmesi gurüba ve şü- 
rüka ya'ni fesâda veyâ kevne mensüb olan eşyâya muhabbet edip onlar hak- 
kında ölmeklikdir ki, o ölme vaktinde ne şevk ve aşk sâhibi olan kimsenin 
vücüdu kalır ve ne de onun şevkıne ve aşkına sebeb bulunan meşükun vü- 
cüdu kalır! 


Seal GAS ye Şa gi yl Ul il esl ğa pl ye 
3541. “Bari bu mukbil bu fennin fedâsı olsa ki, onda ölmekte yüz dirilik vardır. 


Meka 
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Herhangi bir fenne ikbâl ve teveccüh eden kimse bu fennin fedâsı olsa ki, 
o fende ölmekte yüz dirilik ve hayât-ı ebediyye vardır, o fen dahi Hakk'ın aş- 
kı ve muhabbeti yolunda cisminin ve canının kaydından geçmektir. 


(G ylaopele  p İp pik iyne gğele 
3542. şik ve ma'şük ve onun aşkı devöm üzeredir. İki âlemde nasibli ve iyi 
namlıdır. 


Ya'ni, Hak yolunda cisminden ve canından geçen kimsenin indinde âşık 
olan o fedâkâr ve ma'şük olan Hak ve o fedâkârın aşkı devâm üzredir. Hem 
hayât-ı dünyeviyyede ve hem de hayât-ı uhreviyyede nisbet-i aşktan ve 
zevk-i ma'şüktan nasibi vardır; ve dünyâda beşer indinde ve âhirette ehl-i 
hakikat indinde iyi namlıdır. 


SENE SAN İY eş SN İZİ 
3543. Ey kerimlerim, hevâ ehline merhamet ediniz! Onların şânı helâklen son- 
ra helâkin vürüdudur. 

“Tevâ”, helâk; “vird”, burada “vürüd etmek, gelmek ve hazır olmak” 
 ma'nâsınadır. Ey kerim olan kâmillerim, hevâ-yı nefs ehline acıyınız! Zirâ 
onların hâl ve şânı helâkten sonra helâkin gelmesidir. Birinci helâk, mevt-i 
ıztırâri, ikinci helâk helâk-i uhrevidir ki mevt-i iztırâriden eşeddir. 


3544. “Eğ bey, onun şedidliğini affet! Onun derdine ve bedbahilığına nazar et!" 


Zâhide öfkelenip kapısını tekmeleyen beye komşuları şefâat edip beye hi- 
tâben dediler ki: “Ey bey, onun şedidliğini ve kabalığını affet, sen onun ters- 
liğine bakma, derdine ve bedbahtlığına bak!" 


3545. “Tâ ki senin cürmünden dahi İudâ bir afv ede! Senin zilletine mağ- 
firet doldura!” 


Ba'zı nüshada “zillet” yerine, “hatâ” ma'nâsına olan “zellet" (<5) vâki'dir. 
A pp 
3946. “Sen gafletten dolayı çok. testi kırmışsın, afv ümüdine gönül bağlamışsın! ” 


“Ee 
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| yal yö ye BİSE a | > j? e 
“Affet, tâ ki cezâda afv bulasın! “Kader, sezâda kılı yarar.” 


çu. Si Sp y> 0)! Slm) oL Ji > İyi gi Ya'ni “Merhamet 
edenlere Rahmân merhamet eder. Yeryüzünde olanlara merhamet ediniz ki, 
gökte olanlar size merhamet etsinler!” hadis-i şerifi mücibince, “Ey bey, bu 


drür r. 


>zâhidin hâline merhamet edip affet! Zirâ kader-i ilâhi op 1,> 3 pi yün jr 


(Zilzâl, 99/7) ya'ni “Kim zerre miskâli hayr işlerse, onu görür” âyet-i kerime- 
si mücibince herkesin lâyık olduğu mükâfâtı vermek husüsunda kılı kırk ya- 
rar ve inceden inceye hesâb üzerine muâmele eder. 


3548. 


3549. 


3000, 
(3555) 


am 


Gi 


AS dal aI, Ola gl, ül ül A gel ül pl 
LA el eziz 35 İs 
ai yesin 4S play AS ye 3 çal İyi 
Emirin o şefâatçilere ve komşulara “Râhib niçin edebsizlik 
etti ve şarâb testisini niçin kırdı? Ben bu babda şefâat kabül 


etmeyeceğim. Zirâ yemin etmişim ki, onun sezâsını 
o vereyim!” diye cevâb söylemesi 


Bey dedi: “O kimdir? Tâ ki bizim testimize bir taş vura, testiyi kıra!” 
yim de yy eğ pi İmES je lü 
“Üaktâki erkek arslan benim mahallemden geçmeyi. tasarlar, yüz hazer 
ile korka korka geçer." 


Je dl ia yh$ Jdooyiiy il bay 
“Bizim bendemizin kalbini niçin incitti? “Bizi misâfirlerin önünde ha- 
cil etti!” 


EKO 
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e DE EVE PS Li) lal Üy 5 AS çü yl 
3551. “Bir şerbet ki, onun kanından iyidir, döktü. Şimdi kadınlar gibi bizden 
kaçtı.” 


“Şerbet”ten murâd, âşıkların kalbleri testilerinde olan aşk-ı ilâhi şarâbıdır. 
“Taş”tan murâd, ta'rizdir. “Dökmek”ten murâd, ta'riz sebebiyle âşıkın kal- 
binde inkisâr ve teşevvüş husülüdür. “Zâhidin kaçması”, bu ta'riz üzerine 
aşıkın zâhirinde nümâyân olan sıfat-ı celâl eserinden ürkmesidir. Ya'ni, “Zâ- 
> hidin damarlarında cereyân eden maddi kandan daha iyi olan şarâb-ı aşk-ı 
ilâhiyi ta'rizi sebebiyle âşıkın kalbini münkesir ve müşevveş etti. Şimdi de 

bizden hâsıl olan sıfat-ı celâlden ürktü.” 


Sa Yu öğ püyea 5 SAS lir elo j 
3552. -"Takat o benim elimden ne vakit canı gölürür? Tut ki kuş gibi yukarı 
jp“ ” 
uçsun! 


Ya'ni, “O zâhid benden ürktü ve kaçtı. Fakat o, farz et ki, kuş gibi hava- 
ya uçsa bile benim elimden canını kurtaramaz!” 

Menkıbe: Menâkıb-i Sipehsâlâr'da buyrulur ki: “Bir gün Hz. Mevlânâ 
efendimiz sakf-ı hâne üzerinde idi. Ashâbından bir tâife evin içinde hakâyık 
ve maâni bahsi ile meşgul idiler. Onlardan birisi şiddet-i şevk ve zevk sebe- 
biyle harâretli ciğerinden bir âh çekti. Bir şahs-ı ma'rüf sokaktan geçmekte 
idi. Bu âh sadâsını işidip: “Dam üzerinde Hz. Mevlânâ'nın illetini işitiyor mu- 
sunuz?” dedi. Zât-ı hazretleri dahi sâika-i gayretle inleyip “Bakalım, illet ki- 
me vâki' olur?” buyurdular. Takdir-i rabbâni ile o şahıs bir illete girifidâr ol- 
du ve illet-i mezküre temâdi edip tedâvisinden âciz kaldı. Bir müddet sonra 
Hz. Mevlânâ'nın infiâli hatırına gelip bu hastalığın sebebi onların hâtır-ı şe- 
riflerinin infiâlinden ileri geldiğini bilerek kalkıp zât-ı hazretlerine gitti. Tövbe 
ve istiğfâr ile meşgül oldu. Tövbesi makrün-i icâbet olmağla o maraz ondan 
zâil oldu.” 


Siyad CİPLAK AP 
3558, "Kendi kahrımın okunu onun kanadına vururum. Onun arda kalacak 
kolunu kanadını koparırım! ” 


“Mürde-rig”, ölünün başından arta kalan eşyâ demektir “Perr ü bâl”den 
 murâd, cisimdir. Bu beyt-i şerif, kendi sâliki olan âşıka vâki' ta'rizden dolayı 


Mera 
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mürşid-i kâmil lisânındandır: Ya'ni, “Benim sâlikime ta'riz eden o zâhidin cis- 
mine kendi kahrımın okunu saplarım; onun zâten mevt-i ıztırâri ile başından 
arta kalacak olan cismini ma'lül bir hâle getiririm!” 


piS Öğ üğ$ öde çi S3 öne e 0 
3554, “Eğer benim sa 'yimden dolayı hatı taş içine giderse, onu başın içinden 


Jp 


şimdi dışarıya çekerim. 


“Benim tasarrufumdan kurtulmak için bilfarz katı taş ve kaya a içine ka- 
çıp giderse, onu o taş içinden bile dışarıya çıkarırım. Velhâsıl elimden kur- 
tulamaz!" | 


. üz o.” 
rs YSA 0y as ir No apar 
3555. “Ben onun cismine bir darbe sürerim ki, pezevenkciklere bir ibret 


olur! “ 


“Kuvvâd", züvvâr vezninde “kâid"nin cem'idir. “Hayvanı yeden adam"a 
denir ki, “yedekçi” ta'bir olunur. Pezevenge ıtlâkı bu ma'nâdandır (Kâmüs). 
“kuvvâdekân râ”daki “kâf” kâf-ı tasöirdir. “Kuvvâd” cemi' olduğu hâlde 
kâide-i fârisiyye üzere “ân” ile cem'i, lisân-ı Fârisi'de müsta'meldir. Nitekim 
“esrâr”, “sırr”ın cem'i olduğu hâlde ona tekrar Fârisi'nin cem” edâtını ilâve 
edip “esrârhâ” derler. Başka emsâli de vardır. 


eller kaş şb ols Çeki pedal 
3556. “Herkese halekâr hem de bize! Simdi onun ve yüz onun gibisinin hak- 


kını vereyim!” 


“O zâhid herkese karşı hilekâr ve riyâkâr, hem de bize karşı hilekâr ha! 
Ben şimdi onun gibi olan yüz hilekâr zâhidin hakkını vereyim de görsün!” 


Şi le las ii çi ye elk yl Öğ ge 


3557. Onun kan yiyici öfkesi bir serkeş olmuş idi. Onun ağzından bir ateş zâ- 
hir olur idi. 


O beyin kan içici ve adam öldürücü olan öfkesi, bir serkeş olmuş ve az- 
mış bir hâle gelmiş idi ve onun ağzından çıkan sözler bir ateş gibi yakıcı idi. 


Geo 
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Zâhidin şefâatçilerinin ve komşularının ikinci def'a olarak 
beyin elini ve ayağını öpmesi ve yalvarması 


sb şe Hk düm yi slk ps ji öl ül 
3558. O şefâatçiler onun sözünden ve gürüllüsünden dolayı onun elini ve aya” 
ğını nice def'a öptüler. | 
Zâhidin komşuları ve şefâatçileri beyin âteşin sözünden ve gürültüsünden 
müteessir olup zâhidi affetmesi için beyin elini ve ayağını birçok def'alar öp- 
tüler ve yalvardılar da dediler: 


çel soka S SS Kl iel $ 
3559. Ki: “Ey bey, senden kin çekicilik lâyık olmaz. €ğer şarâb gittiyse sen şa- 
râbsız da hoşsun!” 


“Keşi”, “keşiden” masdarından fiil-i muzâri' muhâtab olduğuna göre ter- 
cüme yukarıdaki vech ile olur. Eğer “küşten” masdarından fiil-i muzâri' mu- 
hâtab sigası olursa tercüme şöyle olmak icâb eder: “Ey bey, senden lâyık ol- 
maz ki bunu öldüresin!” Ya'ni “Ey bey, kin tutuculuk senin şânına lâyık de- 
gildir. Veyâhud bu zâhidi öldürmek senin şânına lâyık olmaz. Eğer şarâb dö- 
küldü ise senin tab'-ı şerifin şarâbsız dahi latifdir!” 


yk Hp gili e a Dp gi ala 3 yla ye öl 
809) Yarâb sermâyeyi senin lütfundan götürür. Suyun letâfeti, senin letâfe- 
tinden hasret yer. 


Ya'ni, “Süri şarâbdan cisme bir zevk hâsıl olur ve zevk bir ma'nâ ve bir 
hâl-i vicdâni olup lafz ile ta'rif edilemez. Ey insân-ı kâmil, sen ise şarâb-ı ha- 
kiki ile sarhoş bir hâldesin ki, bu zevk süri şarâb zevkinin gayr-ı kâbil-i kı- 
yas bir fevkındedir; ve belki süri şarâbın zevki, senin bâtınındaki letğfetin bir 
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zıllidir; ve maddi su dahi berraklığı ve letâfeti senin letâfetine bakıp hasret 
çeker.” 


ESİ EN el e $ sl pm) Sİ diş 3S peh 
3561. “Püdişahlık et, onu bağışla, ey rahim, ey kerim oğlu kerim oğlu kerim 


Bu hitâblar insân-ı kâmiledir. Ya'ni, “Ey çok merhamet edici, pâdişâhlığa 
mahsüs olan keremi ızhâr et de bu zâhidin kusürunu bağışla! Ey kerim oğlu 
kerim oğlu kerim!” I. cildin dibâcesinde Hüsâmeddin Çelebi (k.s.) hazretlerine 
“Sıddik oğlu sıddik oğlu sıddik” buyrulmasına nazaran bu zâhidin kıssasında 
dahi o hazretin ahvâl-i şerifesine işâret buyrulmuş olması vârid-i hâtır olur. 


A ,” 


> gi poyl Ölüme alar İYİ yl bl ela A 
3562. “Yer bir şarâb bu kadd ü haddin bendesidir. “Bütün sarhoşların senin 


“üzerine hasedi olur.” 


“Kadd”, boy; “hadd”, yanak. Ya'ni “Ey insân-ı kâmil, sen şarâb- 1 ilâhinin 
mestisin. Bununla berâber Hak yolunda senin boyun bosun © pi Ls çil 
(Hüd, 11/112) ya'ni “Emrolunduğun gibi istikâmet et!” âyet-i kerimesine te- 
bean dosdoğrudur; ve yüzün o şarâb-ı aşk-ı ilâhinin te'siriyle kırmızı ve par- 
laktır. Binâenaleyh süri şarâbın sarhoşları senin istikâmet-i kaddine ve yüzü- 
nün letâfetine hased ederler." 


AS pa ŞI OE e lm 
3563. "Sen aslâ gül renkli olan şarâbın muhtâcı değilsin! Düzgünü terk et, sen 
düzgünsün!” 

“Ey insân-ı kâmil, sen aslâ gül renkli olan süri şarâbın muhtâcı değilsin! 
Binâenaleyh öyle maddi şarâblar ile yüzüne güzellik ve letâfet celbine lüzüm 
yoktur. Binâenaleyh böyle süri güzellik esbâbını terk et! Zirâ senin kendin 
halkın çirkin yüzlerine güzellik bahşeden bir düzgündür.” “Gülgüne”, kadın- 
ların güzellik husülü için kullandıkları beyaz ve penbe boyadır. Türkçe'de 


“düzgün” derler. 


Li SS gl, ela isi DAN eri O) Öğ Eyl 
5904, “€y kimse, senin Zühre gibi olan yüzün kuşluk. vaktinin güneşidir. €y 
kimse, düzgünler senin renginin dilencisidir!" 


NEO 
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“Ey insân-ı kâmil, senin sürette Zühre yıldızı gibi olan yüzün bâtınındaki 
nürun aksinden dolayı kuşluk vaktinde keskin ziyâlı olan güneş gibidir. Ey 
insân-ı kâmil, süri düzgünler senin renginden renk dilenirler!" 


or ii 
Ol ham grey özel öl lime ES ol 
3565. “Bâde ki küp içinde gizli kaynar, senin yüzünün iştiyâkından böyle 
kaynar.” 
Ya'ni insân-ı kâmil âlem-i kevnin zübdesi ve hulâsası olduğundan bil- 
cümle zerrât-ı kevn insân-ı kâmile vusüle âşıktır. Zirâ insân-ı kâmil ile Hak 


arasında hicâb yoktur ve bilcümle zerrât dahi hâlen kendilerinin aslı olan 
Hakk'a vusüle müştaktırlar. “Binâenaleyh küp içinde gizli gizli kaynayan şa- 


râb dahi senin yüzünün iştiyâkından dolayı böyle kaynayıp durur.” 


ÇE TE AS) Ç firen 
3566. “Ey kâmil, sen bütün deryâsın, katreyi ne yapacaksın? €y kâmil, bütün 
varlıksın, yokluğu ne islersin? 


“Ey kâmil, sen vücüd-ı Hakkâni ile kâimsin! Binâenaleyh deryâsın, katre 


-mesâbesinde olan sâhib-i nefsin ta'rizinden dolayı neye müteessir olacaksın? 
Ne için onunla meşgül olacaksın? Ey kâmil, sen vücüd-ı Hakkâni ile kâim ol- 


duğun için bütün varlıksın, nefis sâhibleri ve cismâniyette müstağrak olan 
kimseler yokturlar. Binâenaleyh niçin o yokluğa ehemmiyet verirsin? Niçin o 
yoklukta varlık ararsın?" 


33510) la) e 35 da 4S sl S5 pir üeei 
3967. “Ey parlayan ay, tozu ne yapacaksın? Sy kimse, ay senin yüzünün 
önünde safı yüzlüdür!” 
“Ey nür-ı ilâhi ile parlayan ay gibi insân-ı kâmil, sen toz mesâbesinde olan 
ehl-i kesâfeti ne yapacaksın? Ey kâmil, senin cemâlin o kadar parlaktır ki, zâ- 
hiti ay senin yüzünün önünde zâhiri olan nürunu kıymetsiz görüp utanır!” 


as ohal BOS şe) 
3568. Sen lafif ve güzelsin ve her letâfetin ma'denisin! Öen niçin muhakkak 


şarâbın minnetini çekersin? 


Bu beyt-i şerifde tahsisden ta'mime intikal 1 buyrularak her insan süretin- 
de olanlara hitâb vardır. Ya'ni, ey insan g3ö cp! rp oLuü ix 4 (Tin, 95/4) 





lü atel günel ekl ir 
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ya'ni “Biz insanı pek güzel sürette yarattık” âyet-i kerimesi mücibince zâhir-i 
cismin bilcümle hayvanların cisminden daha mükemmeldir. Bâtınında da bir 
isti'dâd vardır ki, o isti'dâd hiçbir mahlükta yoktur. Binâenaleyh sen, zâhiren 
latif ve güzelsin ve isti'dâdından dolayı her letâfetin ma'deni ve menba'ısın 
ve Hakk' n zâhiri ve bâtıni olan ni'metlerine müstağraksın. Nitekim âyet-i 
kerimede ibi, 5 yal “ni «Se âsi, (Lokman, 51/20) ya'ni “Allah Teâlâ sizin 
üzerinizde zâhiri ve bâtıni ni'metlerinden bir şey eksik koymadı" buyrulur. 
Böyle iken kendi cismine süri bir güzellik vermek için niçin zâhiri şarâbın 
minnetini çeker ve onu içmeyi ihtiyâr edersin? 


3569. Senin başının tepesi üzerinde “Kerramnâ! ” töca vardır. “A taynâke! - 
gerdanlığı senin göğsünün. gerdanlığıdır. 


“Âviz", tavk ve gerdanlık; “ber”, sine ve göğüs demektir. Ya'ni, ey insan, 
pl şe Sİ, çisrâ, 17/70) (“Biz insanı mükerrem kıldık”) âyet-i kerimesin- 
de deyân buyrulduğu Üzere Hak Teâlâ senin başının tepesine izzet ve kerâ- 
met tâcını koydu. 5 Sİ Wüjkel Gi (Kevser, 108/1) ya'ni “Biz sana kevseri ver- 
dik” âyet-i kerimesi mücibince de, senin göğsüne kevseri ya'ni aşk-ı ilâhi 
gerdanlığını gerdanlık olarak taktık. Ya'ni sende aşk-ı ilâhiye isti'dâd vardır. 
Gerçi “A'taynâke” ile hitâb Server-i âlem Efendimiz'e ve onların vârisi olan 
insân-ı kâmilleredir. Fakat bu hitâb bitteba' süret-i insâniyyeyi hâiz olanların 


cümlesine şâmildir. Zirâ insanda hiçbir hayvanda olmayan isti'dâd vardır. 


PP hı ıpder phi gölillel pa 
2870 İnsan cevherdir; ve felek onun için arazdır. Cümle fer” ve basamakdır- 
lar ve 0 gür azdır. 

“Cevher” vücüdda aslolan şeydir; ve “araz” ise asla tâbi' olan fer'dir. Ni- 
tekim hadis-i kudside Hak Teâlâ &e-Y eL&Yi ehil ş e Y ele e>l ye ya'ni 
“Ey âdemoğlu, seni benim için yarattım ve eşyâyı da senin için yarattım” bu- 
yurur. Binâenaleyh vücüdda insanın hilkati cevher ve asıldır; ve âlem onun 
vücüduyla kâim olan arazdır. Zirâ âdem olmasa âlem dahi yaratılmaz idi. 
Âlemin ve eşyânın yaratılmasından maksüd ve garaz ancak insanın zuhür-i 
vücüdudur. Nitekim nefis bir armut ağacının dikilip terbiye olunmasından ga- 
raz ondan armut zuhürudur. Armut garazı ve maksadı olmasa ağaç dahi di- 
kilmez idi. 


Rea 
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3071. €y insan, akıl ve tedbirler ve idrâk senin gulâmındir. “Niçin böyle ken- 
“dini ucuz satıcısın? | 
Ey insan, akıl ve tedbirler ve idrâk gibi Hakk'ın ni'metlerine müstağrak 
olup bunların hepsi senin gulâmın ve hizmetçin iken, niçin kendini senin hâ- 


dimin olan eşyâya meclüb ve kul ettin? Ve bu kadar şerâfet ve kerâmet ile 
berâber niçin kendini ucuz satıcı oldun? 


Pr ilialselüşsa OE pân e dar pie 
3572. Senin hizmetin cümle varlık üzerine müflerazdır. “Bir cevher arazdan 
nasıl şecâat ister? 
“Müfteraz”, farz olmak ve takdir olunmak. “Necdet”, şecâat ve bahâdırlık 
demektir. Ya'ni, vücüd-ı izâfi âleminde bütün varlığın sana hizmet etmesi 


— farz olunmuştur ve hepsi sana hizmet etmekle mükelleftir. Onların hepsi araz 


ve sen cevhersin. Bir cevher olan insan nasıl olur da araz olan şarâbdan 
tab'ına şecâat ve kahramanlık celbini ister? 
Ma'lüm olsun ki, ba'zı kimseler ayıklık hâlinde yapmaktan çekindikleri ve 


korktukları bir işi yapabilmek için içkinin muâvenetine muhtaç olduklarını ta- 


hayyül ederler. Halbuki bu cesâret içkiden değildir. Kendi isti'dâd ve cevhe- 
rindendir. Nitekim “İşret, güher-i âdemi temyize mihektir” denilmiştir. İçki in- 
sanın tab'ında olmayan bir şeyi ihdâs edemez. Kişi ancak sarhoşluğu vesile 
ederek kendi tab'ını ve cevherini izhâr eder. Bu ma'nâya binâen Araplar şa- 
raba “necdet”den müştak olmak üzere “nâcüd” derler. 


örslikisemde gri GİS gari 
3573. Ey yolsuz, kitâblardan ilim istersin. €y yazık ki, sen helvadan zevk is- 
lersin! 


“Füsüs” (,»-5), kelimesinin üç ma'nâsı vardır. 1- İstihzâ ve mizâh. 2- 
Yolsuz olmak ve yolsuzluk etmek. 3- Hayf ve yazık. Birinci mısrâ'daki “fü- 
süs" “yolsuz”, ikinci mısrâ'daki “yazık” ma'nâsına olmak münâsibdir. Ey bâ- 
tini olan ilmi kitâblardan tahsil etmek isteyen yolsuz, bu ilmin tahsil yolu ki- 
tâblar değildir, tasfiye-i kalbdir; ve tezkiye-i nefis ve ahlâk-ı ilâhiyye ile ta- 
halluktur. Yazık ki sen zevki, süri olan lezzetlerden isteyip durursun. Ba'zı 
nüshalarda ikinci mısrâ'da “füsüs” yerine “helvâ-yı sebüs” vâki'dir. 1. “Kepek 
helvasından zevk istersin!” demek olur, 


Neo 
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ol öky ei Sa ya ok OYU 3 e pe 
3574. “Bir katre içinde bir ilim deryâsı gizlenmiştir. Üç arşın tende bir âlem 
gizlenmiştir. 


“Katre"den murâd, insanın cismidir. Zirâ meydanda olan bir şeydir ki, in- 
sanın cismi, yerlerin ve göklerin cismâniyetlerine : nazaran bir katre ve bir zer- 
redir. Nitekim süre-i Mü'min'de buyrulur: yl gi, ir si | ij gol yla gi 
(Mü'min, 40/57). Ya'ni “Göklerin ve yerlerin halkı nâsın halkından daha bü- 
yüktür.” Ya'ni bir katre mesâbesinde olan insanın bâtınında bir ilim deryâsı 
gizlenmiştir. Üç arşın uzunluğunda olan insanın cisminde bir büyük âlem 
gizlenmiştir. Nitekim İmâm-ı Ali (k.A.v.) efendimiz buyururlar: 


yanki çil b li ŞİM çak Sİ e, 
SY geli Esi | pp İla) 


“Ey insan, sen açık kitâbsın ki, onun harfleriyle, gizli âşikâr olur; ve sen zan- 
nedersin ki muhakkak sen küçük bir cirmsin, halbuki sende büyük âlem dü- 


rülüp bükülmüştür!” 
çusl bo geli çer bagt b kaş e 
3575, Mey yâhud semâ veyü cimâ' ne olur? “Tâ ki ondan neşât ve intifâ" 1s- 
tersin! 


“Mey”, şarâb ve sâir içkiler demektir. “Semâ"”, çalgı ve teganni demektir. 
Ya'ni, ey kendi vücüdunda gizli olan âlemden gafil bulunan insan, sen bir 
zevk bulmak için içkiye ve çalgıya ve teganniye veyâhud güzel kadınlar ile 
cimâ'a mübtelâ oldun! Senin bâtınında müstetir ve mahfi kalan zevk-i müşâ- 
hedeye nisbeten bunların zevki nedir ki? Sen bunlardan neşât ve intifâ" iste- 
yip durursun. Eğer sen seni bilmiş olsan, bunların çocuk oyuncağı olduğunu 
görür ve kendinden utanırsın. | 


Ay gn a çeyrek Te le ee n 


i 
i 
La 
ii 
rn. 


ogi alm li O ji O A) ols ols A gey ji eli 
3576. Güneş zerreden ödünç isleyici oldu. Bir ,Zühre küçük küpten kadeh is- 
teyici oldu. 


Ya'ni, ey insan, ulviyet-i zâtiyyen ile berâber senin süfliyâta meyledip onlar- 
dan zevk istemen güneşin zerreden ödünç olarak ziyâ istemesine ve menba'-ı 


MERA 
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tarab ve zevk olan Zühre yıldızının zevk ve neşât bulmak için bir küçük küpten 
bir küçük kadeh ile şarâb istemesine benzer. Ehl-i nücüm indinde yedi seyyâre- 
den her birinin ehl-i arz üzerine bir te'siri vardır. Zühre yıldızının te'siri dahi 
zevk ve neşâttır. Ba'zı nüshalarda ikinci mısrâ' ol Sak Soyex ji b aj SÜTE- 
tindedir. “Bir Zühre ateş parçasından ne vakit murâd isteyici oldu?” demek olur. 


a Lİ AE e gl AS papel AS gül 
3577. “Bir bi-keyf olan can keyfin mahbüsu olmuş. “Bir güneş ukdenin habsi 
olmuş. İşte bu, yazık! 


Ya'ni, âlem-i ulviye mensüb ve süretsiz olup ta'rife sığmayan rüh-i insâ- 

ni keyfin ya'ni suver-i kesifenin mahbüsu olmuş ve onlardan zevk ve neşât 

istemiştir; ve meselâ bir koca güneş ukdenin habsi olup küsüf vâki' olmuş- 

tur ve bu sebeble rüh-i insâni cisme ziyâsını salamamıştır. İşte buna teessüf 
olunur, 

Ma'lümdur ki, ayın arz etrâfındaki mahrekinde devri esnâsında ba'zan 
öyle bir vaziyet gelir ki, gölgesi arz Üzerine düşer; ve dünyâ üzerinde bu göl- 
genin isâbet ettiği yerler bir müddet-i muvakkate için güneşin ziyâsından 
mahrüm kalır. Ehl-i hey'et ayın bulunduğu bu noktaya “ukde-i zeneb” ve bu 

 hâdiseye de “küsüf güneş tutulması” derler. Bu beyt-i şerifde cisim, arza ve 
bi-keyf olan rüh-i insâni güneşe ve cisimle rüh arasına hâil olan suver-i kev- 
niyye alâkaları dahi ayın arz üzerine bıraktığı gölgeye teşbih buyrulmuştur. 


erme, 


Gi 


YOLA yel GS pl 


O emirin onlara tekrar cevâb söylemesi 


is lise lari ici 
3578. Dedi: " Hayır, hayır. Ben o şarâbın harifiyim. Ben bu hoşluğun ZEV- 
kine kâni' değilim!” 
“Bey”"den murâd, insân-ı kâmildir ve “şarâb"dan murâd, şarâb-ı aşk-ı ilâ- 
hidir. “Bu hoşluk” ile ezvâk-ı cismâniyyeye işâret buyrulur. Ya'ni, insân-ı kâ- 
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mil cismânilere hitâben buyurur ki: “Hayır hayır, ben şarâb-ı aşk-ı ilâhinin 
musâhibi ve mahremiyim. O şarâbdan vazgeçemem. Ben bu sizin cismâni 
olan hoşluklarınızın zevkine kanâat edemem!” 


iş püre a So üye S salar Öliy e 
3579. “Ben öyle isterim ki, yâsemin gibi ki kâh öyle kâh böyle olayım! ( 
“Ben yâsemin ağacı gibi olmak isterim. Rüzgârın hareketine tâbi' olarak 
kâh öyle kâh böyle dönüp her tarafa koku saçayım!" 


ME PARİS İri yp kağ 
3580. "Gamdan ve korkudan ve ümidden kurtulup söğüt gibi her tarafa eğileyim!” 


(5585) 
Ya: ni, “Ben aşk-ı ilâhi şarâbı ile sarhoş olup kendi varlığımdan geçeyim 


ve insanın kendi mevhüm olan varlığına taalluk eden gamdan ve korkudan 
ve ümidden kurtulayım, söğüt ağacının hareketi rüzgâra tâbi' olduğu gibi ben 
de Hakk'ın irâdesi ile kâh âlem-i ulviye ve kâh âlem-i süfliye eğileyim!” 


Silgi) 08 iŞ 2k yel) geç O A İĞ ge 
3581. “ Döğül dalı gibi sola ve sağa salınıcı ki, ona üzgürdan tü türlü türlü raks- 
lar var dır.” 

“Söğüt ağacının dalları gibi sola, ya'ni âlem-i süfliye ve sağa, ya'ni âlem-i 
ulviye salınıcı olayım! O ağacın dalları esen rüzgârdan nasıl türlü türlü raks- 
lar ve hareketler yaparsa, ben de irâde-i Hak ile ma'nâ ve süret âlemlerine 
türlü türlü hareketler yapayım!” Ma'lüm olsun ki, insân-ı kâmilin nazarında 
vücüdda Hakk'ın varlığından başka bir şey yoktur. Kendi varlıklarında müs- 
tağrak olan zâhidler ile gafiller bu müşâhededen mahrümdurlar. Binâenaleyh 
insân-ı kâmilin âlem-i süfliye olan meyilleri ehl-i hicâbın meyilleri gibi değil- 
dir. Onlar her zerrede Hakk'ı müşâhede ederler, Nitekim Server-i kâinât Efen- 
dimiz öle 5 öğ kr şekli geld OE Sep ii > ya'ni “Sizin dün- 
yânızdan bana üç şey sevdirildi: Kadınlar ve güzel kokular ve gözümün na- 
mazda aydın kılınması” buyururlar. Bunların hepsi âlem-i süflidendirler. Bu 
hadis-i şerifin izâhı Fusüsu'(-Hikem'de Fass-ı Muhammedi'dedir. 


pili o Sel isik $ aöl 
3582. O kimseki, şarabın sürüru ile huy elmiştir, hey dendi, bu hoşluğu NE VE 


kit beğenir? 


“SE 
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Ya'ni, süri şarabın verdiği sürüra bağlanmış ve onu kendisine huy etmiş 
olan kimse, hey efendi, bu insân-ı kâmilin âlem-i ulvide ve süflideki hoşlu- 
gunu ve zevkini ne vakit beğenip o zevki elde etmeğe çalışır? 


AŞ Ma ye gigi Ola pp 4S NA Ole ağ OİL 
3983. Enbiyâ ondan dolayı bu hoşluktan dışarıya çıktılar. Zirâ ebedi olan zev- 
kin yoğrulmuşu oldular. 


Peygamberler ve onların vârisleri olan havâss-ı evliyâ ebedi olan zevkin 
yoğrulmuşu ve mahlütu olduklarından, bu fâni olan cismâni zevkten dışarı- 
ya çıktılar ve onlara ehemmiyet vermediler, ve cismâniyetleri i'tibâriyle her 
'ne kadar yediler ve içtiler ve nikâh ettiler ise de, bunların zevklerini dahi o 
ebedi olan zevkin zılli bildiler; ve bir an Hak'tan gâfil olmadılar. Ba'zı nüsha- 
larda ikinci misrâ' Uy ger pk e 49 vâki'dir. “Zirâ Hakk'ın hoşluğunda 
- yoğrulmuş oldular” demektir. 


O EY OLA ilki il oyasi çe Öl Olim AS 
3584. Zirâki, onların canı o hoşluğu görmüş idi, bu hoşluklar onların önünde 
bir rüzgâr göründü. 

Zirâ ki, enbiyânın ve havâss-ı evliyânın canları o âlem-i ervâhın ebedi olan 
zevkini ve hoşluğunu görmüş idi. Bu âlem-i süretin cismâni olan zevkleri on- 
lara geçici bir rüzgâr göründü. Binâenaleyh zevk-i bâkiyi bırakıp zevk-i fâni- 
ye meyletmediler. Cenâb-ı Pir efendimiz bu ma'nâ hakkında Fihi Mâ Fih'leri- 
nin 16. faslında şöyle buyururlar: 

“Enbiyâ ve evliyâ ve halâyık ve iyi ve kötü hep mertebeleri ve vücühları 
mikdârıncadır. Misâli odur ki, köleleri kâfirlerin memâlikinden müslümanla- 
rın vilâyetine getirip satarlar. Ba'zılarını beş ve ba'zılarını on ve ba'zılarını da 
on beş yaşından getirirler. Çocuk olarak getirmiş oldukları köleler birçok se- 
neler müslümanlar arasında beslenip büyüyerek ihtiyarladıklarında o vilâye- 
ti bilkülliye unuturlar ve ondan hiçbir şey tahattur etmezler; ve biraz büyü- 
cek olunca az tahattur eder ve tamâmıyla büyük olunca memleketini daha zi- 
yâde yâd eyler. Ervâh dahi böylece o âlemde huzür-ı Hak'ta idiler. Nitekim 
Kur'ân-ı Mecid'de işâret buyrulmuştur ,£iJâ Sy «Xİ (A'raf, 7/172) (“Ben 

. sizin Rabbiniz değil miyim? Dediler: Evet!”J Ve onların gıdâ ve kuvvetleri bi- 
harf ve savt olan Hakk'ın kelâmı idi. Ba'zılarını çocuk olarak getirdiklerinden 
o kelâmı işitince ahvâlini ondan tahattur etmez ve kendisine o kelâm yaban- 


RON 








Şem eee Sita TELİN agent melekmi een li Mg EŞEZ Sak AL 


a Şİ ga ar 





ge Ö AHMED AVNİ KONUK © 


cı gelir. O tâife külliyen küfür ve dalâlete dalmış olan mahcüblardır. Ba'zıla- 
rının bir parça hatırına gelir; ve onların derünunda o tarafın cüşu ve havası 
başlar; ve onlar mü'minlerdir. Ve ba'zıları o kelâmı işittikde o hâl evvelden 
nasıl ise, yine öylece zâhir olur ve bilkülliye hicâblar kalkmış bulunur ve o 
asla vâsıl olurlar. Onlar da enbiyâ ve evliyâdır.” 


NS yalAlS müylhep ya LAS Om ee $ oi) Eş 
3585. 'Uakfâki bir kimse diri put ile yâr oldu, ölmüşü kucağına nasıl çeker? 


“Put"tan murâd, ma'şüktur. “Diri put” ile ma'şük-ı hakiki olan Hakk'a 
işâret buyrulur. “Ölmüş put"tan murâd, ma'şük-ı süri ve fânidir. Mesela diri 
olan bir mahbübe ile muâşakada bulunan kimse ölmüş olan bir mahbübeyi 
kucağına çekmediği gibi, ma'şük-ı hakikiye âşık olan kimse dahi ma'şük-ı 
süri ve fâniyi kucağına çekip onunla muâşaka edemez. 


amma. 
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Bu “Ve âhiret evi elbette hayat evidir, eğer bilseler idi!” (Ankebüt, 
29/64) âyet-i kerimesinin tefsiridir. Zirâ o âlemin kapısı ve duvarı ve 
meydanı ve suyu ve bardağı ve meyvesi ve ağacı hep diridirler; ve söz 

söyleyicidirler ve söz işiticidirler. Onun için Mustafâ (a.s.) “Dünyâ 
cifedir ve onun tâlibleri köpeklerdir” buyurdu; ve eğer âhiretin hayâtı 

olmasa idi, âhiret dahi cife olurdu. Zirâ cifeye onun ölülüğünden dolayı 
cife derler. Çirkin kokusu ve çirkinliği için değil! 


“Ferahç", çirkin ve yakışıksız demektir (Burhân). “Ferahçi”, çirkinlik 
ma'nâsınadır. Âriflere ma'lümdur ki, gerek dünyânın ve gerek âhiretin süret- 
leri sıfât ve esmâ-i ilâhiyyenin mezâhiridir; ve hepsinde sıfatlarıyla ve isim- 


SE 
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leriyle zâhir olan Hak'tır ve Hakk'ın sıfat-ı Hayât'ının eseri dahi bittabi' bu 
mezâhirde mevcüddur. Ancak dünyâda bu sıfat-ı Hayât'ın te'siri muhtelifür, 
Cemâdda bâtın, nebâtta mahsüs, hayvanda zâhir ve insanda azhardır. Nite- 
kim âyet-i kerimede , ppi ç 5 Y Sİ oka maş ai YI Je > vE (İsrâ, 17/44). 
ya'ni “Hakk'ı hamd ile tesbih etmeyen bir şey yoktur. Velâkin siz onların tes- 
bihlerini idrâk etmezsiniz” buyrulur; ve Hakk'ı hamd ile tesbih etmek hayat 
sâhibi olmaya mütevakkıfdır. Fiilen ve zevkan bu hâle vuküf dünyâda enbi- 
yâ ve evliyâya mahsüstur. Onlar cemi'-i zerrâtı bu âyet-i kerime mücibince 
“diri görürler ve onların sözlerini işitirler ve onlara hitâb ederler. Binâenaleyh 
onlar dünyâda iken hayât-ı uhreviyye içindedirler. Fakat âhirette bu sıfat-ı 
Hayât'ın tecellisi umüma açıktır. Zirâ suver-i uhreviyye latifdir ve letâfet, 
- dünyânın kesâfeti gibi hicâb ve perde olmaz. Dünyânın kesâfetine ve perde- 
liğine işâreten Server-i âlem Efendimiz “Dünyâ cifedir ve ona alâka edip ar- 
kasına düşenler köpeklerdir” buyurmuştur. Zirâ nebâtta mahsüs ve hayvan- 
da zâhir ve insanda azhar olan sıfât-ı hayât ölüm vâsıtasıyla cesedlerden ala- 
kasını kesip perde arkasına çekilir ve cesed cemâda inkılâb eder. İdrâk ve 
zevk sâhibi olan bir insan artık o ölüme yakalanmaz. Ölmüş hayvan cesedin- 
den intifâa koşan ancak köpekler olur; ve eğer âhiret âlem-i hayat olmasa idi 
o da dünyâ gibi cemâd halinde kalan cife ve leş olurdu. Çünkü cifeye, çirkin 
kokusu ve çirkinliği için değil, kokmamış olsa bile, mahzâ ölülüğünden dola- 
yı cife derler. 


Aİ ok g3” e gül ai wl03043 035 üşp ül Ol 
3586. O cihân mâdemki zerre zerre diridirler, nükde bilicidirler ve söz söyleyi- 
cidirler. 
eşi el İY e le Zezi gigi lü 03 Ülger g3 
3087. Ölmüş cihanda onların râhatı yokdur. Zirâ bu alef hayvânüt-ı ehliyye- 
den gayrıya lâyık değildir. 


Mâdemki âhiret hayât âlemidir ve o âlemin zerreleri bile hissen diridirler, 
nükte, ya'ni idrâki zarâfete muhtaç olan ma'nâları bilicidirler ve söz söyleyi- 
cidirler. Aslen cemâd mertebesinde ve zâhiri sâkit olan bu ölmüş dünyâda en- 
biyâ ve evliyânın râhatı yoktur. Onlar bir an evvel bu hayat âlemine kavuş- 
mak isterler. Zirâ bu cismâniyet âleminin gıdâsı ve ezvâkı en'âm ya'ni hay- 
vânât-ı ehliyye mesâbesinde olan âkillerden ve cismânilerden başkasına lâ- 
yık değildir. 


Geray 
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3588. Üler kimin bezmi ve vatanı gülşen olur, o kimse ne vakit külhanda şa” 
rab içer? 
Ya'ni, enbiyâ ve evliyânın bezmi ve vatanı âlem-i ervâh gülşenidir. Binâ- 
enaleyh bu hâlde olan bir kimse külhandan farkı olmayan bu dünyâ harâbe- 
sinde zevk bulacağım diye suyu, şarâbı vs. içkileri içmez. 


İM Se yeğ ES iç $ önde iieyeie 
3589. “Temiz rühun yeri illiyyin olur. Kurt olur ki, onun valanı gübre ola! 


“İlliyyin” hayât-ı uhreviyyede râhat-ı mutlaka makâmıdır. Ya'ni, temiz 
rühun yeri râhat-ı mutlaka makâmıdır. Onlar işkence yeri olan bu dünyâdan 
nefret ederler, Gübrelik mahalli olan bu dünyâ ancak kurtların ve necâset bö- 
ceklerinin vatanıdır. 


> İl) O vel yele pl yz 
5390. Tudâ'nın sarhoşu için câm-ı tahür vardır. Bu kör kuşlar için bu acı su 
vardır. | 





“Mahmür”, sarhoşluğun bakıyyesi (Müntehabü F-Lügât). Ya'ni dünyâda 
aşk-ı ilâhi şarabı ile sarhoş olan kimse için , b UZ me) sal. » (İnsan, 
5 76/21) ya'ni “Rableri onlara pek temiz bir şarâb içirir” âyet-i kerimesinde be- 
Vi yân buyrulan şarâb-ı tahür vardır. Bu şarâb-ı tahürdan kör olan ervâh kuş- 
n ları için acı sudan ibâret olan bu dünyânın acı ve buruk şarâbı vardır. O kör- 
ler ancak bundan zevk alırlar ve zevkin bundan başkasını bilmezler. 


vel be ii lil a 3 dg e ARAS A 
3591. ler kim ki, ona Ömer'in adli el göstermedi, onun önünde câni olan 
Haccâc âdildir. 

Ya'ni, Hz. Ömer (r.a.)in adâletini görmeyen kimse birçok kanlar döken ve 
zulmüyle meşhür olan Haccâc ibn Yüsuf es-Sakafi'yi, âdil bir emir zanneder. 
Zirâ eşyâ zıddıyla inkişâf eder. Birbiriyle mukâyese edebilmek için iki zıddı 
görmek lâzımdır. Bunun gibi zevk-i rühâniden bi-haber olan kimse zevk-i 
cismâniyi bir zevk-i matlüb zanneder. 


EŞ 
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şe İS) el 749 Kasooa lü 
3592. “Kızlara ölü kukla verirler. Zirâ dirilerin oyunundan âgüh değildirler. 


Meselâ kız çocuklarına meşgül olup oynamaları için cansız bebekler verir- 
ler. Zirâ onlar diriler ve büyük adamlar ile yapılacak muâmeleden âgâh değil- 
dirler. Kendi mertebelerine göre onlara bu kukla ve bebek oyunu kâfidir. İşte 
enbiyâ ve evliyâ ile cismânilerin muâmelesi de buna benzer. “Lu'bet”, bebek 
ve kukla demektir. 


Sl ip gp İİ) 0S0, 3 ya) b Şİ NŞİ Oy 
3593. Üaktâki fütüvvel cihetinden el kuvveti tutmazlar, çocuklara tahta kılıç 
daha iyidir. 


“Fütüvvet”, cömertlik, sehâ ve kerem ve delikanlılık ve civanlık demek- 
tir. Burada “delikanlılık” ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni, vaktâki çocukların elle- 
rinde delikanlılık kuvveti yoktur, binâenaleyh onlara tahta kılıç vermek da- 
ha iyidir. 


a 3 Yİ ll öy Sİ 4 | İ Lil ili OLS 


0094, Kafırl er enbiyânın süreline kâni dirler. Zirâ kiliselerde tasvir yapmış- 
lardır. 


Din-i Muhammedi'yi münkir olan nasrâniler kiliselerine astıkları enbiyâ- 
nın süretlerine kanâat etmişler ve onların bâtınlarından ve hallerinden ve 
zevklerinden gâfil olmuşlardır, Onların işleri bu zevatın süretlerine tapmak ve 
hürmet etmekten ibârettir. 


Si ale hi İğ öle ge Dal ikaz 30) gp ye Öge Öl 5 
3595, O büyüklerden mâdemki bize aydınlık gün vardır, aslâ bize nakşın ve 
gölgenin VESVESESİ yokdur. 


“Perva”, ıztırâb, korku, vesvese, kayd ma'nâlarınadır. “Mihân”, büyükler 

ve “mehân”, aylar demek olur. Ya'ni, biz ümmet-i Muhammed'e mâdemki o 

büyüklerden veyâhud ay gibi parlak olan enbiyâdan aydınlık gün vardır, as- 

lâ bizim onların süretleri ve gölgelerine alâkamız yoktur. Bizim alâkamız on- 

ların ahvâl-i şerife ve ezvâk-ı latifelerinedir; ve aydınlık gün gibi olan imân 
ve irfanlarınadır. 


Rex 
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ölem paye edi > 0İy Öle yö dmdi Sa çel 
3596. Onun bu bir nakşı cihanda oturmuştur ve onun diğer nakşı AY gibi gök 
üzerindedir. 


Ya'ni, peygamberlerin cismi âlem-i süflide ve rühu ay gibi âlem-i ulvidedir. 


Na yil a il öl, er Vİ Sİ ila aş 
3597. “Üc onun bu ağzı, celisine nükte söyleyici ve 0 diğeri, Hak ile kelâmda 


ve enislir. 


O Peygamber-i zişânın bu cisminin ağzı kendisiyle berâber oturan musâ- 
hiblerine karşı nükte söyleyicidir; ve rühunun ağzı ise Hak Teâlâ hazretleri ile 
mükâlemede ve musâhibdir, 


Slm pie A g$ er il Alb 
3598. Zâhir kulağı bu sözü zabtedicidir. Onun can kulağı “Kün!” sırlarını 
çekicidir. 

Birinci mısrâ'daki “kün” Fârisi'dir ve “zabt-ı kün” vasf-ı terkibidir. İkinci 
mısrâ'daki “Kün!” Arabi'dir “esrâr-ı Kün” terkib-i izâfidir. Ya'ni, nebiyy-i zi- 
şânın cisminin kulağı bu zâhirde harf ve savt ile söylenen sözleri zabtedici- 
dir, Fakat onun canının kulağı “Kün!” ya'ni “Ol!” emr-i ilâhisinin sırlarını çe- 
kicidir. “Esrâr-ı Kün"den murâd, irâde-i ilâhiyyedeki gizli ma'nâlardır. 


yali ği; blm epi gi il lb Alb 
3599, Zâhir gözü beşerin hilyesini zabtedici, sır gözü Ma zâğa T-basar'ın 
hayrânıdır. 


“Hilye”, lügatte süs ve süret ve vasıf ve ârâyiş ve bir kimseyi vasfetmek 
ve bir kimsenin gözüne hoş görünmek ma'nâlarınadır. “Sır gözü"nden mu- 
rdd, rühun gözüdür. “Mâ zâğa'l-basar”, Ve'n-Necm süresinde vâki' âyet-i ke- 
imeden muktebes olup Resül-i Ekrem hazretlerinin cemâl-i Hak'tan başka- 
sına cisminin ve rühunun gözü meyi etmediğine işâret buyrulur. Binâenaleyh 
burada “Mâ zâğa'l-basar”ın hayrânı olmak rüh-ı külli-i Muhammedi'nin 
hayrânı olmak demek olur; ve bu sürette bu beyt-i şerifde vâris-i kâmil olan 

- bir veliyy-i Hakk'ın hâli beyân buyrulur. Ya'ni, bir vâris-i kâmilin cisminin 
gözü musâhibi olan efrâd-ı beşerin şekil ve şemâilini zabteder. Rühunun gö- 
zü dahi ebu'l-ervâh olan rüh-ı külli-i Muhammedi'nin azametinin hayrânıdır. 





Gerard 
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30091 Zâhir ayağı mescidin safında saf çekicidirler. Ma nâ ayağı feleğin ü Us- 
tünde tavâfdadır. 


“Savâff”, “sâffe”nin cem'idir; ve “sâffe” ayaklarını berâberce basıp durur 
olan develere derler (Kâmüs). Burada “saf çekiciler" ma'nâsınadır. Ya'ni vâ- 
ris-i kâmilin cisminin ayağı mescidin safında diğer efrâd-ı beşer ile berâberce 
basıp durur ve saf çekici olur. Onun rühunun ayağı âlem-i ulvide tavâfdadır 
ve dönüp dolaşır. 


O Öğ Ol) Löy 03) çal Np gel İİ) IR 
3601. Onun cüz ünün cüz ünü de böyle say! “Bu, vakit içinde ve o, vakit hâri- 
cidir, 


Ya'ni, insân-ı kâmilin uzuvlarının hâlini beyân ettik. O uzuvların cüz'leri- 
ni de böyle say ve kıyâs et. Onun bu cism-i unsurisi vakit içindedir; ve onun 
üzerinden akşam ve sabah ve yaz ve kış geçer; ve onun rühu vaktin hârici- 
dir ve onun üzerinden aslâ vakit ve mevsim geçmez. 


JO Al öl) elliye a 
3602. “Bu ki vakit içindedir, ecele kadar olur; ve o diğeri ebedin yârı ve ezelin 
karinidir. 


Ya'ni, vakit içinde olan kâmilin cismi ecele tâbi'dir. Vakt-i ecel geldiği va- 
kit ona da ölüm hâli ârız olur. Fakat onun diğer kısmı olan rühu ebedin refi- 
kı ve yâri ve ezelin karini ve musâhibidir ve aslâ fâni olmaz. 


5603. Onun bir adı iki devletin velisidir. Onun bir na'ti iki kıblenin imâmıdır. 


“İki devlet”ten murâd, dini ve dünyevi devlettir. “Kıble”, lügatte “pişgâh 
ve teveccüh olunan mahal” demektir. “İki kıble”den murâd, âlem-i süret ve 
âlem-i ma'nâdır. Ya'ni vâris-i kâmilin bir adı, dünyânın ve dinin velisidir. Zi- 
râ nizâm-ı dünyâ ve nizâm-ı âhiret onun tasarruf ve himmetiyle olur. Onun 
bir sıfatı dahi âlem-i süretin ve âlem-i ma'nânın imâmıdır. Âlem-i süretteki 
amellerde kendisine uyulduğu gibi maârif ve hikemiyyât-ı ilâhiyyede dahi 
kendisine iktidâ olunur. 


Meka 
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NE hai ge NU Nil gaiş yogi 
3604. Onun üzerine halvet ve çile lâzım kalmadı. Muhakkak ona hiçbir bu- 
lut hicâb kalmadı. 


Ya'ni, vâris-i kâmil üzerine halvet ve çilede riyâzetlere ve mücâhedelere 
lüzüm kalmadı. Çünkü halvet ve çile hicâbın ref'i ve kuyüdun def'i içindir. 
Vâris-i kâmilin kalbinde ise sıfât-ı nefsâniyye bulutlarından hiçbir perde ve 
hicâb kalmadı. “Gaym”", bulut ve küdüret ve zulmet ma'nâlarınadır. “Gâim”, 
örtücü demektir ki, hicâb ma'nâsınadır. Binâenaleyh vâris-i kâmil halvette ve 
kesrette dâimâ Hakk'ı müşâhede içindedir. Bunun için Şeyh-i Ekber Muhyid- 
din ibn Arabi (k.s.) efendimiz buyururlar ki: “Âriflerin halveti ancak meclis- 
lerdir”. 


AĞ ale SO alakelaldğ e çoğ 
3605. Onun halvet-hânesi güneşin kursudur. Yabancı olan gece ona ne vakit 
hicâb gelirir? 


Ya'ni, o kâmilin halvet-hânesi güneşten hâli karanlık bir oda olamaz. 
Onun halvet-hânesi güneşin kursudur. Ya'ni, güneş kursunun ziyâsını saldı- 
ğı her yerdir. Ona yabancı olan zulmet hicâb olamaz. Ankaravi hazretleri bi- 
rinci mısrâ'ı “O halvet-hânesinin kurs-ı hurşididir” tarzında tercüme buyur- 
muş ve ona göre şerhetmiştir. 


ME OLS şak öleli AS GE Ol pu dd ape 


3606, İllet VE perhiz gitti, buhrân kalmadı. Onun küfrü imân oldu ve küfrân 
kalmadı. 


“Buhrân”, ıstılâh-ı etıbbâda hastaya ârız olan bir hâle derler ki, bu hâl ta- 
biatın hastalık ile münâzaasıdır. Bu münâzaa hastanın vücüdunda peydâ olan 
yabancı ve zararlı mikroplar ile esâsen vücüdunda mevcüd olan fâideli mik- 
ropların harb etmesinden hâsıl olur. Eğer fâideli mikroplar galebe ederse 
“buhrân-ı mahmüd” derler, ve eğer zararlı mikroplar galebe ederse “buhrân-ı 
mezmüm” derler. “Küfrân”, örtmek ve ni'meti inkâr etmek demektir. Ya'ni, 
vâris-i kâmilin vücüdunda sıfât-ı nefsâniyyeden mütevellid hastalık gitti ve 
ona karşı yapılması icâb eden perhize ya'ni riyâzete ve mücâhedeye hâcet 
kalmadı; ve buhrân hâli zâil oldu ve müşâhede mertebesine geldiğinden ken- 
disine mestür olan hakâyık âşikâr oldu. Binâenaleyh onun küfrü imân oldu 


KAŞ 
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ve niam-i ilâhiyye meşhüdu olduğundan küfrân ya'ni bu ni'metleri inkâr et- 
mek hâli kalmadı. 


yayi İlay il eyl şi a Ab alize ŞİLA Öp 


3607. «İstikâmetten dolayı elif gibi öne gilli. O kendi evsâfından hiçbir şey 
tulmaz. 


“İstikâmet”, lügatte “doğruluk” demektir. Burada murâd, Hakk'ın emrini 
ve nehyini kabül ve icrâda müstakim olmaktır. Ya'ni insân-ı kâmil istikâmet 
kelimesinin önündeki elif gibi Hakk'ın emrini ve irâdesini kabül etmekte dos- 
doğru oldu ve kendi irâdesini Hakk'ın irâdesinde mahvetti ve bu istikâmet- 
ten dolayı hurüfi hecâda bütün harflerin önüne geçen elif gibi sâir nâsın 
önüne geçip imâm oldu. Zirâ elif doğruluktan başka bir şekil kabül etmediği 
gibi, insân-ı kâmil dahi nefsâni sıfatlardan ve cismâni ahvâlden bir şey kabül 
etmez. O kendi evsâf-ı beşeriyyesinden soyunmuştur. 


lplok yok ayık a 0S il 
3608. “Kendi huylarının kisvesinden ferd oldu. Can kendi can artırıcısına çip” 
lak gikti. 


Kendisinin nefsâni ve cismâni sıfatları ve huyları libâsından ferd oldu ve 
soyundu. Canı rüh-ı insâninin kuvvetini ve nürunu artırıcı olan Hakk'a sı- 
fât-1 beşeriyyeden çıplak olduğu hâlde gitti; ve onun rühu kendi hâl-i aslisi 
ile huzür-ı ilâhiye çıktı. 


05 dal çe hel) kalk Spolk ped adr 
3609. 'Uakiâki şâh-ı ferdin huzüruna çıplak gilli, onun şâhı kudsi olan evsâf- 
dan elbise yapı. 


İnsân-ı kâmilin rühu şâh-ı ferd olan Hakk'ın huzüruna sıfât-ı beşeriy- 
yeden soyunmuş bir hâlde gidince, o rühun şâhı olan Hak Teâlâ hazretle- 
ri MW ööiek İk ya'ni “Allah'ın ahlâkı ile ahlâklanınız!” hadis-i şerifinde 
işâret buyrulduğu üzere kendisinin sıfât-ı kudsiyyesinden ona esvâb giy- 
dirdi. Binâenaleyh o insân-ı kâmilden evsâf ve ahlâk-ı ilâhiyye sâdır oldu. 


ol Olu pole ill ola Sesli iy al 


? çığ. Oâhın evsâfından bir hil'at giydi. Kuyudan izzet eyvânı üzerine uçlu. 


Nexa 
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“çâh”, kuyu; “câh”, izzet ve menzilet ve mansıb; “eyvân", yüksek binâ 
ve pâdişâh divânhânesi. O insân-ı kâmil şâh-ı hakiki olan Hakk'ın sıfatların- 
dan bir güzel libâs giydi. Lezzet ve nelsâniyel kuyusundan rüâhâniyetin izzet 
sarayı Üzerine uçtu. 


vb YU lab e 3 LAS a (ED) gp Al ür vel 


3611, 'Vakdâki tortu saf oldu, böyle olur. O leğenin dibinden leğenin yukarısı- 
na geldi. 


Vaktâki tortu gibi kesif olan cisim sâf oldu ve rühâniyet mertebesini bul- 
du, bir leğen mesâbesinde olan âlem-i kevnin dibi bulunan cismâniyet mer- 
tebesinden sıçradı, o âlem-i kevnin üstü olan âlem-i rühâniyyete geldi. 


Ne Gel özele İU3y3 loy enbe 5 


3012, “Toprak. c cüz lerinin karışmasının uğursuzluğu sebebiyle eğerçi eğen di- 
binde derdli idi. 


Gerçi o rüh-ı insâni toprak cüz'lerine karışma yüzünden hâsıl olan uğur- 
suzluk sebebiyle leğen mesâbesinde olan âlem-i kevnin dibi bulunan kesif 
cismâniyet içinde derdli ve gamlı idi. Beyt-i Mısri Niyâzi (K.S.): 


Gökte uçarken seni indirdiler 
 Çâr unsur bendlerine vurdular 
Nür iken adın Niyâzi verdiler 
Şol ezelki i'tibârın nerdedir? 


3613. Uaklâki “İhbifü!” itâbını kopardılar, onu ârüt gibi baş aşağı askılar. 


,, Ya'ni, vaktâki süre-i Bakara'da beyân buyrulduğu üzere Hak Teâlâ'n.n. 
pe yanı Kİ | po (Bakara, 2/36) ya'ni “Ba'zınız ba'zınıza düşman olara 
aşağıya ininiz!" ifâbı vâki' oldu, o rüh-ı insâniyi Hârüt ismindeki melek gibi 
baş aşağı âlem-i süfliye astılar. Hârüt ve Mârüt'un kıssası 1. cildin 3361 ve 
3385 numaralı beyitlerinden i'tibâren beyân buyrulmuş idi, Bu melekler mer- 
tebe-i melekiyyetteki ismetlerine mağrür oldular ve beşerin ahvâline ta'n et- 
tiler. Hak Teâlâ onların gurürunu kırıp tezlil etmek için cismâniyet âlemine in- 
dirdi. Onlar bu cismâniyet âleminde sâika-i nefsâniyet ile emr-i ilâhiye mu- 
hâlefet ettiler ve günah işlediler. Sonra kendilerine geldiler. Bu günahlarının 


REK 
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affı için kemâl-i zillet ile kendilerini ta'zib ettiler. Rüh dahi halife-i Hak olup 
kendisinde sıfât-ı Hakk'ı müşahede ettiğinden onda da Hakk'ın varlığına kar- 
şı bir varlık nazarı zâhir oldu. Hak Teâlâ'nın sıfat-ı kibriyâsında bir gayret hâ- 
sıl oldu. O rühu dahi bu varlıktan ve gurürdan geçirip Hakk'ın varlığı muvâ- 

“cehesinde zilletini bildirmek için “İhbitü!” itâbı ile cismâniyet âlemine reddet- 
ti ve onu bu cismâniyet âleminde bir acz ve zillet derekesine soktu. 





ozun gland ys 3 ol BU ayla öy 
3614. Hârüt göğün meleklerinden idi, bir itâbdan böyle muallak oldu. 


“Mülâk”, “melik”in cem'idir; ve “melik”, kâdir ve mutasarrıf ve sâhib 

 ma'nâsınadır. Ya'ni, Hârüt mertebe i'tibâriyle göğün kâdir ve mutasarrıf olan 

meleklerinden idi. Mahzâ gurürları üzerine vâki' olan bir itâbdan dolayı böy- 
le âlem-i süfliye muallak oldu ve asıldı. 


. pi DE £. 
AY eli sesle eh) ie e ya pa la ARİŞ O pe 
3615. Ondan dolayı baş aşağı o Idu. Zirâ sırdan uzak kaldı. Kendisini baş 


yaptı VE ileriye yalnız sürdü. 


Birinci mısrâ'daki “sır”, rüh ve ikinci mısrâ'daki “ser”, baş ma'nâsınadır. 
Ya'ni, Hârüt ondan dolayı cismâniyet mertebesine baş aşağı düştü ki O, sır- 
dan ya'ni rühun zuhür-ı vücüdundaki sırr-ı ilâhiden uzak kaldı ve bu sırrı 
müdrik olmadı. Zirâ râh vücüdda ve varlıkta müstakil değildir. Belki vücüd-ı 
Hakk'ın ilk gayriyet libâsı ile mertebe-i rühiyyete tenezzülüdür. Binâenaleyh 
gerek Hârüt'a ve gerek sâir ervâha bu gayriyet hicâb olmuş idi. Bu hicâb se- 
bebiyle Hârüt kendisinde bir vücüd ve varlık görüp kendisini baş ve reis yap- 
ü; ve ileriye yalnız sürdü, ya'ni kendisinde Hakk'ın varlığını görmeyerek yal- 
nız kendi varlığı ile ileriye gitti. | 


Mehgjla bize 2S KE ŞE | 
3616. 'Üakfâki o sepet kendisini su ile dolu gördü, istiğnâ etli ve deryâdan ke- 
sildi. 


- Hârüt'un ve sâir ervâhın hâli bir sepete benzer. O sepet kendisini vaktâki 
su ile dolu gördü, o suyu kendinden zannedip kendini deryâdan müstağni 
gördü ve deryâdan çekildi. Bunun gibi vücüdları sepet mesâbesinde olan Hâ- 
rüt ve sâir ervâh dahi kendilerinde deryâ mesâbesinde olan vücüd-ı hakiki-i 


0 


re ema ve YA e Bap 
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Hak'tan dolu gördüler ve o varlığı kendilerinin zannedip Hakk'ın varlığından 
istiğnâ ettiler ve bu varlığın Hakk'ın varlığı olduğundan gâfil bulundular. 


lg ey eki Se 
3617. Onun içinde bir katre su kalmadı. “Deryâ acıdı ve onu geri çağırdı. 


Bu istiğnâları üzerine Hak onlardan varlığı çekti, onların enâniyetlerinden 
bir zerre ve bir koku bile kalmadı. Fakat o vücüd-ı hakiki deryâsı onların zil- 
letlerine merhamet etti, Onu yine kendi varlığı tarafına çekip onların içlerini 
kendi varlığı ile doldurdu. “Ciger”, burada bir şeyin ortası ve içi ma'nâsınadır. 


Şb leke ll İŞ İŞ ii) 
3618. “Bir mübârek. saatte deryâdan illetsiz, hizmetsiz bir rahmet gelir. 


Bu beyt-i şerifde cezbe-i ilâhiyyeye işâret buyrulur. Ya'ni, bir mübârek sa- 
atte vücüd-ı hakiki-i Hak deryâsından sebebsiz ve kulun hiçbir hizmeti vâki' 
olmaksızın bir cezbe-i rahmet gelir ve onu kendi tarafına çeker. Böyle sebeb- 
siz ve hizmetsiz ve mahzâ Hakk'ın inâyetiyle Hakk'a müteveccih olup vâsıl 
olan evliyânın menâkıbı çoktur. Ezcümle cenâb-ı Mevlânâ efendimiz Fihi Mâ 
Fih'lerinin 42. faslında şu menkıbeyi beyân buyururlar: “İbrâhim Edhem 
(k.s.) pâdişâhlık zamânında ava gitmiş idi. Bir âhünun arkasından, askerin- 
den tamâmıyla ayrılıp uzak düşünceye kadar koştu, ter içine battı. Hâlâ o be- 
yâbânda ta'kib eder idi. Ta'kib hadden aştı. Ahü söze gelip, yüzünü arkası- 
na çevirerek dedi: ig als U Ya'ni “Seni bunun için yaratmadılar, haydi be- 
ni saydettin farzet, acabâ ne hâsıl olur?” İbrâhim (K.s.) bunu işitince bir na'ra 
vurup kendisini atından aşağıya attı. O sahrâda çobandan gayrı hiç kimse 
yok idi. Murassa' libâs-ı şâhânesini ve silâh ve atını çobana verip onun ar- 
kasına giydiği abâyı kendisine vermesini ve bu hâli hiç kimseye söylememe- 
sini ve kimseye ahvâlinden nişan vermemesini ricâ etti; ve o abâyı giyip yo- 
la çıktı. Sen şimdi onun garazına bak ki, ne idi ve Hakk'ın maksüdu ne idi? 
O âhüyu saydetmek diledi, Hak Teâlâ ise onu âhü ile saydetti." 


2Y) ye > Ja sl 5 | 5 yele 2S la 
3619. er ne kadar deryâ kenârının ehli sarı yüzlü ise de Allah hakkı için 
deryâ kenârını devr et! 


“Allah Allah”, “Allah hakkı için!” ma'nâsınadır. “Deryâ-bâr”, deniz kenâ- 
rı demektir. “Deryâ”dan murâd, Hak Teâlâ ve “kenâr”dan murâd, halvet ve 


Gereç 
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çiledir. Ya'ni, ey varlık deryâsı olan Hakk'ın tâlibi, her ne kadar halvet ve çi- 
le ehli cisim i'tibâriyle zayıf ve sarı yüzlü ise de sen cisme ehemmiyet verme- 
yerek Allah hakkı için halvet ve çile tarafını dolaş ve riyâzât ve mücahedât 
ile meşgül ol! 


GAS 05 8) Ee $ Silin abi yl 
© 2020. Tâ ki bir bahşâyiş- gerin lütfu gele! Sarı yüz bir gevherden kırmızı ola! 


“Bahşâyiş-ger”, atâ ve ihsân edici demektir. Âhirindeki “yâ”, yâ-yı ta'zim- 
dir. “Bir gevher"den murâd, cezbe-i ilâhidir. Ya'ni, ey Hakk'ın tâlibi, senin 
halvet ve çilede çektiğin riyâzât ve mücâhedât meşakkatlerine mükâfât ola- 
rak, tâ ki büyük atâ ve ihsân edici olan Hakk'ın sana lütfu gelsin ve bu bir 
cezbe-i ilâhi gevherinden senin yüzünün sarı rengi, kırmızı renge mübeddel 
olsun! “Gevheri"deki yâ, nisbet için olursa, “gevhere mensübdan" demek 
olup murâd, insân-ı kâmil olur; ve bu sürette “bahşâyiş-ger"den murâd dahi, 
yine insân-ı kâmil olur. Binâenaleyh bu i'tibâr ile beyt-i şerifin ma'nâsı şöy- 
ledir: “Sen halvet ve çile tarafına dolaş, tâ ki bir insân-ı kâmilin sana lütuf 
nazarı dokunsun ve riyâzet ve mücâhede sebebiyle sararmış olan yüzünün 
rengi gevher-i aşka mensüb olan insân-ı kâmilden kırmızı olsun!" 


la) ol Yas yal 4S3İ ) | Sli, re 0) S9)) 
3621. Sarı yüz renklerin en iyisidir. Zirâ o likânın intizârındadır. 


Ya'ni, o riyâzet ve mücâhede ile meşgül olan sâlikin sarı renkli yüzü renk- 
lerin en iyisidir. çünkü o renk o likâ-yı Hakk'ın ve cemâl-i ilâhinin inkişâfını 
beklemekten tevellüd eder. 


3622. (fakat yüz üzerinde karmızılık ki, o parlayıcıdır, onun için çeldi ki, onun 
canı kâni'dir. 


Fakat vaktâki sâlikin kalbine riyâzet ve çileden sonra bahşâyiş-ger olan 
Hakk'ın lütfu ve inâyeti tecelli eder, onun yüzündeki sarılık parlak kırmızılı- 
ga mübeddel olur, bu kırmızılık matlübuna vâsıl olup onun canı kâni' oldu- 
guna alamettir. Zirâ bu mertebeye vusülden sonra yukarıda 3604 numaralı 
beyitte beyân buyrulduğu üzere artık onun için halvet ve çileye lüzum kal- 
maz. Meşâyih-i kirâm hazarâtı bu makâma “cem'ü'l-cem'" veyâ “fark 
ba'de'i-cem'” derler, 


Meka 
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3623. .Zirâ tama' zay), sarı ve Zelil eder. O bedenlerin illetinden ali değildir. 


Zirâ mücâhede ve riyâzet içinde bulunan sâlik, aynı zamanda tama' için- 
dedir; ve onun tama'ı Hakk'ın cemâlini müşâhedeye ma'tüftur; ve tama' ise 
cism-i insânı zayıf ve yüzü sarı ve nefsi zelil eder. Fakat.bu yüz sarılığı ve 
za'f-ı cism bedende vâki' olan bir hastalık sebebiyle değildir. 


pair isle pis İEÜ 
3624, “Üaktfâki marazsız sarı yüzü görür, Câlinös'un aklı bile mütehayyir olur. 


“Sekam”, hastalık; “Câlinüs”, eski Yunanlılar'ın hâzık doktorlarından biri- 
nin ismidir. Ya'ni, vaktâki hâl-i riyâzet ve çilede olan sâliklerden birini bir hâ- 
zık doktor muâyene etmiş olsa, vücüdunu sağlam görür. Bu sarılığın likâ-i ilâ- 
hiye intizârdan ve cemâl-i Hakk'ı müşâhedeye tama'dan bu hâle geldiğini id-. 


orâk edemez; ve bu husüsta en hâzık bir hekim olan Câlinüs'un bile aklı hay- 


rette kalır. İ 


44.0 de 


amd Lİ AS İS çalan Polis e eböm 


- 3625. 'UÜaktâki sen Ylü'nun nürlarına tama' bağladın, Mustafâ der ki: 


“Onun nefsi zelil oldu!” 


“Envâr-ı Hü”dan murâd, zât-ı Hakk'ın tecellisidir. Ya'ni, ey sâlik, vaktâ- 
ki sen zât-ı Hakk'ın tecellisine tama' edip bu tecelliye intizâren mücâhedât ve 
riyâzât ihtiyâr ettin ve mücâhedât ile nefsini zelil ettin, nitekim Mustafâ (a.s.) 
Efendimiz «4 <5 4 şsb Ya'ni “Ne mutlu o kimseye ki, onun nefsi zelil ol- 
du” derler. “Zillet-i nefs iki nev'dir. Birisi zillet-i mahmüdedir ki, bu nefsin 
Hak yolundaki zilletidir. Diğeri zillet-i mezmümedir ki, dünyâ tama'ından do- 
layı halk kapılarında nefsin zilletidir. 


Del e le la 0İ Zel Eş alel ağla ai yi 
3626, Gölgesiz nür latif ve ölidir. O müşebbek olan kalbura mensüb gölgedir. 


“Müşebbek”, pencere kafesi gibi örülmüş olan şey. “Nür”dan murâd, cev- 
her-i mücerred-i nürâni olan rühtur. “Gölge"den murâd, cisimdir. Ya'ni, cisim 
gölgesinden âri olan rüh-ı mücerred latifdir ve âlidir. Fakat kafes gibi olan ci- 
simden saldığı nür, kalburun içindeki menba'-ı nürun dışarıya saldığı ışık me- 


yea 
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sâbesinde olup gölgelidir. Ya'ni kalbur, büsbütün intişâr-ı ziyâya mâni' değil- 
dir. Fakat ziyânın kemâl-i safvetle intişârına da hâildir. Zirâ intişâr eden ziyâ 
kalburun kafes şeklindeki gölgeleriyle berâberdir. 


v e. 


ON Ap dalip ay Ülke pi gi Kali ça Öle dlükle 
3627. Aşıklar cismi çıplak ister. İnninlerin önünde elbise nedir? “Beden nedir? 


Ya'ni, meselâ süret âşıkları ma'şüklarıyla koyun koyuna yatmak için ken- 
o dilerini çıplak bulundurmak isterler. Fakat ma'şükalarına karşı ınnin ve 
adem-i iktidâr sâhibi olanların indinde elbise ile çıplak cisim müsâvidir. Vus- 
lata mâni olan şey onun kendi isti'dâdıdır. Bunun gibi Hakk'ın âşıkları dahi 
ma'şükları olan Hakk'a vuslat hâlinde cisim libâsından soyunmuş bir hâlde 
- bulunmalarını isterler. Fakat aşk-ı Hak'tan âri olan ehl-i gaflet “ınnin” mesâ- 
besinden bulunduklarından, ister rüh ile berâber cisim olsunlar, ister cisim li- 
bâsından soyunup rüh-ı mücerred olsunlar müsâvidir. Onların vuslattan na- 
sibleri yoktur. 


OS a lal, e | öle sölülsşi, öle aj4, 
3628. “Nân ve ni'met o rüh tutuculara olur. İri sineğe çorba nedir, ocak nedir? 


“Har-meges”, büyük sinek ki yara üzerine konduğu vakit kurt bırakır (Gi- 
yâsü'-Lügât). Bundan murâd, mürşidlik da'vâsında bulunan cismâni kimse- 
lerdir. “Ebâ”, çorba demektir. Bundan murâd dahi, aşk-ı ilâhi ve tecelli-i rab- 
bânidir. “Digdân”, ocak demektir. Bundan murâd dahi, dünyâ ve huzüz-ı 
dünyâdır. Ya'ni aşk-ı ilâhi ve tecelli-i rabbâni nân ve ni'meti dünyâdan ve 
huzüzât-ı nefsâniyyeden ve hattâ ezvâk-ı rühâniyyeden perhiz edenlere ik- 
râm olunur. Büyük kurt sineği mesâbesinde olan müddei cismâniler indinde 
bu ni'met-i ilâhiye nâiliyet ile ezvâk-ı cismâniyyeye nâiliyyet arasında fark 
yoktur. Nitekim kurt sineği kâh nı çorbaya ve kâh ocağa konup yalar. Araları- 
nl ayını etmez. 


İlel 0S iy mağlail yam il re 
3629. “Bu söz had ve endâzeden ziyâdedir. €y JAyaz şimdi kendi ahvâlini 
söyle! 


Bu rüh ve cisim ve Hakk'a vuslat sözü hadden ve ölçüden ziyâdedir. UZa- 
dıkça uzar. Binâenaleyh ey Ayaz, şimdi sen kendi ahvâlini söyle ve yaptığın 
işin sırrı meydana çıksın! 


MEK 
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Şâhın diğer def'a Ayaz'dan “Kendi işinin te'vilini söyle ve inkâr 


edenlerin ve ta'n edicilerin müşkilini hallet! Zirâ onları o iltibâs içinde 
bırakmak mürüvvet olmaz!” diye istid'â etmesidir 


Saü gp) $ İlel aki gi EŞİ sille 


DE “Senin ahvölin bir yeni ma dendendir. Sen bu ahvâle ne vakit râzı 
olursun?” 


“Senin ahvâlin bir yeni ma'nâ menba'ından zâhir olur. Zirâ bu halkın id- 
râk ettiği ma'nâlara kanâat edip râzı olamazsın. Onlardan daha derin ma'nâ- 
lara dalarsın.” 


Miamergdimladie  amdielili Sele ia 
3631. "Agüh ol, o latif hallerden hikâye et! “Bu beş ve altı ahval ve ders üze- 


rine toprak olsun!” 


“Beş” ile havâss-i hamseye ve “altı” ile altı cihete işâret buyrulur. Bunlar- 
dan murâd, âlem-i süret ve taayyünâttır. “Ders”, lügatte “okumak” demek- 
“tir. Ya'ni, “Avâm-ı halkın bildiği ve okuduğu ahvâl hep havâss-i hamsenin 
âlem-i tabiat tezgâhında dokunmuş olan suver-i müteayyine nakışlarıdır. Bu 
ahvâl ve okuma üzerine toprak saçılsın da onlar nazardan mestür kalsın. Sen 
bunların fevkinde olan âlem-i ma'nâya âit latif hallerden hikâye et!” 


Sir ydb pci abi Lİ YA ES bh die 
3632. Batının hâli eğer kelâma gelir ise, tek ve çiftte sana zâhirin hâlini söY- 
leyeyim! 

“Tâk u çift”, çocukların avuçları içine çekirdek gibi ba'zı maddeleri sakla- 
yıp birbirlerine “Tek mi çift mi?” diye sorarak oynadıkları oyundur. Ya'ni 
ma'nâdan ibâret olan bâtın ahvâli gerçi elfâz-ı zâhiriyye ile tamâmen anlatı- 
lamaz. Nitekim Hakim Senâi hazretleri buyururlar. Beyt: 


GEKA 
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göre ie )3 gg ei İN gal aşi çi 
“Söylediğim sözden rücü' ettim. Zirâ ki sözde ma'nâ ve ma'nâda söz yoktur.” 
Fakat bu hâl-i bâtın eğer söze gelmiyor ve sığmıyor ise, o ma'nâyı hâl-i 
zâhir avuçları içine alıp “Tek mi çift mi?” oyunu tarzında sana rumüz ile söy- 
leyeyim! Bu âtideki beyt-i şerifler cenâb-ı Pir efendimiz tarafından irşâden vâ- 
ki'dir. Nitekim bu Mesnevi-i Şerif'de baştan aşağıya kadar birtakım ahvâl-i 
bâtıne, ahvâl-i zâhire kıssaları altında beyân buyrulmuştur. 


vE Sö) aof DÜ geri gb vaki ys 


3633. Zirâ yârin lütfundan matın açlıkları can üzerine nebât şekerinden daha 


hoş oldu. 


“Mat”, satranç oyunu ıstılâhından olup “mağlübiyet” ma'nâsını müş'irdir. 
Burada tecelli-i kahriye işâret buyrulur. Ya'ni ahvâl-i bâtıne, elfâz-ı zâhireye 
sığmasa da onu söylemeğe cehd ederim. Zirâ yâr-i hakiki olan Hakk'ın tecel- 
fi-i lutfisinden dolayı onun tecelli-i kahrisinin acılıkları can üzerine nebât şe- 
kerinden daha hoş ve daha tatlı oldu. Çünkü onun kahrında lütfu gizlidir. 


3634. O nebâttan eğer deryâya toz giderse deryânın acılığı hep tatlı olur. 


O nebât şekerinin tozu vücüd-ı izâfi deryâsına giderse o vücüd-i izâfi der- 
yâsının türlü türlü gamları ve elemleri ve her türlü acılığı hep tatlı olur. “Ne- 
bât şekerinin tozu"ndan murâd, tecelli-i kahride gizli olan lütf-ı ilâhidir. 


İSİMİ) Sy ib A Bİ İlel ha b 
3635. Cy emin, böyle yüz binlerce ahvâl geldi. Tekrar gayb tarafına gittiler. 


Ya'ni, ey insân-ı kâmilin sâyesine sığınmış ve helâk-i ma'neviden emin 
olmuş olan kimse! Böyle tecelli-i lutfi ve kahriden her bir ferde yüz binlerce 
ahvâl geldi ve tekrar kendi asılları olan gayba gittiler. Ya'ni vücüd-ı hakiki 
deryâsından kabaran bu dalgalar yine. o deryâya gittiler. Ma'lüâm olsun ki, 
Hak Teâlâ öl: > Za hi ” M3 (Rahmân, 55/29) ya'ni “Hak Teâlâ her anda bir 
şe'ndedir” âyet-i kerimesi mücibince her bir ferdin isti'dâd ve kâbiliyetine gö- 
re her anda birbiri arkasına ve başka başka olarak tecelli buyurur ve tecelli-i 
ilâhinin nihâyeti yoktur. Şuünât-ı ilâhiyye nâmütenâhidir. Onun için ehl-i 
hakikatten ba'zıları 5451454 xe ö Vs ipöyyo de V ll öl ya'ni 


EK 
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“Allah Teâlâ iki def'a bir sürete ve iki sürete de bir def'a tecelli buyurmaz” de- 
mişlerdir. Zirâ her bir tecelli bir halk-ı cediddir. Binâenaleyh gelen tecelli gi- 
den tecellinin aynı değildir. 


İS Pİ e e gk 408) Aİ 
3636. “Yler bir günün hâli düne müşâbih değildir. <Revişte ırmak gibi ki, onun 
bendi yokdur. 


“Dİ”, dün; “bâ", edât-ı mef'ülün ileyhdir. Ya ni, her bugünkü günün hâli 
dünkü günün hâline benzemez. Zirâ tecelli-i Hak'ta tekrar yoktur. Bu tecelli, 
önünde bir bendi olmayıp suyu dâimâ akmakta olan ırmağa benzer. Akan su 
arkadan gelen suyun sürette her ne kadar misli ise de aynı değildir. İşte ah- 
vâl-i beşer de böyledir. Bir an içindeki hâli diğer an içindeki hâline benzer ise 
de birbirinin aynı değildir. 


pa f , - , ..İ . £ 2 
ApsYiyaos Fo eiliy pip 
3637. er günün sürüru bir başka nevi dendir. Yer günün düşüncesinin ese- 
ri başkadır. 
GE 


yle goes Dileğa 4 alna GE AE gl Olea adl o İİ 
Aog) ay ay el a elele Me pe eyi ki jiyi 
ESR EK oUluğpı ah alar ş inel a ağa yg İS 
Âdeminin cisminin misâfirhâneye temsilidir; ve muhtelif düşüncelerin 
muhtelif misâfirlere temsilidir. O gam ve şâdi düşüncelerine rızâda 
olan ârif, misâfir seven garib okşayan şahıs gibidir. Halil gibi ki, Halil 


(a.s.)ın kapısı misâfirin ikrâmına dâimâ açık idi. Kâfir ve mü'min ve 
emin ve hâine ve bütün misâfirlere güler yüz tutar idi 


ol Nİ Şap ele a Öle Sİ çal le öğ a 
5008. Cy civan, bu cisim misâfirhânedir. Her bir sabah koşarak yeni misâfir 
gelir. 


NE 
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“Civan”, ta'biriyle cenâb-ı Pir efendimiz sâlik mübtedilere hitâb buyurur- 
lar. Zirâ bidâyet-i sülüklerinde sâliklere nefsâni ve şeytâni ve meleki ve rah- 
mâni olan birtakım havâtır hücüm eder. Bu havâtırın her biri kâfir ve mü'min 
ve emin ve hâin misâfirlere benzer. 


pas yy jboşslens ko $ yal eb AS Sa ipa 
3639. Sakın deme ki, bu benim boynumda kalır, zirâ şimdi yine ademe uçar. 


Ey sâlik, sakın bu misâfir olan fikirlerin ve hâtıraların kalbinde takarrur 
edeceğini zannetme! Zirâ bu fikirlerin biri gelir diğeri gider; Ve giden, adem 
tarafına uçar. 


PE ybhalel üye li a e Ölem il laş A 
3640. Üler ne ki senin kalbine gayb gibi olan cihandan gelirse, misâfirdir, onu 


15046) hoş tut! 


“Cihân-ı gayb veş" den murâd, âlem-i ma'nâdır. Zirâ âlem-i ma'nâ avâm- 
ma nisbeten mestürdur, havâssa nisbeten mekşüfdur. Bu beyt-i şerifde “gay- 
ba müşâbih cihân” buyrulması avâmma nazarandır, Ya'ni, âlem-i ma'nâdan 
senin kalbine her ne gelirse o fikir misâfirdir, onu hoş tut! Ve kendi kendine 
onun ahvâlini tedkik et! Eğer şer'e muvâfik ise icrâ et, değilse tevakkuf et! Zi- 
râ o kötü misâfir duruculardan değildir. Geldiği gibi yine âlem-i gayba gider, 


o 


Lİ e eli 0) 4S Ulaşa ün LAS 
KAYAN İY 


O misâfirin hikâyesidir ki, ev sâhibinin zevcesi dedi ki: “Eyvâh, 
yağmur tuttu ve misâfir bizim boynumuzda kaldı!” 


GE yldsb mani, gl als 38 OY, OT 
3641. Obir kimseye vakitsiz konuk geldi. Onu boynunda gerdanlık gibi tutin. 


MERAK 
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“Kunuk” Türkçe'de “konuk” dediğimiz misâfir ma'nâsınadır. Ba'zı nüsha- 
larda “bi-gehân" yerine “nâgehân” vâki'dir. Ya'ni, bir kimseye vakitsiz veyâ 
ansızın bir misâfir geldi. O kimse de onu boynunda gerdanlık gibi kıymetli 
tuttu ve ikrâm etti. 


Sm yam Ola ES yl 0İ ol Sİ) AES Ülei 
3642. Ona sofra çekti. Kerâmetler gösterdi. O gece onların mahallesinde dü- 
gün var idi. 


Ev sâhibi o misâfire ziyâfet çekti ve izzet ve ikrâm gösterdi. O gece tesâ- 
düfen onların mahallesinde komşulardan birisinin düğünü var idi. 


ŞA AŞ TE ön lş LASTY öğ öp 
3643. Erkek kadına gizli SÖZ söyledi. Dedi ki: “€y hanım, bu gece iki yatak yap! 
Sasmül 8 öğ BE hş 


3044. “Bizim döşeğimizi kapı tarafına döşe! Misâfir için diğer tarafa döşet!" 


“Bister”, döşek, yatak; “gusterden” döşemek; “gusterâniden”, döşetmek 
demektir. 


pl) çi > lar şe Şİ çi ki üz 
3645. “Kadın dedi: *“ Jizmet edeyim, şâdi edeyim, ey benim iki parlak gözüm, 
işittim ve ilâat ettim!” 
Kadın kocasının emrine karşı dedi ki: “Misâfire seve seve hizmet edeyim 
ve senden işittiğim emre itâat ettim!” | 


“ör 


gbal 0S yy kz ye OZ Lİ) YAS eş A 
3646. Üler iki döşeği döşedi ve kadın sünnet düğünü tarafına gitti. Orada ka- 
râr etli. İ 


“Hatne", “sünnet etmek” demektir. “Hatne-sür”, “sür-i hatne” takdirinde 
olup “sünnet düğünü" demektir. Zirâ lisân-ı Fârisi'de ba'zan muzâf, muzâ- 
fun-ileyhden evvel zikrolunur ve kesre hazfolunarak terkib bir vasf-ı terkibi 
olmuş olur. “Subh-dem” gibi ki, “dem-i subh” takdirindedir. Ba'zı nüshalar- 
da “hatne-sür” yerine “hâne-sür” vâki'dir ki, “düğün evi" demek olur. “Va- 
tan”, burada “kıyâm ve karar” ma'nâsınadır. 


GEKA 
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Pİ) İZ aile dö Paye 3 iğ Ole dila 
3647. SÂziz olan misâfir ve onun kocası kaldı. Kurudan ve yaştan. ona çerez 
koydular. 


Ya'ni, kadın yatakları yaptıktan sonra düğün evine gitti. Evde aziz olan 
misâfir ile kadının kocası kaldı ve misâfirin önüne ikrâm için bâdem ve ceviz 
ve fındık gibi kurudan ve armut ve erik ve kayısı gibi yaştan çerez ve mey- 
ve koydular. “Nukl” ve “nakil”, içki mezesi ve çerez demektir. Kâmüs'ta ve 
- Müzilü'-Ağlât'ta nünun fethası ile sahih ve zammesi ile galat-1ı meşhür oldu- 
gu zikredilmiştir. 


6 » 33 


i İİİ LİR çe öle 32 JA Anâ$ yö j9 
3648, Üler ikisi müntehab masallar içinde gece yarısına kadar i iyi ve kölü ser- 
güzeşi söylediler. 


“Semer”, gece sohbeti, vakit geçirmek için gece söylenen hikâyeler ve ma- 
sallar demektir. “Sergüzeşt”, baştan geçen vak'a demektir. Ya'ni, misâfir ile ev 
sâhibi olan efendi karşı karşıya oturdular. Birtakım iyi ve kötü olarak baştan 
geçmiş olan müntehab hikâyeleri gece yarısına kadar birbirlerine söylediler. 


Erdi OYAK yam il geli 5 Ölege Öİ Şi daş 
3649. Ondan sonra misâfir uykudan ve hikâyeden 0 döşeğe gitti ki, o kapı ta- 
rafında idi. 


Ya'ni, hikâyelerden sonra misâfirin uykusu gelip kapı tarafında döşenmiş 
olan yatağa gitti. Bu yatak yukarıda zikrolunduğu üzere ev sâhiblerine mah- 
- süs olan yatak idi ve misâfirin yatağı değil idi. 
zi çi o Gİ iy del hi 4S LAN ğe gp lm 3 ay 
“Koca ulandığından onü bir ŞEY söylemedi. “Demedi ki: “Ey can, senin 
için uyku yeri bu taraftır!" 

pl 2 Sö S3 5 ye O aş om Msi $ 
3651. “Zirâ ey kerem babası, senin uykun için döşeği 0 diğer tarafa yapmışım. - 


0050, 
(8656) 


ogs lp b bül şia oo ozu (SŞİğOİ 


3652. O bir karârı hi, o kadın ile vermiş idi, değişmiş oldu ve o tarafa misâfir 
mızgandı. | 
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“Gunüden”, Türkçe'de mızganmak demektir. “Uyku ibtidâsı” demektir. 
Misâfir o yatağa yatınca ev sâhibinin karısıyla vermiş olduğu karar değişmiş 
oldu; ve onların karar verdikleri yatakta misâfir mızgandı. 


SRS İİ al Lİ pah dil 

3653, O gece orada şiddetli yağmur tuttu ki, bulutun kalınlığından onlara taac- 
cüb geldi. 
gs Oİ ge Oİ ye dü Eş yha OTO glaly Öğ 

3654, “Kadın geldi. O zan üzerine ki, kocası kapı tarafında ve o amca da o ta- 
rafta yatmışlır. 


Kadın düğün evinden kendi evine geldi. Fakat vaziyetin değiştiğinden ha- 
berdâr olmadığından evvelki karar mücibince kocası kapı tarafında ve o mi- 
sâfir amca da kendisi için yapılan diğer taraftaki yatakta yattığını zannetti. 
“şüv”, koca ma'nâsınadır. 


pip LE al Oleğeol> ye 0 pöh rl, 


3655. O demde artis çıplak olarak yorgan içine gikti. Misafir rağbet ile bir- 
kaç büse verdi. 


Odanın i içi karanlık olduğundan o demde arüs, ya'ni gelin hanım gündüz- 
lük elbisesinden soyunup kocasının koynuna girdiğini zannederek yorgan 
içine girdi ve kocası zannı ile hafif uykuya dalmış olan misâfiri iştihâ ve rağ- 
bet ile birkaç kere de öptü. 


ola Jul üLa vlolas YS o .s! çen öge va 
3656. “Dedi: “Ey aziz adam, ben korktum. “Halbuki o da geldi, oda yeli, o 
da!” 


“Kelân”, büyük ve pek iyi ve pek büyük ve âli ma'nâlarınâdır. Ya'ni, ka- 
dın kocası zannı ile misâfire dedi: “Ey benim aziz kocacığım, ben korktum ve 
korktuğum şey de tamâmıyla vâki' oldu.” 


vk çal üşleüm sz Miles Ole 3 Gy ölepe rp 
3657. “Misâfir adamı çamur ve yağmur oturttu; senin üzerinde beylik sabunu 
gibi kaldı." İ 


Map 
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“Sâbün-i sultâni"”ye Ankaravi hazretleri “beylik sabunu” ma'nâsı vermiş- 
tir, Hind şârihlerinden Muhammed Efdal hazretleri buyurur ki: Medâru '-Efâ- 
zıl'da “Hâkimin tevzi'i" ma'nâsına gösterilmiştir; ve yine şârihlerden Veli 
Muhammed Ekberâbâdi ıstılâhda “tevzi'” ma'nâsınadır demiştir. Ya'ni, “Ey 
azizim kocam, beylik tarafından efrâda tevzi' ve taksim olunan sabun nasıl 
onların malı olup üzerlerinde kalır ise, yağmur ve çamur sebebiyle bu misâ- 
fir de senin üzerinde öylece kaldı. İşte bundan korkuyor idim. Bu korktuğum 
da başımıza geldi!" demek olur. 


oan 0lbal öle yi ŞA Sök 
3658. “Bu yağmur ve çamur içinde o ne vakit gider? Senin başın ve canın 
üzerinde o zarar olur!" 

“Tâvân”, cürm, cinâyet ve garâmet ve ziyân ve günâha ıvaz ve bedel 
ma'nâsınadır (Burhân). Burada “zarar ve ziyân” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Ey 
kocam, bu misâfir bu yağmur ve çamur içinde gidemez; ve senin zâhirinde 
ve bâtınında sana zarar ve ziyân olur.” 


İS lekeyi e ey oğga İk 0560 ge leşe 335 
3659. Misâfir çabuk sıçradı ve dedi: “€y kadın, bırak, çizme tutarım, ben ça- 


murdan gam tutmam!” 


- Misâfir koynuna giren kadından bu sözleri işitince derhal yataktan sıçra- 
dı ve dedi: “Ey kadın, beni bırak! Benim çizmem var. Binâenaleyh yağmur- 
dan ve çamurdan gam yoktur. Bunlar benim yoluma mâni' değildir!” 


zyblee ih güm) yyl e ül 


Nİ “Ben gidici oldum, SİZE hayır olsun! Seferde râh bir dem şâd olmasın!” 
(3666) 


“Ben gidiyorum, siz hayırla kalın! Zirâ ben yolcuyum, seferde yolcunun 
bir dem rühu şâd ve mesrür olmaz!" 


öy OAY O) de GN çiğ İS öy) Ölme iğ 
3661. “Tâki pek çabuk ma'den tarafına gitsin! Zirâ bu hoşluk seferde yol VU- 
rucu olur” 


Ya'ni, “Rühun seferde sürüru ve zevki olmamalıdır. Tâ ki ervâh âlem-i süf- 
İide kalmayıp çabuk ma'den tarafına ve asli olan rühâniyet âlemine gitsin. Zi- 
râ bu âlem-i cismâniyyetin zevki ve hoşluğu sefer içinde rüha yol vurucu olur.” 


EKA 
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Sb ölü) şeyde Dp YS Oİ Ak Öleşiş 0) 
50662. Kadın 0 soğuk. sözden peşimân oldu. O ferd olan misâfir vakfâki ürktü 

ve gitli. 

e eb lp aks İS ASİ e Öğ 


3663. Kadın ona birçok dedi ki: “Nihâyet ey vey eğer mutâyebe cihetinden bir 


— latife eltim ise müteessir olma!” 


“Mizâh”, şaka ve latife; “tıybet”, hoş-tab' ve mutâyebe. Kadın hatâsını 
te'vil için misâfiri tatyiben birçok sözler söyleyip dedi ki: “Ey bey, benim sa- 
na söylediğim sözler, şaka ve latife idi. Eğer mutâyebe cihetinden bir latife 
yaptım ise beni muâheze etme ve müteessir olma!" 


ERİME e yam O Yİ) Olüşl giy LA (öğe OZ İS)İŞ gök 


3664. “Kadının secdesi ve zâriliği fâide tutmadı. Gidi ve onları hasret içinde 
bıraklı. 


Kadının misâfire karşı tevâzu'u ve yalvarmasının bir fâidesi olmadı. Misâ- 
fir o soğuk sözleri ciddi gördü ve gece vakti evden gitti; ve kadını ve kocası- 
nı kendi faziletinin ve meziyetinin hasreti içinde bıraktı. 


FI ya i “İİ . . * 
e e MA Rİ) ye Olga ül) öy dele 
3665. Ondan sonra erkek ve kadın elbisesini mâvi yaptı. Onun süretini vi eğen: 
SİZ bir şem " gördüler. 

Misâfirin teessür ile gitmesinden sonra karı koca elbiselerini mâtem alâ- 
meti olan mâvi renkte yaptılar. “Leğensiz şem'”den murâd, o misâfirin süre- 
tini bir mekân-ı cismânide değil, mertebe-i hayâlde görmektir. Zirâ leğen, 
mum yanarken damlaları dışarıya dökülmemek için altına koydukları bir kap 
ma'nâsına da gelir. Misâfirin hayâli de altına kap konmamış olan bir muma 
teşbih buyrulmuştur. 


GAS Albi lip Ai ipe giye 


5006. Giderdi ve sahrâ adamın şem'inin nürundan cennet gibi gece karanlığın. 
dan cüdâ olmuş idi. 


Misâfir gece vakti evden firlayıp yola giderdi; ve sahrâ onun şem'-i bâtı- 
nının nürundan gece karanlığından ferd ve cüdâ olmuş idi. Cennette nasıl ki 


NER 
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gece karanlığı yok ise, onun geçtiği karanlık sahrâlarda dahi cennet gibi ka- 
ranlık kalmadı. 


ee il le yeğ ji İY pe le il öğe > $ 
3667. amdan ve bu mâcerânın hacletinden nâşi kendi evini misâfirhâne yaptı. 


Evin sâhibi olan adam misâfire yapılan bu soğuk muâmelenin gamından 
- ve cereyân eden bu hâlden utandığından kendi evini garib olan misâfirler için 
. bir misâfirhâne yaptı. | 


Oleğe İle öl A olels sl 45 043,3 
3668. Misafirin hayâli her zaman her ikisinin içinde gizli yoldan söylerdi. 


gö OUZ İİ pll e org a pa yi 
3669. Derdi ki: “Ben Ylızır'ın yâriyim. Yüz kerem hazinesi saçar idim, fa- 


kat sizin nasibiniz olmadı." 


O misâfirin hayâli o karıya ve kocaya, gizli olan ma'nâ yolundan onların 
kalblerinden derdi: “Ben Hz. Hızır'ın arkadaşıyım. Bende birçok cüd ve ke- 
rem hazineleri var idi ve ben de onları saçar durur idim. Fakat ne yapalım ki 
o hazinelerden sizin nasibiniz ve hisseniz olmadı." | 

Ma'lüm olsun ki, bu kıssanın hâtır-ı fakire lâyıh olan rumüzu budur ki: 
“Fikir"den mutâd, süret-i umümiyyede sürüra ve gama âit olan fikirlerdir; ve 
insanın bu fikirlerin icâdında medhali yoktur. Zirâ eğer medhali olaydı kalbi- 
ne gelen gam ve keder fikrini ve bir kabzı def' edebilirdi. Halbuki herkes zev- 
kan ve vicdânen bilir ki, bu fikirleri def" etmek insanın elinde değildir. Binâ- 
enaleyh «li se ge 5 (Nisâ, 4/78) ya'ni “Hep Allah indindendir” âyet-i keri- 
mesi mücibince, bu fikirler Hak tarafından esbâbdan bir sebeb üzerine kalb- 
lere vârid olur. Bunlar birer misâfir-i gaybidir. Bu kıssada tarik-ı Hak sâlikle- 
rine işâret budur ki, kalbe gelen bu misâfir-i gaybileri hoş tutmak ve incitme- 
mek lâzımdır. Fikr-i sürür misâfirini hoş tutmak ve riâyet etmek Hakk'a şük- 
retmek ve sâika-i sürür ve inbisât ile hevâ-yı nefse müteveccih olmamak ile 
olur; ve fikr-i gam misâfirini hoş tutmak dahi bir taraftan Hakk'a şükretmek- 
le berâber istiğfâra devâm etmek ve onu izâle etmek için nefsin hazzı olan 
kesret-i mubâhâta teveccüh etmemekle olur. Zirâ bu fikirler Hak tarafından 
sâlike imtihânen elçi olarak gönderilmiştir. Nitekim Ebü Tâlib Mekki hazret- 
leri Kütu'-Kulüb kitabında | eli 511 b, bl kl ya'ni “Havâtır Hakk'ın re- 


era 
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sülleridir, imdi onları kabül et!” buyurmuştur. Sâlik bunları incitirse bu fikir- 
ler kendi asılları olan Hakk'a münkesir olarak rücü' ederler ve sâlikten şikâ- 
yet ederler; ve neticede bu haller sâlikin terakkiden mahrümiyetini mücib 
olur. Havâtır hakkında daha birtakım tafsilat var ise de buraya lâzım olanı bu 
kadardır. 


GE 
i İsahals 43 Say ia Solu ale pula ay a Sb İk 
er Milas AS Sİ 3 0S İaşe 3 eği Olea Cl 
| Kalbe gelen her günlük fikrin günün evvelinde eve nüzül eden ve ev 


- sâhibine tahakküm ve kötü huyluk eden yeni misâfire temsilidir; ve 
misâfir-nüvâzlığın ve misâfirin nazını çekmenin fazileti beyânındadır. 


İY Bye ll Eş A RE 
3670. er bir dem bir fikir aziz misâfir gibi her gün senin kalbine de gelir. 


(3676) 
O yyl oyle Sİ Şİ esk Sil 0 yazık sl göle esli, S5 

3671. Cy can, fikri şahıs yerinde bil! Zirâ ki şahıs fikirden dolayı kadr ü cân 
fular, 

Ey sâlik, fikri şahıs makâmında tut ve onu canlı bir şahıs gibi bil! Zirâ 
şahsın şahsiyyeti fikrinden dolayıdır ve onun kıymeti ve canı fikri sebebiyle 
zâhir olur. Nitekim Il. cildin 275 numarasına müsâdif olan; ola 5 pl, es! 
al yülüel gb ul Ya'ni “Ey birâder, sen ancak endişesin ve fikir- 
sin. Bâki olan şeyin kemik ve sinir ve damar ve adalâttır" buyrulmuş idi. 


KS a (Sl (sa a Kğyge Şili ol, SE Sİ 
3672. Gam fikri eğer şâdi yolunu vurursa, şödinin kâr-sâzlıklarını yapar. 


Eğer sürür fikrinin yolunu vurup kalbine gam fikri gelirse me'yüs olma! 
Sürüra bir yer hazırlamak ve sürürun işini düzelticilik yapmak için gelmiştir. 
Zirâ âyet-i kerimede İpe poli e öl İye yerii a ok (İnşirâh, 94/5-6) ya'ni “Mu- 
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hakkak kolaylık güçlük ile berâberdir; kolaylık muhakkak güçlük ile berâber- 
dir” buyrulur. Beyt: 


Üz aş e ÖMİS Taa ye İS AS Eİ gzl 
Zal YS AS el gla Dali ipi e yel as öl 
“Ben onun üzerine mesrürum ki gönlümde bir gam vardır. Zirâ gam gelmek 


meserretin sebebidir. Muhakkak güçlük ile berâber onun arkasında mâdemki 
kolaylık vardır, onun üzerine mesrürum ki Hakk'ın kelâmıdır.” 


> beli pislk ii EİN EAS İŞ aye ül 


3673. O sertliğinden ileyi gul gayrıdan süpürür, tâ hayr olan asıldan yeni bir 


şâdi gele! 


Ya'ni, gam fikri serttir ve şiddetlidir. O fikir şiddetinden dolayı kalbdeki 
başka fikirleri süpürür. Bu gam fikri bu süpürmeyi hayr-ı mahz olan asl-ı vü- 
cüddan yeni bir sürür fikri gelmek için yapar. , 


kaza e İp a Je gla lay İl 


3674. Muttasıl yeşil yaprak bitmek için gönül dalından sarı yaprağı silker. 


Sürürun birbirine bitişik olan yeşil yaprakları neşv ü nemâ bulmak için o 
gam fikri gönül ağacının dalından sararmış yaprak mesâbesinde olan eski sü- 
rür fikirlerini silker ve düşürür. 


yıbilsdöp esl Ye e 
3675. Arkasından yeni zevk salmak için eski sürürun kökünü koparır. 
| Ey sâlik, senin kalbine gam fikri gelirse, oradaki eski sürürun kökünü ko- 
parıp onun yerine yeni zevk ve sürür getirmek için gelir. 
yelek 3 ez el Yy ölç Sö AS 
3676. Gam yüzü örtülmüş kökü göstermek için çürümüş olan eğri kökü koparır. 


Ya'ni, gam kulun ayn-ı sâbitesinde mündemiç olup âlem-i cismâniyyette 
kendisinden zuhüru icâb eden kökü göstermek için evvelce gelmiş ve hük- 
münü icrâ ederek eskiyip eğrilmiş olan kökü bir daha gelmemek üzere kopa- 
rır. Zirâ tecellide tekrar yoktur. 


oyezkaço 
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oy3l ap Sü ep ao bie 
3677. am gönülden her neyi döker ya götürür ise, bedelinde muhakkak daha 
iyisini getirir. 

Gam gönülden döktüğü veyâ götürdüğü şeyin bedelinde yi Aİ, o öö JU 
çi Pi çi e “li (Bakara, 2/106) ya'ni “Biz bozduğumuz yâhud unutturdu- 
gumuz âyetin ondan daha hayırlısını veyâ mişlini getiririz" âyet-i kerimesi 
mücibince muhakkak daha iyisini getirir; ve eğer mislini getirirse giden mis- 
linden daha iyi olur. 


Oniz Aİ ty eğ öy a$ çel kah iğ aS öl als 
3678. Ylusüsiyle o kimseye ki, onun buna yakini ola! Zirâ gam ehl-i yakinin 
bendesi olur. 


Husüsiyle gidenin gelenden daha hayırlı olduğuna yakini olan kimseler 
ki, bunlar ehl-i yakin tâifesindedir, gam onların işini görmek için köle ve hiz- 
metkâr olur. Zirâ gam ve kabz kulun inkisârına ve niyâzına; ve şâdi ve inbi- 
sât ise nâzına sebeb olur. Halbuki abdin hâl-i niyâzı hâl-i nâzından efdaldir. 
Zirâ nâz hâlinde sâlikin mertebesinden sukütu vâki'dir. Ehl-i niyâz ise dâlmâ 
terakkidedir. Ancak ma'şükân-ı ilâhi bu kâide hâricindedir. 


İyi Semi İd ğe 3) ÖRS Alli g3) Pİ # 
3079, Cjer bulut ve şimşek ekşi yüzlülük gelirmese, asma çubuğu güneşin tebes- 
sümler inden yanar. , 
“Bulutun ve şimşeğin ekşi yüzlü olması", arz üzerine gölge yapıp yağmur 
yağdırmasından ve gök gürlemesinden kinâyedir. “Güneşin tebessümü” de 
şiddet-i harâretten kinâyedir. Ya'ni, nitekim bulut ara sıra arza gölgesini salıp 
yağmur yağdırmasa ve şimşek çakıp gök gürlemese güneşin şiddet-i harâretin- 
den asma çubukları yanar ve bağlar harâb olur. “Şark”, güneş ma'nâsınadır. 


Saye O lr öyle Üy öy Ülağa lr yl e gla 
13080) Sa'd ve nahs senin kalbinde misâfir olur. Yıldız gibi hâne hâne gider. 

- “Sa'd ve nahs”, ilm-i nücüm ıstılâhındandır. “Sa'd", uğur ve mübârek de- 
mektir. “Nahs”, uğursuzluk ma'nâsındadır. Ma'lüm olsun ki, ilm-i nücüm er- 
bâbına göre Zühal yıldızı nahs-i ekberdir. İklim-i evvelin müdebbiridir. Men- 
sübâtı ihtiyarlar ve ekinciler ve mühendislerdir. “Müşteri”, sa'd-i ekberdir. 

İkinci iklimin müdebbiridir. Mensübâtı enbiyâ ve evliyâ ve ulemâ ve kuzât 


MEK 
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ve hükkâm ve eşrâfdır. “Merih”, nahs-i asgardır. Üçüncü iklimin müdebbiri- 
dir. Mensübâtı etrâk ve ehl-i silâh ve erbâb-ı cenk ve cidâl ve ashâb-ı harb 
- ve kıtâldir. “Güneş”, nühüsete mâildir. Dördüncü iklimin müdebbiridir. Men- 
sübâtı erbâb-ı halvet ve ashâb-ı saltanattır. “Zühre”, sa'd-i asgardır. Beşinci 
iklimin müdebbiridir. Mensübâtı kadınlar ve hâdimler ve ehi-i tarab ve tüy- 
süz gençlerdir. “Utârid”, sa'd ile sa'd ve nahs ile nahs olup mümtezicdir. Al- 
ıncı iklimin müdebbiridir. Mensübâtı erbâb-ı kalem ve ashâb-ı fehm ve ilim 
© erbâbı ve san'at ehlidir. Ulüm-i riyâziyye ve hendese ve nakkaşlık Zühre'ye 
mensübdur. “Ay”, sa'd-i asgardır, yedinci iklimin müdebbiridir. Mensübâtı 
avâm-ı nâs ve ez'âf ve sokak ahâlisi ve elçiler ve beylerdir. 

İlm-i nücüm keşf-i rühâniye müstenid bir ilim olduğundan ehl-i arz üzeri- 
'ne olan bu te'sirâtı maddiyâta müstenid olan fen ile idrâk olunamaz. Maddi- 
yat ve tabiiyât ile meşgül olanlar bunları hurâfât addedip inkâr ederler. Her 
ne hâl ise, bu beyt-i şerifde, şâdi sa'd olan yıldızlara ve gam nahs olan Yyıl- 
dızlara teşbih buyrulmuştur. Ya'ni, sa'd ve nahs olan yıldızlar nasıl ki gökte 
burçlara uğraya uğraya sefer ederlerse, sa'd olan şâdi ve nahs olan gam da- 
hi senin burç gibi olan kalbinde öylece sefer edicidirler. Nitekim şâirin biri bu 
hâle işâreten şöyle söylemiştir. Mısrâ": 

Gam gelir şâdi gider, çün dil misâfirhânedir 


3681. O zamânki, o senin burcunun mukimidir, onun tâli'i gibi tatlı ve çevik ol! 


Ya'ni, uğurlu yıldız gibi olan şâdi ve uğursuz yıldız gibi olan gam fikirle- 
rinden her biri senin burç gibi olan kalbinde mukim oldukları zaman onların 
dalgalarına ve hükümlerine tâbi' olup tatlı ve çevik ol! Şâdi hükmü hâl-i in- 
bisât içinde şükürdür ve gamın hükmü hâl-i kabz içinde şükür ve sabırdır. Bi- 
nâenaleyh şükürde ve sabırda tatlı ve çevik olmak lâzımdır. 


bobuLg lu $ Se he Höyhüyyhal 
3682. 'Tâkio aya mudfasıl olduğu vakit gönül sullânına senden şükür söylesin! 
“Ay"dan murâd, Hak Teâlâ'dır. “Gönül sultânı"ndan murâd, yine Hak Te- 
âlâ'dır. Ya'ni, ey sâlik, senin kalbine misâfir olan gam ve şâdi fikirleri senden tat- 
lılık ve hizmette çeviklik görüp kendi asılları olan vücüd-ı hakiki sâhibi olan Hak 


Teâlâ cânibine rücü' ettikleri vakit, gönül sultânı olan Hak Teâlâ hazretlerine 
senden teşekkür etsin ve senin hüsn-i kabülünden memnüniyet beyân etsin! 


Sea 
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A Aşkin pe 5 Lo) 4 mop da 

5083. Cuyâb yedi yıl sabır ve rızâ ile belâ içinde Hudâ'nın misâfiri ile hoş idi. 

Nitekim Eyyüb (a.s.) Hak tarafından kendisine gönderilmiş olan gam ve 
belâ misâfirleriyle yedi yıl sabır ve rızâ içinde hoş yaşadı ve aslâ bu misâfir- 
den şikâyet etmedi. Eyyüb (a.s.)ın çektiği belâ tefsir kitâblarında mufassalan 
beyân olunmuştur; ve Eyyüb (a.s.)ın ezvâkına âit hakâik ve dekâik dahi Fu- 
süsu'-Hikem'de Fass-ı Eyyübi'de cenâb-ı Şeyh-i Ekber Muhyiddin Arabi 
(k.s.) hazretleri tarafından beyân buyrulmuştur. 


| S8 0 AN iş ge ye 
3684, “Nihâyet pek yüzlü belâ geri döndüğü vakit, Jak huzürunda onun yüz 
türlü şükrünü söylesin! 
> Ya'ni, kula isâbet eden pek yüzlü belâdan mütevellid gam misâfiri yine gel- 
diği yere rücü' ettiği vakit, o kulun sabır ve rızâsından bahs ile Hak huzürun- 
da o kulun yüz türlü şükrünü söylesin ve ondan beyân-ı memnüniyet etsin! 


| Pİ Bİ MS 3) PS oy me $ 
3685. “Desin ki: "GMuhabbetten dolayı ben mahbüb öldürücüye Cyyüb bir İah- 
za yüzünü ekşi etmedi." 


“Mahbüb”dan murâd, lezzât-ı nefsâniyye ve huzüzât-ı cismâniyyedir. 
“Eyyüb"dan murâd, Eyyüb (a.s.) gibi belâya mübtelâ olmuş olan Hak yo- 
lunun sâlikidir. Ya'ni, belâ-yı cismâniyyeden mütevellid olan fikr-i gam hu- 
zür-ı Hakk'a avdet ettiği vakit desin ki: “Ey benim Rabbim, nefsin ve cis- 
min mahbübu olan huzüzâtı ve lezzâtı öldürücü olan benim gibi bir misâfi- 
ri, o Eyyüb (a.s.) meşrebinde olan kulun sana muhabbetinden dolayı, bir. 
lahza yüzünü ekşitip şikâyet etmedi ve sabır ve rızâ içinde bulundu.” 


Mb begüm oy ame ci e) 
3686. * Üefâdan ve hacetlen ve ilm-i Hudâ'dan dolayı o belâ ile süt ve bal gi- 
biydi.” 


Ya'ni, o fikr-i gam Hakk'a rücü' ettiği vakit desin ki: “Ey benim Rabbim, 
- o Eyyüb meşrebinde olan kulun sana karşı olan vefâsından ve senin onu zâ- 
hiren ve bâtınen ni'metlere müstağrak kıldığını görüp bir an için gelen belâ- 
dan müşteki olma|kjJdan utandığından ve senin ona bahş buyurmuş olduğun 
ilimden dolayı, başına gelen belâ ile onun vücüdu bala karışmış süt gibi ol- 


EK 
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du.” Ma'lüm olsun ki, ehi-i Hak indinde fikr-i gam fikr-i şâdiye müreccahdır. 
Zirâ fikr-i gam, nefsi hayât-ı süriyye lezzetlerinden soğutur ve Hakk'a tevcih 
eder. Nitekim Râbia Adeviyye (k.s.) hazretleri “Benim gamını gamlı olduğum 
için değildir, belki gamlı olmadığım içindir” buyurmuştur. 


ikiyi ea ölkis ks gi gi İİ 3 düş 2 
3687. (Fikir kalbde yeni yeni zâhir olur. Sen onun önüne güle güle tekrar git! 


Gam ve sürür fikirleri kalbde yeni yeni zâhir olur. Onlar sana Hak tara- 
fından olan misâfirlerdir. Sen onları güle güle karşıla! Eğer fikr-i sürür gelir- 
se memnünen şükret! Ve eğer gam fikri gelirse aslâ şikâyet etmeksizin sabır 
- verızâ ile kabül et ve bulunduğun hâle şükret! 

air Mi Y Sky ls 
3688. “Deki: Ey benim Halik” ım, onun şerrinden beni sakla, beni mahrüm 
elime, onun hayrından isâl et!” 


Cenâb-ı Hakk'a yalvarıp de ki: “Ey benim Hâlik'ım, kalbime misâfir olarak 
gelen gam ve şâdi fikirlerinin şerrinden beni sakla! Onlara ikrâm etmek fazi- 
- letinden beni mahrüm etme! Onların hayırları cinsinden olan şeyi bana isâl 
et!” Gam fikrinin şerri Hakk'ın gayrına şikâyettir. Bu şikâyet onun zımnında- 
ki hayn ibtâl eder ve onun hayrı sabır ve rızâdır. Sabır ve rızâ kulu Hakk'a 
ulaştırır, Ve sürür fikrinin şerri fart-ı inbisât hasebiyle kulun mubâhâtta nefsin 
arzülarına muvâfakata müsâade etmesi ve şükr-i fiiliden gaflete düşmesidir. 
Nitekim geçmiş ve gelecek günahların mağfireti müjdesi üzerine Resül-i Ek- 
rem Efendimiz sevinerek mübârek ayakları şişinceye kadar namaz kıldılar. 
Ümm-i mü'minin Âişe (r.a.) hazretleri “Yâ Resülallah, Hak Teâlâ senin geç- 
miş ve gelecek günahlarının affını müjdeledi. Niçin bu kadar vücüd-ı şerifine 
ezâ ediyorsun?” dediği vakit, Server-i âlem Efendimiz |, Sölüs 0 TlisleL 
Ya'ni “Ey Ayşe, ben çok şükredici bir kul olmayayım mı?” buyurdular. İşte sü- 
rür fikrinin hayrı budur. 

gn 3 iyim Ça Y İÜ A asl 
3689. “Ey benim “Rabbim, gördüğüm şeyin şükrüne beni haris kıl. Eğer geçti i İse 
benim için hasreti birbiri arkasından getirme!" 


“Ey benim Rabbim, fikr-i gamdan ve fikr-i sürürdan gördüğüm şeyin şük- 
rüne beni haris kıl! Ve eğer o fikir misâfirleri, ikrâm ettiğim hâlde geçip gider- 
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se, onların hayrına nâil olamamaktan dolayı hasret çekmemin hâlini benim 
için birbiri arkasından getirme! Ya'ni kaçırdığım fırsatı bir daha bana kaçırt- 

ma!” Bu beyt-i şerifde süre- i Neml de vâki” Süleyman (a.s. .Jdan menkül olan 
münğcâta işâret buyrulur: öl, e) 3 8) ue mal Ş ul Sl ol şii “> 
sl 3 j GÜN Jasi (Neml, 27/19). Ya'ni “Ey benim Rabbim, bana ve vâlideme 
ihsân ettiğin ni'metine şükretmeğe ve râzı olduğun sâlih ameli işlemeğe beni 


haris kılı” 
gk ii Şa dey ŞO bk) By 2 dl 
> .. .. pa j . » |» j 
2000 O ekşi yüzlü zamiri hıfzeti O ekşiyi şeker gibi tatlı say: 


“Zamir”, endişe ve hâtıra ve kalbin içi ve kalbden geçen şey ve sır ma'nâ- 
larınadır (Gıyâsü'-Lügâğ. Ya'ni, ekşi yüzlü olan gam fikrini ve hâtırasını 
hükmü geçinceye kadar hıfzet, şikâyet etme! O fikir her ne kadar tab'a mü- 

>lâyim gelmez ise de, o ekşi yüzlü misâfiri şeker gibi tatlı say! 


PS oya yl a ei İ | pig ph Sİ) 
3691. er ne kadar bulutun zâhiri ekşi yüzlü ise de çorak öldürücü olan bu- 
lut gülşen getiricidir. 
Nitekim güneşin ziyâsına perde olan kara bulutun şekl-i zâhirisi her ne 


kadar sevimsiz ve ekşi yüzlü ise de, o bulut çorak ve kurak olan topraklara 
yağmur getirip oralarda gülşen peydâ eder ve yeşillikler vücüda getirir. 


Or Si Pİ ob lie ei 
3692. Gam fikrini bulutun misâli bil! Sen ekşi ye, öyle ekşi yüzü az yap! 


o — İnsanın kalbine gelen gam fikri de şeki-i zâhirisi sevimsiz ve ekşi yüzlü 
olan kara buluta benzer. Binâenaleyh sen o ekşi yüzlü ve somurtkan misâfi- 
re karşı öyle ekşi yüzü az yap! “Ekşi yüzü az yap!” tavsiyesindeki işâret bu- 
dur ki, ba'zen fikr-i gam ve kabz sâlike şiddetle ârız olur. Sâlik bu hâl-i şedid. 
içinde vazife-i abdiyyetini icrâda âciz kalır. İşte ara sıra vâki' olan bu hâl için- 
de o kabzın def'i ve o belânın reP'i için Hakk'a münâcât etmek ve def'i çâre- 
sine tevessül etmek zarüri olur. Nitekim Nefehâtü'-Üns'te şu menkıbe mün- 
deriçtir: 

“Seri Sakati hazretleri buyurdu ki: “Bir gece uykum gelmedi. Acib bir ıztı- 
râbım oldu. Hattâ teheccüd namazından dahi mahrüm kaldım. Sabah nama- 


REK 
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zını kılıp dışarıya çıktım. Teskin-i ıztırâb için her nereye gittimse fâidesi ol- 
madı. Nihâyet ehl-i ibtilâyı görüp korkmak için tımarhâneye gittim. Vaktâki 
tımarhâneye girdim, gönlüm açıldı ve sinem münşerih oldu." 

Ve kezâ Eyyüb (a.5.) lis ş.m olalı” çi K 44) s2 3 (Sâd, 38/41) ya'ni 
“Yâ Rab, beni şeytan nusb ve azâb ile mess etti" buyurdu. Bu bahsin tafsili 
Fusüsu'i-Hikem'de Fass-ı Eyyübüdedir. Cenâb-ı Şeyh-i Ekber hazretleri “Bu 
gibi ahvâlde Hakk'a şikâyet etmek sabrı münâfi değildir. Sabrı münâfi olan 
- şey Hakk'ın gayrına şikâyet etmektir!” buyururlar. İşte cenâb-ı Pir efendimiz 
dahi bu beyt-i şerifde bu ma'nâya işâret buyururlar. Nitekim yukarıdaki Ara- 
bi münâcâtta bu ma'nâ anlaşılır. 


Sgk ei) yl şi GU Si Salma a Ul 
3693. Olaki,o gevher onun elinde ola! Cehd et, tâ o senden râzı olsun! 


Ya'ni, gam fikrine sabret! Câiz ki Hakk'ın lütuf ve inâyet gevheri o misâ- 
firin elinde ola! Binâenaleyh sabretmeye gayret et! Nitekim Eyyüb (a.s.) ye- 
di yıl sabretti ve belâ-yı Hakk'a karşı rızâ gösterdi. Sen de o misâfirden râzı 
ol ki, o da senden râzı olarak Cenâb-ı Hakk'a avdet etsin! 


SOY OMĞ b le ŞE e 
3694. Üe eğer gevher olmaz ve gani olmazsa tatlı olmak âdetini ziyâde edersin. 


Ve eğer gam fikrine sabrından dolayı Hakk'ın lütuf ve inâyet gevheri sen- 
de zâhir olmaz ve o misâfir sana bu gevheri getiren bir zengin misâfir olmaz- 
sa yine müteessir olma! Zirâ o misâfire karşı tatlı yüzlü olursan, sende tatlı 
yüzlü olmak ve sabretmek huyu çoğalır ve rüsüh bulur ki, bu da senin için 
bir kazançtır. 


Zil yi 4 (8)0) SU ele ola oy Sasi 
3695. Senin âdetin başka yerde fâide tutar. SAnsızın bir gün senin hâcelin zâ- 
hir olur. 


Ya'ni, bu misâfirin gelip gitmesi eksik değildir. Eğer sen bu fikr-i gam mi- 
sâfirlerine karşı tatlı yüzlülüğü huy ve âdet edersen senin bu âdetin gevher-i 
inâyeti hâsıl olarak gelen bir başka zengin misâfire karşı yaptığın beşâşette 
sana fâide verir, Nihâyet bir gün ansızın ihtiyâcın olan Hakk'ın tecelli-i cemâ- 
isi zuhüra gelir. 


REK 
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yi gl Sg all iyi kepi $ 
3696. Bir fikir ki, seni şâdilikten men “edici olur, o Sâni'i in emri ve hikmeti 
ile olur. İ 


Ey sâlik, seni sürürdan men' edici olan bir fikr-i gam, Sâni' Teâlâ hazret- 
lerinin emri ve hikmeti ile senin kalbine gelmiştir. Binâenaleyh o fikre fenâ 
nazar ile bakmak onu gönderen Hakk'a ta'riz etmek olur. Eğer tahammül 
edemez isen yukarıdaki 3688 ve 3689 numaralı beyitlerdeki münâcâlı et! 


Oi yle gli İS DE (ls yle g3 öle yi 
3697. Ey filân, sen ona dü çâr dâng ta'bir etme! Ola ki bir yıldız ve sâhib-kı- 
ran ola! 

“Dâng”, mutlak tâne ma'nâsınadır. Buğday ve arpa ve mercimek vs. tâ- 
nelerine de şâmildir (Burhân). “Dü çâr dâng”, “iki dört tâne” demek olur ki, 
“hakir bir şey"den kinâyedir. “Kırân”, ehl-i nücüm indinde iki seyyârenin bir 
burca vusülü demektir. Bu hâl birçok seneler zarfında vâki" olur. “Sâhib-kı- 
ran", ehl-i nücüm indinde doğuşu, Zühal ve Müşteri yıdızlarının bir burçta 
kırânına müsâdif olan kimsedir ki, bu kimse “sâhib-i saâdet” olur. Ya'ni, ey 
filân kimse, sen Hakk'ın emri ve hikmeti ile gelen gam fikrini hakir addet- 
me! Ola ki o misâfir sâhib-kıran ve sa'd bir yıldız mesâbesinde ola ve sana 
saâdet-i ebediyye getire! | 


Edene ik KE A Shell sh Suş 
3698. Sen ona “Bir jer' dir!” deme, asl tut! “Tâ daimâ maksüd üzerine galib 


olas m! 


Sen o gelen gam fikrine “Benim sülükümün aslı ile alâkadar değildir. Bu 
hâl ârızi ve fer'i olan gelip geçici bir şeydir” deme! Onu sülükünün aslı ve esâ- 
sı tut! Zirâ vücüd Hakk'ındır ve Hak sana o libâs-ı taayyün ile vârid olmuş- 
tur; ve sülükündeki maksadın ise Hakk'a vusüldür. Binâenaleyh gaflete dü-. 
şüp O fikri Hakk'ın gayrı bilme ki, dâjlmâ maksüduna gâlib olasın! 


göze hlk el piç yar ES LİLİ ŞI 
3699. “Üc eğer sen onu fer” ve muzır tular isen, senin gözün asl hakkında mun- 
tazır geldi. 


Ve eğer sen o gam fikrini vücüdda Hak'tan ayrı ve fer' tutar ve onu Zarar 


Saye 
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verici görür isen, senin gözün aslı müşâhede etmek üzere bekleyici bir hâlde 
kaldı. Zirâ asl olan vücüd-ı hakiki-i Hak, ancak esmâ ve sıfâtının mezâhiri 
olan eşyâda zâhirdir; ve bu mezâhir aynalarında müşâhede olunur; ve bu 
mezâhir kâh fikir gibi mertebe-i hayâlde ve kâh suver-i kesife gibi mertebe-i 
histe tekevvün eder; ve onlarda zâhir olan varlık hep Hakk'ın varlığıdır. O 
süretler hakikatte ma'düm olup zuhürları deniz dalgaları gibi bir nümâyişten 
ibârettir. Ve zât-ı Hak zâtiyyeti cihetinden asla görülmez. Nitekim Kur'ân-ı 
Kerim'de ye, Yi yi yas ei 4S V (En'âm, 6/103) ya'ni “Basarlar onu id- 
râk etmez ve o basarları idrâk eder” buyrulur. Beyt: 


Gören oldur, onu göz niçe görsün? 
Tutan oldur, onu el nice tutsun? 


RE e 
z 708 İntizâr tadışta zehir geldi. O revişten dâimâ ölüm içinde ölürsün. 
Halbuki beklemek ve intizâr tatmada ve taâmda zehir gibi acı bir şeydir. 
Sen bu mezâhirin hâricinde o vücüd-ı hakikinin ayrıca bir müşâhedesini bek- 
ler isen ve gittiğin tarik-ı Hak da bu tarzda olursa dâimâ intizâr ölümü içinde 
yaşarsın. 


yili SA 5 ls 0) 5 Kaan ya 
3701. JÂsl bil, onu kucakta tut! Dâimâ intizâör ölümünden kurtul! 


Binâenaleyh mezâhir-i hayâlden ibâret olan o fikirleri asl-ı hakiki bil de 
kucakla! Ayrıca Hakk'ın zâtını müşâhedeyi beklemek ölümünden yakayı 
kurtar! Çünkü bu müşâhedenin imkânı yoktur; ve zirâ müşâhede için gören 
ve görülen ve görmek nisbetinin vücüdu olursa mümkin olur. Halbuki zâtın 
tecellisi ânında mezâhirin vücüdu buz gibi erir, ve bu nisbetlerin hepsi zâil 
olur. Zâtın zâtiyetinden başka bir şey kalmaz. İşte bu ma'rifetten gâfil olan- 
lar eşyânın vücüduyla berâber bir de Hakk'ın vücüdu vardır zannederler. Bil- 
mezler ki, bilcümle merâtibde zâhir olan Hakk'ın vücüdudur ve hakikatte 
halkın vücüdu yoktur. Binâenaleyh onlar bu mezâhirden ayrı olarak ayrıca 
zât-ı Hakk'ı müşâhede intizârında kalmışlardır. İntizâr ise © Ji v4 481 çişi 
YI ya'ni “İntizâr, kızıl ölümden daha şediddir” kavlince, ölüm acılığında 
bir şeydir; ve işte bu ma'nâyı zevkan ve vicdânen ârif olanlar intizâr ölümün- 
den kurtulmuşlardır; ve Hakk'ın her tecellisini Hakk ın gayrı görmeyip ku- 
caklamışlardır. 





GEKA 


My İKM aa LTE bü loder! 


EŞ aş 


pk m Ala ZA Ey A ağla şal eda 
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Parma, 


on 
iy 5 olale çizi 


Sultânın Ayaz'ı okşaması 


ya Del 0 ila ui ike AS ke ji ailesi 
3702. “Ey sıdk mezhebli, pür-niyâz olan SAyaz, senin sıdkın denizden ve dağ- 
dan ziyâdedir!" 


“Ey doğruluğu mezheb edip nâzı terk ve niyâz tarikını ihtiyâr eden Ayaz, 
senin dâire-i sıdkın denizden geniş ve dağdan daha muhkem ve kavidir!” 


Mg LAS ye ür yy 8 güz AA Siyg Lİy 
3703. "Şehvet vaktinde senin kayman olmaz, ki senin dağ gibi olan aklın sa- 
man çöpü gibi gilsin! - 


3704. “Öfke ve kin vaktinde senin sabırların karâr ve sebâtta gevşek olmaz!” 


Yukarılarda dahi izâh olunduğu üzere “Ayaz”dan murâd, insân-ı kâmil- 
dir. Ya'ni, “Ey insân-ı kâmil, sen şehvet-i cismâniyyene hâkimsin ve aklın, 
şehvet-i nefsâniyyene gâlibdir. Binâenaleyh cisminde bi-hasebi'i-beşeriyye 
şehvet peydâ olsa o şehvet senin ayağını Hak yolunda kaydıramaz. Zirâ se- 
nin aklın dağ gibi sâbit ve muhkem durur. Şehvete karşı saman çöpü gibi 
hükm-i şehvetin icrâsına meyletmez; ve kezâ öfke ve kin hâsıl olduğu vakit 
sabredersin. Karârda ve sebâtta senin sabrın gevşeyip öfkenin ve kininin 
hükmünü icrâya meyletmezsin. “'İsâr” (4s), kaymak ve sürçmek demektir. 
Beyt-i Mısri Niyâzi (k.S.): 

Gazab, şehvet iki ayaktır onlar 
Bularla çıktılar arşa çıkanlar. 


SO mol (ya ya SBA yi ed SİA 
3705. Erlik bu erliktir, sakal ve zeker değildir. Yoksa eşeğin zekeri erlik şâhı 
olurdu. 
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Erkeklik gazab ve şehvetin galeyânı vaktinde bunlara hâkim olmak süre- 
tiyle olan erkekliktir. Sakal ve zeker sâhibi olmak erkeklik değildir; ve eğer 
zeker ile erkeklik olsa idi eşeğin zekeri insanların zekerinden daha kuvvetli 
olduğundan erkeklerin şâhı ve hükümdân olurdu. 


Je O) mr li $ Jeil pealela 
3706. Mak “Kur'ân'da kime ricâl ta'bir etmiştir? “Bu cisim için orada ne me- 
“câl olur? 


Hak Teâlâ Kur'ân-ı Kerim'de süre-i Nür'da «Ji Si Eg “ ,Üy3 Bula mal üJE 5 
(Nür, 24/37) ya'ni “Erler odur ki, ticâret ve Satış onları Allah'ın zikrinden 
 meşgül etmez”; ve kezâ süre-i Ahzâb'da dn gas Ü| pr JE) (Ahzâb, 33/23) 
ya'ni “Erler vardır ki Allah' a karşı ahdettikleri şeye sâdık oldular” ve süre-i 
Tövbe'de dahi |, “ala ol 0 pa JE , (Tevbe, 9/108) ya'ni “Temizlenmeyi seven 
erler vardır” buyrulur. Binâenaleyh erkelik, umür-ı dünyeviyyeden dolayı 
Hak'tan gâfil olmamak ve Allah'a karşı olan ahdine vefâ etmek ve zâhirini 
ef'âl-i mahmüde ve bâtınını da ahlâk-ı hasene ile temizlemek süretiyle olur. 

Bunlar ise cismin şânından değil, rüh-i insâninin şânındandır. Şu hâlde 
Hakk'ın istediği erkeklik rüh-i insâninin sılalanıyla mevsüf olmaktan ibâret 
olur, 


9707. Cy baba hayvan röhunun ne kadri vardır? Nihâyel kasapların pazarın 
dan geç! 

Ey çok yaşayıp âile babası olmuş olan kimse, bu ihtiyarlık rüh-i hayvâni- 
nin iktizâsı olduğundan kemâl değildir. Rüh-i hayvâninin ne kadr ve i'tibârı 
vardır? Bunu görmek istersen kasapların pazarından geç! Geç de o hayvan 
rühunun kıymet ve i'tibârını gör! 


WwWosj 


EE a gl ölağy Sh poli wülla ke 
3708. Yüz binlerce baş, karın üzerine konmuştur. Onların değeri dünbe ve 
dümden aşağıdır. 


Birçok hayvanların başları kasap dükkânlarında karınlarının üstüne ko- 
nulmuş ete katılıp müşteriye satılmaktadır. Onların değeri ve kıymeti hayva- 
nın kısm-ı süflisi olan kuyruk yağından ve kuyruktan aşağıdır. Zirâ bunlar- 
dan, baştan daha kıymetli olduğu için, müşterilere ayrı ve müstakil olarak sa- 


Geo 
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ulır. Eğer senin başın dahi rüh-i insâninin sıfatlarıyla dolu ve müzeyyen de- 
gilse yüz yaşında olsan kıymetsiz bir baş olur. 


gö e Oh öy giye gl üs SOY e) kah gg 
3709. Orospu olur ki, zekerin hareketinden onun aklı bir sıçan, şehveti arslan 
# » i 
gibi ola! i 


Ya'ni, zekerinin hareketinden dolayı aklı bir sıçan gibi korkak ve mağlüb 
ve şehveti de arslan gibi muhâcim ve gâlib olan kimsenin bir orospudan ve 
fâhişeden farkı yoktur. O kimse şehvetinin galebesi vaktinde zekerinin hük- 
mü altındadır. Onun efendisi zekeri ve o da zekerinin kölesidir. 


GE 


SE İN PA EE ŞE ŞE YE EK LD 


“Kocandan gebe kalmamak için kendini muhâfaza et!” diye 
babanın kızına vasiyet etmesi 


GL ee EZ Sİ OLA) Sİ) ley amlar 
a “Bir ef. endi ve onun bir Zühre yanaklı, bir ay yüzlü, bir gümüş göğüslü | 
kızı var idi. 


Bir efendi var idi ve onun zühre yıldızı gibi parlak yanaklı ve yüzü ay gi- 
bi nürlu ve göğsü gümüş gibi beyaz bir kızı var idi. 

dl $ Lİ kil öy gl eh bis 
3711. “Baliğ oldu, hızı kocaya verdi. “Koca kefâette onun küfvü değil idi. 

Kız bâliğ oldu ve hayız görmeye başladı. Efendi, emr-i şer'iyye tevfikan 
kızı acele tedârik ettiği bir kocaya verdi. Bu koca ise ahvâl cihetinden kızın 
dengi ve naziri değil idi. 

Sa 5S ak aş MAN key üyeyi 
3712. Karpuz eriştiği vakit sulu oldu. €ğer yarmaz isen helâk olarak telef olur. 


eray 
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“Harbuze”", kavun ve karpuz demektir. Ya'ni, kavun ve karpuz eriştiği ve 
kemâle geldiği vakit sulu olur. Eğer onu vaktinde koparıp kesmez isen bey- 
hüde helâk olarak telef olur; ve eğer kesip yer isen insanın vücüduna fâidesi 
olmak şartıyla telef olur. Bunun gibi kadın ve erkek bâliğ olup kemâle geldik- 
leri vakit, eğer onlar evlendirilmezlerse şehvet suyu onların vücüdlarında 
muzır olup akim ve fâsid olurlar. : 


SL e S3 SİM İY oba ür 
3713. “Üaktâki zarüret var idi, fesâd korkuttuğu için, kızı o bir küfu olmayana 
verdi. 


Ya'ni, şehvet suyunun fesâda sebeb olacağı mülâhazası efendiyi korkut- 
- tu. Binâenaleyh kızı evlendirmek zarüreti hâsıl oldu. Bu korkudan dolayı 
efendi kızı acele tedârik ettiği küfvü ve hemhâli olmayan bir kocaya verdi. 


yim b ma dag gö ağ Sİ, s8 
3714. Kıza dediki: “Bu yeni dâmâddan kendini perhiz et, hâmile olma!" 
Usssİ, Şal yl İS pl AES 4S 
5715. Zirâ bu fakirin akdi zarüretlen nâşi idi. Bu garib sayılan için vefâ 
. olmaz! EĞ 
sallan GE si ib A İZAS Ağ 0S 
3716. “Ansızın kaçar, hepsini terk eder. Senin üzerinde onun çocuğu mazli- 
“me olarak kalır!” | | 
“Mazlime”, mazlüma yapılan zulüm ma'nâsınadır. Ya'ni, “Ey kızım, bu 
fakire seni zarüret sevkiyle acele nikâh ettim. Halbuki bu garibdir, kimsesiz 
ve evi barkı yoktur. Bir gün bir şeyden sıkılarak ansızın kaçar gider. Âilenin 


hepsini terk eder. Senin üzerinde onun çocuğu sana bir zulüm olarak kalır, 
uğraşır durursun!" 


pla yi İz Daya SEA yp SİS > La 
3717. Kız dedi ki: '€y baba, hizmet edeyim, senin nasihafin gönül kabül edi- 


ci ve ganimet sayılmıştır!” 


yi- phi A Ol ye BİA 
3718. Üler iki günde bir, her üç günde bir o baba kendi kızına sakınmayı em- 
rederdi. 
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gi yülsülm e adyüy a3l >> OYSU Ak alel 
3719. Kız ansızın ondan hömile oldu. Çünkü kadın ve koca her iki, genç idi. 
pi SY LES al eş liye iy ai yaş 3 
İ 5 728 Onu babadan o gizli tuttu. Çocuk beş yâhud altı aylık oldu. 
ari leşi clay af 
3721. Zâhir oldu, baba dedi: “Bu nedir? Ben demedim mi ki ondan uzaklı- 
ğı ihtiyâr et?” 
Ya'ni, kızın gebeliği zâhir oldu ve karnı büyüdü. Babası onu görünce kı- 


zına dedi: “Bu nedir? Ben demedim mi ki, kocandan hâmile olmamağa gay- 
ret et!" 


2) ek çi yaş e SS ooo e Sez el 
3722. “Benim bu vasiyetlerim ise hava oldu. Zirâ nasihalim ve va zım hiç fa- 
ideli olmadı." 
7 KE EKİ) | BAS üye 
3723. “Dedi: “Baba, ben nasıl perhiz edeyim? Erkek ve kadın şübhesiz ateş ve 
o pamıkdur.” | 
Deli ymblir Sl rl İİİ A İğ da 


3724. “Pamuğun ateşten sakınması nerededir? Yöhud ateş içinde ne vakit 
hıfz ve perhiz vardır?” 


“Pamuk ve ateş yan yana geldiği vakit, pamuğun ateşten sakınması kabil 
değildir. Veyâhud ateşin içine giren pamuğun kendisini muhâfazası ve sakla- 
ması beklenemez.” 


gin iel Dr Msp $$ LS 
3725. “Dedi: “Ne vakit dedim ise ki, onun tarafına gitme; sen onun menisini 
kabül edici olma, demek idi!” 


Babası cevâben kızına dedi: “Ne vakit onun tarafına gitme dedimse, be- 
nim murâdım, onunla cimâ' etme, demek değil idi. Belki cimâ' hâlinde rah- 
mine onun menisini kabül edici olma, demek idi.” 


EŞ 
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SES eh laa e gd öuş p 
3726. “Hal ve inzâl ve zevk zamânında gerek idi ki, kendini ondan çekesin!” 


Ya'ni, “Zevcinin inzâli zamânında menisini rahminin hâricine akıtmak 
için kendini geri çekmen gerek idi.” 


ME FAYLI FECR VEN ES ANS eb ŞE 
3721. Dedi: “Ne vakit bilirim ki, onun inzâli ne vakittir? “Bu gizlidir be-gü- 
yel mahfidir! 


Kızı babasına cevâben dedi: “Ben kendimi geri çekmek için zevcimin in- 
- zâli ne vakit olduğunu nasıl bilirim? Bu inzâl hâli onun hâlidir ve hâl ise 
gâyet gizlidir ve mahfidir. Onu ancak o hâlin sâhibi bilir!” 


“3ğ GİİİLİŞİS S eşi Sa AS Üye eek viS 
3728. “Dedi: “Onun gözü ne vakit dönerse, anla ki onun inzâli vakti olur." 


“Kelâpise”, lezzet yâhud za'f ve gevşeklik veyâhud öfke sebebiyle gözün 
karası kaybolacak sürette dönmesi ma'nâsınadır. Ya'ni, babası kızına cevâ- 
ben dedi: “Zevcinin gözü muâmele-i zevciyye esnâsında kemâl-i zevkinden 
nâşi ne vakit gözü dönerse ve süzülürse anla ki onun inzâli vakti gelmiştir. 
İşte o vakit kendini geriye çek!" 


Or IS gr ye il $$ EN Uf | 
3729. Dedi: “Onun kelâpise oluncaya kadar benim bu iki kâfir gözüm kör ol- 


muştur!” 


“Gevr”, kâf-ı Fârisi ile olursa “mecüsi ve kâfir” ma'nâsınadır; ve eğer kâf-i 
Arabi ile “kevr” (,,5) olursa, “ma'müre olmaya kâbiliyeti olmayan yer ve se- 
râb” ma'nâlarına gelir (Burhân). Burada birinci süret münâsib görünür. “Kür”, 
ya'ni “a'mâ" ma'nâsı münâsib değildir. Zirâ esâsen kör olan gözün kör olma- 
sı ma'nâsı zevksiz bir söz olur. Ba'zı nüshalarda bu ikinci mısrâ' > »,$ 
piş yö; Süretindedir. Ya'ni “Benim gözüm şehvetten kör olur" demek- 
tir. Hulâsa-i ma'nâ kız babasına cevâben dedi ki: “Zevcimin gözü dönünce- 
ye kadar muâmele esnâsında benim iki kâfir gözüm zevk-i şehvetten kör ol- 
muştur, Binâenaleyh benim onun gözünün döndüğünü görecek hâlim kal- 
mıyor!” 


mea 
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JS pili op lş Jah Sim his peşi 
3730. Yer bir hakir olan akil hırs vaktinde ve öfke ve cenk vaktinde sâbit de- 


Sİ ildir. 

Yukarıdaki kıssa bu beyt-i şerifin ma'nâsını tecessüm ettiren ve canlandı- 
ran bir misâldir. Ya'ni, kadın şehvetinin galebesi vaktinde nasıl ki gözü kör 
olup aklının tedbirinden âciz kaldıysa, her bir hakir olan akıl ve bu aklın sâ- 
hibi olan kimse dahi o kadın gibi, hırs vaktinde ve öfke ve cenk vaktinde o 
hırsın ve şehvetin ve gazabın mağlübu olur ve sebâtını muhâfaza edemez; ve 
o kimsenin rühu bu mağlübiyet yüzünden süret-i isyâna gebe kalır ve ölüm 
vasıtasıyla nefis rühtan ayrıldığı vakit bu isyan çocuğu âlem-i berzahta rü- 
hun başında belâ ve mazlime olarak kalır. 


A 


$I3 3 0)2 5 03 okale ö3 yp le tiye pi Ö iğne yi m he) 
VS lapa geli pi led yölmeelğ yy jke göle gülse 
yle ÇAN Jokğ çal Ea glial ie laz 3 Zaza a$ Olül ür LSV , 
çala ia Sa al) 5g) SSU 3S 4S laa ÖİÜ gn ok 
G1 lg )0 45 elek pa zi el eyl Ögle hs e öle, lys 
05 ği yeke pi İl oy bae dai Al ole olim 


gey ye Sp ö3li a (59) gk (5 gi a e İh 


pi eder 5 de GA, er. Be 
* 


O yalak 3 ye ÜS gali iy İSE e üz 


Gölge besleyip mücâhede etmiş olan o alçak süfinin zayıf kalbliliğinin 
ve gevşekliğinin vasfıdır ki, aşkın derdini ve dâğını tatmamış ve 
avâmın baş eğmesine ve el öpmesine ve hürmet ile bakmasına ve 

onlardan “Bugün zemânede süfi odur!” diye parmakla göstermesine 
mağrür olmuş ve bunun sarhoşu olmuş ve çocukların “Hastasın!” 
dedikleri o muallim gibi vehm ile hasta olmuş ve bu vehm ile “Ben 
mücâhidim, beni büyük pehlivan biliyorlar, gâziler ile gazâya 


O 
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gideyim, zâhirde dahi hüner göstereyim! Zirâ cihâd-ı ekberde 
müstesnâyım, cihâd-ı asgarın ise benim indimde ne mahalli vardır?” 
diyerek arslanın hayâlini görmüş ve cesürluklar yapmış ve arslanın 
hayâliyle bahâdırlığın sarhoşu olmuş ve arslan kasdı ile yüzünü 
ormana koymuş ve arslan hâl diliyle “Hayır, öyle değildir, yakında 
bilirsiniz, sonra hayır, öyle değildir, muhakkak yakında bilirsiniz!” 
(Tekâsür, 102/3-4) demiştir. 


“Gölge beslemek”"ten murâd, süfinin kendi enâniyetinde ve varlığında 
müstağrak olup bu mevhüm olan varlığına ve enâniyetine hizmet etmesidir. 
- Bu bahsin yukarıki beyte merbütiyeti âşikâr olduğundan tafsile hâcet yoktur. 
Muallimin vehm ile hasta olması kıssası DI. cildin. 1540 numaralı beytinden 
İ'tibâren zikr olunmuştur. 9 als O. Ü$ K oyle ay. YE (Tekâsür, 102/3-4) 
(“Hayır, yakında öğreneceksiniz! Elbette yakında öğreneceksiniz!”) âyet-i 
kerimesinin ma'nâ-yı tefsirisi yine HI. cildin 4108 numarasına müsâdif olan: 
Ö yal İm xe ji 0S yylölse ei yel (“El-hâkümü süresinde “Kellâ lev 
ta'lemün”dan sonrasını oku da bunu ara, bul, anla!” beyt-i şerifinde geçti. 


Eyy öyle İOS Ey Sik iye li, 
3731. “Bir süft orduyla gazâya gitti. Snsızın cenk kargaşalığı ve cenk. geldi. 


“Katârik”, cenk vaktindeki kargaşalık ve gürültü demektir (Giyâsü İ- 
Lügâb,. 


BÜ AA OL,E 0 İŞ yağli üye 
3732. Safi, eşyâ ve çadır ve zayıflar ile kaldı. Atlılar cenk mahallinin safı 
na kadar sürdüler. 


“Be-nbüh”de “bâ" edât-ı iltisâkdır. “Enbüh”, çokluk ve kalabalık ma'nâsı- 
na olan “enbüh"ün muhaffefi olmak câiz olduğu gibi, “bâ"nın zammı VE 
“nün”un fethi ile “evin yükü ve eşyâsı" ma'nâsına olan “büne” (4) kelimesi 
- de olmak münâsibdir. Bu sürette “bâ"nın elifi kelimenin ilk harfi olan “bâ"ya 
vasi olunarak “be-bne" süretinde okunur. “Zıâf”, “zaif"in cem'idir. Ya'ni, 
“cenk kargaşalığı ve cenk zuhüra gelince süfi ordunun eşyâ kalabalığı ve ça- 
dır ve zayıf olan efrâd ile geride kaldı. Atlılar cenk mahallinin safına kadar ile- 
riye sürdüler. “Mesâff”, ism-i mekân olan “mesaff”, kelimesinin cem'idir. 


NS UŞ 
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SAN, 23 0 yöre ö yüzler sale ee ys öğüt 
3733. “Toprağın ağırları yerde kaldılar. Sâbıkların sâbıkları ileri sürdüler. 


, Miskal”, ağır yük demektir, İkinci mısrâ'da süre-i Vâkıa'da olan ö AL y 
Üy DAİ Yİ PE AL (Vâkıa, 56/10-11) ya'ni “İleriye gidenlerden ileriye giden- 
lerdir ki onlar mukarreblerdir” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Bunlardan 
murâd, Hak yolunda canlarının kaydından geçen uşşâk-ı ilâhiyyedir ki, bun- 
lar cihâd-ı ekberde en ileri giden tâifedir. i | 


S3 ye gl SG ST Alke 025 Sür 
3734. Cenkler edip muzaffer geldiler. Ganimetler ile fâideli olarak geri dön- 
müşlerdir. 


Bu kıssada cihâd-ı asgar olan harb-i süri misâli ile nefsin sıfât-ı kâfiresiy- 
le cihâd-ı ekberde bulunan zevât-ı kirâmın hâli beyân buyrulur. Hak yolunun 
sâliki olan zevâttan bir kısmı, nefsin kâfir olan sıfatlarıyla harbedip muzaffer 
olarak geldiler; ve nefse gâlib geldikten sonra cismâniyet âleminin ahkâmına 
ganâim-i ma'neviyye ile geri döndüler ve fâldemend oldular. 


gr İMO 3 Ağ gre SS sizle Ola 
3759. “€, süfü sen de!" diye armağan verdiler. O dışarıya attı, hiçbir şey almadı. 


“Armağan”, tuhfe ve hediye demektir, Ya'ni, gâlib gelen gâziler muzafle- 
ren geri döndükleri vakit harb safına gidemeyip Za'fından nâşi geride kalan 
süfiye: “Ey süfi, mâl-i ganâimden sen de al!” diye hediye verdiler. O süfi on- 
ların verdiği hediyeden hiçbir şey almadı. 


AE Ye | yar gi AS BAİİŞ eş 
3736. Sonra ona dediler ki: “Niçin öfkelisin?” “Dedi: “Ben gazâdan mah- 
rüm kaldım!” | İ 
Gâziler o süfiye dediler ki: “Niçin öfkelendin de bizim verdiğimizi alma- 
dın?" Süfi cevâben dedi: “Ben bilfiil harbden mahrüm kaldım. Kılıcımın hak- 
kı olmadığı için verdiğinizi almadım!" 


Mİ AS pe gö Ola 4S İİ A ye ge la öl; 
3737. Söfi 0 tolattujlar hiç hoş olmadı. Zirâ o, harb esnâsında hançer çekici 
olmadı. 





“6 
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Süfi bir hizmet mukâbilinde olmayan, arkadaşlarının o telattufundan aslâ 
memnün olmadı. Çünki o harb esnâsında fiilen hançerini kullanıp harbe İşti- 
râk etmiş değildi. 


SES şe ST geek EYİ AS kiş 
3738. “Binâenaleyh ona dediler ki: “Esir getirdik, o birini öldürmek için sen tut!” 
Bunun üzerine arkadaşları süfiye dediler ki: “Mâdemki fiilen harbe iştirâk 


edemediğinden dolayı mükeddersin, bu emelin dahi hâsıl olmak için işte sa- 
'na bir esir getirdik; öldürmek için o esiri de sen al!” i 


Sİ iye li pi Şİ Epa li aye 
3739. “Sen dahi gâzi olman için onun başını hes!” Süfi biraz kalbi kuvvetli 
oldu. 


pal iyi ONS Üy Sasi 3) ha pey Sy 
Zirâ suyun abdestte parlaklığı vardır. 'Uakfâki o olmadı, teyemmüm. el- 
mek lâyıkdır. 


Eli bağlı olan esiri öldürmek süretiyle gâzi olmak, teyemmüm süretiyle ab- 
dest almağa teşbih buyrulmuştur. 


3740. 
(3746) 


lola 3 Yaz el ie dl 
3741. O süfi gazâ getirmek için bağlanmış esiri çadırın arkasına götürdü. 
O, za'fından nâşi arkada kalan süfi, arkadaşlarının eli bağlı olarak kendi- 
sine verdikleri esiri fiilen gazâya ve harbe iştirak etmiş olmak için, öldürmek 
üzere çadırın arkasına götürdü. 


Çölü pile mele öl öy öl Mh g3 
3742. O safi orada esir ile geş kaldı. Kavim dediler ki: “Jakir orada geç 
kaldı!” 


Süfi eli bağlı esir ile çadırın arkasında uzun müddet kaldı. Arkadaşları olan 
gâziler dediler ki: “Bu fakir süfi esiri öldürüp gelecek idi. Bir esiri öldürmek bu 
kadar sürmez, o geç kaldı?” 

Sr ierpi, ph DSİ ed g2 aş İS 


3743, “İki eli bağlanmış kafir 0 öldürülmeğe yarar. Onun boğazlanması i için 
mücib-i te hir nedir?” 


EKA 
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“Bismil”, boğazlamak demektir. Gâziler dediler ki: “İki eli bağlanmış olan 
kâfir ancak öldürülmeğe lâyık bir şeydir. Başka işi yoktur. Onun boğazlan- 
ması için acabâ te'hire sebeb olan şey nedir?” Bu husüsta merakta kaldılar. 


iz EY AS ba İİ yazi yö iy ül dal 
3744. Obiri tefahhus husüsunda onun arkasından geldi. Kâfiri onun üstünde 
gördü, 


Gâzilerden biri sebeb-i te'hiri tahkik için söfinin arkasından geldi, eli bağ- 
lı kâfir esiri, süfinin üstüne çıkmış bir hâlde gördü. 


ekb 5 Ya (5 pi el OT gozle (EY 5 ea 
3745. “Bir dişinin üstünde erkek gibi; ve o esir bir arslan gibi 0 fakirin üstün 
de yatmış. 


Bu beytin birinci mıstâ'ı yukarıkı beytin ikinci mısrâ'ının mâba'didir. 
Ya'ni, tefahhus eden kimse kâfiri bir dişinin üstündeki erkek gibi süfinin üs- 
tünde gördü; ve o esir bir arslan gibi o fakirin üstünde yatmış idi. 


SU ime öğürl eği Jİ Aga düş İçi | 
3746. elleri bağlı olarak inâd-ı fikrinden dolayı süfünin boğazını çiğner idi. 


“Sır” kelimesinin birçok ma'nâları vardır. Burada “fikir ve hayâl” ma'nâ- 
sı münâsibdir. Ya'ni o elleri bağlı kâfir düşmanlık inadının fikir ve hayâlin- 
den dolayı süfinin boğazını çiğner idi. 


PA Ba yeli dye kl ül yle a 8 
3747. Kâfir dişiyle onun boğazını çiğner idi. Süfi alta düşmüş ve aklı gitmiş idi. 


gli $ e Mİ me Sİ şe 
5748. Kâfir eli bağlı olarak onun boğazını bir kedi gibi mızraksız mecrüh et- 
miş idi. 


“Harbe”, süngü dedikleri âlet-i harbin kısası, “kısa mızrak” demektir. 


gi Old) O all aş el Oi 4025 ARAS e 
3749. Esir onu dişiyle yarı ölü etmiş. O fakirin boğazından onun sakalı pür 
hün olmuş idi. 





GEKA 
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Esir o süfiyi dişiyle ısırmak süretiyle yarı ölmüş bir hâle getirmiş ve o fa- 
kir süfinin boğazındaki diş yaralarından akan kan sakalını kanlar içinde bı- 
rakmış idi. 


Ze IAS SA ie Ün ge e eş yi e Sy 
3 730) Senin gibi; eli bağlı olan nefsin elinden o süfü gibi baygın vE mağlüb oldun. 
Ya'ni, ey cismâni olan müslüman, süfinin hâli senin hâline benzer. Senin 
kâfir olan nefsini ahkâm-ı şer'iyye ile bağlamışlar ve “Öldür!” diye senin eli- 
'ne vermişlerdir. Halbuki seni, o süfi gibi, o bağlı olan nefis, dişleri mesâbe- 
sinde olan sıfatlarıyla yere yatırmış ve rühunun boynunu ısırdı. Onun elinde 
baygın ve mağlüb bir hâlde kaldın. 


$ pa Ola a FAS İğ imeeakesi 
3751, €y, senin mezhebin bir küçük tepeden â âciz olmuş olan kimse, senin önün 
de yüz binlerce dağlar vardır. 


“Tell”, “küçük tepe” ma'nâsına olup bundan murâd, şer'e muhâlefetten 
ibâret olan nefsin sıfatıdır. “Dağlar”dan murâd, cismâni ve rühâni ve meleki 
ve meleküti ve ceberüti olan hicâblardır ki, bu hicâblar kalkmadıktan sonra 

 mertebe-i lâhütiyyete vusül kâbil değildir. Ya'ni, ey bir tepecik mesâbesinde 
olan nefsin sıfat-ı muhâlefetinden, mezhebi ve dini selâmetten âciz kalmış 
olan kimse, senin önünde matlüb-i asli olan lâhütiyet mertebesine kadar her 

- biri dağlar gibi olan cismâni ve rühâni ve meleki ve meleküti ve ceberüti hi- 
câblar ve geçitler vardır. 


$$ yek la ir öyyüğe O Si a ağ 
3752. Korkudan dolayı bu kadar yığından öldün. “Dağ gibi olan akabeler üze- 
rine nasıl gidersin? 

“Harpüşte”, toprak yığını; “şüküh”, korku; “ukbe" (sie), güç yollar, geçit- 
ler demektir. Ya'ni, toprak yığını olan cisminin korkusundan dolayı riyâzet- 
ten ve mücâhededen vazgeçtin ve bu korkudan dolayı baygın bir hâle geldin. 
Maksada vâsıl oluncaya kadar önündeki dağ gibi olan güç yollardan ve ge- 
çitlerden nasıl geçip gidebilirsin? 


iie e jel Üye ça âh PS 4zAS öljle 
3753. Güziler o saatte hamiyetlen nâşi kâfiri amansız kılıç ile öldürdüler. 


EK 





|, ve A AŞMA» SANANE PARAYA 
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“Gâziler”den murâd, kâmillerdir. “Hamiyyet”, âr cihetinden bir kimsenin 
öfkelenmesi demektir ki, eğer bu öfke rızâ-yı ilâhi için olursa hamiyyet-i 
mahmüdedir ve eğer Hakk'ın gayrı için olursa hamiyyet-i mezmümedir. Bu 
beyt-i şerifde muhabbet-i cismâniyyesinden fâriğ olamamış olan zâhidin ci- 
het-i halâsı, ancak bir kâmilin himmetiyle olduğuna işâret buyrulur. 


Sİ Gİ Aİ m İT Şİ) iğ 
3754. Baygınlıktan ve uykudan akla gelmek i için süfinin yüzüne gül suyu vur- 
dular. 
la Öger Ma zi ye esl ml did 
3795. Vaktâki kendine geldi, o kavmi gördü. Sonra sordular ki: “Müâcerâ na- 
sıl oldu 


© Vaktâki süfi ayıldı, baş ucunda o gözileri gördü; sonra o gaziler süfiye sor- 
dular ki: “Cereyân eden vak'a nasıl oldu?" 


İİ iye iz e ide aç İN 
3756. “Ey aziz Allah Allah bu ne haldir? Ne şeyden böyle bihâş oldun?" 


“Allah Allah!” taaccüb içindir. “Ey aziz, taaccüb ettik, bu ne haldir? Ne 
şeyden dolayı böyle baygın bir hâle geldin?” 


Ze) SİBİ yazda Ger el Ze Maaş AS e gel 3 
3757, “Eli bağlı, yarı ölmüş esirden böyle baygın ve aşağıya düştün?” 
iz Ele e b pi 5 ie hal üç 
3758. Dedi: “Uaktâki öfke ile onun başına kasdettim, o şüh-çeşm bana acib 
baktı!” 

“Turfe”, acib ve garib şey, “şüh-çeşm”, hayâsız ve cür'etkâr demektir. 
Ya'ni, süfi gâzilerin suâline cevâben dedi ki: “Ben öfkeyle o kâfir esirin başı- 
nı kesmeye teveccüh ettiğim vakit, o cür'etkâr bana acib bir sürette baktı!” 

İÇARAb yah di el e DRENE ar 
3759. “O benim tarafıma gözünü geniş açlı. gözünü döndürdü ve aklım tenden 


giti! ” 


EKAP 
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“Vâkerden”, açmak; “pehn”, ariz ve geniş. Ya'ni, “O esir bana doğru gö- 
zünü geniş olarak ve büyüterek açtı ve gözünü döndürdü, benim de aklım 
başımdan gitti!” 


O İm göm iS A e o Salla aş p5 
3760. "Onun gözünü döndürmesi bana eşker göründü. “Nasıl pür- -hevl olduğu- 


bri nu demeyi bilmem!” 


“O esirin gözünü böyle fırıl fırıl döndürmesi bana ordu gibi heybetli görün- 
dü. Nasıl pür-hevl ve korkunç olduğunu ta'rif edemem!” İ 


| Mİ Al ile, ie gel gp İS SS a 

3761. " Kıssayı kısa et! Zirâ 0 gözden böyle kendimden gittim, yere düştüm.” 
İ “Bu esire-mağlübiyetim kıssasını ey gâziler kısa kesiniz! Zirâ o esirin gö- 
- zünün bakışı o derece korkunç idi ki, ben böyle kendimden geçtim ve baygın 
bir hâlde yere yıkıldım.” 


amma 


Gi 


SSS Sea 3 gl Sİ gl ülke Sapa 
JA) dky az ŞİAR yy ye iş e) Sel İS gp Ül 
Sri eyi ya Sa öye şb elle ö pim yl) 3 


Cenkçilerin ona nasihatidir ki dediler: “Bir eli bağlı esir kâfirin 
gözünün dönmesinden bihüş olasın ve elinden hançer düşsün ha! 
Mâlik olduğun bu kalb ve cesâret ile sakın ve sakın hânkâh 
matbahına müdâm ol ve rezil olmamak için cenk tarafına gitme!” 


“Kelâpise”, gazabdan veyâ şehvetten gözün karası görünmeyecek vech 
ile dönmesi; “deşne”, hançer. “Cenkçiler”den murâd, nefis ve şeytan ile ci- 
hâd-ı ekberde bulunan kâmiller. “Süfi”den murâd, zühd ve kemâl da'vâsın- 
da bulunan kimsedir ki, nefis ve şeytan vâsıtasıyla küçük bir imtihân-ı ilâhi- 
ye ma'rüz kaldığı vakit derhal mağlüb olur. Böyle bir kimseye cihâd-ı ekber- 


GEKA 
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de gâlib olan kâmiller nasihat edip derler ki: “Şeriat ipleriyle bağlı olan kâfir 
nefsinin bir hamlesinden mâdemki mağlüb oluyorsun ve elinden mücâhede 
hançeri düşüyor, sen bu gevşek kalb ile ve korkaklıkla sakın ha, erlik.da'vâ- 
sında bulunup cihâd-ı ekberde kâmillerin safına girme ki rezil olmayasın! Ev- 
velâ bir insân-ı kâmilin tekyesine ilticâ edip onun matbahında piş, çiğliğin 
gitsin ve onun terbiyesiyle kalbine kuvvet gelsin!” 


4 sy Sopa) işl Ozi yaa gis 
3762. “alk ona dediler ki: “Mâlik olduğun böyle cesâret ile cenkte ve sa yde 
dolaşma!” 


“Zehre”, öd demektir. Cesâret ve şecâatten kinâye olarak kullanılır. Halk 
ya'ni gâziler ona dediler ki: “Mâlik olduğun böyle cesâret ve şecâat ile cenk 
ve sa'y sâhalarında dolaşma! “Peykâr”, cenk ve cidâl ve kasd ve irâde; ve 
“neberd”, sa'y ve cenk ve cidâl demektir (Burhân). 


SA İEİS li S2 iş yel İlel jüyz 
3763. "Müâdemki o eli bağlı esirin gözünden boğuldun, senin gemin kırıldı." 


“Mâdemki o eli bağlı ve silâhsız esirin gözünün dönük bakışından cihâd 
deryâsında senin gemi mesâbesinde olan cismin kırıldı ve o deryâda boğul- 
dun;” 


3764. “Binâenaleyh kılıçlarıyla baş top gibi olan erkek arslanların hücümu 
arasında;” 


Bu ve âtideki beyit yukarıki beytin mütemmimidir. Meydân-ı harb cirit 
oyunu meydanına ve kılıçlar çevgâna ve düşman başları da çevgân ile çeli- 
nen topa teşbih buyrulmuştur. 


kalokp Öz Lal o 9 li 
3765. “Müâdemki erlerin cengine âşinü değilsin, ne vakit kan içinde yüzücü” 
lüğe kadir olursun?” 


Yekdiğerinin mütemmimi olan bu üç beyt-i şerifin mecmü'-i ma'nâsı Şöy- 
ledir: “Mâdemki o eli bağlı esirin gözünden ve bakışından cihâd deryâsında 
gemi gibi olan cismin kırıldı ve boğuldun, binâenaleyh çevgân mesâbesinde- 


EKA 
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ki kılıçlarıyla top gibi düşman başlarını kesip çelen erkek arslanların hücümu 
arasında mâdemki erlerin cengine âşinâ değilsin, ne vakit meydân- -1 harbde 
kan içinde yüzücülüğe kâdir olursun?” 


yet OS ele BE ĞU © dsi GG j9 
© 3766. “Zirâ boyunları vurmanın tak takından elbise dövenlerin tak takı ha- 
kirdir.” 


“Zirâ düşman boyunlarına vurulan kılıç darbelerinden hâsıl olan tak tak 
seslerinin yanında, çamaşır yıkayanların taşlar üzerinde çamaşırları tak tak 
dövmelerinden hâsıl olan ses hakirdir ve aşağıdır. “Mümtehen”, hakir ve ze- 
oflma 'nâsınadır. ” 


Dİ EKE RP iie ol anl 0) 45 pg iye 
3767. “Çok başsız ten ki ıztırâb tutar, çok tensiz baş kan üzerinde habbeler gi” 
bidir.' 


“Meydân-ı harbde çok başsız cesedler vardır ki, rüâh-i hayvânisi munkatı' 
oluncaya kadar çabalar durur. Çok cesedsiz baş vardır ki, su Üzerinde yüzen 
kabarcıklar gibi kan üstünde yüzer.” 


âli Süka 6 3 Öbelish şe pi) 
3768. - Gazüda onların el ve ayağı altında yüz fenâ edici, jenâ içinde gark ol- 
muştur.” 


- “Harb meydanında birçok fenâ edici ve öldürücü, ölmüş ve fenâ içinde bo- 
- gulmuştur.” “Fenâ-kün”, vasf-ı terkibidir, “fenâ edici ve öldürücü” demek olur. 


AES Salt üye ği AÜ Na şiylS yy ül 
3769, “Böyle bir akil ki, bir siçandan uçtu, o safta nasıl kılıç çekecektir?” 
Ey süfi, sende bir sıçan mesâbesinde olan eli bağlı bir esirden kaçan ve 


uçan bir akıl var iken, o şeci' gâzilerin safi-ı harbinde o zavallı akıl nasıl mü- 
câhid (olacak) ve kılıncı çekecektir?” 


al 03) gö hasbi di yiz ACMA EA 
110 “O cenktir. Bu bulgur çorbası içmek değildir, tâ ki yenini bükesin!” 


(377 


MEK 
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“Hamze”, bir bakla adıdır ki ta'mı tizdir (Kâmüs). Ankaravi hazretleri bul- 
gur çorbası ve bulgur ile tercüme buyurmuştur. Ya'ni, “Ey süfi, o kasdettiğin 
şey cenktir ve harbdir. Bulgur çorbası içmek ve bulgur yemek veyâhud bir 
nevi' bakla yemek değildir. ki, elbisenin yenini büküp kolayca yemeğe başla- 
yasın!" 


yal he y9 > ON ği alt öğe eşi j 
3771. “ÜYlamze yemek değildir. “Burada kalıcı gör! “Bu âhenin safta bir 
Yamza gerektir!” 


Birinci mısrâ'daki “hamze” yukarıki beyitte izâh olunan gıdâdır. İkinci 
mısrâ'daki “Hamza”, şiddet ma'nâsına olan “humüz”"dan müştak olup “ahz 
ve kabz ettiği şeyi sıkı zabteden adam”a ıtlâk olunur ve “arslan” ma'nâsına 
da gelir (Kâmüs). Resül-i Ekrem hazretlerinin amcaları olup Uhud gazâsında 
şehid olan Hz. Hamza (r.a.) efendimize de işâret buyrulur. 


İli öy dir la JE yi AS 
3772. “Kuâl bir hayâlden hayâl gibi kaçan her bir nâzik kalbinin işi değildir! 
Harb-i süri ve kıtâl bir hayâlden korkup hayâl gibi kaçan her bir zayıf 
kalblinin işi değildir. Harb-i ma'nevi olan cihâd-ı ekber dahi her bir vücüd-i 
mevhümdan hayâl gibi kaçan ve nefs-i mevhümuna yapışan her bir korkak 


kimsenin sülük edeceği bir meslek değildir. Nitekim Hz. Pir Divân-ı Kebir'le- 
rinde dahi şöyle buyururlar. Beyt: İ 


Aya) İEĞ çe AS ük ee, AS plyeiliimekiş 


Tercüme ve izâh: Birçok kadın tabiatlı korkak kimseler mertlik da'vâsını 
ederler. Halbuki her biri Rüstem pehlivan gibi olan nefsin sıfatları hançerini 
çekti ve Sâm-ı Nerimân ismindeki pehlivan gibi olan şeytan karşısına çıktı da 
mağlüb etti. 


ye Sİ e OS Gesi YA İSİ AS Şİ 
3773. “Türkler'in işidir ve kadınların değil, git! “Kadınların yeri evdir, evde ol! 


“Türkler"den murâd, sahrâ-nişin olan ve pek şeci' ve cesür olan tâifedir. 
Burada Hak yolunda canını esirgemeyen sâlikler murâd buyrulur. “Terkân”, 
“bibi” gibi kadınlara mahsüs lakabdır. Burada hubb-i nefs sebebiyle mücâhe- 
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deden korkan zâhidlerdir. Ya'ni, cihâd-ı ekber candan baştan geçen kimsele- 
rin işidir. Kadın tabiatlı olan korkakların işi değildir. Kadınların yeri ev oldu- 
gu gibi, korkakların yeri dahi cisimlerinin evidir. Binâenaleyh ey korkak olan 
kimse, erkeklerin işine karışıp Hak yoluna sülük da'vâsında bulunma, var git 
cismine hizmet et! 


amm, 
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03 5 lal; gay diye 268) yp yon Sa, le A 

333 4S olm 33 inek öğe lk yayi OT Zİ Öğ 0 yş dl 

AM gaze A) ÖJDİ İİ 3 ydi şek Öğle b öU Gl bla 
Db) lo il la eşi 3 Lİ Se 


Ayyâzi (r.a.)ın hikâyesidir ki, yetmiş kere gazâya gitmiş idi. Şehid 
olmak ümidi üzerine göğsü çıplak olarak gazâlar etmiş idi. Vaktâki 
ondan ümidsiz oldu, yüzünü cihâd-ı asgardan cihâd-ı ekbere getirdi ve 
- halveti ihtiyâr etti. Ansızın gâzilerin davulunu işitti. Onun nefsi içeriden 

gazâ tarafına zinciri kırdı ve o nefsini bu rağbette müttehem tuttu 


Bu menkıbe Feridüddin-i Attâr (k.s.) hazretlerinin Tezkiretü'/-Evliyâ'sın- 
da mufassalan münderiçtir. Hz. Pir efendimiz bu bahiste bu menkıbenin 
dekâyıkını beyân buyururlar. | 


3774, yüz dedi: Ola ki bana darbe gelir diye lak enli olarak doksan 
kere geldim." 


“Bü ki”, “ola ki” ma'nâsına olan “büd ki"nin muhaffefidir. Ayyâzi dedi ki 
“Ola ki bana bir kılıç veyâ ok darbesi gelir diye zırhsız ve çıplak tenli olarak 
doksan kere harb meydanına geldim.” 


Sri NU Sİ ŞA 
3775. “Yer tutucu bir ok yemem için okun önüne teni çıplak olarak giderdim." 


© *; 2“ 


GyezKage 
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“Cây-gir”, vasf-ı terkibi olup “yer tutucu ve müessir” demektir. Ya'ni, “Ya- 
rası şifâ bulmayacak bir oku yemek için zırhsız ve çıplak tenli olarak ok önü- 
ne giderdim." 


ir si ap Gİ YS gi 
3770. “Boğaza yâhud ölecek yere ok yemeği, bir mukbil şehidden başkası bul- 
maz!” 


Ya'ni, “Rızâ-i ilâhi için olan harbde ölecek yerine yara yemek ancak ind-i 
ilâhide makbül olan bir şehide nasib olur.” 


İRJA İZE zi İlç çe Ss ie Sr ep 
3777. “Cismimin üzerinde yarasız bir yer yokdur. “Bu cismim oktan bir kalbur 
gibidir." 


“Ben doksan kere harbe girdiğim hâlde birçok ok yaraları aldım. Fakat 
hiçbirisi ölecek yerime rast gelmedi ve ok yarasından cismim kalbur gibi bir 
hâle geldi.” 


a3 siiri yl a İS ayi ub 
3778. Jakat oklar ölecek yere gelmedi. “Bu tâli' işidir. Celâdet ve zekânın de- 

gildir.” 

LE ii oi EE Giy Sapkdaş 


3779. “Uaktâki şehidlik canımın nasibi olmadı, çabuk halvete ve çileye girdim." 


“Çille”, “çil”, kırk ma'nâsına olan “çihil” kelimesinin muhaffefidir. Âhirin- 
deki “hâ”, mikdâr içindir. Tarik-ı Hak sâlikleri terbiye-i nefs için kırk gün bir 
tenhâ mahalde az taâm ve az uyku ve aleddevâm zikir ve fikir ile meşgül 
olurlar ki, buna “çile” derler. 


OL EY 0S oh) y3 ON PAS Sİ ole > 


3780. “Bedeni riyâzet etmekte ve zayıf olmakta cihâd-ı ekbere bıraktım." 
(3786) 


GS Yl Yl alel ve la , Ya'ni “Küçük cihâddan büyük cihâda dön- 
dük” hadis-i şerifi mücibince küçük cihâd olan harb-i süriden büyük cihâd 
olan harb-i ma'neviye dönüp riyâzete tevdi' ve cismimi zayıf etmeğe kor- 


dum.” : 


oyeyaye 
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PS 05 har kidyel pi 4S A Al öl pe eli 
5781, güzülerin davulunun sesi kulağıma geldi ki, gazüya sa yedici o olan ordu 
salındılar.” 


Ya'ni, “Gazâya sa'y edici olan ordu ve asker salına salına meydana çıktı- 
lar, ma'nâsına olan gâzilerin çaldıkları davulun sesi kulağıma geldi.” 


>İkh Çİ ye AS | is sila yek ji edi 

3782. “Nefsim bana bâtından ses verdi ki, sabahleyin his kulağıyla işittim.” 

“His kulağıyla işittim” ta'birinden nefsin kalbe ilkâ ettiği hâtıra olmayıp 
“nefs-i hayvâninin âlem-i hisse ızhâr ettiği ses olduğu anlaşılır. Zirâ enzâr-ı 
hissiyyeden mestür olan meleklerin ve cinlerin ba'zen sözleri his kulağıyla 
işitilir. Bunu işitenler inkâr edemez. İşitmeyenler böyle şey olmaz diye inkâr 
ederler. Bu inkâr maddiyâtta müstağrak olanların hâlidir. Onların akılları ve 
hükümleri ancak zâhiri gözlerindedir. Velhâsıl bu his kulağı ile işitilen ses 
şöyle dedi: 


$$ öp ya yp all Sa e 
3783. “Kalk, gazâ vakti geldi, git! Kendini gazâ etmekte rehn et!” 


Ya'ni, “Gâziler cihâda hazırlandılar, sen de kalk git! Kendi nefsini cihâd et- 
mek hizmetinde habs eti" 


Sile Si Gg pd Sİ gi 
3784. “Dedim: “Ey vefâsız olan habis nefs, meyl-i gazâ nerede, sen nerede?” 


“Dedim: “Ey Hakk'ın emrine karşı vefâsız olan nefis, senin gazâ ve harb 
etmekte ne zevkın vardır? Gazâya meyletmek husüsu senden pek uzaktır!” 


ya Lebap 3 Zam Sİ el eki (Sİ (S8 al 
3785. “Ey nefis doğru söyle, bu hilekârkidir ve yoksa şehvetin nefsi Watlen be- 
ridir." 


“Nefs-i şehvet”, izâfet-i lâmiyyedir, “şehvete mahsüs olan nefis” demektir 
ki murâd, nefs-i emmâredir. Ya'ni, “Ey nefis, sen beni ibâdet nev'inden olan 
harbe ve cihâda teşvik ediyorsun. Bunda senin bir hilen vardır. Zirâ şehvâni 
olan nefs-i emmâre ibâdetten beridir ve Hakk'a itâat etmek onun şânı değildir.” 





e 
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Dali pie 2k) 3 Sa alam Ley ii İ 
3786. “Eğer doğru söylemez isen sana hamle getiririm, riyâzet içinde seni pek 
sıkarım!” 


“Ey nefis, beni bu cihâda teşvikteki hileni açık ve doğru söylemez isen sa- 
na hücüm ederim ve birtakım riyâzetler içinde seni pek ziyâde sıkarım ve 
ta'zib ederim!” 


Üye yil Olay hel Oy jip> EN O 
3787. “Nefis o dem ağızsız fesâhat ile hile hakkında içeriden na ra vurdu." 


| Cenâb-ı Ayyâzi'nin nefsi bu tehdid üzerine o anda zâhiren ağzı olmadığı 
hâlde fesâhat ile içeriden hilesi hakkında na'ra vurup izâhât vermeğe başla- 
dı. “Füsün” hile ma'nâsınadır. Ağızsız olarak bâtından nefsin söz söylemesi- 
ni herkes kendi vücüdunda zevkan ve vicdânen bilir. 


iy İLE Or öy ür © elli alp 
3788. “Dedi ki: “Beni burada her gün öldürüyorsun. “Benim canımı kâfirle- 


rin canı gibi çiğniyor sun, « 


“Beni burada oturduğun yerde her gün öldürüyorsun. Benim canımı kâ- 
firlerin canı gibi çekip çıkarıyorsun.” 

Ma'lüm olsun ki, nefsin ölümü dört nev'idir. Birincisi nefsin arzülarına 
muhâlefettir ki, ehl-i hakikat buna “mevt-i ahmer, “kızıl ölüm” derler. İkinci- 
si nefsi aç bırakmaktır ki, buna da “mevt-i ebyaz, “beyaz ölüm" derler. Üçün- 
cüsü eski püskü elbiseler giymektir ki, buna da “mevt-i ahdar, “yeşil ölüm” 
derler. Dördüncüsü halkın ezâsına ve cefâsına tahammül etmektir ki, buna da 
“mevt-i esved, “kara ölüm” derler. Nefis ancak bu dört ölüm ile kendi hevâ- 
sını terk eder; ve bu ölümler ile ölen kimsenin kalbi âlem-i kudse ve âlem-i 
nüra ve aslâ ölüm kabül etmeyen “âlem-i hayât”a mutasarrıf olur. 


> ila serilip o öç pek 
3789. "Miçbir kimsenin hâlimden haberi yoktur ki, sen beni uykusuz VE Ye 


meksiz öldürüyorsun." 


e gel sia diy gi ÖN) İş eml 
3 790: “Gazâda bir yara ile cisimden sıçrarım. Halk benim meriliğimi vE 1sü- 
rum görür.” 


ea 
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“İsâr”, atâ etmek, birinin hazzını kendi hazzı üzerine takdim etmektir. 
Ya'ni, “Her gün senin elinde türlü ölümler ile öleceğime cihâda gidip orada bir 
yara alırım ve cisimden fırlar çıkarım. Neticede halk benim mertliğimi ve şe- 
câatimi Hak yolunda can fedâ ettiğimi görür, beni medhederler.” 


3791. “Dedim: “Ey nefisceğiz, münâfık yaşadın. Münâfık dahi öldün, sen 
in? 
nesin: 


“Mi muri?, “Mi miri” («,4, ,) Sigasının muhaffefidir, “ölürsün” demektir. 
“Münâfık”", içi başka dışı başka olan kimseye derler ki, halka zâhirde i'tikâdı- 
nın hilâfında görünür ve onları zâhiren tasdik ve bâtınen inkâr eder. Muhiti 

-müsâid olduğu vakit inkârını izhâr eder. Nefs-i emmâresinin tabiatı budur. 
İbâdete veyâ iyiliğe meylederse te'min-i menfaat için muhitine hoş görünmek 
kasdıyla yapar. Binâenaleyh bir kimse ibâdetini ve iyiliğini gizli yaparsa ne- 
fis ondan pek ziyâde sıkılır; ve öldüğü vakit dahi kendi fazl ve meziyetinin 
nefis hem yaşarken hem de öldüğü vakit münğtfiktir. Müslümanlar arasında 
Allah rızâsı için iyilik ve ibâdet edip de bunun halka izhârından hoşlananlar 

“yarı münâfiktırlar. Zirâ Hak Teâlâ hazretleri Wi 4, ö304 4 po Ü, (Kehf, 
18/110) ya'ni “Rabbinin ibâdetine hiçbir kimseyi ortak yapmaz” âyet-i keri- 
mesinde ancak rızâ-yı ilâhisine istinâden amel edenleri medih buyurur. 


BŞ EE gis 5 3 oylemi > y 
3792. “Sen iki âlemde mürât olmuşsun! Sen iki âlemde böyle bâtıl olmuşsun!” 
“Mürâi”, riyâkâr, halka gösteriş yapan; “bihüde”, bâtıl ve fâidesiz. Ya'ni, 
“Ey nefis, sen hem dünyâda ve hem de âhirette mürâi ve bâtıl ve fâidesiz bir 
mahlüksun!” 


ON il ei e iğne yha ps yi 
3793. “Nezreltim ki, bu beden diri oldukça aslâ halvetten dışarıya baş çıkar- 
i mayayım!” 
© Ayyâzi hazretleri nefsinin bir hilesini işitince buyurur ki: “Ben nezir ve 
ahdettim ki, cismim bu hayât-ı dünyeviyyede kâim ve nefsim sıfatlarıyla di- 
ri bulundukça aslâ halvetten ve tenhâ mahalden dışarıya ve halk arasına çık- 
mayacağım!” 


EA 
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GAS Öğ gmesyysla ila VS pl ale Si; 
3794. Zirâ her şeyi ki, ten halvette yapar, erkek ve kadın cihetinden yapmaz. 
 Ya'ni, cismin halvetinde ve tenhâda yaptığı ibâdât ve tâât, erkek ve kadı- 
nın mecmüundan ibâret bulunan halka kendisini göstermek ve onların me- 
dih ve senâsına nâil olmak için değildir. Ma'lüm olsun ki, “halvet” sâlikin sı- 
fât-ı nefsâniyyesi ölünceye kadar lâzımdır. Kendi sıfâtından ölüp rühun sıfâ- 
tı zâhir olduğu vakit artık halvete lüzum kalmaz. Zirâ sâlikin nazarında bu 
mertebede halkın medh ve zemminin hiçbir kıymeti kalmaz. Medih ve zem 
onun nazarında müsâvi olur. Onun için yukarıki beyitte “bu beden diri olduk- 
ça” kaydı mezkürdur. 


pi ia lg > ŞE yl eyi 3 nir 
3795. Onun halvette hareket ve sükünu niyeti Ylakk'ın gayrı için olmaz. 


3796. Bu cihad. 1 ekberdir, 0 asgardır. Her ikisi Rüslem'i in VE Dayılar ın 
kârıdır. 


Halvette nefsiyle muhârebe etmek “büyük cihad”dır. Çünkü onun bu fiiline 
Hak'tan başkası vâkıf olmaz. Fakat süri olan cihâd “küçük cihâd"dır. Çünkü 
her ne kadar mücâhidin niyeti rızâ-i Hakk'ı tahsil ise de, halkın vâkıf olduğu 
bu fiilden nefis dahi kendisine bir hisse-i tefâhur çıkarmak ister. Maahâzâ ge- 
rek cihâd-ı ekber ve gerek cihâd-ı asgar her ikisi de vücüd kaydından geçme- 
ye mevküf olduğundan Rüstem pehlivanın ve Haydar-ı Kerrâr olan İmâm-ı Ali 
(k.A.v.) efendimizin ve onların meşrebinde olan arslanların kârıdır. 


Prp müm ilen PİŞİ) S OS 
5797. O kimsenin kârı değildir ki, sıçanın kuyruğu kımıldadığı vakit, onun ak- 
İı ve idrâki tenden uçar. 


“Sıçanın kuyruğu”"ndan murâd, nefsin sıfatlarıdır. Ya'ni, cihâd-ı ekber ve 
asgar, korkaklık gibi nefsin sıfatlarından birisi harekete geldiği vakit akıl ve 
muhâkemesini kaybeden kimsenin işi değildir. 


OL 5 3 len lü y40 O) üye ileal $ Öl öl 


3798. Öyle bir kimseye kadınlar gibi cenk mahallinden ve mızraktan uzak ol- 


mak lâzım gelir. 


Meka 
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aye amb y çl İS Üğge ŞÜİ a al öl gi Oİ çime 
3799, O bir süfi, bu bir süfüdir, işte bu hayfdır. O bir iğneden ölmüştür, buna 
ta'me kılıçtır. 


O eli bağlı olan kâfirin mağlübu bulunan bir süfidir. Bu birçok harblere gi- 
rip cismi yaradan kalbura dönen Ayyâzi hazretleri de bir süfidir. İşte buna te- 
essüf olunur. O evvelki süfi iğne yarasından ölmüştür. Bu ikinci süfiye ise kı- 
— ıç darbesi taâm-ı leziz mesâbesindedir. 


İĞ m2 ip pi ül ye TEEN DP ECO DP 
3800. Ona sâfi nakış olur, can yoktur. Süfiler dahi bu süfilerden bed-nâmdır. 


(806) 

O evvelki süfi zâhirde süfidir. Onda süfiliğin canı ve rühu yoktur. Hakiki 
süfiler de halk arasında bu rühsuz süfilerden kötü namlı olmuştur. Zirâ 
avâm-ı halkın temyizi olmadığı için süfi kıyâfetinde olan bu nâmerdleri gö- 
rüp hakiki süfileri de bunlardan zannederler. 


ei eene ln de e 
— 3801. Çamurdan yoğrulmuş olan cismin kapısı ve duvarı üzerine Yak gayre- 
tinden nâşi yüz süfi nakşım yazdı. 

Hak Teâlâ hazretleri çamurdan yoğrulmuş ve yaradılmış olan cismin sü- 
reti üzerine birçok süfi nakışlarını yazdı ve halkın nazarına onları süfi süre- 
tinde gösterdi Ve Gi e pe Y gi 3 şi ya'ni “Benim velilerim kubbeleri- 
min altındadır. Onları benden başkası bilmez" hadis-i kudsisi mücibince, gay- 
renden nâşi hakiki süfilerin yüzlerini, bu mecâzi ve yalancı süfi nakışları 
arasında yabancılardan gizledi. Yabancılar bu mecâzi süfileri gördükleri vakit 
onlarda bir hakikat olduğunu zannettiler ve hakiki süfiler ile mecğzi ve ya- 
lancı süfileri ayırt edemediler, 


Bh Öl taa çilleri öy ölme öİ peel 
3802. “Tâ ki seharedan o nâkışlar kımıldayıcı ola, tâ ki Müsâ'ya mensüb asâ 
gizli ola! 


Tâ ki Fir'avn'un sihirbazlarının sihir âletlerine müşâbih olan o süfi süreti 
sihir mesâbesinde olan hilelerden ve riyâlardan harekete gele ve Müsâ 
(a.s.)ın asâsı mesâbesinde olan hakiki süfiler bunların arasında gizli kala ve 
halk onların hile ve riyâsı ile bunların sadâkatini fark edemeye! 
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Le 335 pişir Las İka ozge İş şi 
3803. Ssânın sıdkı nakışlar yular. .Fir'avn'a mensüb olan göz toz ve taş ki 
rıkları doludur. 


Hz. Müsâ'nın asâsı mesâbesinde olan hakiki süfinin sadâkati o mecâzi 
süfi nakışlarını yutup onların hilelerini ve riyâlarını ibtâl eder. Bunların ara- 
sında ehl-i saâdet olanlar bu sâyede sehare-i Fir'avn gibi kendilerinin edeb- 
sizliğini görüp bilâhare doğru yola sülük ederler. Fakat yine bunların arasın- 


Li Li Lİ PA 


| lerinden, o hakiki süfilere karşı onların gözleri adâvet tozları ve taş kırıkla- 
rıyla doludur. 


ER 
e 3 gisi 3 Sep dal ei 


Diğer mücâhidin ve gazâda onun can oyunculuğunun hikâyesidir 


Bu sürh Ankaravi'de yoktur. Hind nüshalarında münderiçtir. Fihriste ko- 
laylık olacağı mülâhazasıyla fakir dercettim. | 


o p2 24 İİ aş dal yal çk Ün Se tiye 
3804. Diğer bir süfi harb safı arasında darb için yirmi def'a geldi. 
yâr OL yl ASİ Şciş AS Ole 


3805. Müslümanlar ile kerr ü ferr vaktinde o müslümanlara geri dönmedi. 


“Kerr”, düşmana hücüm etmek; “fer”, geriye kaçmak; “kerr ü ferr", mey- 
dân-ı harbde gâzilerin icâb-ı hâle göre ileri geri hareketleri ma'nâsınadır. 
Ya'ni, bu gâzi müslümanlar ile berâber harbe gitti ve orada icâb-ı hâle göre 
ileri geri hareketler etti ve yirmi defa meydân-ı harbe girdiği hâlde aslâ düş- 

o mandan korkup müslümanlar tarafına geriye dönüp kaçmadı. 


İ 2yb 3 0)3) le pe ye YP Sile) e) 
3806. Yara yedi. vE yediği yarayı bağladı. Diğer def 'a hamle ve cenk getirdi. 


GE 
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O süfi harbde yaralandı ve yarasını bağladı. Tekrar hamle etti ve cenge 
girdi. 


Me yil ei a loy SİS esi ie gril 
3807. Tâki cismi bir yara ile beyhüde ölmeye, tâ ki cenk mahallinde o yirmi 
yara yiye! 


Süfinin yaralandığı hâlde harb safından geriye çekilmemesi cismi bir yara 
ile beyhüde yere ve hafifçe ölmemek ve cenk mahallinde yirmi yara yiyip 
zahmetle ölmek içindi. 


Ja, OLUİ gide 3 şöle e elma 


| 3808. Ona esef geldi ki, bir yara ile can vere, can onun sıdkının elinden kolay 
kurtula! | 


O süfi bir yara ile can vermeyi ve onun Hakk'a karşı olan sadâkatinin 
elinden nefs-i hayvânisinin kolayca kurtulmasını münâsib görmedi ve bir ya- 
ra ile hafifçe ölmeye teessüf etti. Zirâ Hakk'a karşı sadâkat nefsin eziyeti ve 
elemi zamânında belli olur. 


GE 


il geli Yİ ytl Baik 3 3 yy geze Ole yla dal OT 
İİİ Belt g3 Sa zili NAS li a gi Ğİ SİZİ YE bi şi 


O. .ö o; 
PAZ) la Sİ al e yeli sl AS eh olayla 3 


O zâhidin hikâyesidir ki, hırsın inâdından ve nefsin arzüsundan ve 
nefsin vesvesesinden nâşi para kemerinden her gün bir direm ayrı ayrı 
hendeğe atar idi. Nefsi dedi ki: “Eğer atmak lâyık ise bir uğurdan 
hendeğe at ve beni kurtar, tâ ki halâs bulayım! Zirâ yeis iki râhatın 
birisidir.” O demiştir ki: “Sana bu râhatı dahi vermem!” 


“Hemyân”, altın ve para kesesi ve kemeri. “Tefârik", “teftik"ın cem'idir, 
“ayırmak” demektir. Ya'ni, nefsi ile mücâhede eden bir kimsenin hikâyesidir 
ki, bu mücâhidin nefsi kesesindeki paranın hıfzına haris idi; ve nefsi kesede 


MEKaL 
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para bulunmasını ister ve nefis, “Bu parayı sakla, her vakit lâzım olur, ihti- 
yâcını te'min edersin!” diye o kimseye vesvese ilkâ ederdi. O mücâhid dahi 

nefsin bu hırsına karşı bir darbe vurmak için, her gün kesenin içinden para- 
nın bir parçasını ayırıp bir çukura atardı. Mücâhidin bu hâli nefsine azâb et- 
mek için idi. Zirâ her gün çukura para atarken nefsi “Niçin parayı boş yere 
atıyorsun?" diye feryâd ederdi; ve derdi ki: “Mâdemki kesedeki paraları ata- 
caksın, bâri hepsini birden at da azâbdan ve üzüntüden kurtulayım ve ümi- 
dimi kesip me'yüs olayım! Zirâ “Yeis iki rahatın birisidir” darb-ı meseli meş- 
hürdur.” 

Bu darb-ı meselin ma'nâsı budur ki, matlâb olan şeyi bulmakta râhat ve 
zevk vardır; ve matlüb olan şeyi bulamayacağı ma'lüm olup ümid kesildiği 
vakit dahi artık hâtır-ı vesveseden kurtulur ve cem'iyyet-i hâtır hâsıl olur. Bu 
da bir nevi' râhattır. Binâenaleyh ye's iki râhatın birisi olur. Mücâhid nefsi- 
nin bu talebine karşı da cevâb verip demiştir ki: “Hayır, sana bu yeisden hâ- 
sıl olan râhatı dahi vermeyeceğim!” 


çel SAS a (2 İry AS ey ül 
3809, O bir kimsenin elinde kırk direm var idi. Yer gece birini deniz suyu 
içine bırakır idi. 


“Direm”, akça, para, kuruş ma'nâlarınadır. Arabi'de “dirhem” derler; ve 
bir “dirhem” yetmiş arpa ağırlığında olan sikkeli altındır. Paranın vâhid-i kı- 
yasisi eski ve yeni zamanlara ve memleketlere göre değişir. Bir kimsenin elin- 
de kırk direm sikkeli para var idi. Her gece bir diremini denizin suyu içine 
atardı. Sürh-ı şerifde “hendek” buyrulduğu hâlde, burada denizden bahis 
buyrulması sürette muhâlif bir ifâde ise de ma'nâda müttehiddir. Zirâ murâd 
atılan paranın kimsenin eline geçmeyecek bir yere atılmış olmasıdır. 


33 d4S Ül 345 Şi > Je li pi 20 4S 
Dİ Tâ ki mecâz nefis üzerine şiddetli ola! Teennile can koparmak derdi. 
uzun ola! 


“Mecâz”, lügatte ubür ve taaddi ma'nâsına olan “cevâz”dan müştak bir 
isimdir, “yerinden ve haddinden tecâvüz etmek" demektir. Burada nefsin sı- 
fatı olması, nefsin haddini tecâvüzünden nâşidir. “Teenni”, te'hir ve yavaş- 
lık etmek demektir. O kimsenin paraları böyle birer birer atması, hırsında 
haddini tecâvüz eden nefsin üzerine şiddetli darbe vurmak ve nefsin canını 


yeka 
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ve hırs sıfatını koparmak, derdi ve azâbı te'hirde, yavaş harekette uzamak 
için idi. 


LE a Şİ LASIİZ  âlş LA) al Si ülkkek 
3811. O müslümanlar ile hücümda ileriye gitti. Jerr vaktinde o harâretli düş- 
mandan geri dönmedi. 


O parayı atan kimse, müslümanlar ile düşmana olan hücümda ileriye git- 
di. O usül-i harb icâbı olan ferr ve geri dönmek vaktinde de kızgın olan düş- 
mandan kaçıp geri dönmedi. 


| ESA Iİ İŞ e ai Sesi 
3812. Diğer yara yedi. Onu da bağladı. Yirmi kere mızrak ve ok ondan kırıldı. 


O mücâhid harbde yara üzerine diğer yara yedi. Bu yarayı da bağladı. Vel- 
hâsıl yirmi kere ona mızrak ve ok isâbet edip onun vücüdunda kırıldı. 


YA gis İle ğ gile inis ea İİ GE b Oİ 3 daş 
3813. Ondan sonra bedeninde kuvvet kalmadı. O Rendi aşkının sıdkından sıdk 
mak.'adine ileriye düştü. 


“Mak'ad-i sıdk”, sıdkın oturacağı ve karar edeceği yer demektir. Bundan 
murâd huzür-ı ilâhidir. Nitekim âyet-i kerimede süre-i Kamer'de İLe ağ çö 
pe ea we (Kamer, 54/55) ya'ni “Şâh-ı muktedir olan Hakk'ın indinde sıd- 
kın oturacağı yerdedirler” buyrulur. Ya'ni, o mücâhidin vücüdundan akan 
kanlar kendisini zayıf düşürdü ve bedeninde kuvvet kalmadı. Hak Teâlâ'ya 
olan aşkının sadâkatinden huzür-ı ilâhiye. kadar ileriye düştü. Nitekim ÂLi 
İmrân'daki âyet-i kerimede buyrulur: «Gİ p Gil di ere şi İl al yn > YV, 


Odja pp hs (Âl-i İmrân, 3/169) Ya'ni “Allah yolunda öldürülehleri ölüler 
zannetmeyiniz. Belki onlar Rablerinin indinde diridirler!” 


AZ İeyöl gij AL üye öy özle öle da 
3814, Sıdk, can vermek olur. Agâh olun ve yarış edin! “Kur'ân'dan “Ricâ- 
lün sadakü” yu oku! 


, Bu beyti şerifde süre- -i Ahzâb'da olan ale a yla Gİ se YE 5 ümeğ e 
Uy | ga Uy a » çe po Lei Ş esi (Ahzâb, 33/23) ya'ni “Mü'minlerden 
ricâl vardır ki Allah Teâlâ'ya ettikleri ahde sâdık oldular. Onlardan bazısı ah- 


MeKao 
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dine vefâ ile kıtâl edip şehid oldular ve ba'zısı şehâdete muntazır olup ahid- 
lerini bir şeyle değiştirmediler” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Âyet-i keri- 
mede “sadakü”, sülâsiden olduğu hâlde beyt-i şerifde tef'il bâbından “sad- 
dakü” süretinde vâki' olmuştur. Bu sürette “saddaku”, lafz-ı Kur'ân'dan ol- 


mayıp lafz-ı Mesnevi olur. Binâenaleyh ikinci mısrâ'ın ma'nâsı “Kur'ân'dan 


“Ricâlün"ü, ya'ni “Erleri” okuyun ve kendi ef'âliniz ile Kur'ân'ı tasdik edin 
ve erkek olun!” demek olur. Âyet-i kerime Hendek muhârebesinde canların- 
dan geçip şehid olmak isteyen ashâb-ı kirâm hakkındadır. Fakat cenâb-ı Pir 
efendimiz gerek cihâd-ı asgar olan süri harbde ve gerek cihâd-ı ekber olan 
nefis ile mücâhedede ızhâr-ı sadâkati cânından ve teninden geçmeye mevküf 
tutup bu husüsta sâliklere yarış etmeyi emir buyururlar. 


üm sok Uyg İY 6 ds ke Ni 
3815. “Bu bütün ölmek süret ölümü değildir. “Bu beden muhakkak rüha âlet gi- 
bidir. 


Bizim bahsettiğimiz hep bu ölüm, cismin süri ölümü değildir. Bu süri ölüm- 


de mü'min ve kâfir ve âbid ve fâsık hep müşterektir. Bizim murâdımız cisim- 
de mündemiç olan rüh-i hayvâni sıfatlarının ölmesidir. Zirâ bu beden muhak- 


kak rüha âlettir; ve eğer rüh-i insâni, rüh-i hayvâni sıfatlarından âri olmazsa, 
cisim âletini o sıfatlar sâikasıyla sıdka muhâlif olan yerlerde kullanır. 


Lu Şile Öl) edi Lİ Lim) ir BAS ele esi 
3816, Cy, ne çok ham vardır ki, zâhirde onun kanı döküldü. .Câkin diri olan 
nefis o cânibe kaçtı. 


Ey tâlib-i ma'rifet, ne çok ham insanlar vardır ki, onun rüh-i insânisi rüh-i 
hayvânisinin sıfatlarıyla mülevves olduğu hâlde harb-i süride onun kanı dö- 
küldü. Lâkin diri ve ölmemiş olan nefsi ve rüh-i hayvânisi, rüh-i insânisine 
sarılmış olduğu hâlde, o âlem-i berzah tarafına kaçtı ve intikâl etti. 


SUS dp yl oki), çi Sile oi) OZ) Sl Aİ 


3817. Onun âleti kırıldı ve yol vurucu diri kaldı. Nefis diridir, gerçi merkeb 
kan saçlı. 


Onun rühunun âleti mesâbesinde olan cisim, süri ölüm vâsıtasıyla kırıldı 
ve onun rüh-i insânisine sarılmış olan rüh-i hayvânisinin Hak yolunu vuru- 


cu olan sıfatları âlem-i berzahda diri kaldı. Her ne kadar merkeb mesâbesin- 
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de olan cisim harbde kan saçtı ve öldü ise de, onun rühuna sarılmış olan nef- 
si âlem-i berzahda diridir. 


İİ ARİ gije Si AR ab lal gi Sl 


3818. “At öldü ve yol gidilmiş olmadı. Ham ve çirkin ve sersemin gayrı ol- 
madı. | 


At mesâbesinde olan cisim öldü, binici mesâbesinde olan rüh yolda kaldı. 
Asl-ı hakiki olan Hak tarafına yol ve mesâfe kat'edilmemiş oldu. Binâenaleyh 
âlem-i berzahda ham ve çirkin ve sersem rühtan başka bir şey kalmadı. 
Ma'lüm olsun ki, âlem-i kesâfette zâhir olan her bir şey kendi aslı olan su- 
.ver-i ilmiyye mertebesine rücü' edecek ve bu süretle ikilik âlemi zâil olacak- 
tır. Nitekim âyet-i kerimede 5 yz 5 «ji Ji ie İS» Lou (Yâsin, 36/83) ya'ni 
“Her şeyin melekütu ve bâtını Hakk'ın yed-i kudretindedir ve O'na ircâ olu- 
nur” buyrulur. Ve Abdülkerim Cili hazretleri e/-İnsânü'i-Kâmil ismindeki ki- 
tabında bu ma'nâ hakkında şöyle buyururlar: çp Mi ve ale OS h İİ el arp 
he! da ade OS ar OY alara SOY çüşr İlgi dap İİ g Yl e al 
pek « çıka. Ya'ni “fiblisj Allah'a yakınlık cihetinden ezelde Allah indinde ne 
hâl üzerine ise o hâle rücü' eder. Bu da cehennemin zevâlinden sonradır. Zirâ 
“Allah Teâlâ'nın yarattığı her bir şey ezelde ne hâl üzerine idiyse o hâle rücü' 
etmesi lâzımdır. İşte bu ma'nâ kesilmiş ve hükmedilmiş bir asıldır, iyi anla!” 
Fakat bu vusül pek uzun zamâna muhtaçtır ve pek çok zahmetlidir. Binâ- 
enaleyh hayât-ı dünyeviyyedeki sülük, bu uzun zamânı pek kısa olan bu ha- 
yât-ı dünyeviyyeye sığdırmak ve bu azim zahmetleri bu kısa zaman içinde 
ta'zib-i nefs ile geçmek içindir. Ba'zı nüshalarda bu beyit öl <3 je, , &.4$ el 
> Pici)yesuu wo, süretindedir. “At öldü ve o sersem yola git- 
medi. Hak'tan bihaber olarak ham ve çirkin kaldı” demek olur. 


Am pp SAĞ ES İS iş yü m 
. 3819, Eğer her bir kan dökücülükle şehid olaydı, öldürülmüş olan kâfir dahi 
Bü Said olurdu... 


Ya'ni, meydân-ı harbde kanını döken her bir kimse şehid olamaz. Ancak 
küfür taassubu ile ve sâika-i nefsâniyyet ile tecâvüz eden kâfirleri ehl-i imâ- 
nın üzerinden def" etmek ve neticede şehidlik mertebesini kazanmak emeliy- 
le kanını döken kimse şehid olur. Eğer mutlakâ kanını dökmek ile insan şe- 

hid olaydı, taassub-ı küfri ile harb edip öldürülen kâfirler dahi ehl-i saâdetten 


GEKoo 
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olmak lâzım gelir idi. “Ebü Sald” ta'biri ile, 4 Şa'bân sene 440 târihinde 80 
yaşını mütecâviz olarak âlem-i bekâya intikâl eden ve vaktinin sultânı olan 
Ebü Said ibn Ebu'l-Hayr (k.s.) hazretlerine işâret buyrulmuş olması vârid-i 
hâtır olur. Tercüme-i hâli Nefehâtü'/-Üns'tedir. 


Biji) gi oda Anima Mage yn beş (Sİ 


18201 Ey ne çok mu temed olan nefs-i i şehid vardır ki, dünyâda ölmüş ve diri 
gibidir. 


Ey tâlib-i ma'rifet, ne çok mu'temed ve mutmain olan nefis vardır ki, Hak 
yolunda riyâzet ve mücâhede ile ölüp şehid olmuştur. Fakat süret-i zâhirede 
dünyâ hayâtı içinde yaşar görünür. Nitekim Resül-i Ekrem Efendimiz >, e» 
b eli kb EYİ 3 ik a am gi a 0! ya'ni “Kim ki yeryüzünde yü- 
rüyen ölünün yüzüne bakmak isterse Ebü Kuhâfe'ye baksın!" buyurdular. 
Ebü Kuhâfe, Ebü Bekr es-Sıddik efendimizin künyeleridir. Böyle bir kimsenin 
dünyâda rüh-i hayvânisi sıfatlarını terk edip ölü hükmünde kalmış ve şehid 
olmuştur; ve rüh-i insânisi diri olmuştur ve âhirete de diri olarak gider. 


SİS AS, ib ül NEES POL 
3821. Yol vurucu olan rüh öldü. Ve onun kılıcı olan cisim seni katledicinin 


elinde bâki kaldı. 


Yol vurucu olan rüh-i hayvâni mevt-i tabii ile öldü; ve o rüh-ı hayvâninin 
kılıcı ve amel âleti olan cisim seni ma'nen öldürücü olan nefsinin “sıfatları 
elinde bâki kaldı; ve rüh-i insânine o sıfât-ı nefsâniyye sarılmış olduğu hâlde 
âhirete intikğl etti. 


Z$ OİL Dm pl Smeg opr Kek O ği 
3822. “Kılıç, o kalça, adam o adam değildir. .Jakat bu süret seni hayrân edi- 


cidir. 


Bu hayât-ı dünyeviyyede Ig£ öl (ip ya'ni “Ölmeden evvel ölünüz!” 
hadis-i şerifi mücibince nefsini cihâd-ı ekberde öldüren saâdetlilerin cismi yi- 
ne o cisimdir ve kılıç yine o kılıçtır. Fakat o kılıcı kullanan adam ya'ni rüh o 
rüh değildir. Belki sıfât-ı ilâhiyye ile zâhir olan halife-i Hak'tır. Fakat Hak'ta 
fâni olan velinin bu süret-i cismâniyyesi seni şaşırtıp hayrete düşürücüdür. 
Onun süret-i cismini görenler kendi süret-i cisimlerine kıyâs ederler. 


EKE 
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İİ gi gre yaz yal ki Gİ Gİ liz day üe pi 
3823. Uaktâki nefis mübeddel ola, bu ten kılıcı zü Eminenin hâlis sun'u için- 
de olur. 


Vaktâki bir kimsenin nefsinin sıfatları rüh-i insâni sıfatlarına tebeddül et- 
miş ola, bu cisim kılıcı atâlar sâhibi olan Hak Teâlâ'nın sun'-ı sâfı ve hâlisi 
içinde olur. Onun irâdesi Hakk'ın irâdesi ve cismi Hakk'ın ef'âlinin âleti olur. 


OS yen ili S5 a) 33 ler digi da Üİ 
. 3824. Obiri bir merddir ki, onun gıdâsı hep derddir; ve bu dahi bir merddir ki, 
toz gibi ortası boştur. 


“Ti”, tehi, boş ma'nâsınadır. Bu nefsinin sıfatlarından kurtulan bir adam 
ve erkektir ki, onun gıdâsı ve neşv ü nemâsı derd-i ilâhidir ve aşk-ı Hak'tır; 
ve bu nefsinin sıfatlarına mağlüb olan kimse dahi bir merd ve erkektir ki, ha- 
vaya kalkan tozun ortası gibi kof ve boştur. Zirâ birisinin kayyümu ve mu- 
harriki bâki olan Hakk'ın derdi ve aşkı; ve diğerinin muharriki ve kayyümu 
ise fâni olan nefsin aşkı ve derdidir. İkisinin arasındaki fark bâki ile fâni ara- 

sındaki fark kadardır. 


epin, 


Emi 


GİS yek İS Dd LE >a05$ vd 
yp OLS olar Yy (6 gal dzlr Öle b Op pa hü d4ğ 
PE Rİ 05 gemiler iile 3 hey 
Gammâzın nişân etmesi ve kâğıdda musavver olan câriyenin süretini 
göstermesi ve Mısır halifesinin o sürete âşık olması ve halifenin bir 


emiri ağır ordu ile Musul şehrinin kapısına göndermesi ve bu garaz 
için çok katl ve çok viranlık etmesidir 


“Sıfat”, süret ve nişân ve alâmet ma'nâlarınadır. “Sıfat kerden”, burada 
“nişân vermek” demektir. Ya'ni, bir gammaz adam çıktı, Mısır halifesine 
gâyet güzel bir câriyenin vücüdunu haber ve ondan nişân verdi; ve câriye- 
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nin kâğıt üzerindeki resmini de halifeye gösterdi ve halife o resmi gördü ve o 
sürete âşık oldu. Bu câriye Musul şehri hükümdârının elinde olduğundan Mı- 
- sır halifesi beylerinden birisini serasker ta'yin edip ağır bir ordu ile Musul şeh- 
rinin kapısına gönderdi; ve o serasker dahi bu câriyeyi alıp halifeye götürmek 
gibi âdi ve habis hırsından dolayı, orada harb edip birçok kimseleri öldürdü 
ve mülkünün birçok yerlerini yıktı. 


Sin LAS Sip hepa İŞLE perle p 
3825. Gammâz Mısır halifesine dedi ki: “Musul şâhı bir hürt ile çift oldu.” 
Bir gammaz adam dedi ki: “Musul hükümdarı hüri gibi gâyet güzel bir câ- 
riyeyi istifraş etti.” 
Jİ ile Eşi lap 4S YES yil gale İS 
3826. “Kucağında bir câriye tular ki, âlemde onun mânendi nigâr yoktur! ( 
“Nigâr”, resim, tasvir ve güzel mahbübe ma'nâlarınadır. 


AES ÇEİS al şi AĞ Zig mm 4S GÜ Ül 
3827. “Beyâna gelmez. .Zirâ onun hüsnü hadsizdir. Onun nakşı budur ki, kâ: 
gıltadır." 


“O câriyenin güzelliği ta'rife sığar bir şey olmadığından lisânen söyfene- 
mez. Mutlakâ görmek lâzımdır. İşte onun resmi bu kâğıt üzerindedir.” 


öld e ee pia LAS OTA e AS 3 AĞ 
3828. Üaktâki o keykubâd kâğılta nakşı gördü, sersem oldu ve elinden kadeh 
düştü. 


“Keykubâd”, azimü'ş-şân olan pâdişâh ma'nâsınadır. Ya'ni, vaktâki kuv- 
vet sâhibi olan o pâdişâh kâğıt üzerinde musavver olan câriyenin resmini 
gördü, aklı başından gitti ve içkiyle meşgül olduğundan elindeki şarâb kade- 
hi yere düştü, İ 


İİ gile a he e üj öl ale öy ille 
3829. O zaman Musul tarafına çok hadsiz askeri, bir pehlivânı gönderdi. 


Şâh derhal Musul tarafına bir pehlivânı çok hadsiz askeri cebren câriyeyi 
almak için gönderdi. 
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EM Yol öl da SİS 
“Dedi ki: “Eğer 0 mâhı sana vermeZse 0 kapıyı ve dergâhı dibinden kopar! N 


JS yada ie) ais ya Yy PS FA iş 
3831. “Üre eğer verirse onu terk et ve ay 1 getir, tâ ki ben yeryüzünde ay kur 
cağıma çekeyim!” 
Mısır halifesi askere kumandan ta'yin ettiği pehlivâna tenbih edip dedi ki: 
“Eğer Musul şâhı o ay gibi olan güzel câriyeyi sana vermezse harb edip şeh- 
rin kapısını ve sarayı dibinden kopar ve yık! Ve eğer verirse harbi terk et ve 
ay gibi olan câriyeyi getir! Tâ ki gökteki ay gibi olan câriyeyi ben yeryüzün- 
de kucağıma alayım!” 


çiz kle gp öle çi beze öze 48 Ole 
3832. Pehlivan tevâbi'i ile binlerce rüstem ve davul ve bayrak ile Musul ta- 
raf wa gitli. | 
“Haşem”, bir mansıb ehlinin hademesi ve tevâbi'i demektir. Ya'ni, ku- 
mandan olan pehlivan maiyetinde bulunan birçok tevâbi'i ve Rüstem pehli- 
- van gibi, birçok kuvvetli ümerâ ile ve davul ve bayraklar ile muhârib tarzın- 
da Musul tarafına gitti. 


3830. 
(3836) 


LAS şi lal iyal Lei LAS pls yesil dee 
3833. GCkin etrafındaki sayısız çekirgeler gibi şehir ahâlisinin ihlâkine kasd 
edici oldu. 


KS ra KE 1 a OYA Jİ çim İİ A 
3834. Üler nâhiyeyi cenkten dolayı Kaf dağı gibi bir mancınık ihâta etli, 
“Pür-kâr kerden”, ihâta etmekten kinâyedir. Ya'ni, şehrin her tarafina 
harb etmek için Kâf dağı gibi yüksek mancınıklar ta'biye edildi ki, bunlar vâ- 


sıtasıyla şehri muhit olan kal'a içinde büyük taşlar yağdırılacak ve evler yı- 
kılacak idi. 


Ma ji Gy üye > ğema GS şi 
3835. Ok ve mancınık taşlarının darbesi, toz içinde kılıçlar, parıldayan şimşek 
gibiydi. 


Nero 
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“Berik” (,), parıltı, parlayıcılık, çakan şimşeğin parıltısı (Kenzü'-Lügât, 
Sarrâh, Müntehabü'-Lügât ve Keşfü'-Lügât). Gıyâsü'-Lügât'te “parlayıcı” 
ma'nâsı da gösterilmiştir. 


PİE ümli eşle ÇE ül $ la 
3836. “Bir hafta harâretle böyle kan dökücü oldu. “Taştan yapılan burç yumu- 
şak mum gibi alçak oldu. 


O kumandan Musul şehrinde bir hafta böyle harâretle ve şiddetle halkın 
kanını dökücü oldu. Şehir kal'asının taş burcu atılan büyük taşlardan yıkılıp 
yumuşak mum gibi alçak oldu. 


İzi) ia 032 jib yaş İzer Sa > heye eli 
3837. Musul şâhı korkunç cengi gördü. Binâenaleyh içeriden onun önüne el- 
çi gönderdi. 


“Mehül”, korkutmak ma'nâsına olan “hevl” masdarından ism-i mef'üldür. 
Beyt-i şerifde “mehülün-minh” takdirinde olup “minhü” mahzüfdur, “kendi- 
sinden korkulmuş olan harb” demektir. Türkçe'de “korkunç” kelimesinde bu 
ma'nâ mündemiçtir. Ya'ni, Musul şâhı muharrib ve korkunç olan cengi gör- 
dü, binâenaleyh kal'a içinden kumandanın önüne elçi gönderdi, dedi. 


A e S AS Olu 0 3 ii a ap 48 

5858. Ki, “Mü'minlerin kanından, onların bu ağır harbden ölmüş olmaların: 
dan ne istiyorsun?” 
amel El 0 rig Sahaya pi e Dala 

5839. “Eğer senin murâdın Musul şehrinin mülkü ise böyle kan dökücü ol- 
maksızın bu sana hâsıldır." 


old > Sl O 
3840. “Ben şehrin dışarısına gideyim, işle sen içeriye gel! Tâ ki mazlümların 
(5846) , j / 
kanı seni fulmasın! 


“Hün giriften”, kan tutmak, bir kimse döktüğü kanın intikâmına giriftâr 
olmaktan kinâyedir (Bahâr-ı Acem). Ya'ni, “Ey kumandan, murâdın şehri al- 
maksa ben şehirden çıkıp gideyim ve şehri sana terk edeyim! Haksız yere 
kan dökme ki, mazlüm olan halkın kanından dolayı intikâm-ı ilâhiye giriftir 

olmayasın!” 





GEKA 
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Za ül gk le je A SE LE 
3841. “Üre eğer senin murâdın mal ve altın ve cevher ise bu muhakkak şehrin 
mülkünden daha kolaydır! ” 


“Eğer harbden maksadın mal ve altın ve mücevherât almak ise bunları sa- 
na kolayca verelim! Bunları almak şehri zabtetmekten daha kolaydır.” 


OLU 4 AĞ el yl AS >> Ola a dal eye y Öl 
3842. O elçi pehlivanın önüne geldi, kâğıdı verdi ki, onda nakş ve nişân var idi. 


Musul şehri hükümdârının elçisi harb eden pehlivan kumandanın önüne 
geldi ve hükümdârın sözlerini tamâmen söyledi. Kumandan cevâben elçiye 
“içinde istediği câriyenin resmi ve alâmeti olan kâğıdı verdi ve dedi: 


eli e OS gg o ya çe 1) öl ARS yl 
3843. Köğıda bak, bunun tâlibiyim, âygâh ol, ver! Üc yoksa şimdi ben galibim! ” 


“Ey elçi, kâğıda bak, istediğim câriyenin resmini gör! Benim harbden 
maksadım bu câriyeyi almaktır. Buna âgâh ol da câriyeyi ver! Yoksa şehri ve 
— halkını mahvederim. Zirâ şimdi galebe ve zafer benim elimdedir.” 

Biraz yukarıda her harbde kanını dökenin mutlakâ şehid olamayacağı be- 
yân buyrulmuş idi. Bu kıssa dahi o ma'nâya merbüttur. Zirâ bir hükümdârın 
tatmin-i şehveti için bir câriyeyi cebren almak kasdı ile, nâhak yere mü'min- 
ler ile harbe kıyâm edenlerin bu sürette şehid olarak ölemeyecekleri izâhdan 
müstağnidir. 





Gm 
oyli pk Oak Spyümalal İS Oİ opel 05 jik 


Müslümanların kan dökücülüğü daha ziyâde olmamak için Musul 
mâlikinin o câriyeyi halifeye isâr etmesi 


| #1 a S i)ye BİL leş öğe 
3844. 'Uakâki elçi geldi, o er olan şâh dedi: “Bir süreti eksik tut ve bunu ça- 
buk götür!” 


RE 





Deni AHMED AVNİ KONUK o 


Vaktâki elçi kumandanın yanından şâh-ı Musul'un huzüruna avdet etti ve 
kumandanın talebini söyledi. O rühu erkek olan şâh dedi ki: “Elimdeki câriye, 
sâir süretler gibi bir süret-i cismâniyyeden ibârettir. Varsın sarayımda bir sü- 
ret eksik oluversin! Çabuk al bu câriyeyi, nefis-perest olan kimselere götür!” 


e İl e Üİ pl an ÖLEN AE ei 
3845. “Ben imân ahdinde pula tapıcı değilim! “Put o puta tapıcının indinde 
daha evlâdır!” 


“Ber”, nezd ve ind ma'nâsınadır. Ya'ni, “Ben Hakk'a tapmağa ahdettim 
ve imânım bu ahid üzerinedir. Binâenaleyh puttan ibâret olan suver-i cismâ- 
niyyeye meyl ve muhabbet ederek tapıcı değilim. Put mesâbesinde olan sü- 
ret-i cismâniyye, puta tapıcı olan o Mısır halifesinin yanında bulunmak daha 
evlâdır ve daha münâsibdir!” 


Ol Öİ iller y şöle 28 ola Ol İse pyd 
3846. 'Üakiâki elçi onu getirdi, o pehlivan o zaman onun cemâline âşık oldu. 


Vaktâki elçi o câriyeyi pehlivanın yanına getirdi, pehlivan câriyenin yü- 
zünü gördüğü zaman onun cemâline âşık oldu. 


3847. Aşk bir denizdir. Gök onun üzerinde bir köpükür. pa yüz Züleyhâ 
© bir Yüsuf'un hevâsındadır.. 


Bu ve âtideki beyitlerin zevkine varmak için bir mukaddime lâzımdır. 
Ma'lüm olsun ki, eşyânın yaradılmasına esâs, zuhüra (meyliJ olan hubb-i 
ilâhidir. Nitekim > #Y şi cis5 0 ül ili li &S ya'ni “Ben gizli 
bir hazine idim. Bilinmeye muhabbet ettim. Binâenaleyh halkı bilinmem için 
yarattım" hadis-i kudsisine işâret buyrulur. Mevlânâ Câmi (k.s.) İbn Fârız 
hazretlerinin kaside-i Hamriyyesine yazdığı şerhde buyurur ki: 

“Bu zuhüra ehl-i hakikat “kemâl-i celâ ve isticlâ” derler. “Kemâl-i celâ” 
Hakk'ın sıfât ve esmâsı hasebiyle merâtib-i kevniyyede ve mecâli-i halkıyye- 
de zuhürudur; ve “kemâl-i isticlâ”, bu merâtibde Hakk'ın kendisini kendisine 
ızhândır. Cem'-i ahadiyyet makâmında, kendini, kendiyle, kendinde gördü- 
ğü gibi merâtib-i tafsil ve kesrette dahi böylece kendini, kendinin gayrı ile, 
kendinde veyâhud kendi ile kendinin gayrında veyâhud kendinin gayrı ile 
kendinin gayrında müşâhede eder.” 


REK 
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Ya'ni “kemâl-i isticlâ”da Hakk'ın üç nev'i müşâhedesi vardır. 1- Kendini, 
bir vech ile kendinin gayrı olan insân-ı kâmilin taayyünü ile kendi vücüdun- 
da müşâhede eder. 2- Kendini, bir vech ile kendinin gayrı olan insân-ı kâmil i 
aynasında yine kendi ile görür. 3- Yâhud bir vech ile kendinin gayrı olan in- | 
sân-ı kâmilin taayyünü ile kendini, kendinin bir vech ile gayrı i'tibâr olunan 
eşyâda görür. Rubâi-i Mevlânâ Câmi (k.s.): 


Bi gg kel Ss ek > arel girl a 
58 plak LE) dünde dis İşime gi ele 
“Mülk-i bekâda istiğnâ ile ferd olan benim. Benim ile berâber başkasına sulh 


ve cenk erişmez. Âşık zâtım ve ma'şük zâtım ve aşk zâtımdır. Ağyârdan be- 
nim eteğime toz konmamışütır.” 


İmdi esâs-ı hilkat aşk üzerine olunca âlem-i kevnin hey'et-i mecmüası aşk 
deryâsı üzerinde yüzen bir köpük mesâbesinde olur ve aşk bilcümle zerrât-ı 
kâinâta şâmil bulunur. Cemâdda nebât mertebesine ve nebâtta hayvan mer- 
tebesine ve hayvanda insan mertebesine irtikâ aşkı olduğu ve hattâ her mer- 
- tebe efrâdında ve eczâsında yekdiğerine olan imtizâc aşkı bulunduğu sathi bir 
 mülâhaza ile bile zâhir olur. İnsana gelince, insanın aşkı mâdünundaki mah- 
lâkâtın aşkından ekmeldir. Beyt-i Hz. Hüdâyi (K.S.): 


Tıynet-i âdemde konmasa eğer sevdâ-yı aşk 
Cenneti bir dâneye satmazdı ol dânâ-yı aşk 
Kenz-i mahfiden zuhüra geldi eşyâ iâ-cerem 
Bâd-i hubb ile temevvüc etti çün deryâ-yı aşk 


Fakat insanların aşkı dahi merâtib üzerinedir. Aşkın en aşağı mertebesi 
âsâra olan aşk ve muhabbettir. Bu âsâr dahi suver-i insâniyyede ve sâir eş- 
yâ süretlerindeki tenâsüb ve müsiki nağmelerinde mevzünluk ve güzellik gi- 
bi maddi veyâhud ahlâktaki tenâsüb ve adâlet gibi ma'nevi ve rühâni olur. 

İnsanın süret-i unsuriyyesindeki sıfat-ı cemâli müşâhede edenler dört ta- 
baka üzerinedir: Birincisi, kalbleri nürlanmış olan zevâttır ki, onlar şehvet-i 
nefsâniyyeden sâf olmuşlardır ve onların temiz kalbleri tabiat levsinden âri 
olmuştur. Eşyâda Hakk'ın zâtından başka bir şey görmezler. Aşkta münha- 
sıran güzel süretlere kalblerini bağlamaya muhtaç değildirler. Belki eşyânın 
hey'et-i mecmüasında cemâl-i mutlakı müşâhede ederler. 

İkincisi, Hak yolunun sâlikleridir ki, bunların nefisleri Hakk'ın sebebsiz 
inâyeti ile veyâhud mücâhede ve riyâzet ile tabiatın zulmetinden sâf ol- 
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muşlardır ve şehevât-ı nefsâniyyeden temizlenmişlerdir. Fakat cemâl-i 
mutlakı suver-i insâniyyedeki hüsn ve melâhatte görmekten külliyyen 
kurtulamamışlardır. Binâenaleyh onlar aşklarını şehvetsiz olarak bir güzel 
insan süretine tevcih ederler ki, bunların aşkına “aşk-ı mecâzi” derler. On- 
ların bu aşk-ı mecâzisi bilâhare aşk-ı hakiki-i Hak rengi iktisâb eder ve bu 
kayıddan kurtulurlar. 

Üçüncüsü, aşk-ı mecâziden yakalarını kurtarıp aşk-ı hakikiye vâsıl ola- 
mayan tâifedir. Gerçi bunlar dahi şehevât-ı nefsâniyyeden kurtulmuşlar ise 
de onların aşkları bir süreti bırakıp diğer sürete müteselsilen müteveccih olur; 
ve bu hâl onların cemâl-i mutlakı müşâhedelerine mâni' bulunur. 

Dördüncüsü, esfel-i sâfilin-i tabiata düşen şehvetperestlerdir ki, bunlar 
hayvanlık mertebesinde mahbüb-ı hakikiden bihaber kalmışlarıdır; ve güzel 
kadınları kucaklarına çekmek süretiyle tabiat-ı hayvâniyyeleri sükünet bul- 
muştur; ve bu tâife bu hevâ-yı nefse “aşk” adını koymuşlardır. 

İşte bu kıssada Mısır halifesinin mevki'i, bu dördüncü tâife ve Musul hü- 
kümdârının mevki'i, dahi, üçüncü veyâ ikinci tâife arasındadır. Bu mukaddi- 
me anlaşıldıktan sonra bu beyt-i şerifin hulâsa-i ma'nâsı şöyle olur: Hilkat-i 
kâinât hubb-i zuhür-ı ilâhiye müstenid olduğundan aşk bir azim denizdir. 
Mezâhir-i sıfât ve esmâ-i ilâhiyye olan gökler ve bilcümle ecrâm-ı semâviy- 
ye o aşk deryâsı üzerinde bir köpüktür. Yukarıda zikrolunan dört tabakanın 
- erbâbından her biri Züleyhâ gibidir ve Yüsuf-ı hakiki olan Hakk'ın cemâl-i 
mutlak-ı vâhidiyyetin aşkındadır. | 


Öğr Biyeli GE Sig # oh gis m jlip > 
3848. ŞTeleklerin devrini aşkın dalgasından bil! Eğer aşk olmasaydı cihan do- 
nar idi. 


Feleklerin dönmesini ve hareketlerini zuhüra (meyli) olan hubb-i ilâhiden 
bil! Eğer zuhüra olan hubb-i ilâhi olmasa idi, kâinât hareketsiz ve donmuş bir 
hâlde kalır idi. Cenâb-ı Pir efendimiz Fihi Mâ Fih'lerinin 45. faslında şöyle bu- 
yururlar: 

“Cenâb-ı Hak Splöl e iLe l;$ <5 (ya'ni “Ben gizli bir hazine idim. 
Bilinmeye muhabbet ettim. Binâenaleyh halkı bilinmem için yarattım”) bu- 
yurur. Ya'ni cümle âlemi yarattım. Ondan garaz, ba'zen lütuf ve ba'zen kahr 
ile bütün bizim ızhârımız idi. Bu, memleketine bir alâmet kifâyet edecek bir 
pâdişâh değildir. Eğer zerrât-ı âlem hep muarrif olsalar onun ta'rifinde âciz ve 
kâsır olurlar. Binâenaleyh bütün halâyık gece ve gündüz Hakk'ı ızhâr eyler- 


SEZ 
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ler. Ancak ba'zıları bilirler ve ızhâra vâkıftırlar ve ba'zıları gâfildirler. Ne sü- 
retle olursa olsun, ızhâr-ı Hak sâbit olur.” 


Yl Emay slk O AS siler $ 
3849. “Ne vakit bir cemâd nebâlta mahvolurdu? “Ne vakit nebütât rühun fedâ- 


sı olurdu? 


Eğer aşk olmasa idi cemâd ne vakit nebât mertebesine terakki edip o mer- 
tebede kendi cemâdlığını mahvederdi? Ve nebâtât dahi kezâlik aşk ile hay- 
vanlık mertebesine terakki edip kendisini rüh-i hayvâni mertebesine fedâ et- 
mezdi. 


2820. <Rüh o bir nefesin ne ww fel olurdu ki, onun nesiminden bir Mer- 
BAN m hömile oldu. 


“Nesim”, lügatte “iyi ve temiz rüzgâr" demektir. ,Burada nefh-i ilâhiye işâ- 
ret buyrulur. Ya'ni, rüh-i hayvâni dahi sur Li » (Hicr, 15/29) ya'ni 
“Ben insana kendi rühumdan nefh ettim" âyet-i kerimesinde işâret buyrulan 

ve nefh-i ilâhiden ibâret olan rüh-i insâni mertebesinde kendisini fedâ etmez- 
di ki, o nesimden ya'ni o üflemeden hâsıl olan rüzgârdan bir Meryem süret-i 
İseviyyeye hâmile oldu. 


ğökömolmgolsk $ EE A YS 
3851. er biri buz gibi münkabız olurdu. Ne vakit çekirge gibi uçucu ve ara” 
yıcı olurdu? 

“Turunciden”, abüs ve ekşi yüzlü ve munkabız olmak. Bu masdar kabu- 
gu buruşuk olan “turunç” denilen meyvenin isminden müştaktır (Burhân ve 
Reşidi). “Melah” (4), çekirge demektir. Ya'ni, eğer zuhüra olan muhabbet-i 
ilâhi ile dâimâ irsâl olunan nefes-i rahmâni munkatı' olsa suver-i mezâhirin 
her birisi hareketten kalır ve buz gibi munkabız bir hâlde bulunur idi. 


İL Öymen e hlk e JUS öl ölü e ,50,5 
3852. .Zerre zerre o kemâlin âşıkları, fidün gibi yüksekliğe acele eder. 


Avâlim-i süfliyyede zâhir olan mezâhirin cümlesi, zât-ı Hakk'ın kemâlinin 
âşıklarıdır ve hepsi başını yukarı kaldırıp büyüyen bir fidan gibi o kemâle 
doğru yükselmek için koşarlar. 


GEKa 
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O pll ei adi Ola m A üçer 
3853. Onların aceleleri * Sebbaha lillâh”dır, can için cisimlerini pâk ederler. 


Bu beyt-i şerifte süre-i Saff'da olan >/Ü pe 4) &i Yü şü da (Salk, 
61/1) ya'ni “Göklerde ve yerde olan mahlükâtın hepsi Allah Teâlâ'yı tenzih 
ve takdis ederler” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. 

Ma'lüm olsun ki, fezâ-yı nâmütenâhideki ecrâm ve onların üzerlerindeki 
mahlükatın cümlesi, sıfât ve esmâ-i ilâhiyyenin mazharlarıdır ve hepsi nefes- 
i rahmâni ile zât-ı Hak'ta mütekevvin olup sıfat-ı Hayât ile mevsüfturlar. Ve 
eser-i hayât cemâdda bâtın ve nebâtta mahsüs ve hayvanda zâhir ve insan- 
da azhardır, ve kezâ sıfat-ı Kelâm dahi bu tertib üzerinedir. Cemâdın ve ne- 
bâtın ve hayvânın tesbihleri bâtında olduğu gibi zâhirde kendi hilkat-i asliy- 
yelerine filen muhâlefet etmemek süretiyledir. İnsân-ı kâmilin tesbihi hem 
zâhiren ve hem de bâtinen olduğundan bilcümle mevcüdâtın tesbih ve ten- 
zihlerine fâiktır. İnsân-ı nâkısın tesbihi ancak bâtınen ve rühen olmakla be- 
râber, isti'dâdını zâyi' edip zâhirde Hak'tan gâfil ve mâsivâya mâil olduğun- 
dan, mertebe i'tibâriyle cemâd ve nebât ve hayvândan aşağıdır. Fakat su- 
ver-i mezâhirin cümlesi fâni olup kendi asılları olan Hakk'ın sıfat-ı Hayât-ı 
külliyesinde müstağrak olmak için, cisimlerini gayriyet kirinden ve pasından 
temizlemek üzere her an koşarlar. Ya'ni cemâd nebâta ve nebât hayvana ve 
hayvan insana ve insan melekiyete ve melekiyet dahi lâhütiyete rücü' etmek 
için koşarlar; ve hepsi bu gayriyet azâbından kurtulmağa ve kendi asıllarına 
urüca çabalarlar. İşte onların bu halleri de tesbih ve tenzih-i fiilidir; ve mezâ- 
hir arasında süret-i insâniyyeyi bulmak büyük ni'met-i ilâhiyyedir. Zirâ bu 
ni'met içinde bulunan kimse, eğer cihâd-ı ekberde muvaffak olursa inâyet-i 
- Hak' Ta rücü'unu ve urücunu itmâm eder. Ve eğer muvaffak olamazsa bu urü- 
cuk İl, laemezi e yldğ OS e, NN İz; 2, SALİ / gs (Maâric 70/4) ya'ni “Rüh 
ve melâike elli bin yıl mikdârı olan bir günde ona urüc eder" âyet-i kerimesi 
mücibince uzun zahmetler ile kendi aslı olan Hakk'a rücü' eder. Tesbihe mü- 
teallık olan beyânât, II. cildin 467 ve 468 numarasına müsâdif olan: 


O gazel) 4 UST ülkü İS İİ izlel 
oi yil ASİ! AE öle siiri bei) S3 
(Ya'ni “Bütün cüz'ler, hareket ve sükün hâllerinde: “Biz, şübhe yok, yine 


gerisin geri O'na dönüyoruz!" derler. Cihan cüz'lerinin zikir ve tesbihleri, gök- 
lere bir uğultu düşürmüş ve oraları çınlatmıştır.” beyitlerinin şerhinde geçti.) 
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ALİS m öle yi lo yy azadi 03 gör by de Öl 
3854. “Pehlivan kuyuyu yol gibi zannetmiş; çorak ona hoş gelmiş fâne ekmiştir. 


İşte o pehlivan kumandan karanlık bir kuyu mesâbesinde olan şehvet-i 
nefsâniyyesini emin bir yol gibi zannetmiş ve çorak bir yer mesâbesinde olan 
bir süret-i cismâniyyedeki güzellik ona hoş gelmiş ve insana mahsüs olan 
aşk tânesini o çorak yere ekmiştir ki, mâsivâya olan aşk ve muhabbet aslâ 
 semere vermez. Fâni olan süret gibi ve berhavâ olur gider. 


RP KP olgu si Ol gi Üs 


3855. “Uaktâki o uyumuş kimse rü 'yâda bir hayâl gördü, onunla çift oldu ve on- 
dan su giti. 


“Çün”, tevkit için olursa tercüme yukarıdaki gibi olur; ve eğer teşbih için 
olursa tercüme şöyle olmak icab eder: “Uyumuş olan kimsenin rü'yâda gör- 
düğü bir hayâl gibi ki, onunla çift oldu ve ondan su gitti.” Ya'ni fâniye taaş- 
şuk eden kimsenin aşkının berhavâ olması, uyuyan kimsenin rü'yâsında ih- 
tilâm olmasına benzer ki, onun nutfesi ve hayâtının suyu boşuna akıp gitmiş 
olur. Bu beyt-i şerifte si 5.9 VW ya'ni “Dünyâ uyuyan kimsenin gördüğü 
orü'yaâ gibidir" hadis-i şerifine işâret buyrulur. 


Dk Sy ml DİS a3 Sa) ediy pl ülliyü 
3856. “Vaktâki o rü'yâ gitti ve çabuk uyanık oldu; gördü ki, o lu bet uyanıklık, 
ta görünmedi. 


“Lu'bet”, oyuncak ve kâğıt ve duvar üzerindeki resim ve kukla ma'nâla- 
rınadır. Burada murâd, rü'yâda cimâ' ettiği sürettir. Ya'ni, vaktâki uykusu es- 
nâsında ihtilâm olan kimse, bu ihtilâm ve inzâli müteâkıben hemen uyandı 
ve rü'yâsında gördüğü süret zâil oldu ve uyanıklık hâlinde o süretin bir ha- 
yâlden ibâret olduğunu gördü. Bu beyt-i şerifde dahi | 4451! sU 54 #6 pi ya'ni 
“Nâs uyurlar, öldükleri vakit uyanırlar” hadis-i şerifine işâret buyrulur. 


peder Ün oyle EPP Adi 2 
3857. “Yazık! “Bir hayâl üzerine suyumu götürdüm, yazık O işve vericinin 
işvesini yuttum." 


“İşve” («e &e), aynın üç harekesiyle, (aşve, uşve, işve), lügatte emr-i mül- 
tebis demektir, “aldatma” ma'nâsınadır. Ya'ni, ihtilâm olan kimse der ki: “Ya- 


ea, 
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zık ki aslı olmayan bir hayâl üzerine nutfemi döktüm ve hayâtımın suyunu 
bir bâtıla sarf ettim. O aldatıcının aldatmasını yuttum ve o hayâle aldandım!” 
İşte aşkını hayât-ı dünyeviyyede, ma'şük-ı hakiki olan Hakk'ın gayrına tev- 
cih edenler dahi, ölüp uyandıkları vakit, ihtilâm olan kimsenin teessüfü gibi 
teessüf ederler. 


LAS Sy Ülüy yda gö Dk (soya Ül A çi Öle 
3858. O cisim pehlivanı idi. Mertlik tutmadı, mertlik tohumunu böyle kumlu- 
ğa ekti. 


Ya'ni, o kumandan, cisminin ve şehvet-i nefsâniyyesinin pehlivânı idi. 
Rühunun pehlivânı değil idi. Binâenaleyh şehvet-i nefsâniyyesine hâkim ola- 
cak bir mertliği yok idi. Bu sebebden insanlığa mahsüs olan aşkı ve mertlik 
tohumunu böyle çorak bir kumluk mesâbesinde olan süret-i cismâniyyeye 
eki. 


pü İY öğ a oi SI ka öy ide a 


3859, Onun aşkının merkebi yüz yuları koparmış, “Ölüme lâübâliyim! “nara 
sını vururdu. | 


“Ligâm”", yular; “lâübâli”, müfâale bâbından fiil-i müzâri' nefs-i mütekel- 
lim vahdedir, “çekinmem ve korkmam” ma'nâsınadır, “hımâm”, ölüm de- 
mektir. Ya'ni, o süret-i cismâniyye âşıkı olan pehlivânın aşk merkebi azarak 
korktu ve hayâ ve emânet ve gazab gibi birçok yularları koparmış olduğu 
hâlde “Ey ölüm, neredesin, karşıma çık, senden asla korkmuyorum!" na'ra- 
sını vururdu. Ba'zı nüshalarda ;L.4! Ju Y vâki'dir. “Hamâm”, güvercin de- 
mektir. Bu sürette “lâübâli”, kayıdsız ve mübâlâtsız ma'nâsında olup “Güver- 
cin gibi kayıtsız ve mübâlâtsız olarak na'ra vurdu” demek olur. 


.ö » 1) o ..t ..i . . i A o 
Sİ 480) 6 Sie Sİ b lll İl el 
8 Sa “Ne şeydir ki muhabbette halifeden çekineyim. Benim indimde vücü- 
dum ve helâkim berâberdir!” 


“Tevâ”, helâk demektir. “Eyş”", (te e) terkibinin muhaffefidir. Ya'ni, 
“Halife ne şeydir ve ne hükmü vardır ki, câriyeye vuslat husüsunda halite- 
den çekineyim! Şu dakikada benim indimde vücüdum ve ölümüm, varlığım 
ve yokluğum müsâvidir!” 


RAKI 
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JE ül US yy SİRİ gülüm isi çel 
3861. “Nihâyet böyle yanıcı ve acele ekme, bir iş sâhibiyle meşveret et! 


“Germ”, harâret ve acele ma'nâlarınadır. Burada “acele” ma'nâsınadır. 
“Hâvend”, “hudâvend"in muhaffefidir, “sâhib ve mâlik ve evin büyüğü" 
ma'nâlarınadır. “Kâr”, kâf-ı Arabi ile “iş" ma'nâsınadır. Ba'zı nüshalarda 
kâf-ı Fârisi ile “hâvendgâr” yazılmıştır. Bu da “hudâvendgâr” kelimesinin 
muhaffefidir. Bu da yukarıdaki ma'nâda müsta'meldir. Ya'ni, ey sâlik, vel- 
hâsıl nefsinin arzularına böyle yana yana koşma ve amel tohumunu hayâ- 
lât tarlası olan suver-i cismâniyye sâhasına ekme! Eğer nefsine karşı mağ- 
lüb isen bir iş sâhibi olan insân-ı kâmil ve mürşid ile meşveret et ki, o zât-ı 
“şerif sana nefsine galebe usülünü ta'lim etsin! 


ŞA AŞ A 
3862. Meşveret nerede! Akıl nerede! “Uırs seylâbı harâblıkta tırnakları 


uzun yaptı. 


Fakat bir kimsenin hırs-ı nefsânisinin taşkın seli kalbi harâb etmek husü- 
sunda tırnaklarını uzattığı vakit onun aklı kalmaz ki, bir kâmil ile meşveret 
“etmek lüzümunu hissetsin! 


> Öyküler Sai | Sar Lİ Sa gh Eİİ ie 
3863. Önlerde sed ve arka tarafta sed vardır. O yanağın meftünu i on ve ar 
kayı ne vahit görür? 


O bir güzelin yanağının meftünu ve süret-i cismâniyyesinin Aşıkı olan kim- 
se önde ya'ni âlem-i zâhirde ve arkada ya'ni âlem-i bâtında olan ma'nâları ne 
vakit görür? Zirâ böyle nefsâni kimselerin önünü ve arkasını cismâniyet âle- 
mi kapamış ve ma'nâ âlemini görmeye seddolmuştur. Nitekim âyet-i kerime- 
de Hak Teâlâ buyurur: Öğpas b EY eşle ye e çel a e ar 
(Yâsin, 36/9) ya'ni “Biz onların önlerinde sed ve arkalarında sed kıldık. İmdi 


onları örttük. Binâenaleyh onlar görmezler.” 


olu Si Sila oyn İşe Öl de 3 ola 
3864. “Üilki arslanı kuyuya bırakmak için kara sel canın kasdına gelmiştir. 


Tilki mesâbesinde olan nefis arslan mesâbesinde olan rühu tabiat ve cis- 
mâniyet âleminin karanlık kuyusuna düşürmek için kara ve çamurlu sel me- 


KE 
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sâbesinde olan sıfât-ı nefsâniyye seli o arslan gibi olan canın kasdına ve he- 
lâkine gelmiştir. Nitekim 1. cildin 1320 numaralı beytinden i'tibâren başlayan 
sürh-ı şerifde bir tavşanın bir arslanı kuyu içinde kendi hayâlini ve aksini 
göstererek, hile ile kuyuya düşürdüğü beyân buyrulmuş idi. 


Ji > yel 5)l5l sU Jüs ima gi 
3865. “Dağlar gibi arslanları atmak için bir kuyudan yoka mensüb olan hayâli 
göstermiştir. 


“Üsüd”, arslan ma'nâsında olan “esed"in cem'idir, “arslanlar” demek olur. 
“Ma'dümi”deki “yâ”, nisbet için olmak münâsibdir. “Dağlar gibi arslan- 
lar"dan murâd, yıllarca zühd ve takvâ içinde bulunan âbidler ve zâhidlerdir. 
“Kuyu"dan murâd, cismâniyet ve tabiat âlemidir ki, şânı hakikatte adem-i 
izâfidir; ve bu cismâniyet ve tabiat âleminde bulunan güzel süretlerin her bi- 
ri bu adem-i izâfi âlemine mensüb olan birer hayâldir. Ya'ni, o nefis tilkisi 
dağlar gibi arslanlar mesâbesinde olan âbidleri ve zâhidleri bâki olan rühâni- 
yet gülistanlarından fâni olan cismâniyet ve tabiat kuyusuna çekip atmak 
için o fâni ve adem-i izâfiye mensüb olan bir güzel süret hayâlini göstermiş- 
tir. Nitekim suver-i cemileye âşık olmak husüsundaki izâhât biraz yukarıda 
- geçti. Ve Feridüddin Attâr hazretleri Mantıku't-Tayr kitabında Şeyh San'ân 
bir hıristiyan kızına âşık olarak müridlerini terk edip Rüm diyârında ma'şü- 
kasının emriyle birisine domuz güttüğünü beyân buyurmuştur. ve bu gibi 
menâkıb çoktur. 


İY yel a 33 çel a 4S yerede ys ek 
3866. Üliçbir kimseyi kadınlar ile mahrem tutma! Zirâ bu ikinin misâli pa 


muk VE kıvılcımdır ,. 


“Şerâr”, “şerere"nin cem'idir, “ateş kıvılcımı” demektir. Ya'ni, velhâsıl hiç- 
bir kimseyi kadınlar ile bir arada yalnız bırakma ve mahrem tutma! Zirâ er- 
kekler ateşin kıvılcımları ve kadınlar da pamuk gibidir. Ateş ile pamuk birbi- 
rine yaklaşınca pamuğu nasıl ateş istilâ ederse erkek ile kadın da yalnız bir 
yerde kaldıkları vakit erkekten şehvet ateşinin kıvılcımı kadına sıçrayıp fesâ- 
da ve harablığa sebeb olur, 

Ma'lüm olsun ki, fenn-i tıp, erkekler ile kadınların bir arada bulunup raks 
etmeleri ve fakat birbirlerine karşı hissettikleri şehveti zabtedip zinâ edeme- 
meleri yüzünden hem erkeklerde ve hem de kadınlarda birtakım hastalıklar 


REK 
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- peydâ olduğunu ve husüsuyla bu yüzden kadınların rahimlerinde kanser hu- 
süle geldiğini tesbit etmiştir. Ve din ve ahlâk ile alâkası olmayan etibbâ, bu 
belânın def'i için zinâyı tavsiye ediyorlar. Halbuki zinâ ictimâi bir âfetten baş- 
ka bir şey değildir. Firengi ve bel soğukluğu illetlerinin menba'ıdır. 

Garibdir ki Viyana doktorlarından birisi frengiye karşı meşhür serumu keş- 
fetmiş ve bu serum vâsıtasıyla frengi mikroplarının ma'lülün kanından zâil 
- olduğunu görerek temizlendiği zannıyla temiz bir kadın ile nikâhına muvâfa- 

kat edilmiştir. Fakat tedkikât-ı ahire ile frengi mikroplarının kandan kaçarak 
a'sâba sarıldığı ve ma'lül kimse tarafından bu mikropların temiz kadının da- 
hi a'sâbına aşılandığı anlaşıldı. Binâenaleyh serum kâşifinin hastalığın tedâ- 
visine değil büsbütün İstitârına ve binâenaleyh cem'iyyet-i beşeriyyeye hiz- 
met değil bilmeyerek bir ihânet ettiği sâbit oldu. Nihâyet doktorlar bunun da 
çâresini bulmaya çalışıp hastaya tifo mikrobu aşıladılar; ve bu mikropların fil- 
— hakika frengi mikrobunu a'sâbdan mahvettiği görüldü ise de tifo mikrobu 
aşılanan ma'lüllerden çoğunun bu hastalıktan öldüğü ve kurtulanların dahi 
hayvanlar gibi ahmak bir hâle geldiği ve tamâmen insanlık zekâsından çık- 
tığı anlaşılmıştır. İşte emr-i ilâhiye muhâlefet edenlerin tabiatın cezâsından 
İbret almaları iktizâ eder. 


GA) Jİ pain yi ye Ge İİ ki ik çil 
3867. Hakk'ın suyundan sönmüş bir ateş gerektir, Yüsuf gibi günahla mah 
föz olsun! 


“Ateş"ten murâd, şehvet-i nefsâni ve “Hakk'ın suyu”ndan murâd, 
Hakk'ın rahmet-i rahimiyyesi. “Rehak”, müteaddid ma'nâları vardır. Bura- 
da “suç ve günah ve harâma meyletmek” ma'nâlarınadır. Ya'ni, Yüsuf (a.s.) 
gibi günah etmek husüsunda ma'süm ve mahfüz olmak için, Hakk'ın rah- 
met-i rahimiyyesinden sönmüş ve ölmüş bir şehvet-i nefsâni gerektir. Gâyet 

güzel bir kadın kendini zinâya da'vet ettiği vakit, bu rahmetle merhüm olan 
kimse, “Maâzallah, ben bu rezâleti yapamam!" der. Nitekim Yüsuf (a.s.)ın 
Züleyhâ ile olan kıssası süre-i Yüsuf'ta beyân buyrulmuştur. 


MSN Gidagei Ölü geen SE ye lal si; 
5868. Eğer servi boylu latif Züleyhâ ise de, arslanlar gibi kendisini geri çeker. 


Ya'ni, Hakk'ın rahmet-i rahimiyyesiyle merhüm ve mahfüz-ı ilâhi olan bir 
kimseyi, eğer Yüsuf (a.s.)ı kendisine da'vet eden Züleyhâ gibi boylu boslu ve 





mea 
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latif endamlı gâyet güzel bir kadın olsa bile, o kimse arslanlar gibi kendisini 
o kadından geri çeker ve zinâyı irtikâb etmez. 


GE 
İS ike ley parla bayi öllgo$ Carla 


Pehlivanın Musul'dan Mısır cânibine dönmesi 
ve onun yolda câriye ile sohbeti 


Bu sürh Ankaravi nüshasında münderiç değildir. Ba'zı nüshalarda vardır. 
Fihristde fâidesi olduğu için fakir dahi dercettim. 


Ma yak ls ş oluk ho SG 
3869. Musul dan geri döndü. ve yolda gider idi. Nihâyet ormana ve Mer âya 
nüzül ekli. | 


Kumandan olan pehlivan câriyeyi aldıktan sonra ordusuyla berâber Mu- 
sul şehrinden Mısır tarafına geri döndü ve yollarda giderdi. Nihâyet orduyu 
dinlendirmek için bir ormana ve mer'âya nüzül etti. 


Olel 31 öyağ gi lü 4S ole Öl öld dike Aİ 
2870 Onun aşkının ateşi. öyle parlayıcı oldu ki o gökten yeri bilmez. | 
Pehlivanın câriyeye olan aşkının ateşi öyle şiddetli bir hâle geldi ki, yerde 
mi yoksa gökte mi olduğunu bilmedi ve o aşkın mağlübu oldu. 


Şipal, he IN ayaz yil 3S de On 5 
3871. O çadır içinde olan o mâha kasdetli. ekil nerede! Halifeden korku ne- 
rede! 


Şiddet-i aşk sebebiyle o pehlivan çadır içinde mahfüz bulunan o câriyeye 
kasd ve teveccüh etti. Aşk ateşinin parladığı o anda akıl nerede! Ve aklın ne- 


 tice-i hükmü olan halifeden korku duygusu nerede kalır! Bu anda akıl ve id- 


râk muattal bir hâldedir. 


meka 
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ill ii e e JAP İN) çay Daş iŞ Öğ 
3872. “Uaktöki bu vâdide şehvet davul çalar, ey turp oğlu turp senin aklın nedir? 


Vaktâki güzel sürete olan aşk vâdisinde şehvet-i nefsâniyye senin vücü- 
dunun şehrinde davul çalıp zuhürunu i'lân eder, ona mukâvemet için senin 
zayıf olan aklının ne hükmü olur, ey turp oğlu turp? “Turp oğlu turp” ya'ni 
sâha-i tabiatta neşv ü nemâsı, gerek kendisinin ve gerek babasının, bir turp- 
— tan farkı olmayan kimse demektir. 


ME Şe ye Üye Ol öl dil ve 
3873. O zaman, o nefes onun öteşin olan gözü önünde, yüz halöfe sinek gibidir. 


e güjülüğehüle p amli yil DAİMİ Dyd 


3874. “Uaktâki o zampara şalvarım dışarıya attı ve kadının ayakları arasına | 


çöklü. 


Vaktâki kadın sevici olan o pehlivan ayağından donunu çıkarıp câriyenin 
bacakları arasına girdi ve cimâ' etmek vaziyetini aldı. 


Dalai Sİ Şİİ ge) ey liye eye S3 Öğe 
3875. 'Uakfâki zeker makar tarafına doğru gitti, askerden kıyâmet ve gülgule 
kalktı. 


“Makarr”, mahall-i karâr demek olup fercden kinâyedir. Ya'ni, vaktâki 
pehlivanın zekeri câriyenin fercine doğru gitti, çadırın dışarısındaki askerden 
bir kıyâmet ve gulgule ya'ni bağrışmalar ve hareketler koptu. Pehlivanın mu- 
âmelesi yarı yolda kaldı. 


İS İİ ger Eyl 43 A2 Sy EROS kar 
3876. O kıçı çıplak, o elinde bir zülfikar olarak saf tarafına fırladı. 


Bu gürültü üzerine pehlivan askeri düşman bastı zannedip donunu giyme- 
ge vakit bulmaksızın kıçı çıplak ve elinde kılıç olduğu hâlde kendi askerleri- 
nin safi tarafına fırladı. 


OYTU SİL 055 Ol il ay yek da 
3877. “Kara erkek arslanı kamışlıktan ansızın askerin içine hücüm etmiş gördü. 














PN AA ŞEYE AYŞE 
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gh ylil da şak sb Le ol am 3 3 Üy ÖLÜ 
3878. “Dev gibi koşarak. cüşa gelmiş yüz tavile ve çadırı birbirine katmış. 


“Tavile”, hayvanları bağladıkları yer, ftavlaJ. Ya'ni, kara arslan kükremiş 
olduğu hâlde koşarak asker içine gelmiş ve birçok tavile ve çadırları karma 
karışık bir hâle getirmişti. 


EF liapümlap RAS 
3879. Erkek arslan mağaradan, deniz dalgası gibi havada yirmi arşın atlar idi. 


“Lügaz”, lügatte fâre deliği ve bilmece ma'nâlarınadır. Burada arslanın 
mağarası ve ini murâd olunur. Ya'ni, o erkek arslan ininden çıkıp havada de- 
niz dalgası gibi yirmi arşın yüksekliğinde sıçrar idi. “Günbed kerden”, sıçra- 
mak ma'nâsınadır. 


a girisi 3 önü öle 


5880. <Pehlivan merdâne ve korkusuz idi. Kızgın başlı arslan gibi arslanın 
(3886) 


önüne geldi. 
ki ayda Aa Sy 29) EN ŞE ME YEK 
3881. “Kılıç ile vurdu ve onun başını yardı. Çabuk ay yüzlünün çadırı tarafı- 
na koştu. 
Pehlivan hemen kılıç ile arslanın başına vurdu ve onun başını yardı ve ça- 
buk ay yüzlü câriyeye kavuşmak için câriyenin çadırı tarafına koştu. 
3 SU a ie lp öf yüke io Si 
3882. “Üaktâki kendini o câriyeye gösterdi, onun erkekliği öylece ayak üzre idi. 
Ya'ni, pehlivan çadırdan kıçı açık bir hâlde dışarıya fırlamış ve arslanı öl- 
dürdükten sonra yine o hâlde çadıra avdet etmiş idi. Vaktâki kendisini o hü- 
ri gibi olan câriyeye bu çıplak hâlde gösterdi ki, bu kadar korkunç bir 
vak'adan sonra bile onun erkekliği ya'ni zekeri inmemiş idi. 
LAS gh golle lig ZA LAS aus ek öle 
5883, Öyle bir arslan ile cenkte çift oldu. Onun erkekliği ayak üzerinde kaldı 


VE yatmadı. 


eza 
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“Çâliş”, cenk demektir. “Cüft geşten”, berâber olmak demektir. Ya'ni, peh- 
> livan öyle müdhiş bir arslan ile cenkte berâber olduğu hâlde, onun zekeri 
kalkmış bir hâlde kaldı ve inmedi. 


gom) ilan es 5 gyok SÜ ib şol 
3884, O ay yüzlü olan cemâli latif mahbübe onun erkekliğinden taaccübde kaldı. 
Ole y0ya Öl Ölaj g3 ea Ob) OD pk il hdd Liz 
3885. O zaman şehvet ile ona çift oldu. O iki can derhal müHfehid oldu. 


Ya'ni, câriye pehlivanın erkekliğini gördü, beğendi ve kendisinde de şeh- 
- vet duygusu peydâ oldu. İşte o şehvet duygusu zamânında derhal pehlivana 
nefsini teslim etti ve mukâreneti kabül etti. O iki can ya'ni pehlivânın rüh-ı 
hayvânisi ile câriyenin rüh-ı hayvânisi şehvet duygusundan derhal birleşti ve 
zevk-i inzâlde müttehid oldu. 


Ss rol dey Sima bül 45 çel desi ; 
3886. “Bu iki canın birbiriyle ittisâlinden onlara gaybdan bir başka can erişir. 


Ya'ni, bu iki rüh-i hayvâninin böyle şehvetle birbirine ittisâlinden onlara 
dlem-i gaybdan ve adem-i izâfi âleminden başka bir rüh-i hayvâni erişir, o 
da onların çocuğu olur. Ma'lümdur ki, bu iki rüh-i hayvâninin şehvetle bir- 
birine ittisâli ya meşrü' veyâ gayr-i meşrü' olur. Veled-i gayr-i meşrü" bâtı- 
“nen mertebe-i insâniyyete terakki edemez ve kalb cennetine dâhil olamaz. 
Zirâ menşe-i tekevvünü fâsiddir ve bozuktur; ve rüh-i ilâhi nefhine sâlih de- 
gildir. Binâenaleyh o veled haşlak (4X4) ve nâkıs bir meyve mesâbesin- 
dedir; ve zânilerin mücessem bir günâhıdır ve cem'iyyet-i beşeriyye arasına 
bıraktıkları bir fesâd âletidir. Bu sebeble Hak Teâlâ bütün dinlerde zinâyı 
men' buyurmuştur. Cimâ'-ı meşrü'dan hâsıl olan veled ise tamâmen bunun 
aksidir ve terbiye olunursa bâtınen insanlık mertebesine terakkisi mümkin- 
dir. Zirâ rüh-i ilâhi nefhine sâlihdir. 

3 0y özle As Gİ Ge İM 3) 
5887. Cğer onun rahmeli cihetinden bir yol vurucu olmazsa, doğmaklık yolun- 


dan yüz göslerir. 


“Ulük”, rahim ma'nâsınadır. İmdi gerek meşrd” ve gerek gayr-i meşrü' ci- 
mâ'da, eğer kadının rahminde erkeğin huveynât-ı meneviyyesini öldürecek 
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bir madde bulunmazsa, adem-i izâfiden gelecek olan o rüh-i hayvâni doğum 
yolu olan mehbilden yüz gösterir ve âlem-i sürette ve vücüd-ı izâfi âleminde 
peydâ olur, Fakat veled-i meşrü' ebeveyni için rahmet ve veled-i gayr-i meş- 
rü' azâb olur. 


| iz Aİ) İİİ gez aksi rip 
3888. ler nerede iki kimse bir muhabbet yühud kin ile cem' gelirse muhak- 
kak üçüncü doğar. 


Bu beyt-i şerifde tevellüd-i süriden tevellüd-i ma'neviye intikâl buyrulur. 
Ya'ni, iki kişi bir yerde birbirlerine mülâki oldukları vakit, ya birbirlerine mu- 
habbet ederler veyâhud yekdiğerine karşı kin tutarlar. Muhabbet ve kin onla- 
rın bâtınında merküz olan iki zıd ma'nâdan ibârettir. Fakat bu iki zıd ma'nâ- 
nın ve fikrin âlem-i misâlde bifer süretleri vardır. Nitekim imân ve küfür lisâ- 
nen ve fiilen izhâr edilse de edilmese de, onların âlem-i misâlde birer süretleri 
vardır. İmânın süreti nür ve küfrün süreti nâr; ve kezâlik ilmin süreti ziyâ ve 
aydınlık ve cehlin süreti zulmet ve karanlıktır. Bunun gibi muhabbetin ve ki- 
nin de âlem-i misâlde iyi ve kötü süretleri vardır. Binâenaleyh bu iki zıd ma'nâ- 
ları ve fikirleri hâmil olan şahsiyetlerin musâhabetinden yine âlem-i misâlde 
üçüncü bir süret doğar. İşte bu sebebden âyet-i kerimede öleli e 5 ; (Tev- 
be, 9/119) ya'ni “Sâdıklar ile berâber olun!” diye emir buyrulmuştur. 


JE Yi ge Oy Öğe Jp dk e İİ 
3889, (fakat o süretler gaybda doğar. “Üaktâki o tarafa gidersin, nazarda gö- 
rürsün, 


Fakat o süretler gaybda ya'ni âlem-i misâlde doğar ve âlem-i dünyâda ve 
şehâdette görünmez. Vaktâki âlem-i misâl tarafına gidersin, onları misâli olan 
cismin gözüyle apaçık görürsün. Kalb gözü açık olanlar o suver-i misâliyye- 
yi bu âlem-i şehâdette de görürler, Ehl-i hicâb ise süri ölümden sonra âlem-i 
berzahda görürler; ve âlem-i berzah ikidir: Birisi, âlem-i şehâdetin fevkınde- 
ki âlem-i misâldir ki, bu dünyâya gelecek olan süretler evvelâ orada zâhir 
olur. Buna “gayb-ı imkâni" ve “misâl-i imkâni” ve “misâl-i evvel" derler; ve 
ikinci berzaha da “gayb-i muhâli” ve “misâl-i muhâli” ve “misâl-i sâni” ve 
“misâl-i imtinâi” derler. 


A) ei Aİ Sü ia NB OUĞ gi gels öl 
3890. O neticeler senin karinlerinden doğdu. Sakın her bir karinden çabuk şâd 
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“Netâyic”, neticenin cem'idir; ve “netice”, lügatte “hayvan yavrusu”"na 
derler, Burada “âlem-i misâlde doğan süretler" murâd buyrulur. Ya'ni, Oo 
âlem-i misâldeki süretler senin karinlerinden ve musâhiblerinden doğdu. Sa- 
kın her bir sohbet ettiğin kimselerden çabuk şâd ve memnün olarak kendi 
makâmına ve mekânına dönme! Ya'ni meselâ sen birtakım kimseleri kâmil 
bir veli zannedip sohbetlerinde bulunursun. Halbuki onlar senin zannettiğin 
— gibi değildir. Hakâyık ve maârif nâmına sana birtakım yanlış fikirler ilkâ 

ederler, Sen de onları öğrendim diye mesrür ve memnün olursun; ve o sakim 
fikirlerden âlem-i misâlde sana mahsüs olmak üzere birtakım süretler doğar 
ve âlem-i misâle gittiğin vakit seni iz'âc ederler; ve bu süretler ba'zen sâlike 
rü'yâ âleminde de münkeşif olur. 


YO Gİ Ob G2 yol OT a gin 
3891. O mikâta munftazır ol! Zürriyetlerin ilhâkını doğru bil! 

Bu beyt-i şerifde süre-i Tür'da olan 42/3 per F>Jİ lek pçiz)3 peni İginl ozly 
(Tür, 52/21) ya'ni “İmân eden kimselerin zürriyetleri de imân ile onlara tâ- 
bi' oldular. Biz onların zürriyetlerini de onlara ilhâk ederiz” âyet-i kerimesi- 
ne işâret buyrulur. Cenâb-ı Mevlânâ efendimiz bu âyet-i kerimenin ma'nâ-yı 
bâtınisini alıp cismâni zürriyetlerden rühâni zürriyetlere intikâl buyurmuşlar- 
dır. İki cismin cimâ' ile ittihâdından zürriyet-i cismâniyye peydâ olduğu gibi 
rühların telâkisinden dahi zürriyet-i rühâniyye peydâ olur. Ya'ni, ey kimse, 
vakt-i muayyeni bekle ki, o vakit senin âlem-i berzaha intikâlin zamânıdır. 
Bu zürrtiyât-ı rühâniyyenin senin berzahi olan cismine ilhâkını doğru bil! 


Je yl yel Sa Je ilg ledli bee 5 
3892. Zirâ amelden ve illetlerden doğmuşlardır. “Her birinin süreti ve nutku 
ve mekânı vardır. 


“Talel”, duvar temeli ma'nâsınadır; burada “mekân” ma'nâsı murâd buy- 
rulur. Ba'zı nüshalarda “kelel” vâki' olmuştur, “dil tutukluğu” demektir. O 
zürriyyât-ı rühâniyye amelden ve sebeblerden doğmuşlardır. Onlardan her 
birinin âlem-i berzahda bir süreti ve bir nutku ve mekânı veyâhud dilinin tu- 
tukluğu vardır. Burada “amel”den murâd, yalnız a'mâl-i zâhire değildir. Ni- 
tekim Fihi Mâ Fih'in 18. faslında Hz. Pir efendimiz şöyle buyururlar: 

“Nihâyet bu amel namaz ve oruç değildir ve bunlar amelin süretidir. Amel 
ma'nevi ve bâtındadır. Nihâyet devr-i Âdem'den beri tâ devr-i Mustafâ 
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(a.s.)a kadar namaz ve oruç bu sürette değil idi, halbuki amel mevcüd idi. Bi- 
nâenaleyh bu süret amel değildir. Amel insanda bir ma'nâdır. Nitekim “Onda 
amel etti” dersin, Halbuki orada amelin süreti yoktur. Onda ancak bir ma'nâ 
vardır. Ve kezâ “O adamı filân şehirde âmildir” derler, Sürette bir şey görmez- 
ler. Ona taalluku olan a'mâl vâsıtasıyla “âmil” derler. Binâenaleyh bu amel 
halkın anladıkları şeyden başkadır. Onlar o ameli zâhirden ibâret zanneder- 
ler. Eğer münâfik bu amelin süretini 1fâ ederse ona aslâ fâidesi olmaz. Çünkü 
onda ma'nâ ve sıdk ve imân yoktur.” 


Jİ özi ka BEZİ Yl İİİ ay 3 OE 
3893, O latif haclelerden onların sesi erişir. Derler ki: “Ey bizden gafil, hay- 
di çabuk gel!” 

“Hıcâl”, “hacle"nin cem'idir, “gelin ve güveği odası.” Burada mekân-ı rühâ- 
ni murâd buyrulur. “Helâ”, (94) Fârisi'de kelime-i tenbihdir, “âgâh ol!" ma'nâ- 
sına; ve Arabi'de at sürmek için çıkarılan sadâdır. Türkçe'de “haydi!” sadâsına 
mukâbildir. Burada iki ma'nâ dahi münâsibdir. Ya'ni, o zZürriyyât-ı rühâniyye 
kendilerine mahsüs olan latif emkine-i rühâniyyeden sâhiblerine hitâb edip der- 
ler ki: “Ey kesâfet-i cismâniyyeden dolayı bizden gâfil olan kimse, âgâh ol ve- 
yâhud haydi çabuk bizim tarafımıza gel!” “Teâl”, Arapça'da “gel” demektir. 


o 9j ,$ İY) ep yu Öğyopülr e 2 e 
9894. “Erkeğin ve kadının canı gaybda munlazırdır. Senin yavaş yavaşın ne 
dir? Pek çabuk adım at!” 


“Mül mül"”, yavaş yavaş! “Gâm”, adım ma'nâsınadır. Ya'ni, o zürriyyât-ı 
rühâniyye derler ki: “Ey kimse, senden evvel âlem-i berzaha intikâl etmiş 
olan erkeklerin ve kadınların rühları seni bekliyorlar; sen ise o kesif ve muz- 
lim olan hayât-ı dünyeviyyeye yapışıp kaldın ve bu âlem-i latife gelmek için 
tevakkuf fikrindesin. Senin bu yavaş yavaş demen nedir? Bu tarafa pek ça- 
buk adım at!” 


$ ye yla Se üye RI ge İZİ MS Sel, 
3895. O yalancı sabahtan dolayı yolu kaybetti. O, senin gibi oyrün şömleğine 
düştü. 


“Subh-i dürüğ”, subh-i kâzibdir ki, ufk-ı şarkide zâhir olan hafif bir aydın- 
lıktır ve pek çabuk zâil olur; ve yolcular sabah oldu zannıyla yola çıktıkları va- 
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kit, tekrar karanlık basınca yollarını kaybederler. Beyt-i şerifde câriyenin me- 
câzi olan güzelliği subh-i kâzibe ve câriyenin cismi de ayran kâsesine teşbih 
buyrulmuştur. Ya'ni pehlivan câriyenin subh-i kâzib mesâbesinde olan güzel- 
liğine meftün olup cemâl-i hakiki-i Hak'tan hicâba düşerek yolunu kaybetmiş 
ve bir sinek gibi ayran kâsesi mesâbesinde olan câriyenin cismine dalmıştır. 


İG 


L3 yaz OS ila, İS OT gl öle 


O seraskerin yaptığı o hiyânetten peşimân olması ve o câriyeye vâki" 
olan şeyden halifeye ifşâ'etmesin diye yemin vermesidir 


İN ee öl)i yl ölyiş ak Ol 3 aş On yak $)g iş 
— 3896, Birkaç gün onun üzerine oldu. Ondan sonra o ağır cürümden pişman oldu. 


Ya'ni, pehlivan Mısır'a vâsıl oluncaya kadar yolda birkaç gün câriye ile 
muâmele üzerine oldu. Vaktâki cimâ'-ı mütevâli üzerine şehveti söndü, on- 
dan sonra halifeye karşı yaptığı o ağır suçtan pişman oldu ve artık taarruzu 
tekrar etmedi. 


eğ) Ap ağ le 3) SİZE SİS AS ye 2 
3897, Ona, “€y güneş yüzlü, halifeye bu olan şeyden bir işâret söyleme!” diye 
yemin verdi. 
Pehlivan câriyeye, “Ey güneş yüzlü mahbübe, sakın halifeye benim sana 


olan taarruzumdan bir işâret ile bile bir şey söyleme!” diye and verdi ve ye- 
min ettirdi. 


Sab lek) peş LAS m dil ol ak Da 


3898, 'Üaklâki halife onu gördü, sarhoş oldu. “Binâenaleyh onun dahi leğeni 
damdan düştü. | 
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“Taşt ez bâm üftâden”, kinâyât-ı Acem'den olup “damdan leğenin düşme- 
si”, kötü nâmının şâyi' olmasına kinâyedir. Ya'ni, halifenin câriyeye âşık olup 
harben Musul'dan-celbettiği haberi etrâfa yayıldı ve halk onu ta'yib etti. 


ogi Mile sp 2 öy 24055 pâpyAS Üllüy a de 


3899. Onu vasfettiğinden yüz kadar gördü. Görülmüş ise, ne vakil işitilmişin 
mânendi oldü? 


Halife câriyeyi görünce o câriyenin güzelliğini gammâzın vasfettiği güzel- 
likten yüz mertebe gördü. Zirâ görmekle işitmek arasında çok fark vardır. GÖ- 
rülmüş olan şey işitilmiş olan şeye benzemez. Beyt: 


19 g$ öl Şİ pre çal AS ön e çağ 
“Derviş sözünü görülmüşten söyler. Avâm ise işitilmiş olan şeyden bahseder.” 


Pİ 0k çiş ilme Aç ley ko) 

2300) Vasıf akıl gözü için tasvirdir. Süreti, kulağın lâyıkı değil, gözün lâyıkı bil: 

Ya'ni, görülmeyen bir şeyin tavsifi akıl gözünün görmesi için yapılan bir 
tasvirdir. Bu tavsifi kulak dinler ve akıl gözü bu tavsifden peydâ olan süret-i 
hayâliyyeyi görür. Bu tasvir-i hayâliyi idrâkde cisim gözünün aslâ alâkası 
yoktur. Cisim gözü ancak suver-i hissiyyeyi görür. Kulağın dahi bu süret-i 
hissiyye ile alâkası yoktur. Binâenaleyh bu tavsif üzere akıl gözünde zâhir 
olan süret-i hayâliyye aslına mutâbık olmaz. Fakat tavsif olunan şeyin aslı 
zâhir olup göz onu gördüğü vakit o süret-i hayâliyye zâil ve yakin hâsıl olur. 
Böyle olunca işitme ve dinleme görme gibi değildir. 


Je Sl ir Şey İŞ ib ler 
5901, “Bir adam bir söz biliciden, “Ey iyi sözlü, hak ve bâtıl nedir?” diye sordu. 
Samhal iii yim gk Sal öl LAS Lİ 
3902. Kulağını tuttu ve dedi: "Bu, bâtıldır, göz haktır ve ona yakin hâsıldır.” 


Ya'ni, bir kimse söz bilen bir hakimden “Hak ve bâtıl nedir?” diye sordu. 
O hakim dahi kulağını tutup sâile göstererek: “Bu bâtıldır!” Ya'ni kulaktan işi- 
tilen sözler şek ve şübheden âri olmadığından bâtıldır ve eğridir; ve gözün 
gördüğü şeylerde şek ve şübhe bulunmadığından “Göz haktır ve doğrudur; 
ve gözün gördüğü şeylerde yakin hâsıldır.” Meselâ bir kimse birisinden bir 
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vak'ayı dinlese, o vak'anın öyle cereyân ettiğine kâni' olur, Fakat diğer biri- 
si gelip “Hayır, o vak'a öyle değildir, böyledir!” dese, derhal bir şübhe hâsıl 
olur. Fakat bir kimse o vak'ayı gözleriyle görse, hiçbir kimse o vak'a hakkın- 
da ona şek ve şübhe ilkâ edemez. | 


al Sİ gi İRİ ani cl a el bh 0 
3903. O nisbet ile bunun önünde bâtıl geldi. Cy emin, ekser sözler nisbettir. 


O işitmek, bu görmek önünde bâtıl ve eğri geldi. Ey müşâhedesinden emin 
olan kimse, sözlerin çoğu kulağa nisbetle söylenir ve işitmekten ve dinlemek- 
ten hâsıl olur. Bu sebeble ekseriyâ hilâf-ı hakikat olur. Meselâ Bağdâd şehri- 
ni görmemiş olan bir kimse onun ta'rif ve tavsifini işitir ve bu ta'rif ve tavsif- 
den onun zihninde bir süret peydâ olur; vaktâki Bağdâd'a gider, şehir onun 
zihninde tasavvur ettiği süretten bambaşka bir hâlde zâhir olur. Binâenaleyh 
görmeye nisbetle işitmek bâtıl olur. 

“Ma'lüm olsun ki, kulak kendi zâtında bâtıl değildir. Zirâ ondan ilm-i es- 
vat hâsıl olur; ve müşâhede-i esvât ancak bu işitmek iledir. İşitilen şeylere 
karinelerin inzimâmından sonra onların sıdkına kalb için yakin peydâ olur. 
Nitekim kelâmullâhın ve kelâm-ı Resülullâh'ın ve kelâm-ı ehi-i tevâtürün İs- 
timâ'ından ilm-i yakin peydâ olur. Velâkin göz cihetinden müşâhedesi mü- 
him olan şeyleri görmek ve müşâhede etmek lâzımdır. ki, ayne'l-yakin mer- 
tebesi vücüda gelsin. Binâenaleyh bu i'tibâr ile kulak göze nisbetle nâçiz 
olur.” (Bahru'i-Ulüm şerhinden hulâsa) 


Şİ İLe 3 pa ai il li 35 geli ; 
3904. Yarasa gerçi güneşten ihticâb etti, güneşin hayâlinden mahcüb değildir. 


Meselâ yarasa kuşunun güneşi görmeğe tahammülü olmadığından gece- 
nin zulmetiyle güneşten perde arkasındadır. Velâkin güneşin hayâlinden per- 
de arkasında değildir. Güneşin hayâlini kendi zihninde müşâhede eder. Bu- 
rada “yarasa"dan murâd, Hakk'ın cemâl-i zâtisini müşâhedeye mütehammil 
olmayan kimselerdir ki, onlar müşâhede ehli olan evliyâ-i kirâmın beyânât-ı 
aliyyelerini işittikleri vakit zihinlerinde bir süret-i hayâliyye peydâ olur ve o 

.süret-i hayâliyyeyi cemâl-i zâti kıyâs ederler; ve hayâl kulak cihetinden mü- 
tevellid olur. Binâenaleyh kulak bâtıl-ı mahz olmaz. Lâkin onun butlânı gö- 
ze ve müşâhedeye nisbetle olur. Zirâ hayâl her ne kadar matlübun kendi de- 
gil ise de matlüba vusülün kılavuzu olur. 
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SAS e lb şe il öl Sy li 
3905. Korku ona muhakkak onun hayâlini verir. Onun o hayâli zulmet tara- 
fına çeker. 


Müşâhedeye tahammül edememek korkusu, o yarasa kuşuna güneşin ha- 
yâlini verir. Onun o hayâli de kendisini mâsivâ-yı Hak zulmeti tarafına çeker 
ve o hayâle kanâat edip oturur. 


ypiliy a db | e 
3906. O nürun hayali onu korkutur. Zulmetler gecesi üzerine onu yapışlırır. 


O güneşin nürunun tasviri o yarasayı korkutur. Zulmetler sâhibi olan ge- 
ceye yapıştırır. Ya'ni yarasa güneşi görmediği hâlde mahzâ onun nürunun 
hayâli onu korkutur. Binâenaleyh korkunun menba'ı hayâl olur. Bunun gibi 
tecelli-i zâti husülü esbâbına tevessül edemeyen zâhidler ve âbidler dahi o te- 
celli-i zâtinin ta'rifinden hâsıl olan hayâlden korkup mâsivâ-yı Hak olan ha- 
yal-i zulmete yapışırlar. Zirâ tecelli-i zâtiyi kendi mevhüm varlıklarının düş- 
manı ve zulmet-i hayâli de kendi varlıklarının dostu telakki ederler. 


Zey) yi a Blm e gi AS Ze ği yeti gyz İL 5 


3907. “Düşmanın hayâlinden ve onun tasvirindendir ki, sen yâre ve dosta ya- 
pışmuşsın. 


“Nitekim âlem-i zâhirde sen düşmanın hayâlinden ve onun zihnindeki tas- 
virinden korkup yârinin ve dostunun tarafına ilticâ edersin ve yapışırsın. 


Sh EAAİ A İİİ SE yl cik ley 


3908. Cy Müsâ, senin keşfin parlamayı dağ üzerine e yükselti O tahayyül edi- 
© di senin tahkikine tâkat tutmadı. 


“Lema'” yaldıramak, parlamak ve aydın olmak ma'nâsınadır. “Muhay- 
yil”, “tahyil"den ism-i fâildir, “tahayyül eden kimse” demektir. “Müsâ"dan. 
murâd, burada tecelli-i zâtiye mazhar olan ehâss-ı evliyâdır. “Dağ"dan mu- 
râd, vücüd-ı izâfidir. Ya'ni, ey tecelli-i zâtinin mazharı olan veliyy-i kâmil, se- 
nin keşfin tecelli-i zâti güneşinin parlamasını dağ mesâbesinde olan vücüd-i 
izâfiye yükseltti; ve bu tecelli neticesinde taayyünât-ı kesifesinin hükmü o 
nürun altında muhtefi oldu. O hayâl mertebesinde kalan zâhidler ve âbidler 
senin o tecelli ile tahakkukuna tâkat tutmadı ve tahammül edemedi. Cenâb-ı 


KEKE 
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Pir efendimiz bu beyt-i şerifde zât-ı şeriflerine de işâret buyururlar. Nitekim 
— Menâkıb-ı Sipehsâlâr'da şu menkıbe beyân buyrulur: 

“Hz. Hudâvendigâr halkın kesret-i mürâcaatından melül olunca hamama 
gider ve hamamda dahi su mahzenine girer idi. Bir def'a yine su mahzenine 
girip üç gün üç gece orada tevâli-i tecelliyât ve tetâli-i bârikâta müstağrak ol- 
muşlar idi. Üç günden sonra Çelebi Hüsâmeddin hazretleri tazaru'-ı kesir ile 
dışarıya çıkmalarını istid'â eylediler, Çelebi hazretleri cenâb-ı Hudâvendigâr'ın 
mizâc-ı şeriflerini gâyet zayıf gördükde, göz yaşının damlaları yanakları Üüze- 

rinden aktı. Ondan sonra: “Hüdâvendigârım, mizâc-ı şerifiniz gâyetle zayıfdır, 
eğer bu biçârelerin istifâdesi için takviye buyursanız ne olur?” dedi. Hz. Hudâ- 
vendigâr buyurdular ki: “Ey Çelebi, dağ bu kadar cesâmeti ile tecelli-i celâliye 
- tahammül edemedi. Benim miskin ve zayıf olan cismim üç gün üç gece on ye- 
di kere şa'şaa-i âfitâb-ı celâl ve bârikât-ı envâr-ı cemâle nasıl tahammül eder?” 


dö 
helme mia il hb 4S Ole ğ yha ipa 
3909. Sakın gafil olma ona ki, onun hayâlini kabül edicisin ve bu yoldan vĞ- 
sılsın. 


“Girre”, gaflet ma'nâsınadır. Ya'ni, sakın ehl-i tecelliden dinlediğin ta'ri- 
 fâttan zihninde hâsıl olan hayâli kabül edici olduğuna ve bu hayâl yolundan 
vaâsıl-ı tecelli olduğuna aldanma ve gâfil olma! Zirâ herkesin hayâli kabüle ta- 
hammülü vardır. Fakat o tecelli-i zâtiyi kabüle ve müşâhede-i cemâle taham- 
mülü yoktur. Buna tahammül ancak isti'dâd-ı zâtiye tevakkuf eder. Bu da 
inâyet-i ezeliyyedir; ve o inâyetin de sebebi ve illeti yoktur. 


3910. Üarbin hayâlinden bir kimse korkmadı. Ylarbden evvel şecâat yokdur, 
(5916) 
ancak bunu bil! 
— Nitekim harbin zihinde olan hayâlinden hiçbir kimse korkmaz ve hayâlen 
harb edip şecâatler ızhâr eder. Fakat harbden evvelki şecâat mu'teber değil- 
dir. Şecâat ancak fiilen harb vukü'unda belli olur. 


BIŞ sail imar 0 ml mepde 
3911. “Harb hayâli üzerinde fikirlerde muhannes “Rüstemler gibi yüz kerr ü 
er eder. 


“Hiz”, muhannes ve puşt; “fiker", “fikret”in cem'idir. “Kerr ü fer”, harb 
vaktinde icâb-ı hâle göre ileri geri harekettir. Ya'ni, bir korkak puşt dahi harb 
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hayâlinde düşünceler içinde Rüstem pehlivanlar gibi birçok ileri geri hareket- 
ler yapar. Fakat fiilen harb vukü'unda kaçacak yer arar. Binâenaleyh hayâ- 
lin hakikat muvâcehesinde hiçbir kıymeti yoktur. 


oy a a vd gi çaplar OS ey eli 
3912. Rüstem'in nakşı ki, o bir hamamdadır, her bir hamın fikr-i hücümunun 
berâberidir. 


“Kırn", harif ve hem-ser ve berâber demektir. Ya'ni, hamamların duvarla- 
rında meşhür Rüstem pehlivânın düşmana hücüm hâlindeki resmi vardır. 
Onun bu vaziyeti her bir hamın ve korkağın fikren ve hayâlen düşmana vâ- 
ki' olan hücümunun ve hamlesinin naziri ve berâberidir. | 


özü çalar çe) iyi ogi pan öym ge İl e 
3913. Bu işilme hayâli vaktâki görülmüş olur, muhannes ne olur? Bir Rüs- 
tem muztar olur. 

Dinlemekten ve işitmekten hâsıl olan bu harb hayâli, vaktâki fiiliyatta zâ- 
hir olur ve his gözüyle görülmüş olur, bu harb-i fiilide korkak bir puştun ne 
kıymeti olur? Bu harb-i fiilide Rüstem pehlivan mesâbesinde olan bir kahra-. 
man bile muztar bir hâle gelir. 


osb mülk bh olay ol Dy) Sadr 3 BİS Sd 
3914. Cehd et ki, kulaktan gözüne gitsin. O şey ki o bâtıl olmuştur, o hak olsun! 
Ya'ni, ey sâlik, tecelli-i zât ile tahakkuk her ne kadar inâyet-i ezeliyyeye 
mütevakkıf ise de, bu inâyet ekseriyâ sa'y ile mütezâhir olduğundan çalış ki, 
kulaktan hâsıl olan hayâl mertebesinden müşâhede mertebesine inkılâb etsin 
ve o hayâl ki, müşâhededen evvel bâtıl ve eğri idi, müşâhede husüliyle hak 
ve doğru olsun! | 


Çi e PE TES çim gb ça LİE ye 


3915. Ondan sonra senin kulağın dahi göz tab'ında olur. Senin yün gibi olan 
iki kulağın bir gevher olur. 


Müşâhede mertebesine vâsıl olduktan sonra senin kulağın ve işitmen dahi 
göz ve görmek tab'ında ve mertebesinde olur; ve kıymetsiz yün mesâbesinde 
olan senin iki kulağın dahi müttehid bir gevher olur. Ya'ni vücüdun tecelli-i 


oaezçoge 
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Hak ile telattuf edince, mertebe-i rühâniyyete terakki edersin. Rühun sıfâtıyla 
muttasıf olup işitmen görmenle berâber olur. Ba'zı nüshalarda “peşm” yerine 
“yeşm” vâki'dir; ve “yeşm”, zinet taşları arasında en kıymetsiz bir taştır. 


Byk ye PİS 3 geç alaz Dyh Sal yp vi lar Sİ 
3916. “Belki bütün cisim ayna gibi olur. Sep göz ve sinenin gevheri olur. 
Ya'ni, telattuf eden cismin, rühun sıfâtıyla muttasıf olup baştan aşağıya 


kadar bir ayna gibi olur. Her zerresiyle görür ve her zerresiyle işitir ve sine- 
nin gevheri, ya'ni tamâmen kalb olur. 


Ju öyLe, İY) a Je old 3 Sil 5 

3917. “Kulak hayâl koparır; VE 0 hayâl o cemâlin visâlinin dellâlesidir. 
“Dellâle”, kılavuz ve pezevenk ma'nâsınadır. Ya'ni, kulak işittiği sözden 
kalbde bir hayâl icâd eder ve o hayâlin hakikatini araştırmağa başlar. Binâ- 


enaleyh hayâl cemâl-i hakikate vusül için bir kılavuz olur ve mahbübe-i ha- 
kikatin bir pezevengi olur. 


Byk Üyime A) AYSU obüs İLe yl S iğ 
3918. Cehdet tâki bu hayâl ziyâde olsun! “Tâ ki dellâle GMecnün'un rehbe- 
ri olsun! 


Ey sâlik, çalış ki cemâl-i hakiki-i Hakk'ın hayâli felekte ziyâde olsun! Zi- 
râ hayâl kuvvetlendikçe o hayâlin hakikatine vusül aşkı da artar; ve o hayâl 
kılavuzu Leylâ mesâbesinde olan ma'şük-ı hakikiye, Mecnün mesâbesinde 
bulunan sâlik için rehber olur. 


SON SE iy peşe İS tüledl 
3919, O câhil halife de birkaç gün dahi o câriye ile hoş riş-gâvlık etti. 

“Gül”, “gül” vezninde “ahmak ve nâdân” ma'nâsınadır. “Riş-gâv”, ham 
tama' ve kısa düşünen ve ahmak ma'nâlarınadır. Âhirindeki “yâ” masdariy- 
yet içindir. Ya'ni, o câhil halife de bu fâni olan hayât-ı dünyeviyyede birkaç 
gün dahi o câriye ile ham tama'lık etti. 


S dnyolgul öy Siyer eğil 


0201 Sen mülkü garb ve şark mülkü tut! GMüâdemki kalmıyor, sen onu şim- 
şek tut! 
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Ey hükümdâr, farzet ki dünyânın garbı ve şarkı senin mülkündür, mâ- 
demki gerek senin vücüdun ve gerek mülkünün vücüdu fânidir, sen o tasar- 
rufu bir an için çakıp kaybolan bir şimşek farzet! 


öb old ailesi Os sl lie 0S SİZ 
3921. Memleket ki o ebedi kalmaz, ey gönlü uyumuş olan sen, onu sen rü yâ bil! 


Ey her an gördüğünden gafil olan ve ibret almayan kimse, senin gönlün 
uyumuş bir hâldedir. Ebedi kalmayan mülkü rü'yâ mesâbesinde bil! Bu 
beyt-i şerifde | s5 | gb BU e pil ya'ni “Nâs uyurlar, öldükleri vakit uyanır- 
lar” hadis-i şerifine işâret buyrulur. 


DS e gen 3 SYS vaygokola $ çalskapli 
5922. Acabâ o kibir ve gurüru ne yapacaksın ki, bir cellâd gibi senin boğazını 
tutar. 


“Bâd-ı burüt”, bıyık rüzgârı demek olup kibir ve gurür ve ucübden kinâ- 
yedir. Ya'ni, ey hükümdâr, fâni olan mülk-i dünyâya dayanıp hemcinsin 
olan insanlara karşı ızhâr ettiğin o kibir ve gurüru ne yapacaksın ki, ölüm 
geldiği vakit, o kibir ve gurür bir cellâd gibi hayât-ı uhreviyyede senin boğa- 
zına sarılıp sıkar ve seni ta'zib eder. Nitekim Ti. cildin 1408 numarasına mü- 

sâdif olan beyitte: wmelş © pi ppel lp aa NE bey 208 öze (“BİT 
siret ki, o senin vücüdunda gâlibdir, o tasvir üzerine de haşrin vâcibdir”) ve 
-bu V. cildin 2211 numarasına müsâdif olan beyitte dahi: MH, öl a 25 55, 
öyb İyey m oje 545 (“Mahşer günü, her gizli şey meydâna çıkar. 
Her suç, kendiliğinden insanı rezil eder.”) buyrulmuş idi. 


Zi LAS ph ila 3 Sayiala 4S Ül GE pl 33 ça 


3923. “Bil ki, bu âlemde de bir emniyet mahalli vardır. Münâfktan az dinle 
ki, o yoktur dedi. 


“Me'men”den murâd, meslek-i evliyâdır ki, bu mesleğe sülük neticesinde 
ahvâl-i âhiret dünyâda iken sâlike münkeşif olur; ve sâlik bidâyette ehl-i ha- 
kikat tarafından sülük esnâsında vukü' bulacağı bildirilen ahvâli bittabi' gö- 
remez. Fakat evliyâya olan i'timâdından dolayı kendisinde bir hayâl peydâ 
olur ve sâlik bu hayâl üzerine meslek-i evliyâya sülük eder; ve hayâl ziyâde- 

leştikçe onun matlübu olan keşfe ve müşâhedeye delil olur. Nitekim yukarı- 
ki 3918 numaralı beyitte gl... > 5 öğ de 6 0S aş» buyrulmuş idi. 
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- Ya'ni, ey kimse, bu hayât-ı dünyeviyyede dahi bir emn ve emân mahalli var- 
dır ki, o me'men meslek-i evliyâdır. Sen ahbâr-ı evliyâya i'timâd et ve o mes- 
leğe sülük et ki, dünyâda iken sana ahvâl-i âhiret münkeşif olsun! Ve ilm-i 
yakinin ayne'l-yakine inkılâb etsin! Zirâ münâfik, ahvâl-i âhireti münkir ol- 
duğu için, bu dünyâdaki me'meni dahi inkâr edip evliyâyı ve onların ihbârâ- 
tını reddederler. Binâenaleyh sen onları az dinle ve bu az dinlemen ile hamâ- 
- katlerine ve fesadlarına vâkıf ol! 


Em 
Um iü elli, Şila ol Su > 
Aİ dl a Sa ik ek ül el ölü 
Münkirlerin ba's-i ekber ve ahvâl-i âhiret hücceti ve onların 


hüccetinin za'fının beyânı; zirâ onların hücceti buna râci' 
olur ki, “Bunun gayrını görmüyorum!” 


LA e Spa A EA 
3924. Onun hücceti budur ki, her bir dem söyler. “Eğer başka bir şey olaydı, gö” 
rür idim.” 


Dünyâda keşf-i evliyâyı ve hayât-ı uhreviyyeyi münkir olan kimsenin 
hücceti ve delili şudur: Der ki: “Eğer bu gördüğümüz hayât-ı dünyeviyyeden 
başka bir hayat âlemi daha olaydı ben görür idim. Mâdemki ben görmüyo- 
rum, öyleyse yoktur!” 


Ji Şiz a Sa öle Jüz Jyel a şi 
3925. Eğer çocuk, aklın hallerini görmezse hiçbir âkıl akıldan nakleder mi? 
Hayât-ı uhreviyyeyi münkir olan kimse, o hayâtı âlem-i dünyâda müşâ- 
hede eden evliyâya nisbetle âkıl ve bâliğ olmayan çocuk hükmündedir. Eğer 


bir çocuk “Akıl ve bülüğun ahvâlini ben bilmiyorum ve görmüyorum!" dese 
hiçbir âkıl ve bâliğ olan kimse akıldan ve kendi müşâhedesinden intikğl ve 


rücü' eder mi? Ve der mi ki, “Mâdemki bir çocuk akıl ve bülüğun ahvâlini 


Meka 
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görmedim, diye inkâr ediyor, binâenaleyh ben de nefsimde müşâhede ettiğim 
ahvâlin aslı olmadığına hükmedeyim7?” 


gis YU Süel $ dis İle! öle ii iş 
3926. “Üc eğer bir âkıl aşkın hallerini görmezse, aşkın iyi fallı olan ayı nâkıs 
olmaz. | 


Ve eğer bir âkıl ve bâliğ olan kimse âşık olmamış ve aşkın ahvâlini gör- 
memiş olsa, aşkın nürâni olan mâhiyetine nakisa gelmez. Zirâ aşk denilen 
ma'nâ âşıkların indinde sâbittir. Aşktan bihaber olan kimse istediği kadar aşk 
yoktur desin dursun! Bir âşık onun bu inkârına kulak asar mı? 


Ml Ab Sp yi 3 3 İY ÖngEİ 29 eyi ye 
3927. “Kardeşlerinin gözü Yüsuf” ur güzelliğini görmedi, Yaküb un kalbinden 
ne vakit nâ-bedid oldu? 


Bu beyt-i şerifde âlem-i histe mevcüd olan bir şeyin bile görülemediği be- 
yân buyrulur. Ya'ni, Yüsuf (a.s.)ın güzelliğini his gözüyle görmek mümkin 
iken, onun kardeşleri o güzelliği görmedi ve güzellik vesile-i muhabbet iken 
onlar o hazrete buğz ettiler. Halbuki o güzellik Ya'küb (a.s.)ın kalbinden Yü- 
suf (a.s.) kaybolduğu hâlde bile bir an nâ-bedid olmadı; ve Hz. Ya'küb o gü- 
zelliği dâjmâ hayâlinde müşâhede ederdi. 


3 Aİ el a Miş sep hlesn 
3928. Müsâ'nın gözü asâyı değnek gördü. Gayba mensöâb olan gözü yılan ve ve 
fitne gördü. 


Ya'ni, Müsâ (a.s.)ın cisim gözü elindeki asâyı değnek gördü. Nitekim | 
âyet-i kerimede süre-i Tâhâ'da al ie Sİ şer > Yü eyi Siya ob uş 
EPİ pi gi. 3 m .Je (Tâhâ; 20/17-18) ya'ni “Hak Teâlâ yâ Müsâ, elin- 
deki nedir? diye sordu. Cenâb-ı Müsâ cevâben: O asâdır, ben ona dayanırım 
ve koyunlarıma yaprak silkelerim ve onunla başka işlerim vardır” dedi. Fa- 
kat vaktâki Hak Teâlâ ona rühunun ve sırrının gözüyle asânın aynı sâbite- 
hir gözüyle baktığı vakit korktu. Nitekim âyet-i kerimede üüii w » Gal YG 
di e hin EN, Giz Jü mi İp e 5G (Tâhâ, 20/19-21) ya'ni “Hak 
Teâlâ: O asâyı elinden bırak! buyurdu. Onu bıraktı, bir ejderhâ olup her tara- 
fa yürümeğe başladı. Hak Teâlâ: Onu tut, korkma! Biz onu evvelki hey'eti 





eo 
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olan asâya iâde ederiz” buyurdu. İmdi bu misâlden dahi anlaşılacağı üzere bir 
şeyin zâhiri ve dış yüzü onun bâtınının ve iç yüzünün perdesidir. Yalnız dış 
yüzü görüp iç yüzden gafil olmak hamâkattir. 


ö pi gö 0 ». 
İK ZAR pe gep dal İl öy İm yi ye ee 
3929. “Baş gözü Sır gözüyle cenkteydi. Sır gözü galib geldi, hüccet gösterdi. 
Müsâ (a.s.Yın cisminin gözü rühunun gözüyle cenkte ve muhâlefetteydi. 
Ya'ni, cisminin gözü asâyı değnek ve rühunun gözü dahi o asâyı yılan görür 
idi. Nihâyet rühunun gözü cisminin gözüne gâlib gelip cisim gözünün hâsıl 
ettiği korkaklık zâil oldu; ve Müsâ (a.s.) dilediği vakit Fir'avn'a ve tebaasına 
o asâyı hüccet-i nübüvvet ve mu'cize olarak gösterdi. 


Ayy Sİ gl e Li Le geye ep 
031 Müsâ kendi elini el gördü; gayb gözü önünde bir nâr zâhir oldu. 
Müsâ (a.s.) cisim gözüyle kendi elini diğer insanların eli gibi bir el gördü. 
Fakat rühunun gözü önünde o elde güneş gibi bir nür zâhir oldu. Nitekim 
âyet-i kerimede süre-i Tâhâ' da cenâb- 4 Müsâ' ya hitâben Hak Tealâ hazretle- 
ri şöyle buyurmuş idi Gİ il 5 yan > ir say ci eli gil Say a2) (Tâhâ, 
20/22) ya'ni “Ve elini koltuğunun altına götür, zammet, tâ ki illetsiz ve ayıb- 
sız parlak çıkıp nübüvvetine diğer alâmet olsun!” 


JE Op haken e İL yo oyl Ol ör el 

3931. “Bu söz kemâlde nihâyet tutmaz. ler mahrümun önünde hayâl gibi olur. 

Ya'ni, bu cisim gözü ile görülen eşyânın bir de iç yüzü olduğunu kemâliy- 
le anlatmak için söylenecek sözlerin nihâyeti yoktur. Ve ba's-i ekber hakkın- 
da Mesnevi-i Şerif'in muhtelif mahallerinde izâhât geçmiştir. Ezcümle bu cil- 
din 1773 numarasına müsâdif olan: 1,3 si kip 49 İk ölağ iel gyo öl 
Si; çe | Nefh-ı sür ey zerreler, topraktan baş çıkarınız, diye pâk olan Hâ- 
lık'tan emirdir.”J beytinde ve onu ta'kib eden diğer beyitlerde de izâhât var- 
dır. Fakat bu hakikatleri görmekten mahrüm olan kimsenin indinde bu söz- 
ler hayâl ve efsâne gibidir. 


Zileli aa ll zil daki üy 
3932. Çünkü onun indinde hakikat ferc VE boğazdır. Onun önünde dostun es- 


râarını az beyân et! 


ero 
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Çünkü âlem-i rühâniyyetten gâfil ve cismâniyette müstağrak olan kimse- 
nin indinde hakikat ancak ezvâk-ı cismâniyye tahsiline âlet olan âlet-i tenâ- 
sül ve boğazdır. Ya'ni yemek ve içmek ve cimâ' etmektir. Böyle bir kimsenin 
önünde dost-ı hakiki olan Hakk'ın esrârını az söyle! “Az söyle!” ta "birindeki 
sır budur ki, veliyy-i kâmil vâris-i peygamberidir; ve Peygamber'e J ,- A e b 
pi Yı (Mâide, 5/99) ya'ni “Resül üzerine vâcib olan ancak tebliğdir” emr-i 
ilâhisi vârid olmuştur. Binâenaleyh Peygamber'e ale's-seviyye nâsa tebliğ vâ- 
cibdir. Cenâb-ı Pir efendimiz dahi isr-i nebeviye ittibâen bu esrârı âmmeye az 
söylemeyi ve havâssa çok söylemeyi tavsiye buyururlar. Nitekim âtideki 
(5935 numaralıj çö ;$ 45 S3 öl beyti bu ma'nâyı te'yid buyurur. 


3933. Bizim indimizde ferc ve boğaz hayâl oldu. Sübhesiz can her dem cemâl 
| gösterir. 


Ya'ni, bizim gibi kâmillerin indinde yemek ve içmek ve cimâ' etmek gibi 
ezvaâk-ı cismâniyye hayâl olmuştur. Zirâ bekâsı olmayan âlem-i cismâniyye- 
tin rü'yâdan farkı yoktur; ve rü'yâdaki yeme ve içme ve cimâ' etme ise ha- 
yâldir. Kalb cismâniyetten alâkasını kesince şübhesiz her an rühun cemâli 
zâhir olur. 

NE AE EK Ley zika 
3934, Yer kimin jerc vE boğaz âdeti ve tab'ıdır, bu ".Ceküm din ve liye din” 
onun içindir. 

Ya'ni, her kim ki, bu âlem-i cismâniyyette yemek ve içmek ve cimâ' et- 
mek zevklerine dalmış ve bu zevklerde istiğrâkı kendine huy ve âdet etmiş 
ve bu zevklerden başka bir zevk olduğunu münkir bulunmuş ise, o kimseye 
ne kadar vâzıh, akli ve nakli deliller getirmiş olsa aslâ kabül etmez. Binâena- 
leyh ona söylenecek söz süre-i Kâfirün'daki > gi 4 Ke KA ya'ni “Sizin için 
bir din ve âdet ve huy vardır; ve benim için dahi bir huy ve âdet ve meslek 
vardır” (Kâfirün, 109/6) demek olur. 


AE YEE Şe EŞ Şİ öşl 
3935. Öyle inkâra sözü kısa et, ey Ahmed, eski kâfire az söyle! 


Ya'ni, öyle kuvvetli akli ve nakli deliller var iken vâki' olan inkâra karşı 
çâre yoktur. Binâenaleyh artık sözü kısa söyle, ey Ahmed (a.s.)ın vârisi olan 


Nea 
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veliyy-i kâmil, ilm-i ilâhide isti'dâdsızlığı sâbit olan eski kâfire ve münkire 
karşı ancak tebliğ vazifesini yapmış olmak için az söyle! Bu beyt-i şerif yu- 
karıdaki 3932 numaralı beyti şerifde geçen izâhâtı müeyyiddir. 


mi 
çer Giy Ey i Ül dğdile del 


O güzel yüzlünün yanına halifenin cimâ' için gelmesi 


Ggler eğlliy öğlesye gli si, 35 ile öl 
3936. O halife içtimâ re yini etti. Cimâ' için o kadın tarafına gitti. 


O Mısır halifesi câriyeyi sarayına celbettikten sonra onunla bir odada bu- 
lunmaya niyet etti ve cimâ' etmek kasdıyla o câriye tarafına gitü. 


55 lige e gi hi A a 
3937. Onun zikrini etti ve zekerini kaldırdı; o muhabbet artırıcı ile yatıp halk 
mağa kasd etli. 


Ya'ni, câtiyenin vücüdunun ve e endâmının ve yüzünün güzelliğini tasav- 
vur etti ve bu tasavvuru ile şehvetini tahrik ederek zekerini kaldırdı. Zirâ ze- 
kerin kıyâmı kadının uzv-ı ma'hüdunun ve endâmının tasavvurundan hâsıl 
olur; ve halife şehvetini kabartan hayâl-i tasavvur içinde iken, o muhabbet 
arttırıcı olan câriyenin cismi ile de yatıp kalkmağa kasd etti. Zirâ süret-i ha- 
yâliyye ile süret-i cismiyye ictimâ' edince şehvet derece-i kemâle gelir. 


Sam ia Oz kal hb yaş amli öl ülehölüşr 
3938. 'Uaktâki o kadının iki ayağı arasına oturdu, müteâkiben kazâ geldi ay- 
şının. yolunu bağladı. 


“Ayş”, yaşayış ve dirilik ma'nâsına olup burada zevk-ı hayâttan kinâye- 
dir. Ya'ni, halife cimâ' vaziyetini alıp kadının iki bacakları arasına girip çök- 
tü. Bu vaziyeti müteâkib kazâ-yı ilâhi zuhüra geldi ve onun zevk-ı hayâtının 


Ki 
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yolunu bağladı. “Ays”, cimâ' ma'nâsına olduğuna göre, eğer bu kelime “sin” 
ile olursa, “onun cimâ'ının yolunu bağladı" demek olur. 


iy iş AS ie ay $$ pipe 
3939. Onun kulağına sıçanın hiş huştı erişti; onun zekeri yattı, onun şehveti 
külliyyen ürkdü. 

“Hışt hışt”, kâğıt sadâsı ve yeni dikilen elbisenin sadâsı, ya'ni hışırtı 
ma'nâsınadır (Burhan). Ya'ni, halife cimâ' vaziyetinde iken kulağına sıçanın 
hışırtısı erişti; bu hışırtıdan dolayı korkup onun harekette olan zekeri indi ve 
şehveti külliyyen ürktü. 


A İSEM de çe 4S gey çel dök gh S ül aaş 
3940. O vehm ile ki, hasırdan şiddetle kımıldayan bu hışırtı yılandan ola! 


(3946) 
“Sarir”, lügatte “kapı gıcırtısı ve kalem cızırtısı” ma'nâsınadır. Burada 


mutlakan “hışırtı” demektir. Ya'ni, halifenin şehveti, hasır altından hışırtı ile 
bir yılan çıktığı vehmiyle munkatı' oldu ve âlet-i tenâsülü indi ve cimâ' vazi- 
yetini bıraktı. 


ga, 


CN 
DA yale başk a2 ALİS MS ok 
İS dk adl 05 eb iy el ül aş 


Halifenin şehvetinin za'fından ve o emirin şehvetinin kuvvetinden dolayı 
o câriyeyi gülme tutması ve halifenin câriyenin gülüşünden anlaması 


Lİ ha ağişi yl ul LANA Jİ el öm OT Ü) 

3941. “Kadın onun o gevşekliğini gördü, taaccübden kahkahaya geldi, onu gül- 
me tuttu. 
Ölem kil 4 b al SYS Ola, ölisi yel ol 

3942. O pehlivanın erkekliği onun hatırına geldi ki, o arslanı öldürdü; ve onun 
endâmi öyle idi. 


SN 
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Ya'ni, câriyenin taaccübüne sebeb bu oldu ki, pehlivan câriyeyi Mu- 
sul'dan getirirken yolda kendisine takarrub edeceği esnâda yukarıda izâh 
olunduğu üzere askeri birbirine katan arslanı öldürdüğü hâlde, bu müdhiş ar- 
bededen âlet-i tenâsülü inmedi ve gelip muâmele-i cinsiyyede bulundu. Ha- 
lifenin âlet-i tenâsülü ise küçük bir hışırtıdan iniverdi. Câriye pehlivanın şeh- 
vetinin kuvvetine ve halifenin şehvetinin gevşekliğine şaştı; ve bu taaccüb- 


- den dolayı kendisini tutamayıp bir kahkaha kopardı. Zirâ gülmek taaccübden 


gelir; ve gülmenin hıffeti ve şiddeti dahi taaccübün çokluğundan ve azlığın- 
dan neş'et eder, Nitekim süre-i Necm'de 9 SDua 0 yzsi Saz İla yl (Necm, 
53/59-60) ya'ni “Acabâ siz bu sözden taaccüb mü edersiniz ve güler misi- 
niz?” buyrulur. 


PİM 5 e iğ Ak 0 ds UT 
3943. “Kadının gülmesi galib geldi, uzun oldu; cehd ederdi ve dudağını hapala- 
maz idi. 


“Firâz”, kelimesi lügat-i ezdâddandır, “kapamak ve açmak” ma'nâlarında 
kullanılır. “Nemi şüd leb firâz", “dudağı kapanmaz idi” demek olur. Gülmesi- 
ni ve kahkahasını zaptedememekten kinâyedir. 


3944, Esrâr içiciler gibi şiddetli güler idi. Gülme fâide ve ziyân üzerine galib 
geldi. 

“Beng”, keten ve kendir yaprağından çıkarılan esrar demektir ki, onu tü- 
tün ile ve sâir süretle içenler sarhoş olur. “Bengiyân”, esrar içiciler ma'nâsı- 
nadır. Ya'ni, câriye esrar içip sarhoş olanlar gibi irâdesiz bir hâlde güler du- 
rurdu; ve halifenin huzürunda böyle ifrât derecede gülmekten kendisine bir 


zarar veyâ fayda geleceğini mülâhaza edemez bir hâlde idi. Gülme bu düşün- 
celer üzerine gâlib geldi. 


SYS OLTU hea diş en She pi işlik az ÇA 


3945. er ne düşündü ise de onun gülmesi artar idi. Sel bendi gibi nâgehan 
açıldı. 


Ya'ni, câriye bu gülmeyi def” için iyi ve kötü her ne düşündü ise fâide et- 
medi. Onun gülmesi bendi açılıp coşan bir sel gibi ansızın açıldı ve coştu. 


EzKao 


ŞA A PE EŞ AE YE YAŞ PEŞ PAY ŞAŞMA 
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Sima Ül gida) a A JA yeke a 
5946, Ağlamanın ve gülmenin, kalbin gam ve şâdisinin her biri i için, müstakil 
bir ma'den bil! 


Ma'lüm olsun ki, ağlama ve gülme ve gam ve şâdi sıfat-ı beşeriyyettir; ve 
âlem-i beşeriyyette her bir sıfatın zuhüru için müstakil bir menba' vardır ki, 
o menba' bir ism-i ilâhinin hazinesidir. Meselâ kul bu vücüd-ı izâfi âleminde 
kendi nefsine mülâyim ve muvâfik olan bir şeyin zuhüru ümidinde iken “Mâ- 
ni'” ism-i şerifinin hazinesinden bir sebeb-i men' zuhür ettiği vakit o kul 
mağmüm olur; ve “Mu'ti” ism-i şerifinin hazinesinden bir sebeb-i i'tâ zuhür 
ettiği vakit dahi mesrür olur. Diğer sıfatların dahi hepsi böyledir. Binâenaleyh 
süret-i insâniyye bilcümle esmâ-i ilâhiyyenin zuhür-ı ahkâmının meclâsıdır. 


3947. er birinin bir mahzeni vardır. Cy birâder, onun anahlarını ,Tettâh'ın 
elinde bil! 


Ya'ni, insanda zâhir olan sıfatlardan her birinin bir mahzeni ve menba'ı 
olanı esmâ-i ilâhiyyeden bir isim vardır. Ey birâder, o.mahzenlerden her biri- 
nin anahtarı bil ki “Fettâh” ism-i şerifinin elindedir; ve Fettâh ism-i şerifi kul- 
ların isti'dâdına göre icâb eden isimlerin hazinelerini açar. O kullarda o isim- 
lerin ahkâmı ve âsârı zâhir olur. Bu isimlerin cümlesi onların | müsemmösi olan 
Hakk'a müntehidir. Nitekim süre-i Necm'de Sİ; wv ya sl 3 ia “U) gi Bİ 3 
(Necm, 53/42-43) ya'ni “Müntehâ Rabbine kadardır. Ya'ni 'Allah' ism-i câ- 
mi'ine kadardır. Ve muhakkak O'dur ki ağlatır ve güldürür” buyrulur. 


yi aid çeş jo Ül Alie e e 
3948. O gülme ondan hiç sâkin olmadı. “Binâenaleyh halife bulanık ve seri 
huylu oldu. 


Ya'ni, câriye her ne kadar kendisini tutmak istedi ise de o gülme ondan 
asla sâkin olmadı. Binâenaleyh halife câriyeye öfkelendi ve şiddet gösterdi. 
“Tire”, “karanlık” ve “öfkeli” demektir (Bahâr-ı Acem). 


A Sİ Sy ödü yar a AS A ASİZ İİ mke) 
3949, “eman kılıcı kınından çekti, dedi: “Ey murdar, gülmenin sırrını açık 
söyle! ” 





Nİ 
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“Şemşir”, kılıç ma'nâsına olup aslında “şem” ile “şir”den mürekkeb bir ke- 
limedir. “Şem”, tırnak ve “şir” arslan; ve “şemşir” arslan tırnağı demek olur 
(Burhân). 


oo geli öyke çel, İİİ çe öd gi ld 
1830 “Bu gülmeden benim kalbime bir zan düştü. Bir doğru söyle, bana uşve 


13956 ya 
veremezsın. 


“Uşve dâden”, uşve vermek, nazlanmak ve aldatmak ma'nâlarına müs- 
ta'meldir (Bahâr-ı Acem). Ya'ni, “Senin gülmenden benim kalbimde bir zan 
hâsıl oldu. Niçin gülüyorsun? Sebebini doğru söyle! Yalan söylersen beni al- 
datamazsın!” 


essy el peki gel Bİ yy 
ği 3951. “Üc eğer doğruluğun hilafı beni aldatır isen yâhud sen dem ile bahâne-i 


çerb getirir isen. 


“Bahâne”, sebeb ve özr-i bâtıl. “Çerb”, mecâzen “galib ve efzün” ma'nâ- 
sınadır (Bahâr-ı Acem). “Bahâne-i çerb âverden”, ziyâde özr-i bâtıl getirmek 
olur. “Dem”, burada “hud'a” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Doğruluğun hilâfı olarak 
beni aldatır isen yâhud sen hud'a ile ziyâde özr-i bâtıl getirir isen.” Ba'zı nüs- 
halarda “be-dem” yerine, “ber-em" vâki'dir. “Benim indimde” ma'nâsınadır. 
Bu sürette ikinci mısrâ'ın ma'nâsı “Yâhud benim indimde ziyâde özr-i bâtıl 
getirir isen” demek olur. Bu beytin mütemmimi âtideki beytin birinci mıs- 
râ'ıdır. 


gi” 4 Üİ JA GRAS ae 1) e İY EİN ye 
3952. “Ben bilirim, benim kalbimde rüşenlik vardır. Sana söylemeğe lâyık 
olan her şeyi söylemek gerektir." 


“Gülmenin sebebini yalan söylersen veyâ bana ziyâde özr-i bâtıl getirir 
isen, ben o sözlerinin yalan ve bâtıl oduğunu bilirim ve idrâk ederim. Zirâ be- 
nim kalbimde bir firâset aydınlığı vardır. Binâenaleyh bu husüsta bana karşı 
söylenmesi lâyık olan şeyi söylemen lâzımdır.” 


Me yabalalaş 5 ya ph ob gülle 


3953. “Yer ne kadar gafletten nâşi, vakit vakit bulut altına gitti ise de, sen 
şâhlar ın kalbinde büyük bir ay bil!” 


yea 
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“Sitabr”, iri cisim, kocaman ve kalın ma'nâlarınadır..” “Mâhi sitabr”, “bir 
kocaman ay”dan murâd, ilhâm-ı ilâhidir. Nitekim O şeş Jgll <> ya'ni “Er- 
bâb-ı düvel ilhâm olunmuşlardır” denilmiştir. Ya'ni, “Hak tarafından kulların 
umürunu idâreye me'mür edilmiş olan şâhların kalbinde koca bir ilhâm-ı ilâ- 
hi ayı vardır. Bu ay her ne kadar sıfât-ı beşeriyye bulutları altında vakit va- 
kit gizlenir ise de, inde'l-icâb zâhir olup nürunu ızhâr eder.” 


Lab Bi Mİ ml) a İş a3 ib peib irk 
3954. “Gökte seyr vaktinde bir çerüğ vardır. Hırs ve öfke vaktinde leğen altı- 
na gelir. 


“Geşt”, burada “seyr ve gezme ve teferrüç" demektir. “Çerâğ'dan murâd, 
firâsettir. Ya'ni, “İnsanın kalbinde seyr ve teferrüc ve küşâyiş vaktinde bir 
nür-i firâset vardır. Fakat'sıfât-ı beşeriyyeden olan hırs ve öfke vaktinde o 
nür leğen ve hicâb altına gider; ve bu sıfât-ı beşeriyye o nüru örter." 


3955. “O firâset şimdi benim yârimdir. Eğer hak olan şeyi söylemez isen, 


Lİ ep Dai Sn LAS ça mak hi 
3956. “Ben bu kılıç ile senin boynunu keserim! Senin bahâne etmenin ise ja- 
idesi olmaz!” | 
Ya'ni, “O kalbde olan firâset, ben şimdi sıfat-ı beşeriyyeden olan hırs ve 
şehvetten fâriğ olduğum için, benim yârimdir ve benim ile berâberdir. Eğer 
doğru olan şeyi söylemez isen bu elimdeki kılıç ile senin boynunu keserim! 
Senin beni kandırmak için söyleyeceğin özr-i bâtılının aslâ faydası olmaz!” 


Svlh lüle > $ Ola, e 33 
3957. “Üe eğer doğru söylesen seni özüd ederim. Hâlık hakkı için kırmım, 
seni şâd ederim!” 
yi iş şk ade İlgi gh Ülej Ül büz in 
3958. Yedi Mushaf birbiri üzerine koydu, yemin etti ve böyle takrir verdi. 
Ya'ni, şâh câriyeye, kanâat getirmek için yedi Mushaf'ı birbiri üzerine 
koydu ve el basıp kelâm üzerine yemin etti; ve doğru söylerse âzâd edeceği- 
ni ve aslâ kendisine bir fenâlık etmeyeceğini söyledi. 





EKA 
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GE 
İyİ ikide il öld 0l0$ b 
SY Sİ Şİ) oki ipl e Sel 4S dil 


Kılıç darbesinin korkusundan ve halifenin “Bu gülmenin 
sebebini doğru söyle ve yoksa seni öldürürüm!” diye 
ikrâhından dolayı o câriyenin sırrı fâş etmesi 


İl) e pey öl is3p Yl LA kk ele gp 
3959. “Kadın vaktâki âciz oldu, ahvali o yüz Zal Rüstem'inin erkekliğini söy- 
ledi. 
“zâl", meşhür Rüstem pehlivanın babasının ismidir. “Rüstem-i sad Zâl” 
pehlivanın kahramanlığı yüz Zâl'in peydâ ettiği bir Rüstem pehlivanın mec- 
müunun kahramanlıklarına mukâbil olduğu ma'nâsındadır. 


ol al öllel uk yol, ld ül ,i 
2000. Yolda olan o fülciğin şerhini o halifeye bir bir açık gösterdi. 
“Kerd”, “fiil ve iş”; ve âhirindeki “kâf”, kâf-ı tasgirdir. “Kerdek”, filcik de- 
mek olur ki, pehlivanın câriyeye cimâ' etmesi murâd olunur. Ya'ni, câriye 


pehlivanın yolda kendisine yaptığı fiilciğin tafsilini, o öfkelenen halifeye bir 
bir açık sürette söyledi. 


OE yö ül) OL kat (5 şen KİS 
3961. “Arslanı öldürmesini, çadır tarafına gelmesini ve onun Zekerinin gerge- 
dan boynuzu gibi kâim olmasını söyledi. 
“Gergeden”, cüssesi büyük ve sığır gibi bir hayvan olup burnu üzerinde 
yalnız bir eğri boynuzu vardır. 


pp DİS GE ligi $ BS el al işe pl ike 


3962. “Bir sıçanın kışırtısından ölen bu vakâra sa y edicinin bu gevşekliğinden 
dahi söyledi. 


MEK 
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“Nâmüs”, vakâr; “küş", “küşiden" masdarından emr-i hâzır; “nâmüs- 
küş”, vasf-ı terkibidir, “vakâra sa'y edici” demek olur. Bundan murâd, sâ- 
hib-i vakâr olan şâhdır. Bu beyit Hind nüshalarında şöyledir: 


İYİ ii Şireci GSİM ağ 
Tercüme: “Sen ise vaktâki bir sıçancığın hışırtısını işitmekle yaptığın bu 
gevşeklik sebebiyle akıldan gittin, dedi”. 


Ja kai le) dal yü | SA ge ai, 
3963. Mak sırları âşikâr eder. GMüâdemki bitecektir, kötü tohum ekme! 


Bu ve âtideki beyitler cenâb-ı Pir efendimiz tarafından irşâden vâki' ol- 
muştur. Ya'ni, Hak Teâlâ hazretleri setrini murâd etmediği sırları meydana çı- 
karır. Nitekim pehlivanın câriyeye olan taarruzunu bir sıçan hışırtısını sebeb 
yaparak halifeye bildirdi. Binâenaleyh ey tarik-ı Hak sâliki, bu dünyâ tarla- 
sına kötü tohum ekme ve fenâ fil işleme ki, Hak Teâlâ onun semeresini mey- 
dana çıkardığı vakit zelil olmayasın! 


layla ai, Bİ el İli 
3964, Su ve bulut ve ateş ve bu güneş sırları topraktan çıkarır. 


Ya'ni, toprakta medfün birçok gizli şeyler vardır. Yerden kaynayan sular 
ve akan nehirler ve çaylar ve buluttan yağan yağmurlar ve harâret ve e güneş 
o topraktaki gizli olan nebâtâtı meydâna çıkarır. 


gö) 2g ar LR 3) İda 3 şi | 
3965. “Bu yeni bahar yaprak dökücüden sonra kıymetin vücüdunun burhânıdır. 


Ya'ni, yaprak dökücü olan sonbahar ve kıştan sonra gelen bu yeni ve ilk- 
bahar toprakta medfün olan o gizli şeylerin zuhüruna bir sebeb olur. İşte bu 
hâl kıyâmetin vücüdunun burhânı ve delilidir. 

Ma'lümdur ki, kış mevsiminde nebâtâtın kısm-ı küllisi yapraklarını döker 
ve cümlesi meyve vermez olur. Kuru ve yaş oldukları bile hissedilmez. Bu 
mevsimin devresi tamâm olunca bahar gelir ki, bu hâl arza yeni bir tecelli-i 
rubübiyyetdir. Bu tecelli neticesinde cümlesine bu dalgınlıktan sonra yeniden 
hayat gelir ve her biri evvelce ne isti'dâdda idiyseler o isti'dâd üzerine mek- 
'nüzâtını ızhâr ederler. Meselâ erik ağacı ise, yapraklarını ve çekirdeklerini ve 


“EZ 
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meyvelerini erik olarak verir. Erik ağacından kızılcık peydâ olmaz. Buna işâ- 
reten Hak Teâlâ , per DİS VI ip aş oyle (Fâtır, 35/9) ya'ni “Arz öldük- 
ten sonra biz diriltiriz ve işte nüşür da böyledir” buyurur. Arzın bu hâli kıyâ- 
metin vücüduna delildir. Zirâ bilcümle taayyünâtın mebde'den müntehâya 
olan seyirleri hep istihâlât-ı mütemâdiyeden ibârettir, ve elyevm içinde bu- 
lunduğumuz âlem-i dünyâ, üzerinde bulunan bilcümle suver-i mahlükât ile 
berâber istihâlât devresi geçirmektedir. 

Ve her devre-i istihâle bir mevtın ve her bir mevtın yekdiğerinden ayrı ah- 
>kâma tâbidir. Mevtın-ı ervâhın ahkâmı mevtın-ı misâle ve mevtın-ı misâlin 
ahkâmı mevtın-ı dünyâya ve mevtin-ı dünyânın ahkâmı mevtın-ı hisâb ve 
mizâna ve mevtın-ı ba's ve hisâb ve mizânın ahkâmı mevtın-ı cennet ve ce- 
 henneme aşlâ benzemez. Cümlesinin ahkâmı başkadır. Bunlardan mevtın-ı 
ervâh gayriyet libâsı içinde dâr-ı tecerrüddür; ve mevtın-ı misâl dâr-ı suver-i 
hayâliyyedir. Mevtın-ı dünyâ, dâr-ı suver-i kesifedir ve dâr-ı teklifdir; ve 
mevtin-ı ba's ve hisâb ve mizân dâr-ı temyizdir. Mevtın-ı cennet dâr-ı naim- 
dir; ve mevtın-ı cehennem, dâr-ı azâbdır; ve her bir mevtının kendisine mah- 
süs istihâlât-ı mütemâdiyesi vardır. 

İmdi arzın istihâlâtı murâd-ı ilâhiye muvâfik bir hâle geldikde, bir tecelli-i 
“âmm ve bir nefh-ı sür vâki' olur ve bu tecelli tecelli-i adlidir. Bu tecelli neti- 
cesinde her bir rüh, arzın kesbettiği istihâleye münâsib, ,yine arz cinsinden bir 
kisve-i taayyün ile zâhir olup cümlesi ii öl ö Ke ) px ö pr e » (Nebe, 
78/18) ya'ni “O günde ki süra nefholunur, fevc fevc gelirler” âyet-i kerime- 
si mücibince fevc fevc ve takım takım zâhir olurlar. 


oyn İyi il ay A yi iy lay Öİ gişe 43 
3966. “Baharda sırlar âşikâr olur. Her ne yemiş ise bu zemin rüsvây olur. 


Ya'ni, baharda topraktaki gizli şeyler âşikâr olur. Toprak acı ve tatlı su- 
dan hangisini içmiş ise bu hâl meydana çıkardığı nebâtâtın vücüdunda zâhir 
olur; ve acı sudan peydâ ettiği nebâtât halk indinde hakir ve i'tibârsız olur, 
Bunun gibi arz bir devre-i istihâle olan kıyâmet gününde kendisinde medfün 
olan efrâd-ı beşeri kendi isti'dâdları ve amelleri süretinde ızhâr eder. Nitekim 
adis-i şerifde Jal Gal â SA Şal öl gö Yi he öyali Şal çala öge fal öl 
YI AI ya'ni “Muhakkak dünyâdaki ehl-i ma'rüf âhirette dahi ehi-i 
ma'rüfdur. Ve muhakkak dünyâdaki ehl-i münker âhirette dahi ehl-i mün- 
kerdir” buyrulur. 


yeKaye 
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hd 4 m il gl 3 a Ölas Öl da 
3967. Onun ağzından ve dudağından biter. “Nihâyet onun mezhebi ve zamiri 
zâhir gelir. 
İlkbaharda arzın o yediği ve içtiği şey onun ağzından ve dudağından ya'ni 
sathından neşv ü nemâ bulur. Nihâyet o çıkardığı nebâtın gidişi ve içi zuhü- 


ra gelir. 
ize a Olayi iy Ser MIP AĞ 
3968. Yer bir ağacın kökünün sırrı ve yemesi onun başı üzerinde cümleten 
peydâ olur. 


“Hor”, taâm ve gıdâ ma'nâsınadır. Ya'ni, her bir ağacın kökü hangi mey- 
veye mahsüs ise ancak dalları üzerinde o meyveyi çıkarır; ve acı ve tuzlu ve- 
yâ tatlı sudan hangisini içmiş ise meyvesinde de onu ızhâr eder. İşte hâl-i kı- 
yâmet dahi bu misâle mutâbıktır. 


3969. ler bir gam ki, senin ondan gönlün incinmiştir, bir şarâbın humârın 
dandır ki, onu içmişsin! 


Bu beyt-i şerifde arzdan vücüd-ı beşere intikâl buyrulur. Ya'ni, vücüd-ı be- 
şer dahi arz gibidir. Arz nasıl yediği tohumu baharda çıkarır ve içtiği suyu o t0- 
humdan mütevellid olan meyvede ızhâr ederse insanın vücüdunda dahi toprak 
gibi yediği ve içtiği şeyin eseri zâhir olur. Binâenaleyh ey insan, senin kalbinde 
olan her bir gam ve kabz, senin içtiğin a'mâl ve ahlâk şarâbının baş ağrısıdır. 


JAN al çe li ye EYS ib İİ 
670) .Jakat ne vakit bilirsin ki, o humârın zahmeti hangi şarâbdan âşikâr geldi? 


Fakat o baş ağrısı zahmeti hangi huyunun ve amelinin şarâbından zâhir ol- 
duğunu bilemezsin, İnsanın kalbinde ba'zen bir sıkıntı ve gam zâhir olur ve s€e- 
bebi de meçhul bulunur. Bu meçhul olan sebebi keşfetmek güçtür. Cenâb-ı Pir 
efendimiz Fihi Mâ Fih'inin 16. faslında bu ma'nâya dâir şöyle buyururlar: 

“Gerçi Hak Teâlâ hayır ve şerrin cezâlarını âhirette vereceğini va'd buyur- 
muştur. Velâkin onun nümünesi bir mikdâr dâr-ı dünyâda dahi dembedem ve 
lemha-be-lemha zâhir olur. Eğer bir kimsenin gönlünde meserret olursa o hâl 
bir kimseyi mesrür etmesinin cezâsıdır, ve eğer mağımüm olursa bir kimseyi 


GER 
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gamgin etmiştir. Bu ma'nâlar o âlemdendir. Herkesin bu az ile çoğu anlamala- 
rı için röz-i cezâdan nümünedir. Nitekim nümüneyi anbardan bir avuç göste- 
rirler. O kadar azamet ve büyüklüğü ile berâber Resül (a.s.)ın bir gece eli ağrı- 
dı. Bu ağrının cenâb-ı Abbâs'ın el ağrısının te'sirinden olduğu ilhâm olundu. 
Zirâ onu esir edip diğer üserâ ile berâber elini bağlamış idi. Hz. Abbas'ın elinin 
bağlanması emr-i Hak ile olmakla berâber cezâsı da erişdi. İşte sana ârız olan 
bu kabzlar ve kederler ve nâhoşluklar yaptığın âzâr ve ma'siyetin te'siri oldu- 
Şunu bilmen için böyle cezâ olarak erişir. Gerçi ne yapmış olduğun tafsilatıyla 
hatırında değildir. Velâkin cezâdan ef'âl-i zemime-i kesire yapmış olduğunu bil! 
O yaptığın kötü müdür veyâ cehilden, gafletten midir veyâhud bir dinsize re- 
fâkat ettiğin vakit sana günahları teshil etmiştir de onun günahı olduğunu mu 
bilmedin? Bunları bilmezsin. Cezâya nazar et ki, ne kadar bast ve ne kadar 
kabzın vardır. Süret-i kat'iyyede kabz ma'siyetin ve bast tâatın cezâsıdır. 


zelal yası ek ol Zal sil OT 46, SAİ şb pl 
3971. “Bu humâr o lânenin çiçeğidir; o kimse tanır ki âgâh ve ferzânedir. 

Bu baş ağrısı ve gam o arz-ı vücüduna ektiğin huy ve amel tânesinin çi- 
çeğidir. Bu tânenin mâhiyetini o kimse tanır ve anlar ki, idol 41, b. 
.ya'ni “Nefsinizin hesâbı olunmazdan siz nefsiniz ile hesaplaşınız!” hadis-i şe- 
rifi mücibince kendi ahlâk ve a'mâlinin mâhiyetlerini tedkik husüsunda uya- 


nıktır ve âriftir. “Ferzâne”, hakim ve ârif ve mütefennin ve kuyüdât-ı nefsâ- 
niyyeden âri olan kimse demektir. 


yala yi le $ iki Lab dalla 
3972. Çiçeğin dalı tâneye benzemez. Nutfe, âdeme mensüb olan cisme ne va- 
kit benzer? 


Çiçeğin dalı arza ekilen tâneye benzemediği gibi insana gelen cezâ dahi 
sürette yaptığı huya ve amele benzemez. Nitekim zâhirde bunun misâli çok- 
tur. Ezcümle adamın nutfesi şekilde ve sürette adamın cismine benzemez. Bu 
adem-i müşâbehetten dolayı gelen cezânın hangi tânenin semeresi olduğunu 
keşfetmek müşkil olur. 


ph yal ave Sil AL Ya dil en 
3975. SHeyülâ esere müşâbih değildir. Tâne ne vahit ağaca müşâbih geldi? 


“Heyülâ”, kâinâtın cevher-i evveli olan “esir” demektir. Fennen ölçmek 
ve tartmak ve ta'rif etmek kâbil değildir. Buna “vücüd-ı âmm" dahi derler. Bu 


“GR 








Del | AHMED AVNİ KONUK Kİ 


heyülâ kendi zâhir olan cismâni eserlerin hiçbirisine benzemez; ve kezâ çe- 
kirdek dahi sürette ağaca müşâbih değildir. 


Oley Ah Sende Seda oy ul Sl Şi ales 
3974. Nutfe ekmektendir. “Ne vakit ekmeğe benzer? Adem nutfedendir, o ne 


vakit onun gibi olur? 


JOE oi il ay 3 il Şii 
3975. Cinnt aleşlendir, ne vakit ateşe benzer? “Bulut buhardandır, buhar gibi 
olmaz. 


Cinni Ki pe E pi r a) gis, (Rahmân, 55/15) ya'ni “Hak Teâlâ cin tâife- 
sini ateşin dumansız alevinden yarattı” âyet-i kerimesinde beyân buyruldu- 
gu üzere ateşten mahlüktur. Fakat ateşin kendine benzemez. Bulut dahi su 
buhârındandır, fakat şekli su buhârına benzemez. Bunlar hakikat cihetiyle 
ateşin ve buhârın “ayn"ıdır, fakat şekil i'tibârıyla gayrıdır. 


AYAĞI ema KAİ ge hr e 5 
3976. Cibril'in deminden İsâ zâhir oldu. Ne vakit sürette onun misli ya na- 
ziri oldu? 


Ya'ni, İsâ (a.s.) Cebrâil (a.s.)ın cenâb-ı Meryem'e üfürmesinden peydâ ol- 
du; fakat sürette beşer olarak zâhir olduğu için Hz. Cibril'in misli veyâhud 
onun naziri olarak ikinci bir Cibril olmadı. 


Ma Mei $33SUİ ze Nöb Şe ji pil 
3977. Âdem topraktandır, ne vakit toprağa benzer? Hiçbir üzüm asma çubur 
guna benzemez! 
Jah pe elb iy $ yla sh İS 30 
3978. Ulırsızlık ne vakit darağacının ayağı şeklinde olur? “Tâat ne vakit ebe- 
di olan cennet gibi olur? 
Hırsızlık fiili sürette onun cezâsı olan darağacının dibine benzemez. Tâat 
dahi sürette onun mükâfatı olan ebedi cennete benzemez. 


ve 3 3Ğ) heh li yaş Sih eyi gl zik 
3979. “Hiçbir asıl eserin müşâbihi değildir. Binâenaleyh sen Zahmetin ve baş 
© — ağrısının aslını bilmezsin. 


Ero 
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Asıl başka ve asıldan zâhir olan eser sürette başkadır. Binâenaleyh sen 
sana ârız olan gamın ve baş ağrısının aslını bilemezsin. Nitekim 3970 numa- 
ralı beyt-i şerifin izâhında beyân olundu. 


080) .Jakat bu cezâ bir asılsız olmaz. Yudâ bir günahsızı ne vakit incitir? 


Bu sana gelen meşakkat ve cezânın elbet bir aslı vardır. Hak Teâlâ hazret- 
leri hiçbir vakitte bir günahsız kulunu incitmez ve ona azab etmez. Zirâ râ SUç- 
suza cefâ etmek zulüm olur. Hak Teâlâ ise ö pa adedi İS 4 4 eşek ü) 
(Nahl, 16/33) ya'ni “Biz onlara zulmetmedik, velâkin onlar nefislerine zulme- 


- der oldular” buyurur. 
Zile şii S Say Oİ BAS g lel ay öl 


3981.'O şey ki asıldır ve o şeyin çekicisidir, her ne kadar ona benzemez ise de 
ondandır. 


Bu beyt-i şerif yukarıdaki husüsi misâllerin umümi bir sürette hulâsa-i be- 
yanıdır. Ya'ni, velhâsıl bir şey ki asıldır ve kendi eseri olan şeyi çekip yedici- 
“dir; her ne kadar o eser kendi aslı olan şeye benzemez ise de, o eser aslın- 
dandır vesselâm! İ 


3982. Binâenaleyh Ni senin zZahmetin bir zelletin neticesidir. Sana bu darbe 
âfeti bir şehvettendir. 


“Zellet”, lügatte “kaymak” demektir. Murâd, Hak yolundan kayıp günâ- 
ha düşmektir. Binâenaleyh bil ki, senin çektiğin zahmet ve meşakkat tarik-ı 
Hak'tan kayıp bir günâha düşmenin neticesidir; ve sana bu darbe âfeti bir 
şehvetten gelmiştir. : 


gl Sb (8) 305 el iy aili 
3983. ğer ibret almak cihetinden o günâhı bilmez isen çabuk zâri et, mağfiret 
taleb et! 


“İğtifâr", “gafr"ın iftiâl bâbından olup “örtünmek” demektir. Ya'ni, eğer 
ef'âlinden ibret almak cihetinden o yaptığın günâhı bilmez isen, çabuk 
Hakk'a zâri et ve yalvar! Ve Hak'tan o günâhın örtülmesini ve mağfiretini is- 


meğer 
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te! Zirâ hulüs-i kalb ile vâki' olan istiğfâr günahlardan peydâ olan çirkin sü- 
retlerin libâs-ı rahmet ile örtülmesine sebeb olur. 


e 30) 3 e le Rİ Se ike 3 ön 
3984. Yüz kere secde et, de ki: “Ey Huda, bu gam lâyık ve sezânin gayrı de- 
ğildir!” 
Ve istiğfar ile berâber Hakk'a yüz kere secde et de münâcâtında de ki: “Ey 
Hudâ, bu benim çektiğim gam ve zahmet, ancak kötü fiilimin lâyıkı ve sezâ- 
sıdır!” 


ao shölreme 5 gi gi pelb ji İk Öle esi 
3985. “Ey sen ki zulümden ve sitemden pâk olan Sübhân'sın, cana ne vakit 
günahsız derd ve gam verirsin?” 

“Sübhân”, masdar makâmına kâim olan bir isimdir. Burada “tenzih olun- 
muş” ma'nâsınadır. Ya'ni, “Ey zât-ı ecell-i a'lâ, sen ki, zulümden ve sitem- 
den pâk olan cemi-i nekâısdan tenzih olunmuşsun, hiç cana suçsuz derd ve 
gam verir misin?” 


Ye arp örün 
3986. “Ben suçu muayyen olarak bilmiyorum. Jakat bir suça da gam gerektir!” 
“Gürm", gam ve şiddetli keder ve gönül tutukluğu ma'nâsınadır. Kâf-ı 
Arabi ile “kürm” de bu ma'nâyadır. Ya'ni, “Yâ Rab, ben yaptığım kabâhati 
ta'yin edip bilemiyorum. Fakat biliyorum ki, bir suça karşı da gam gerektir; 
ve bende gam ve gönül tutukluğu peyda olduğuna göre bir kabâhat yapmış 
olduğumu biliyorum." 


eküy ipe 0 bils yil 3 e SA Üy 
3987. “Müâdemki sebebi i'tibârdan örtün, o suçu da dâimâ örtülmüş tut!” 


Ya'ni, “Mâdemki bu gamın sebebi olan cürmü benim nazar-ı i'tibârımdan 
örtün, ben onu ta'yin edemem. Bâri lutfen ve keremen o cürmün kendisini 
de dünyâda ve âhirette dâimâ örtülmüş bir hâlde tut!” 


Sy A gö ale iç ehir S 


3988. “Zirâ cezâ benim cürmümün ızhârı olur ki, siyâsellen hırsızlığım zâhir 
olur.” 





eko 
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“Yâ Rab, eğer cürmüme mukabil cezâ edersen, bu cezâdan kabâhatim 
meydana çıkmış olur; ve bu cezâdan ve siyâsetten, hırsızlığım ve gizli yaptı- 
gım kabâhat zâhir olur." 


aim, 


CN 


AS gis gla Ön pdks öşyelkü Ses 
Kİ Ab öy yle göğe yla İS 
9 0... vu j Or.” g0» ” 
LES pll SAS ei gla alli Si) O) ş gala elele g4 hap le 
Ml ybr e eb yl la Üy Ml oghal ye gp eğil ol 


O hıyânete vâkıf olduğu vakit şâhın örtmeye ve affedip câriyeyi ona 
vermeğe azmetmesidir; ve bildi ki, bu fitne onun, sâhib-i Musul üzerine 
olan kasdının ve zulmünün cezâsı idi. Zirâ “Kim fenâlık ederse 
kendinedir” (Fussilet, 41/46) ve “Muhakkak senin Rabb'in gözeticidir” 
(Fecr, 89/14); ve korktu ki, eğer intikâm çekerse o intikâm dahi onun 

başı üzerine iner. Nasıl ki bu zulüm ve tama' onun başı üzerine indi. 


Mısır şâhı o pehlivanın hıyânetine vâkıf olduğu vakit, o hıyâneti örtmeğe 
ve onun bu suçunu affedip câriyeyi o pehlivana vermeğe azmetmesidir. Zirâ 
şâh bildi ki, pehlivanın yolda câriyeye tecâvüzü fitnesi, kendisinin câriyeyi 
almak için Musul şâhı üzerine olan >kasdının Ve ve zulmünün Cezası idi. çünkü 
Hâ-Mim Secde süre-i şerifesinde asl çul el, Üy gn Gİ yay adl be js ir 
(Fussilet, 41/46) ya'ni “Kim ki amel-i sâlih işlediyse o nefsinedir ve kim ki 
kötülük ettiyse kendinedir” buyrulmuştur; ve süre-i Fecr'de de sU» LİLİ ON ) ol 
(Fecr, 89/14) ya'ni “Ey resülüm, senin Rabb'in âsileri gözetleyicidir” buyruk 
muştur. Binâenaleyh şâh-ı Mısır korktu ki, eğer bu hıyânetine karşı gerek 
pehlivandan ve gerek câriyeden intikâm alırsa, o intikâm dahi zulüm mâhi- 
yetinde olup onun başına iner. Nasıl ki Musul şâhına karşı yaptığı zulüm ve 
câriyeye karşı yaptığı tama' fiillerinin cezâsı başına geldi. 


38 le yliyem ol 55 yükle holi 
3989. Şâh kendine geldi ve istiğfâr etti. Suçu ve zelleyi ve ısrârı yâd etti. 


Mera 
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Mısır şâhı kendine geldi ve yaptığı fenâlıktan âgâh olup pişman oldu ve 
istiğfâr etti. Suçunu ve doğru yoldan ayağının kaymasını ve fenâlığın icrâsın- 
da ısrar ettiğini hatırına getirdi. 

O) e ölyülelrak o OLS hp Şapülohs 
13090) “Kendi kendine dedi: “O şeyi ki kimselere yaplım, onun cezâsı benim ca- 
na erişici oldu!” 
İyeiE 0! İs iye Ya'ni “Hesâb olunmazdan evvel, nefsiniz ile hesâblaşı- 
nız" hadis-i şerifi mücibince şâh kendi fiilini hesâb edip dedi ki: “O fenâlığı ki 
başka kimselere yaptım, o fenâlığın cezâsı benim canıma erişti ve ta'zib etti!” 


ola; poli gül al e öle 505,5 Ol ir ei 
3991. 'Mansıbdan nâşi başkalarının eşine kasdettim, o benim üzerime geldi 
VE kuyuya düştüm!” 
“Şâhlık mansıbının bana verdiği kuvvetten dolayı başkalarının eşi olan 


kadına sü'-i kasd ettim. O sü'-i kasd ve ırza tasallut fili benim üzerime de 
geldi ve cezâ kuyusuna düştüm!" 


a SİA TE e li e 
3992. “Ben bir başka kimsenin evinin kapısını çaldım. Şübhesiz o benim evi- 
min kapısını çaldı!” 
Ya'ni, benim hâlim “Çalma kapıyı, çalarlar kapını!” darb-ı meselinin mâ- 
sadakı oldu. Ben Musul şâhının kapısını çaldım ve taarruz ettim. Emniyet et- 
tüğim pehlivan dahi benim kapımı çaldı ve taarruz etti!” 


|slğ öbs hal > deb ios hallhas a 
35993. ler kim kimselerin ehli ile fısk isleyici ola, bile ki o kendi ehline pe- 
zevenktir. 


“Ehi"den murâd bir kimsenin mahremi olan kadındır. “Kavvâd”", deyyüs 
ve pezevenk demektir. Ya'ni, her kim ki birtakım kimselerin mahremi olan 
kadınlar ile fısk ve zinâ etmek isteyici olursa, bil ki, o kimse kendi mahremi- 
ne deyyüs ve pezevenk olur, Zirâ bir kimse başkasının mahremine tecâvüz 
ederse onun mahremine de tecâvüz edenler bulunmak muhakkaktır. 


o pl atm smd Sy yese ÖL ba ASİ 5 
3994. Zirâ ki onun misli onun cezâsı olur. Çünkü Jenâlığın cezâsı onun MİS- 
li olur. 


oya 
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Zirâ bir kimse bir fenâlık yaparsa ona da o yaptığı fenâlığın mislini yapar- 
lar; ve bu misl onun o fiilinin cezâsı olur. Meselâ bir kimse birisini öldürse 
onun dahi kısâsen öldürülmesi icâb eder. Zirâ adam öldürmek bir fenâlıktır, 
kısâs dahi adam öldürmek olduğu için o da bir fenâlıktır; ve kısâs o fenâlığın 
cezâsıdır. Binâenaleyh o fenâlığın cezâsı O fenâlığın misli olan bir fenâlık ol- 
muş olur. Nitekim âyet-i kerimede Çiz ON ie size » (Şürâ, 42/40) ya'ni “Fe- 
— nâlığın cezâsı orun misli bir fenâlıktır” buyrulmuştur. Ve başkasının karısına 
ve mahremine tecâvüz eden kimse, o fili kendi karısına ve mahremine karşı 
hazırladığı için kendi karısının ve mahreminin de pezevengi olur. Binâena- 
leyh bir kimse ben başkalarının karısına taarruz edeyim de benim karıma ta- 
arruz etmesinler fikrinde bulunursa, bu boştur. 


aris mbol MI Bye SİİS 5 Ür 
3995. “Üaktâki sebebi yaptın, onun mislini kendi tarafına çektin. Binâenaleyh 
SEn deyyüssun ve önsün, 

Vaktâki sen senin mahremine tecâvüze sebeb olan fiskı yaptın, o fiskın 
mislini kendi tarafına ya'ni mahremin tarafına çektin, binâenaleyh sen mü- 
tearrızı kendi mahremin tarafına çektiğin için deyyüs oldun; ve mahremine 

 tecâvüz ettiğin deyyüsdan daha ziyâde ve daha evvel deyyüs oldun. 


3996. "Musul şâhından câriyeyi gasbettim. “Benden dahi onu çabuk gasbet- 
iler!” 


3997. "O ki benim eminim ve İalam idi, benim hıyânetlerim onu hâin etti. 


“Lala”, efendisinin çocuğunu gözetmeye me'mür olan hizmetçi. Ya'ni, “O 
pehlivan ki, benim eminim ve çocukluğumda benim lalam idi; benim Musul 
şâhına karşı yaptığım hıyânetler, o pehlivanı da hâin yaptı ve onun ahlâkını 
değiştirdi.” 


er SS a ak e ÇÜ 4 İS 0S LE eşi 
3998. “Kin ve intikam-güzârlığın vakdi değildir. Yam işi ben kendi elim ile 
yaptım!” 
“Güzâr”, “güzâriden" masdarından emr-i hâzırdır. Bu masdar “geçmek ve 
hile getirmek ve icrâ etmek ve edâ etmek ve bahşetmek” ma'nâlarına gelir. 





RE 








Od AHMED AVNİ KONUK NE 
“Kin-güzâr” ve “intikâm-güzâr”, vasf-ı terkibi olup “kinini fiile getirici” ve 
“intikâmını icrâ edici” demektir. Ya'ni, “Kin tutuculuğun ve intikâm alıcılığın 
vakti değildir. Binâenaleyh pehlivandan ve câriyeden intikâm almağa hâcet 
yoktur. Zirâ bir câriyeyi gasben almak için yaptığım harbi ve bu ham işi, ben 
kendi elim ve ihtiyârım ile yaptım!” 
çala si 0İ | mila 
3999, “Eğer o bey ve harem üzerine kin çekersem o taaddi dahi benim başım 
üzerine gelir.” 

“Harem"den murâd, câriyedir. Ya'ni, “Eğer bu kabâhatlerinden dolayı o 
pehlivan bey ve câriye üzerine kin tutar ve onlardan intikâm alırsam bu hâl 
ikinci bir taaddi ve tecâvüz olur; ve bu taaddi ve tecâvüz dahi bir süretle yi- 
ne benim başıma gelir.” 


Yy gk ik eöyji er > daly ik Sülüs 


4000. “Mitekim cezâda bu birisi geldi. “Tecrübe ettim, tekrar tecrübe etmem!” 


“Nitekim Musul şâhının câriyesine tecâvüz için harbettim ve bunun cezâ- 
sı olarak pehlivan dahi câriyeye tecâvüz etti. Binâenaleyh ben bir fenâlığın 
misli cezâ olarak geldiğini tecrübe ettim. Bir daha tecrübe etmem!” 


e iy Sa leyli ie | Sİ İkala 373 
4001. "Musul sâhibinin derdi benim boynumu kırdı. “Ben bu başkasını dahi 


j7 


MEC âh edemem! 


. | o fa 4 0 


v9 ÜRE a gös O LAS ge 3 e Öle ole | 
4002. Hak bizlere mükâfâttan âgâhlık verdi. Gğer siz ona avdet ederseniz biz 
de ona avdet ederiz buyurdu. 


“Mükâfar”, adamın iyi ve kötü sun' ve fiiline mukabil ve müsâvi ıvaz ve 
bedel vermek demektir. Bu beyt-i şerifde süre-i İsrâ'da olan ol Ka pr 
G4e em öl b (İsrâ, 17/8) ya'ni “Eğer fesâddan tövbe ederseniz Rabbinizin si- 
ze merhamet etmesi me'müldür; ve eğer fesâda avdet ederseniz biz de cezâ- 
ya avdet ederiz" âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Ya'ni, Hak Teâlâ hazret- 
leri bizim iyi ve kötü fillerimizin mukâbilini vereceğini Kur'ân-ı Kerim'de be- 
yân buyurarak bizi İkâz etti. Bu ma'nâ III. cildin 2861 numarasına müsâdif 
olan: ad Jai Üy) ai Ge Kar ül L4S” (Dedi ki: “Eğer avdet eder- 





EKA 
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seniz, sizin avdet ettiğiniz gibi biz de avdet ederiz. Biz fiilleri cezâya çift ey- 
ledik!"1 beytinde de geçti. 


Sagi Dyer Ta gi De dyeleler$ ypür 
4003. “Müdemki burada ziyâdelik etmek fâide değildir, sabır ve merhametin 
gayrı mahmüd değildir." 
“Mâdemki bu pehlivanın câriyeye taarruzu mes'elesinde taşkınlık edip in- 


- ükâm almanın faydası yoktur, mahmüd ve makbül olan hareket ancak be- 
nim tarafımdan sabır ve merhamet etmektir.” 


| Lİ) Me) İS e 23) gg al Gİ iş, 
4004. " Ey bizim “Rabbimiz, muhakkak biz zulmettik, sehv vâki oldu. “Bir 


rahmet et, ey sen ki, rahimliklerin azimdir!" 
çe Silis gir 
4005. “Affettim, sen. dahi benden yeni günahları ve eski suçu affet! - 


“Yâ Rab, ben bana karşı olan hıyâneti affettim. Sen dahi benim Musul şâ- 
— hına karşı olan bu yeni günahlarımı ve bundan evvel yaptığım suçları affet!” 


Sİ pk Sİ) ie çel Sala İS Sİ ÜL 
4006. Dedi: “Ey câriye, şimdi senden dinlediğim bu sözü ifşa etme!” 

Mısır halifesi nefsinin sıfat-ı şehvâniyyesinden tecerrüd ve rühunun sıfa- 
tına ilticâ edip Cenâb-ı Hakk'a münâcât ettikten sonra kemâlât-ı insâniyye- 
den olan insaf dâiresine girdi ve câriyeye hitâben dedi ki: “Şimdi benim sen- 
den dinlediğim bu pehlivanın taarruzuna dâir olan sözleri kimseye ifşâ etme!” 


ö 4 
Oz pi ei pl a a 3S çal lir iyelik 
4007. “Ben seni emir ile çift yapacağım. Sakın sakın bu hikâyeden dem 
vurma!” 


“Allah Allah”, “Allah hakkı için” diye and vermek ma'nâsına geldiği gibi 
“zinhar zinhar!”, ya'ni “sakın, sakın!” ma'nâsına da gelir. Burada her iki 
ma'nâ dahi münâsibdir. Ya'ni, “Ey câriye, ben seni o pehlivan beyin zevce- 
si yapacağım. Sakın ha, onun yolda sana olan taarruzunu bana söylediğini 
ona hikâye etme!" 


MEK 
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NASİ SANS Lai eyy S6 
4008. “Tâ ki o benim yüzümden ulangan olmasın! Zirâ o bir kötülük ve yüz 
bin iyilik etti." 
Ya'ni, “Ben pehlivanın benim yüzümden utandığını istemem! Çünkü o sa- 
na olan tecâvüzü ile bana bir kötülük etti. Fakat beni ef'âlimden ve Hakk'ın 
cezâsından İkâz etmek süretiyle birçok iyilikler etmiş oldu.” 


pl 03 çe ge Zİ ii pl03 5 pilenl alak 
4009. “Ben onu çok kere imlihan etmişim. Senden daha güzelini ona emünel 
etmişim.” 


“Ben lalam olan o pehlivanı çok kere tecrübe etmişimdir. Ona senden da- 
ha güzel câriyelerimi emânet etmişimdir. Ondan o câriyelerin hiçbirisine bir 
taarruz vâki' olmamıştır.” 


(e $ ley hi pl pH sleek ill 3 
01 g “Onu emânelle tamâm buldum. “Bu da benim füllerimden bir kazâ idi. 
“O pehlivanı ben emânet husüsunda tamâmen sâdık buldum. Onun sana 


olan bu tecâvüzü ise, benim kötü fiillerimden nâşi vâki' olan bir kazâ-yı ilâ- 
hi ve cezâ-yı rabbâni idi.” 


e 
Ol gl, 4 leş ol Ökse İS 
Şâhın câriyeyi hile ile pehlivana bağışlaması 


Bu sürh Ankaravi nüshasında münderiç değildir ve diğer nüshalarda var- 
dır. Fihristde kolaylık olacağı için fakir dercettim. 


Yi ii a iy ağ el öl ye eş 
4011. Sonra kendi beyini kendi huzüruna çağırdı. “Kahır düşünücü olan öfke 
sini nefsinde öldürdü. 


GERE 
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Ya'ni, câriyeye ettiği tenbihten sonra lalası olan pehlivanı huzüruna çağır- 
dı. Ona karşı kahır düşünücü olan öfkesinin ateşini söndürdü ve nefsinin ar- 
zu ettiği kine ve intikâma muhâlefet etti. Ve pili e çeslli, ball op bili, (Âli 
İmrân, 3/134) ya'ni “Öfkesini yutanlar ve nâsın kabâhatlerini affedenler” 
âyet-i kerimesi mücibince mahbüb-i ilâhi oldu. 


| gli çe İZS pi gö ol 4S aid pkk $ 
4012. Ona gönül kabül edici olan özr etti. Dedi ki: "Ben bu câriyeden nefret 


edici olmuşum!” 
Aİ he 3 iz yale SE Mb dl) 


4013. 'O sebebden çocuğumun anası, câriyenin gayretinden ve reşkinden yüz 
eziz tular.” 


“Eziz”, “gök gürlemesi ve tencere kaynaması sesi” ve mutlak “nâle ve 
feryâd” ma'nâlarınadır. Burada “nâle ve feryâd” ma'nâsı münâsibdir. Ya'ni, 
şâh “Fitne koparan doğrudan maslahat yapan yalan daha iyidir” darb-ı me- 
seli mücibince pehlivana dedi ki: “Ben bu câriyeden nefret ettim. Çünkü ço- 
cuğumun anası bunu pek ziyâde kıskandığı için birçok şikâyet ve feryâd 
eder.” Maahâzâ şâhın bu sözü doğru da olabilir. Zirâ kadınların kıskançlığı 
ma'lümdur. 


Slim sam ir yak 2 3 Slgi> hp le 
4014, “Çocuğun anasının çok hakları vardır. O böyle CEvr Ve cefâya lâyık de- 
gildir.” 
“Çocuğun anasının ya'ni zevcemin benim üzerimde çok hakları vardır. 
Onun üzerine böyle bir güzel câriye alıp.onu üzmek lâyık değildir.” 


A Pİ Di İS a) RL İRİ gd) 
4015. “Reşk. ve gayret kötüdür, kan içer. Bu câriyeden pek acılık götürür." 
“Reşk”, Fârisi ve “gayret” Arabi olup ma'nâda birbirinin mürâdifidir. 
Türkçe “kıskanma” demektir, “Hün horden”, kan içmek, kendi kendini helâk 
etmekten kinâyedir. Ya'ni, “Zevcem bu câriyeyi kıskanıyor ve bu kıskançlık- 
tan dolayı kendi kanını içiyor; ve kalbinde bu câriyeden dolayı pek acılık ve 
elem taşıyor.” 


OS 
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AP Sİ İLA RİNİN ye | SS ileal ob e Ül 
4016. “Müâdemki bu câriyeyi bir kimseye vereceğim, binâenaleyh bu sana da- 
ha evlâdır.” 


“Bu sebeble ben bu câriyeyi mâdemki yanımda tutmayıp birisine nikâh ile 
vereceğim, binâenaleyh bunu sana nikâh etmem daha münâsibdir.” 


NO e Mp oi sil 
4017. © Zirâ sen onun için can oyunculuğu gösterdin. Onu senin gayrine ver- 


- mek hoş olmaz.” 


“Sen o câriyeyi almak için harb etmek gibi bir tehlikeyi göze aldın ve can 
oyunculuğu ve fedâkârlığı yaptın. Bu güzel ve kıymetli câriyeyi senden baş- 
kasına vermek lütuf ve kerem kâidesine nazaran hoş olmaz." 

Ma'lüm olsun ki, bu kıssa zımnında cenâb-ı Pir efendimiz ehl-i keşf olan 
evliyânın hâlini de beyân buyururlar. Zirâ ehl-i keşf olan evliyâ-i kirâm hal- 
kın türlü türlü ayıblarına muttali' olurlar ve Hakk'ın “Settâr" ismine de maz- 
hariyetleri hasebiyle, onu yüzlerine vurmayıp münâsib vesileler bularak on- 
ları örterler ve onları o kabâhatlerinden vazgeçirmeğe sa'y ederler; ve kendi- 
lerine karşı olan ihânete ve hıyânete de tahammül edip o hıyânet sâhibinin 
vâkıf olamayacağı bir tarzda idâre-i maslahat buyururlar. Nitekim cenâb-ı Pir 
efendimiz Divân-ı Kebir'lerinde bu ma'nâda şöyle buyurmuşlardır: 


LALA Bedr yy) İY a STele gi b öy, İŞ iliş 
yay iy FS) SİN Şi yp Je 
ba Aİ bep he Sİ aa Mİ Ee ia 2) a bi 3 
“Tabib hastaların renginden nası! illetten âgâh olursa, görücü olan veli dahi senin 
yüzünün ve gözünün renginden dinine iz götürür. Senin renginden dininin hâlini 
görür ve senin kahrını ve kinini bilir, fakat örter. Seni rüsvây etmez. Nazanını Se- 


nin kalbinin nâmesine tutar ve fakat dudaklarıyla okuyup lafz ile ızhâr etmez. Bu 
hâmilden yarın yevm-i kıyâmette ona ne süret doğup zâhir olacağını bilir.” 


Velhâsıl bu keşif hâlini idâre etmek gâyet güç olduğundan Hak Teâlâ haz- 
retleri tahammüle isti'dâdı olmayan velilerine bu keşif hâlini vermez. Keşfi 
olanlar da setr ederler. Meğer ki keşfinde bir azim fâide ola ve ona da Hak 
irâdesi taalluk etmiş ola! 





ii 
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Sİ Bg al eli 5S de 
4018. Onu emire akdetti, tevdi” etti; ve öfkeyi ve hırsı o parça parça elli. 


“Hurd u murd”, rize rize, parça parça demektir. Türkçe'de “un ufak” ta'bi- 
ri mukâbilidir. Ya'ni, halife câriyeyi pehlivana akd-i nikâh etmek süretiyle 
tevdi' etti ve pehlivana karşı olan nefsinin öfkesini ve câriyeye karşı olan nef- 
sinin hırs-ı şehvetini parçaladı ve un ufak etti. 


GE 


Dagi DĞN ASLİ pi 8 öl öl 
Du Aa İS lil) yda ol 


eğ yeğ la İŞ Değe Aİ e 


yi elirüla özi iş Si 


Hak Teâlâ'nın “Nahnü kasemnâ” (Zuhruf, 43/32) ya'ni “Biz taksim 
ettik” buyurması beyânındadır ki, birine eşeklerin kuvvet ve şehvetini 
verir; ve birine kiyâset ve enbiyânın ve meleklerin kuvvetini verir. Beyit: 
“Hevâdan baş çevirmek, serverliktendir. Hevdyı terk etmek 
peygambere mensüb olan kuvvettir.” Beyit: 

“Birtakım tohumlar ki şehvete mensüb olmaz, onun 
meyvesi kıyâmete mensübun gayri olmaz.” 


es İğ Ye rr m yedik 


Ya'ni, Hak Teâlâ süre- i Zuhruf'da buyurur ki: 3 pu iy e) K pa gal 
wep a BY şan Gk) Gİ pe pes (Zuhruf, 43/32) ya'ni “Ey re- 
sülüm; Rabbinin rahmetini bunlar mı taksim ederler? Hayât-ı dünyâda onla- 
rın maijşetlerini biz taksim ettik; ve dereceler cihetinden onların ba'zısını ba'zı- 
sı üzerine yükselttik”, İmdi bu taksim-i ilâhi neticesinde ba'zılarının hissesine 
kuvvet ve şehvet-i hayvâniyye isâbet etti; ve ba'zılarının hissesine da sıfat-ı 
rühâniyyeden kiyâset ve temyiz ve enbiyânın ve meleklerin kuvveti isâbet et- 
ti. Sürh-ı şerifde olan “Ser zi-hevâ tâften ilh...” Hakim Senâi hazretlerinin Ha- 


dika'sından ve “Tohmhâyi ki ilh...” dahi Mahzen'inden muktebestir. 


Gyekaço 
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Ol aa palio Meğer af 
4019. Gerçi ona eşeklerin erkekliğinden gevşeklik oldu, onun için peygamberle- 
rin mertliği var idi. 
Gerçi Mısır halifesine eşeklere mahsüs olan eşeklikten ve sehvetten gev- 
şeklik oldu ve bu hayvâniyet sıfatının galebesine binâen câriye için harbe kı- 


yâm etti. Fakat onda sıfat-ı rühâniyyetten olan peygamberlerin mertliği ve 
insanlığı da var idi ki, nihâyet bu zâhir oldu. | 


Sy İ) 3 82 a Sİ ER 3 Daş ipi İZ 


020 Öfkenin ve şehvetin ve hırs getiriciliğin terki Peygamber'e mensüb meri- 
lik ve damardır. 


GS Sile e Me Aİ 
4021. “De, ona ki onun damarında eşek erliği olmasın. Hak ona 'ulu beyler 
beyi” ta bir eder. 
“Uluğ”, eski Türkçe'de “büyük” ma'nâsınadır. Zamânımızda gayn harfini 
hazfedip “ulu” derler. Ya'ni o kimseye de ki: Onun damarında ve tabiatında 
- eşek erliği ve şehveti olmasın. Zirâ böyle kimseye Hak Teâlâ “ulu beyler be- 


yi” ta'bir buyurur. Nitekim Kur'ân'da a5 si da ve KO si 0 (Hucurât, 49/13) 
ya'ni “Allah indinde en mükerrem olanınız en müttaki olanınızdır” buyrulur. 


Dy yap MA 4S eliz öl lay SU kei a 
4022. “Ben ölü olayım Yak bana baksın! O uzak ve merdüd olan diriden iyidir! 
Ya'ni, ben hayât-ı hayvâniyyeden ölmüş bir hâle geleyim. Tek Hak bana 
| nazar-ı rahmetiyle baksın! Böyle ölmüş olan kimse hayât-ı hayvâniyyesi ile 
a ve şehevât-ı nefsâniyyesi ile diri olup nazar-ı rahmet-i ilâhiden uzak ve der- 
a gâh-ı izzetten merdüd olan kimseden iyidir! | 


EEE EEE A EE EE 
4023. “Bunu erliğin içi ve onu kabuğu tanı! O cehenneme bu cennetlere götürür. 


Bu gazabına ve şehvetine hâkim olmayı erliğin içi ve bu sıfatlara mahküm 
yaşamayı erliğin kabuğu bil ve tanı! O nefsin sıfatlarına mahkümiyet adamı 
cehenneme ve o sıfatlara hâkimiyet ise adamı cennetlere götürür. 





Aa 
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4 ». d41 
iş TA Gİ aya) | 2 ini vd 
4024. * Huffeti'l-cenneh" mekrühlara erişti. Ve huffeti' n-nâr” hevâdan 2â- 
hir oldu. 


Bu beyt-i şerifde &| 44), Ul az şo Sidi wi ya'ni “Cennet mekrühlar 
ile örtülmüştür; ve cehennem şehvetler ile örtülmüştür” hadis-i şerifine işâret 
buyrulur. Ya'ni, bu hayât-ı dünyeviyyede cennet nefsine çirkin ve kerih gö- 
rünen ef'âl ve ahlâk ile örtülüdür. Binâenaleyh her kim nefsinin çirkin gör- 
düğü amelleri işlerse cennete ve râhat-ı uhreviyyeye nâil olur, Meselâ nefse 
namaz kılmak ve oruç tutmak ve kin ve intikâmı ve şehveti terk etmek gibi ii 

> şeyler kerih görünür. Bu husüsta nefse muhâlefet eden kimse cenneti ve r- o i 
>zâ-yı Hakk'ı kazanır; ve her kim nefsin hoş gördüğü bu gibi ef'âli işlerse ce- i 
hennemi kazanır. Zirâ cehennem bu hayât-ı dünyeviyyede nefsin bu gibi şe- 
hevât ve huzüzâtı ile örtülmüştür. 





a 


Gi 


öle öle ile üz iy las OS 03 $ Oll ş sui belksh pla Şi S3 
pâdişâhın diğer def'a Ayaz'a hitâbı ve erkân-ı devleti 
imtihânı ve Ayaz'ın onlara fermân-berdârlık göstermesi 
Bu sürh dahi Ankaravi nüshasında yoktur. Hind nüshalarında münderic- 


dir. Fihriste fâidesi olduğu için fakir dahi derc ettim. 


EPİ Kp AS 03 5 ek les 


4025. “€y şeylanı öldürücü erkek. arslan olan, eşek eli n nâkas, akıl erliği 21 
yâde olan yaz! ” 


Bu hitâb Sultan Mahmüd tarafından musâhibi olan Ayaz'adır. Burada 
“Sultan"dan murâd, Hak ve “Ayaz"dan murâd dahi, fenâ ve bekâ ile müte- 
hakkık olan insân-ı kâmildir. “Şeytan”dan murâd, ikilik vehmi, “eşek erli- 
gi'nden murâd, şehevât-ı nefsâniyye ve “akıl mertliği”nden murâd dahi, 
rüh-ı insâni ve izâfi mertliğidir. Ya'ni, “Ey erkeklik vehmini nazarından mah- 
veden ve erkek arslan gibi mâsivâ-yı Hak olan suver-i izâfiyyeyi parçalayan 


meaça 





ge AHMED AVNİ KONUK | va 


ve şehevât-ı nefsâniyyesi nâkıs ve rüh-ı insâni mertliği ziyâde olan insân-ı 
kâmil!” “Eşek erliği nâkıs olmak” budur ki, insân-ı kâmil nefsine hayât-ı dün- 
yeviyyeden nasibini verir. Nitekim âyet-i kerimede Gal” e ye öU (Kasas, 
28/77) ya'ni “Dünyâdan nasibini de unutma!” buyrulur. Binâenaleyh itidal 
dâiresinde yer içer ve nikâh eder; fakat onun bu muâmelesi makâm-ı ubüdiy- 
yetin hükmünü vermek içindir. Yoksa nefsinin hırsından nâşi değildir. Zirâ 
onun indinde yemek içmek husüsunda her bir gıdâ-yı meşrü' müsâvidir. 


A Dal iy İS a 3S AS İYİ ye ikiz ay Oİ 
4026. "O şeyi ki, bu kadar sadr onu idrâk etmedi, senin önünde çocuk. oyunu 
oldu. İşte merd'" 


Beyt-i şerifin ma'nâ-yı zâhiri: “Makâm-ı sadrda bulunan bu kadar kimse- 
nin idrâk etmediği şey, senin indinde çocuk oyuncağı kadar basit bir şey ol- 
du. Onlar renkli ve parlak cevhere kiymet verdiler; ve pâdişâhın “Kır!” emri- 
ne muhâlefet ettiklerinin farkında olmadılar. Sen ise bu inceliği idrâk ettin, iş- 
te merd böyle olur!” 

Ma'nâ-yı bâtınisi: “Ey insân-ı kâmil, dinde makâm-ı sadrda bulunan bu 
kadar âlimler ve fâzıllar ve hakimler ve zâhidler vardır, Kur'ân'da GAM GÜL wi 
413 si (Muhammed, 47/36) ya'ni “Hayât-ı dünyâ ancak oyun ve lehvdir” 
buyrulduğu hâlde onlar renkli ve parlak görünen bu vücüd-ı izâfi âlemini vü- 
cüd-ı Hak'tan aynı bir mevcüd görüp gerek onları ve gerek kendi vücüdlarını 
Hakk'ın a Gİ 1 (Zâriyât, 51/50) ya'ni “Allâh'a kaçınız!” emrine ittibâan fe- 
- dâ edemediler. Güyâ Hakk'ın hazine-i tecelliyâtına zarar olacağını zannettiler, 
Senin nazarında ise bu izâfi varlıkların hepsi çocuk oyuncağı oldu. Emr-i ilâ- 
hiye ittibâan gerek kendi nefsinden ve gerek âlâyiş-i dünyeviyyeden Hakk'a 
ilticâ ettin. Ben senin erkekliğini beğendim. İşte hakikaten merdlik budur.” 

Üye pl yese Öle a hk oya Çİ 
4027. “Ey benim emrimin lezzetini görmüş, benim emrim için vefâ husüsunda 
canını teslim etmiş!” | 

“Ey benim “Fefirrü ilallah!” (Zâriyât, 51/50) emrimin lezzetini görmüş ve 
benim bu emrime ittibâ' için vefâ göstermek husüsunda canını benim irâde- 
me teslim etmiş olan insân-ı kâmil!" 


yer ima Ola 5 O ğSİ ga yerle yede) Olüels 
4028. Emrin zevki ve onun çeşnisi destânını şimdi ma'nevt olan beyânda dinle! 
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Bu beyt-i şerif sâlikleri irşâd için cenâb-ı Pir efendimiz tarafındandır. Ya'ni 
ey Hak yolunun sâlikleri, emr-i Hakk'a ittibâ'ın zevkine ve onun lezzetine âit 
olan kıssayı şimdi eşkâl-i zâhire altında müstetir olan ma'nevi beyânda dinle! 


Gm 





D)yİ) diz Cİ 45 nji a e e 10l> OLe İş A olu vol 
al 04 lol döş İĞ 3 iş 0S alla 
pin aysel İja$ büz Yala is Sİ, 
- Şâhın divân ve mecma' ortasında vezirin eline “Bu ne kadar kıymet 
değer?” diye cevher vermesi. Vezirin onun kıymetinde mübâlağa etmesi 


ve şâhın ona, “Şimdi bunu kır!” diye emretmesi. Vezirin “Bunu nasıl 
kırarım ki, ben senin hazinenin hayırhâhıyım!” demesidir 


| zil Ol g5 öl p ğ YE glam Rk Oy il (5 ja) ola 
4029. Sâh bir gün divân tarafına acele etti. Bütün erkânı o divânda buldu. 


#33 AS y3 235 gelşi eş ima AS OY SAS 
Ni O parlak bir cevheri dışarıya çekti. Sonra onu derhal vezirin avcuna 
koydu. | 
İİ 2 )O)N LAS Sl öğlaş şip da 
4031. Dedi: “Bu cevher nasıldır ve ne değer?” Dedi: “Yüz eşek yükü altın- 
dan çoğa değer! ” 

-Ya'ni, Şâh Mahmüd “Bu cevher nasıl bir cevherdir ve kıymeti nedir, diye 
sordu. Vezir dahi cevâben, bunun kıymeti yüz eşek yükü altının kıymetinden 
daha ziyâdedir!” dedi. “Har-vâr”, eşek yükü demektir. 

ga Eb Ö polat Si ir 2S Şaş a8 
4032. Dedi: “Kır!” Dedi: “Onu nasıl kırayım? Senin malının hazinesinin 
hayırhâhı benim!” 
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Vezirin böyle mübâlağalı bir kıymet takdir etmesine karşı Şâh Mahmüd 
vezire, “O cevheri kır!” diye emretti. Vezir bu emir üzerine cevâben dedi ki: 
“Ben o kıymetli cevheri nasıl kırarım? Zirâ senin malının hazinesinin hayır- 
hâhıyım ve o hazineden malının zâyi' olmasını istemem.” 


la İl pala el ea ela öğe 
4033. “Nasıl revâ tutarım ki, bu cevherin misli bahâya gelmez, heder olur!” 


ol Ol El AS li lg lk 2S 
4034. Dedi: “Aferin! ” ve ona bir hil'at verdi. O delikanlı şâh cevheri ondan 
aldı. i | 


“Sâbâş”, kelime-i tahsin olup “âferin” demektir. “Hil'at”, pâdişâh tarafın- 
dan ikrâmen verilen libâs ma'nâsınadır. Ya'ni, pâdişâh vezirin bu cevâbını 
zâhiren tahsin etti ve ihsân edip cevheri elinden aldı. 


oy oley 5 mg pll a öy elk Dİ pig yl 35 
4035. O kerem şâlu giymiş olduğu her libâsı ve hulleyi vezire isâr elli. 


“İsâr”, burada “atâ etmek” demektir. “Hulle”, Yemen'de yapılan hırka ve 
libâs ve izâr ma'nâlarınadır. 


o A o. 
AS İİ) gojaes 3 e İzka 55 ölüyele 
4036. “Bir saat onları yeni hazıyyeden ve eski sırdan söze meşgül elit. 


Pâdişâh bu atâyı vezire yaptıktan sonra bir müddet ehl-i divânı umür-i 
hükümete müteallık yeniden vâki" olan husüsâttan ve eskiden geçmiş olan 
esrâr-ı idâreden bahsederek söze meşgül etti. “Kazıyye”, burada “vuküa ge- 
len husüs” ma'nâsınadır. 


b avla çal 27) dp 4S elen yol Ol 5İ Iay 
4037. Ondan sonra “Bir tâlibin elinde, bu ne değer?” diye onu bir hâcibin eli- 
ne verdi. 


“Hâcib”, perdedâr ve pâdişâhın mukarreblerinden ve hâslarından huzür- 
da bulunan kimse demektir. Ya'ni, bir müddet pâdişâh erkân-ı devleti söze 
meşgül ettikten sonra, yine o kıymetli cevheri cebinden çıkarıp hâcibin eline 
verdi ve “Buna tâlib olan bir kimse ne kıymet verir?” diye sordu. 


Se 
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2 Sia illa öl a AS SA Mağ pl ği Lİ 
4038. “Dedi: "Bu memleketin yarısına değer ki, Hudâ onu mehlekeden sak- 
İasın!” 


EU ASA al ki e EY İLE Şi 
4039. “Dedi: “Kır!” Dedi: “Ey kalıcın güneşi, bunu kırmak çok yazıkdır, 
| yazık!” 


Pâdişâh hâcibe dedi ki; “Kır!” Hâcib cevâben dedi: “Ey kılıcın güneşi, 
ya'ni ey muzaffer şâh, bu cevheri kırmak çok yazıkdır, yazık!” 


b 530 04 çel Dk a5 çi e ö İŞ e 


4040. “Onun kiymetini bırak, revnakını ve parıltısını gör ki, bu gündüzün nü- 
28086) ri ona tâbi olmuştur!” İ 

“Onun kıymetinin yüksekliği şöyle dursun, revnakının ve parıltısının şid- 
-detine bak ki, bu gündüzün nüru ve aydınlığı o cevherin parlaklığının geri- 


sindedir.” 


gas phi, ola yz as İS hadim $ es 
4041. “Onu kırmak husüsunda benim elim nasıl kımıldar? Zirâ şâhın hazi- 
nesine düşman olurum!” | 


öyAS gl für gla ys ül eş Sa yiye gole ale old 
4042. Şâh hilat verdi ve onun yevmiyesini arttırdı. Sonra da onun aklının 
medhi hakkında ağzını açlı. 

“İdrâr”, lügatte “câri kılmak” ma'nâsınadır; ve örfte “vazife ve ta'yin ve 
yevmiye” ma'nâsında müsta'meldir (Gıyâsü'(-Lügâğ. Ya'ni, pâdişâh hâcibin 
bu sözü üzerine onu tahsin etti ve ikrâmen libâs verdi ve maaşını artırdı. 
Sonra da onun aklının medhine dâir de sözler söyledi. 


ila 34 0S öm öTİ K b yak ele daş 
4043. “Bir saat sonra o imtihan edici inciyi tekrar mir-i dâdın eline verdi. 


“Mir-i dâd”, adliye nâzırı demektir. Bir saat ya'ni bir müddet sonra o er- 
kân-ı hükümeti imtihan edici olan pâdişâh o inciyi ve cevheri tekrar adliye 
nâzırının eline verdi. 


Ke ii 
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ii gala ll a RA Ole LAS a 
4044. O da böyle ve büfün beyler de böyle söyledi. Mer birine kaymetli bir hil'at 
verdi. 
olay 0) 3 yi, Oley OT ok öğlen ölü Sule 


4045. Öâh onların tahsisâtını arttırdı. O hasisleri yoldan kuyuya götürdü. 


“Câmegi”, yevmiye ve vazife, eski libâs, elbise pahası olarak verdikleri 
aylık ve şarâb içtikten sonra kadehte kalan tortu ma'nâlarınadır (Keşfü- 
Lügat, Bahâr-ı Acem, Reşidi, Medân; ve Sirâcü'-Lügât'te yazılmıştır ki, “câ- 
megi” kelimesi “câme” ile “gi” edât-ı nisbetinden mürekkebdir. Aslında “elbi- 
se bahâsı” ma'nâsınadır. Ondan sonra mecâzen kölelere ve sâireye verdikle- 
ri taâm ma'nâsında iştihâr etmiştir (Gıyâsü"-Lügâf'ten tercüme). Fakir bu 
 ma'nâlara nazaran bu kelimeyi “tahsisât” diye tercüme ettim. Ya'ni, şâh er- 
kân-ı devletin o cevher hakkındaki fikirlerini zâhiren tahsin edip onlara ik- 
râm ve ihsân ettiyse de, hasisü't-tab' olan o erkânı bu imtihanı ile doğru yol- 
dan çevirip her birini felâket kuyusuna düşürdü. 


Big Alien alem yal ak Aa SLİİ s 
4046. Elli, altmış bey dahi hep birer birer vezire taklid ile böyle söylediler. 
Ol 5 Mü alya Ülger Ögel el alay S 


4047. Gerçi cihânın direği takliddir. Yer mukallid imtihandan rüsvâydır. 


Ya'ni, insan çocukluğundan beri muhitini idrâke başladığı vakit bütün 
i'tikâdını ve ahlâkını ve ef'âlini ve harekâtını, büyüklerinin iyi ve kötü 
i'tikâd ve ahlâk ve ef'âl ve harekâtına taklid eder ve bunları yapmağa çalı- 
şır. Akl-ı fitrisini kullananlar bunları muhâkeme edip iyisini ve kötüsünü 
temyiz ederek taklid ettikleri iyi i'tikâd-ve iyi ahlâk ve iyi ef'âl ve harekâtın 
hakikatlerini anlamak için kendilerine bir muallim ve bir rehber ararlar; ve 
akl-ı fitrilerini ta'til edenler taklid ile iktifâ edip iyinin ve kötünün temyizin- 
den bihaber kalırlar. Bunlar akla da'vet eden enbiyâ ve evliyâya arkalarını 
çevirip “Biz anamızdan ve babamızdan böyle bulduk!” derler. Bu ikinci tâife 
hakkında Hz. Pir efendimiz 1. cildin 2607 numaralı beytinde şöyle buyur- 
muşlar idi: bö px vel ze pos, ŞE oh, jyalö g 3! (Ya'nij “Taklid izinden 
ve nakil bayrağından dolayı bu pir-i aklın başı Üzerine ayak koymuşlardır.” 
Ve birinci tâife hakkında dahi kezâlik 1. cildin 1792 numaralı beytinde şöy- 


Ee 
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le buyurmuşlardır: s8 #obe pşüllse e if All pl paa$ a (Ya'ni) 
“Her kim ki, onun namazının mihrâbı ayn oldu, onun imân-ı taklidi tarafi- 
na gitmesini ayıp bil!” 

İmdi ictimâiyâtta taklidin mühim bir te'siri olduğu gibi beşer din husüsun- 
da dahi enbiyâya ve evliyâya taklid eder. Binâenaleyh bu cihânda ve bu 
âlem-i keserâtta esas, taklid olmuş olur. Fakat insan herhangi husüsta olur- 
sa olsun, taklidden yakasını kurtarıp taklid ettiği şeyin hakikatine muttali' ol- 
makla mükelleftir. Zirâ akıl denilen ni'met-i ilâhi tahkike vusül âletidir. Bu 
âletin faâliyetini ta'til etmek küfrân-ı ni'met olur; ve küfrân-ı ni'metin cezâ- 
sı, sonunda rezil ve rüsvây olmaktır. Binâenaleyh her mukallid imtihânât-ı 
akliyye neticesinde rezil ve rüsvây olur. Nitekim taklidin kötü neticesi hak- 

kında II. cildin 509 numaralı beytinden i'tibâren başlayan süfi kıssası beyân 
buyrulmuştur. | 


ER 


Oyle Sale şirk yeli özls Jb g İS OMRU gi al, Olüşl dad 
Ulak yla Aİ İğ) SES ül 3 S0 $ Oliau ep yü $ 
İSİ O era Mene ilerial öp 3 Ala 4S A pll kal ola e çdlş 
- ö İ 
o alla Sİ bie ayol ili al ames a Yi öl Olly 
lll OİL 5 ll Ah diy > ay O eli, 2 Ül öp le 
Dyli ÖL elk öl lay il Opl 
Cevherin elden ele erişmesi ve devrin sonunda Ayaz'a erişmesi 
ve Ayaz'ın kiyâseti ve onlara mukallid olmaması ve şâhın mekr 
ve imtihan ile makâm ve mal ve hil'atler vermesine ve tahsisâtı 
arttırmasına ve muhtilerin aklını medhetmesine mağrür 
olmaması. Mukallidi müslüman tutmak ne vakit revâ olur? 
Müslüman, müslüman olur ama nâdir olur ki, bu imtihanlardan 


selâmetle dışarıya gelsin! Zirâ görücülerin sebâtını tutmaz. 
Allah'ın hıfz ettiği kimse müstesnâdır. Zirâ hak birdir ve onun 


REN 
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galata düşürücü ve hakkın müşâbihi çok zıddı vardır. Mukallid 
vaktâki o zıddı tanımaz, o cihetten hakkı tanımamış olur. Ammâ 
Hak onun tanımazlığı ile berâber vaktâki onu inâyetle hıfzeder, o 
tanımazlık ona ziyân tutmaz 


“kâl”, makâm ve mertebe demektir. “Câmegi” kelimesinin ma'nâsı yuka- 
rıda 4040 numaralı beytin İzâhında geçti. Ya'ni, Ayaz pâdişâhın cevher hak- 
kındaki emrini ifâ husüsunda veziri ve diğer ümerâyı taklid etmedi. Kendi ki- 
yâset ve firâsetini kullandı. Bunun gibi dinde mukallid olanları müslüman 
tutmak ilm-i Kelâm erbâbının çoğu indinde câiz değildir. Mukallid müslü- 
mandır, lâkin hak şeklinde zâhir olan bâtıla müsâdif olmak süretiyle vâki' 
olan imtihanlardan selâmetle kurtulması nâdir olur. Zirâ mukallid mertebe-i 
yakinde ve müşâhedede değildir. Belki mertebe-i zandadır. Binâenaleyh mu- 
kallidin imânı dâimâ za'fa ve zevâle ma'rüzdur. Ancak Allâh'ın hıfzettiği 
mukallidlerin imânı za'fdan ve zevâlden müstesnâdır. Zirâ hak ve doğru bir- 
dir. Fakat bu âlemde bu doğruyu galata ve hatâya düşürücü ve o doğruya 
benzeyen ve hak süretinde görünen çok zıdlar vardır. Nitekim Mevlânâ Câ- 
mi (k.s.) Nefehâtü'-Üns'ün ibtidâsında hak üzerine olan her bir tâifenin bi- 
rer bâtıl müşâbihleri bulunduğunu beyân ve izâh etmiştir ki, burada zikri 
uzun olur. Mukallid olan kimsede hak süretinde görünen o zıddı tanıyacak 
kiyâset olmadığı için hakkın zıddı olan o bâtılı görür, hak zanneder ve hakkı 
tanımamış ve fark edememiş olur. Velâkin Hak Teâlâ onun bu kiyâsetsizliği 
ve tanımamazlığı ile berâber onu inâyetle hıfzettiği vakit, onun o tanıma- 
mazlığı ve firâsetsizliği ona zarar vermez; ve selâmete çıkar fakat bu hâl nâ- 
dir olur. 


Bal koye kip ii | 
4048, “Ey SÂyaz, şimdi sen söylemez misin ki, bu cevherler, bu parlaklık VE | 
hüner ile ne kadar değer?" İ 


A kğ üşiLi$ ye LAS EV ayl söyl 
4049. “Dedi: “Benim söyleyebildiğim şeyden iyüdedlr. Dedi: “Şimdi çabuk 


onu hurd et, kır!” 


Ayaz cevâben dedi: “Cevherin kıymeti söyleyebildiğim ve tahmin ettiğim 
mikdârdan çoktur!” Pâdişâh dedi: “Şimdi çabuk onu ufakla ve kır!” 





MERA 
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olm VİN Sİ aa So lk 3 kel ye Sü 


4080 Onun yeninde taşlar var idi. Acele onu hurd etti. Onun indinde o sa- 
vâb idi. 


Ayaz, evvelce cübbesinin yeni içerisine taşlar saklamış idi. Şâhın emri 
üzerine derhal o cevheri o taşlar ile kırıp ufakladı. Zirâ Ayaz'ın indinde cev- 
heri kırmak doğru idi. İşte bu hâl bâtıl süretinde görünen bir hak ve doğru idi. 
Çünkü kıymetli bir cevheri kırmak mecliste bulunanların hepsinin nazarında 
- eğri ve bâtıl idi; ve onu kırmamak hak ve doğru idi. Fakat bunun zımnında 
pâdişâhın “Kır!” emrini reddetmek var idi ve bu reddetmek ise bâtıl idi. Binâ- 
enaleyh burada cevheri kırmak sürh-ı şerifde beyân olunan hakkın müşâbi- 
hi bir zıd idi. Bu zıddı ve eğriyi vezir ve diğer erkân idrâk edemediler, Ayaz 
idrâk etti. Zirâ burada bir hak ve doğru var idi ki, o da pâdişâhın emrini tut- 
mak idi. 


4051. Onun devletli olan tâli'inin ittifakından o İahza öna nâdir hikmet el verdi. 


ge pe 
eh g5 Şap yl ye $ e pölyok pepee 
4052. Yyöhud o pür-safâ rü yâda bunu görmüş idi, koltuğunda iki taş hazır ef- 
miş idi. 


Bu beyt-i şerif yukarıdaki beytin izâhıdır. Ya'ni, Ayaz'ın said ve devletli 
olan tâli'-i ezelisinin kazâ-yı ilâhi ile ittifâkından dolayı o lahza cevheri kır- 
mak için yeninde tesâdüfen taşlar bulunmuş ve kendisinde cevheri kırmak 
gibi bir acib hikmet zuhür etmiş idi. Veyâhud saffet-i kalb sâhibi olan Ayaz'a 
rü'yâsında böyle vak'anın zuhüra geleceği keşfedilerek koltuğuna iki taş ha- 
zırlamış idi. 


Si PS okLuk AS ol 043 5 eğ gm 
4053. Yüsuf gibi ki, kuyunun dibi içinde ilâh tarafından onun işinin sonu heş- 
foldu. 


Nitekim Yüsuf (a.s.)ı kardeşleri sâika-i hased ile kuyuya attıkları vakit, o 
hazrete kuyunun dibi içinde Hak tarafından bundan sonra başından geçece- 
gi vak'alar keşfolundu ve Mısır'da hazine emini olup pederi Ya'küb (a.s.) ile 
âilesiyle mülâkat vâki' olacağını bildi. 


0 
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iyi yola ABİ Sİ Ay ob çiy ib gz blya$ a 
4054, Mer kimeki fetih ve zafer haber verdi, onun önünde murâd ve murâd- 
sız bir oldu. 


Ya'ni her kimin kalb gözüne bu vücüd-i izâfi âleminde Hak Teâlâ'nın per- 
deleri açması ve zafer-i ma'neviye nâil kılması, gerek dünyâda ve gerek âhi- 
rette başından geçecek olan hâdiseleri haber verdi ise, o kimsenin indinde nef- 
sinin murâdı ve murâdsızlığı bir oldu. Zirâ bu kimse bilir ki, bilcümle mevâtın- 
da zuhür edecek şey Hakk'ın irâdesidir; ve Hakk'ın irâdesi ilmine ve ilmi de 
ma'lüma tâbi'dir; ve ma'lüm ise abdin ayn-ı sâbitesidir. Binâenaleyh abdin 
ayn-ı sâbitesi lisân-ı isti'dâd ile Hak'tan ne taleb etmiş ise Hak onun zuhüru- 
nu irâde eder. Nitekim cenâb-ı Şeyh-i Ekber hazretleri Fusüsu'/-Hikem'de 
Fass-ı Ya'kübi'de şöyle buyururlar: ve Yili g öy dap Yi ö31, Yİ Sl 3 e Yi 
kul e Snhale ab deliyi ie pi ARM öle İpe ye a AES 
Ya'ni “Hiçbir kimse hükme-i irâdeyi bilmez. Ancak murâdın vukü'undan son- 
ra bilir. Allâh'ın ayn-ı basiretini açtığı kimse müstesnâdır. İmdi o kimse 
a'yân-ı mümkinâtı sâbit oldukları hâlde, bulundukları hâl üzre idrâk eder, Bi- 
nâenaleyh bunun üzerine gördüğü şeyle hükmeder." 


MS ysk lay yl yu hoş kk sy a A 
4055. Yer kime ki, yârin vaslı onun ayak bağı oldu, o kırılmaktan ve mücü- 
hededen korkar. 


“Pâ-bend”", ayak bağı ve köstek ma'nâsınadır. Ya'ni, her kimin o-sülükte 
ayağının bağı yâr-ı hakiki olan Hakk'ın visâli olursa, her husüsta ayrılıp baş- 
ka tarafa gidemez. Vücüd-ı mecâzisinin ve kuvvet-i hayvâniyyesinin riyâzât 
ile kırılmasından ve nefsi ile mücâhededen korkmaz. Ba'zı nüshalarda bu be- 
Yİ GS ESA elamal Şb hoş kksş olu 4 a süretindedir. Ma'nâsı 
“Her kimin zâmini ve kefili yârin vaslı olursa o kimse mücâhedenin şikestin- 
den ve zebünluğundan ne korkar” demek. “Pâyendân”, zâmin ve kefil ve 
rehin ve ayakkabı çıkardıkları mahal (Burhân). 


ağ Akk el ağ vb 05 halka Lİ dm 
4056. Ona yakin olduğu vakit ki, mat edecektir, atın ve filin kuvveti türrehât olur. 


“Türrehât”, “caddenin hâricine çıkan ince yol" ma'nâsında olup istiâre ta- 
rikıyla “boş ve beyhüde söz”e ıtlâk ederler. Ya'ni, ezelde ayn-ı sâbitesi İcâbı 


Meka 
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olarak Hakk'a vuslattan emin ve mutmain olan kimsenin hâli, hasmını mağ- 
lüb edeceğinden emin olan satranç oyuncusuna benzer. Nitekim satranç oy- 
nayan kimse karşısındaki oyuncuyu mat ve mağlüb edeceğini muhakkak bil- 
diği vakit oyunda mühim vazifeleri olan at ve fil ismindeki oyun mühreleri- 
nin kuvveti boş ve beyhüde olur. Bunun gibi ezelde Hakk'a vusülü mukad- 
der olan kimsenin nazarı kendi vücüduna ve varlığına ve bu varlığı ile alâ- 
kadar olan zühde olmaz, belki aşka olur. 


Sl İN iy $$ el arel SOLA lr $ 
4057. YMerai arayıcı olan kimse onun atını götürür ise ata Git! “ diyesin ki, 
atın piş-âhenkdir. 

“Piş-âheng”, yolda ileri ileri giden ma'nâsınadır (Bahâr-ı Acem). Ya'ni, 
meselâ at arayan kimse gelip ileriye geçmek şânından olan o bir kimsenin atı- 
nı alır ve götürür ise sen o ata “Git!” diyesin! Zirâ o at o kimsenin önünde ile- 
ri ileri giden bir vâsıtadır. Yoksa hadd-i zâtında ileriye geçmesi mukadder olan 
kimsenin vâsıtası değildir. Bu beyt-i şerifde zühd ve tâatın süreti ata teşbih 
buyrulmuştur. Ya'ni zâhid zühd ve tâatın süretine dayanmıştır; ve zühd ve 
tâatın süretine ve çokluğuna nazar eder. Halbuki nazar tâatın süretine ve bu 
- süretlerin çokluğuna değil, Hakk'ın emrine olmak lâzımdır. Nitekim şâhın ve- 
Ziri ve sâir erkân cevherin süretine nazar ettiler ve pâdişâhın emrinden gâfil 
oldular. Gerçi zühd ve tâatın süreti dâimi ecir ve sevâb ise de Hakk'a vusüle 
sebeb değildir. Beyt-i Sâib-i Isfahâni (k.S.): 


“Hiçbir kimsenin kendi tâatının hayrına i'timâdı yoktur. O bir kördür ki asâsı- 
na dayanır.” 
Beyt-i Kuddüsi (k.s.): 
| İbâdet çokluğuna yok i'tibâr hiç 
Kulundan Hâlik'ı hoşlanmayınca 


DR sil el es RAS elban 
4058. Merdin at ile ne vakit karâbeti olur? Atın ala aşkı tekaddüm için olur. 


Ya'ni, ezelde ayn-ı sâbitesinin isti'dâdı icâbı olarak Hakk'a vusülü mu- 
hakkak olan bir merd-i ilâhinin at mesâbesinde olan zühd ve tâatın süretiy- 
le karâbeti ve münâsebeti yoktur. Eğer o merd-i ilâhinin bu âlem-i sürette 


Gyekaça 








ke | AHMED AVNİ KONUK va 


zühde ve mücâhedâta meyil ve aşkı olursa ezeldeki tekaddümün tahakkuku 
içindir. Yoksa onun ata ya'ni zühde ve mücâhedâta olan aşkı ve muhabbeti 
onların süreti ve sebeb-i tekaddüm olduğu için değildir. 


gi - 
EN A iye Ça >) iş ilme 
4059, Süretler için bu kadar iç ağrısı çekme! Sürele mensüb baş ağrısı olmak- 
sızın ma nâyı tut! 


“Zahir”, iç ağrısı demektir. “Ma'nâ"dan murâd Hak'tır. Nitekim |. cildin 
3379 numaralı beytinde: önll >, sie pu pim çal za9 Ya'ni 
“Rabbü'i-âleminin (ma'nâlarının) deryâsı olan şeyh-i din “Ma'nâ ancak Al- 
lah'tır” dedi” buyrulmuştur; ve orada bu beyt hakkında izâhât da geçmiştir. 
Ya'ni, ey kimse, sen vücüd-ı Hak'ta peydâ olmuş bir süret olduğun gibi se- 
nin zühdünün ve mücâhedenin süretleri dahi yine o vücüd-ı hakikide peydâ 
olan süretlerdir. Sen bu süretlere yapışıp bu kadar iç ağrısı ve gam çekme! Sü- 
rete mensüb veyâ bir süretin baş ağrısı olmaksızın “ma'nâ"dan ibâret olan 
Hakk'a ve onun tecelliyâtına yapış ve ondan gâfil olma! Zirâ dünyâda ve âhi- 
rette tecelliyâtı ile zâhir olan ancak Hak'tır. 


Dİ Zâhid için işin sonunun gamı vardır. SÂcabâ hesâb günü onun hâli ne olur? 


Zirâ zâhid kendi vücüdunun süretini ve varlığını gördüğü için onda işinin 
sonunun gamı vardır. Acabâ yevm-i kıyâmette hesâb gününde kendisinin 
hâli ne olacaktır diye düşünür; ve bu düşüncenin elemi altındadır. Çünkü 
elem ve lezzet ve gam ve meserret insanın kendi varlığına ârız olan hallerdir. 
Hayâlinden kendinin bu mevhüm olan vücüdu zevkan ve hâlen kalkmış olan 
kimsenin bunlar ile alâkası kalmaz. 


Eb İl şe 3 Mah ALS Gİ 5 öle 
4061. Arifler başlangıçdan idrâkli olmuşlardır; gamdan ve son hallerden fâriğ- 
dirler. 


Ya'ni, ârifler Hakk'ın sıfât ve esmâ-i ilâhiyye zuhürunun başlangıcı olan 
a'yân-ı sâbite mertebesinden idrâk ve vuküf sâhibi olmuşlardır ve bilmişler- 
dir ki, ilm-i ilâhide sâbit olan şeyler bu âlem-i sürette de vakit vakit mutlakâ 
zâhir olurlar. Binâenaleyh her ferdin gerek dünyâdaki ve gerek âhiretteki ah- 
vali, ilm-i ilâhideki ayn-ı sâbitesinin isti'dâdına tâbi'dir. Zirâ Hakk'ın irâdesi 


Rea 
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ilmine ve ilmi de ma'lüma /tâbi'J, ve ma'lüm dahi abdin ilm-i ilâhide sâbit 
olan süreti ve ayn-ı sâbitesidir. Binâenaleyh olan olmuştur ve biten de bit- 
miştir; ve kazâ-yı ilâhinin reddi mümkin değildir. Bu sebeble ârif gamdan ve 
son halleri düşünmekten fâriğ olmuştur ve vücüd-ı Hak'tan gayrı bir mevcüd 
görmemişlerdir. Bu bahislerin tafsili Fusüsu'-Hikem'de Fass-ı Ya'kübi'de ve 


ARŞA 


Fass-ı Hüdi'de ve Fass-ı İsmâili'de mezkürdur. 


Ya möloye Als döşek EEE Eve EKO Şİ EE 
4062. Arif için de bu havf ve recâ var idi. Onun sâbıka-dânlığı o her ikisini 
yedi. 


, A ğa *# 


ve ümid var idi. Lâkin onun ezelde geçmiş olan kazâ-yı ilâhiyi biliciliği, o kor- 
kuyu ve ümidi yedi ve yuttu. 


pip dndalmaş Gis ka si gh 005 LE) lr Sa 
4063. Gördü ki, o evvelce mercimek zirâat elmiş idi; o bilir ki, yığında ne ola- 
caktır. | 


“Mâş”, mercimek; “çâş”, ekin yığını demektir. Zirâ ârif gördü ki, evvelce 
mercimek ekmiş idi. Binâenaleyh o ekin yığınının ne olacağını bilir. Nitekim bu 
ma'nâda bu cildin 3116 numarasına müsâdif olan: «44 hi sw j4 jl 
Sul bi şii San o (“Tersine olarak bu sözden tenbel oldun. İdrâki ve ha- 
tırı mün'akis geldin.” beytinde uzunca izâhât-ı mühimme vardır. Binâenaleyh 
bu ifâdelerden cebir ma'nâsı anlaşılmamalıdır. Ya'ni, ârif ezelde lisân-ı isti'dâd 
ile Hak'tan ne taleb etmiş ise Hak dahi onun zuhürunu murâd etmiştir; ve bil- 
cümle mevâtında abdin taleb ettiği şeyden başka bir şey zuhür etmeyecektir. 


dh mgelk çay iple yiyie 
4064. Srifdir ve korkudan kurtuldu. Hakk'ın kılıcı hây ve hüyu iki parça etti. 
Binâenaleyh ârif kazâ-yı ilâhiyi bilicidir ve bu sebeble korkudan kurtul- 
muştur; ve onun korku ve ümid sâikasıyla vâki', bu âlem-i süretteki hây u 
hüyunu ve çırpınmasını Hakk'ın kazâ-yı ilâhisi kılıcı iki parça etmiştir. 


yol ols se las giy aliyi 
4065. Onun için Yludâ'dan korku ve ümüd var idi. “Korku fâni oldu, o ümül 
ayân oldu. 


NER 
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Ya'ni, ârifin Hakk'a vusülden evvel korkusu ve ümidi var idi. Nazarında 
Hak'tan başka vücüd kalmadığından vücüd-ı Hak kılıcı onun mevhüm olan 
korkusunu iki parça etmiş ve korkusu giderek nazarında ancak rahmet ümi- 
di kalmıştır; ve üns ve huzür-i ilâhi ile mesrür olmuştur. Nitekim ârif-i billâh 
İbrâhim Hakkı hazretleri Ma'rifetnâme'sinde şöyle buyururlar: 

“Mevlâsını ârif olanın belâsı kalmaz. Zirâ ona belâ bal olur. Müteellim ol- 
maz. Ârifin Hak ile arası ma'mürdur. Onun için halk ile de arası ma'mürdur. 
Zirâ onun şühüdunda cümlesi mecbür gibi ma'zürdur. Ârif cismini ve canını 
Mevlâsına hibe etmiştir; ve mülkü mâlikine verip kendi aradan gitmiştir ve 
bu takrib ile kurb-ı Hak devletine yetmiştir. Ârif kalbini Mevlâsına ve rühu- 
nu “Belâ!"sına vermiştir ve cismini vefk-ı nzâsında mahlükuna vakfedip râ- 
hata ermiştir. Ârifin Hak ile muâmelesi halka muvğfakatla değildir. Belki halk 
ile muâmelesi Hakk'a muvâfakat ile hâsıldır.” 


Oi geleli) ğü pie ŞİLE öp 
4066. “Uaktâki o hâs cevheri o zaman kırdı, 0 beylerden yüz sadâ ve efgün 
kalktı. 


Vaktâki Ayaz pâdişâhın emri üzerine o hâs olan cevheri o zaman kırdı, di-. 
vânda olan beylerin hepsinden bir feryâd koptu. 


AYAS Sp Sap $ 
4067. “Dediler ki: “Bu ne korkusuzluktur? Her kim bu pür-nür olan gevhe- 
ri kırdıysa vallah kâfirdir!” 
yeli al a SA 3 Le yer Halim vel öİ, 
4068. O cemâat cümleten cehilden ve körlükten şâhın emri incisini kırmıştır. 


Ve o erkân-ı devletin kâffesi her ne kadar o kıymetli cevheri kırmamışlar 
ise de cehâlet ve akıl körlüğü cihetinden şâhın kıymetli bir inci mesâbesind'e 
olan emrini kırmışlardır. 


ab oil bl Ölür DO) şe m Aİ 
4069. Mühür ve dostluk neticesi olan kıymetli cevher, niçin öyle hâtır üzerine 


örtülmüş oldu? 


“Vüdd”, dostluk demektir. Ya'ni, şâhın muhabbet ve dostluk neticesi olan 
kıymetli emrinin cevheri, niçin erkân-ı devletin hatırına örtülmüş kaldı da, 
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onların nazarına taş parçası olan cevherin kıymeti göründü. Demek ki, onla- 
rın muhabbeti ve dostluğu şâha değil mala idi. Binâenaleyh malın kıymetini 
düşündüler; eğer şâha muhabbetleri ve dostlukları olaydı, onun kıymetli cev- 
her mesâbesinde olan emrini kıramamaları lâzım gelecek idi. 


arma, 


imi 


OLE db lr A ip ge Si Sl alel 038 ali 


Ümerânın Ayaz'a “Böyle bir cevheri niçin kırdın?” diye teşni' 
etmesi ve Ayaz'ın onlara cevâb vermesi 


be pa pl yeli Ol ağa esl Skil La 
207 9. Ayaz dedi: “Ey namlı olan büyükler, şâhın emri mi yâhud cevher mi 
4978) kıymetle daha iyidir?” 


Mecliste bulunan erkânın teşni' ve i'tirâzı üzerine Ayaz onlara cevâben 
dedi: “Ey ulu sanlı olan büyük beyler, kıymetçe şâhın emri mi, yoksa kırdı- 
gım cevher mi daha iyidir?” 


| > e 4S Sa pla b iy Ole 
4071. "Sizin indinizde sultânın emri mi yâhud bu iyi cevher mi iyidir? AK- 
lah i için söyleyin!” 


ui oy Bole yla OG alğ İİ 7 4 gül esl 
4072. “Ey kimseler, sizin nazarlarınız cevheredir; şâha değil! Oizin kableniz 
güldür, yolun caddesi değildir! ” 


“Gül”, lügatte ıssız sahrâlarda muhtelif şekillerde zâhir olup yolcuların 
yollarını şaşırtıp tehlikeli mahallere sevk ederek onların helâkine sebeb olan 
cin ve şeytanın bir nev'idir. “Câdde”, büyük ana yolu. Ya'ni, “Ey beyler, si- 
zin nazarınız size lütuflarını ibzâl eden şâha değil, cevheredir! Binâenaleyh 
sizin kıbleniz ve mahall-i teveccühünüz doğru ana yolu değil, yolunuzu şa- 
şırtıp sizi helâk-i ma'neviye sevk eden gülyabâniyedir. 


EKAP 
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PN Sy İrem e e yak) 
4073. “Ben nazarı şâhdan döndürmem, ben müşrik gibi laş üzerine yüz getir- 
pW 
mem 


ya ol şi pi yle Gi) Sir İş 
4074. “Cevhersiz bir candır ki, renkli taşı ihtiyâr. eder, benim şâhımı arkaya 
koyar.” i 

Yukarılarda dahi izâh olunduğu üzere “şâh"dan murâd, Hak ve 
“Ayaz"dan murâd, insân-ı kâmil ve “erkân-ı devlet"ten murâd, kalbleri ka- 
dın ve evlâd ve altın ve gümüş ve mal ve mülk muhabbetleriyle dolu olan 
nâkıs insanlardır. İnsân-ı kâmilin nazarı bilcümle umür ve muâmelâtında 
Hakk'a, onun gayrı olan insanların nazarı ise halka ve halk arasında nâm ve 
şân iktisâbınadır. 


3S üs sy Lü, ge e O SO PP PE 
4075, Gül renkli olan oyuncak tarafına arka çevir! Sklı renk geliricide hay- 


rân et! 


Gül renkli oyuncak mesâbesinde olan bu dünyâ süretleri tarafına arkanı 
dön, aklını ve idrâkini bunlar ile meşgül etme! Bunlar mezâhir-i ilâhiyyedir; 
ve bu renkler esmâ-i muhtelife âsârıdır. Binâenaleyh aklını bunların müsem- 
mâsı ve bu renkleri getirici olan Hak'ta hayrân et! Nitekim Server-i âlem 
Efendimiz |,£ 45 53; », ya'ni “Ya Rab, benim senin hakkındaki tahayyü- 
rümü ziyâde et!” buyurmuşlardır. 


OZ Lİ) Mİ yi Lİ YI 
4076. «İrmağın içine gel, testiyi taşa vur! Kokuya ve renge aleş vur! 


“Irmak”tan murâd, rühâniyet âlemidir. “Testi"den murâd, cisimdir. Ya'ni, 
rühâniyet ırmağı içine gel ve cisim testisini riyâzet ve mücâhede taşına vur! O 
vücüd kırılsın ve ona taalluku olan rüh-i cüz'i suyu o rühâniyet ırmağına gark 
olsun! Ve bu keserât âleminin kokusuna ve rengine aşk-ı ilâhi ateşini vur! 


Ob) ila eya gü, Ol) eyl çpsal, şa 
4077. Eğer din yolunda yol vuruculardan değil isen, kadınlar gibi renge ve ko- 
kuya tapma! 
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Beyt-i şerifde âlâyiş-i dünyâya muhabbet eden ulemâya ve meşâyih-i rü- 
süma işâret vardır. Ya'ni, ey âlim-i zâhiri ve ey mürşidlik da'vâsında bulunan 
kimse! Eğer din yolunda mü'minlerin yolunu vurucu değil isen, mesleğinde 
doğru yürü ve Hakk'ın emirlerini nazarında tut! Kadınlar gibi bu âlem-i süre- 
tin renklerine ve kokularına meftün olup tapma! 


Olu Oi OT 5S oem gd Og ül kli gp pe 
| 4078. O serverler başlarını eğdiler. O nisyândan can ile özür dileyici olmuşlardır. 
Ayaz'ın cevâbı üzerine o erkân-ı devlet başlarını önlerine eğdiler ve bu in- 
celiği unuttuklarından dolayı candan özür dileyici oldular. Nitekim kıyâmet 
gününde hakâyık zâhir olduğu vakit, dünyânın renkli süretlerine muhabbet 
edip Hakk'ın emrini bir tarafa bırakanlar böyle rezil ve rüsvây olurlar. 
oLul 6 Gİ e (5299 ga ol; Öl ol Le » ka Ji 
4079. O zaman her birinin gönlünden iki yüz âh duman gibi göğe kadar gilti. 
SY oLe yaya )4$ MS aa lal 35 
4080. Şâh eski cellâda işâret etti, dedi ki: “Sadrımdan bu alçakları temizle!” 


(4085) 


Sey ye Aa yla Yag O 
4081. “Bu alçaklar sadrıma ne lâyıktırlar? Zirâ taş için. bizim emrimizi kı 
| rarlar!” 
MS yyl ABİ GS) 3k al öp şe 
4082. “Bizim emrimiz böyle ehl-i fesâdın önünde renkli taş için hakir ve ke- 
sâd oldu.” 


Bu beyitlerde lezzât ve huzüzât-ı dünyeviyyeye teveccüh edip Hakk'ın 
emir ve nehyini arkalarına atan milletler hakkındaki hükm-i ilâhiye işâret 
buyrulur. “Eski cellâd”dan murâd, mevt-i tabii ve helâk-i cismânidir. Nitekim 


oj .rüsg 


Beni-İsrâil süre-i şerifesinde şöyle buyrulur: |! pr wi PAYI lip 0 63)İ bi 
pir a ya gle sü (3 (İsrâ, 17/16) ya'ni “Bir şehrin halkını helâk et- 
mek istediğimiz vakit, onların re's-i kârda bulunanlarına itâat emrederiz. On- 
lar o emrin hâricine çıkarlar. Hükm-i ezeli mücibince onlar aleyhine cezâ vâ- 
cib olur, Binâenaleyh biz onları kökünden koparıp harâb ederiz!” Ve kezâ sü- 


dö. ii. 


re-i Enbiyâ'da dahi şöyle buyrulur: o, Udi, ii Sİ Lp iy ai 5 
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(Enbiyâ, 21/11) ya'ni “Zâlim olan şehir halkından çoklarını helâk edip on- 
lardan sonra başka kavim peydâ ettik”. 


GE 
İN günl le öl (la ölllk nü a Gİ 03 LE gl AS el ka 


Şâhın ümerâyı öldürmeye kasdı ve Ayaz'ın “Ey şâh-ı âlem, 
afv evlâdır!” diye sultânın tahtı önünde şefâat etmesi 


M3 olak Gİ Yö e Sr İİ ze il 
4083. Sonra şefkat artırıcı olan “yaz sıçradı, O büyük. sullânın tahtı önüne 
koştar. 


Ya'ni, pâdişâh erkânın cezâsını emrettikten sonra pâdişâhın şefkati ve 
- merhametini tahrik edip artırıcı olan Ayaz, o ulu sultânın tahtı önüne koştu. 
Ma'lüm olsun ki, bil'asâle insân-ı kâmil Server-i kâinât (a.s.) Efendimiz'dir ve 
şefâatçilerin seyyididir. Onun vârisleri olan evliyâ-i kâmilin dahi derece dere- 
ce şefâat makâmında kâimdirler. «> Yi os gâl, Şili (Bakara, 2/2595) 
(“O'nun katında izni olmadan hiç Kimse şefdat edemez) âyet-i kerimesi müci- 
bince bu şefâatler dahi ancak Hakk'ın izni ile vâki' olur. Bu beyt-i şerifde müc- 

rimler hakkında insân-ı kâmilin huzür-ı ilâhide şefâatlerine işâret buyrulur. 


EYE EE KEŞ İİİ 5 dme 
4084, Bir secde etti ve kendi boğazını tuttu. Dedi ki: “Ey bir kadir ki, çerh 
senden taaccüb getirir! ” | 


“Kubâd”, Nüşirevân'ın babasının adıdır ve ta'zimen her bir pâdişâha 
söylerler; ve ahkâmı nâfiz ve kâhir olan pâdişâhlara lakab olarak zikreder- 
ler. Burada “şâh-ı kâdir ve kâhir” ma'nâsınadır. “Şigift”, taaccüb ve garib 
şey ma'nâsınadır. Ya'ni, Ayaz şâhın huzürunda başını eğdi ve kendi boy- 
nuna işâret ederek dedi ki: “Ey kâdir ve kâhir olan pâdişâh, çerh-i felek se- 
nin lütuf ve kereminin vüs'atinden taaccüb eder!” Bu ve âtideki beyitler 
makâm-ı şefâatte bulunan insân-ı kâmilin huzür-ı ilâhideki münâcâtına işâ- 


Eka 
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rettir. Zirâ insân-ı kâmil kalb-i Muhammedi üzerinedir; ve nefsim, nefsim 
diyenlerden değil, ümmetim, ümmetim diyenlerdendir. Nitekim Sıddik-ı 
A'zam (r.a.) Efendimiz'in bu ma'nâdaki kelâm-ı âlileri manzümen şöyle 
tercüme edilmiştir: 


“Azim et cismimi yâ Rab, cehennem dopdolu olsun 
Kamu usâtı afv eyle hemân tenhâ yanayım ben!” 


d. 
e A Döne giye 3 b OYLA 4S laa esl 
4085. Cy bir hümâ ki; hümâlar, saâdeti ve her bir sahi, sehâveti senden tutarlar. 
(“Hümâ”), bir büyük kuşun ismidir. İstiâre tarikıyla büyük pâdişâh 
ma'nâsında müsta'meldir. “Ferruh”, said ve mübârek demektir. Ya'ni, “Sen 


bir büyük pâdişâhsın ki hümâ kuşları saâdeti ve mübârekliği ve her bir cö- 
mert, cömertliği senden alırlar.” 


ölü Sy İpe LE İY e 
4086. Cy bir kerim ki cihânın keremleri senin isârının önünde mahv ve gizli 
olur. 


Ey büyük şâh, sen bir kerimsin ki, cihân halkının keremleri senin atâ ve 
ihsânının önünde kıymetsiz kalır ve görünmez olur. 


a aba İl; A iye AS çel esi 
4087. Cy bir latif ki, kırmızı gül SEni gördü, utanmasından dolayı gömleğini 
yırttı! 


Ey cemâli latif olan şâh ki, kırmızı gül senin cemâlinin letâfetini gördü ve 
kendi güzelliğinden ve letâfetinden utandığı için gömleğini yırttı ve döküldü 
ve soldu! 


İN e göle, ei pi OLA Sga esi 
4088. Cy şâh, senin gafürluğundan gufrân tok gözlüdür. Tilkiler senin afvın- 
dan arslana galibdir. 
Ey şâh, senin gafürluğunun çokluğundan mağfiretin gözü doymuştur. Til- 
kiler gibi hilekâr olan nefsâni kimseler senin affına nâil olduklarından sülük- 
te arslan gibi cesur olan kimselere galib olmuştur. Ya'ni afv-ı ilâhiye mazhar 


GaeKao 
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olan âsiler, bilâhare Hak yolunda terakki edip kendilerinden evvelki sâlikleri 
geçmişlerdir. 


AS Sg ha a Sie 333 YAS yi ga AS 
4089. er kim ki, senin emrine korkusuzluk eder, senin afvından başka kimi 
senden tutar? 


Ya'ni, senin emrine karşı korkusuzluk ile muhâlefet eden kimsenin senin 
afvından başka dayanacak yeri yoktur. “Sened", dayanacak yer demektir. 


OY esli gi yaba 3İ İL e aliil gl 
4020. “Bu mücrimlerin gafleti ve küstahlığı ey afv saçıcı, senin afvının çoklu 


gundandır. 


.“Lân”, saçmak ve kımıldatmak ma'nâsına olan “lânden” masdarının 
emr-i hâzırıdır. “Afv-lân”, vasf-ı terkibi olup “afv saçıcı” demek olur. Bu suç- 
luların gafleti ve cür'eti, ey afv saçıcı olan şâh-ı azim, senin afvının çoklu- 
gundandır. Ba'zı nüshalarda “afv-lân” yerine, “afv-rân” vâki'dir; “afv sürü- 
cü” demek olur. 

Je) 0143 Zİ ali 34 4S M3 la la h3l 

4091. Gaflet dâimâ küstahlıktan erişir. Zirâ ta zim gözden ağrıyı götürür. 

Emre itâat husüsundaki gaflet dâimâ küstahlıktan ve edebsizlikten zuhür 
eder. Eğer bir kimsede emir sâhibi olan büyüklere ta'zim etmek düygusu 
olursa kalbinin ve aklının gözündeki cehil illeti gider ve o büyüğün azame- 
tinden ürker ve utanır. Binâenaleyh ondan gaflet ve cür'et zuhür edemez. 
“Remed”, göz ağrısı demektir. Burada “cehil marazı” murâd buyrulur. Nite- 
kim bu cildin ibtidâsındaki 24 numaralı beyt-i şerifde: 55 ol c.hu b, 
pg ayal 0llüp gl a Ya'ni “Şart, ta'zimdir, tâ ki bu hoş olan 
nür, gözsüzlere sürme çekici olsun!” buyrulmuş idi. 


AE yan 3S elan il 3 A yal ve Oi gli 
4092. “Kötü olan, gaflet ve nisyân öğrenmiştir; ta zim ateşinden yanmış olur. 


Küstah ve cür'etli olan bir kimse büyüğüne karşı gafleti ve ona hürmeti 
unutmayı öğrenmiştir. Eğer o kimsenin kalbinde ta'zim ateşi peydâ olursa, o 
öğrendiği ve alıştığı gafleti ve nisyânı bu ta'zim ateşi yakar. 


KEP 
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Agar Öğe el ji Ole 3 gen Aa3 Salak ş yliy pih 


4093. Onun heybeti uyanıklık. VE funat verir. Sehw vE nisyân onun gönlünden 
dışarıya sıçrar. 


Büyük, gerek Hak ve gerek halk olsun, o büyüğün heybeti kişiye gaflet 
uykusundan uyanıklık ve zekâvet verir. Binâenaleyfı onun kalbinden o bü- 
yüğün emrine karşı olan sehv ve nisyân çıkar gider; ve dâimâ onun emrinin 
“o infâzında müteyakkız bulunur. Bu sebeble âyet-i kerimede «...5 Bi ON yü 3 
(Kehf, 18/24) ya'ni “Unuttuğun vakit Rabbini zikret!” buyrulmuştur. 


Yabi S AA yg kilo li, 
4094. Yağma vaktinde bir kimse ondan eski libâsı kapmamak için halka uyku 
gelmez. 


| Nitekim düşman ordusu bir şehre müstevli olup yağmaya başladıkları va- 
kit, yağmacılar ellerindeki eski püskü libâslarını kapmamak için, o şehir hal- 
kının gözlerine uyku girmez, uyanık dururlar. 


gr çan $ Oi pia öp ilkeye düşeli 
4095. Müdemki uyku delk korkusundan ürküyor, boğaz korkusuyla uyku ve 


nisyân ne vakit olur? 


Mâdemki uyku eski libâsın elden gideceği korkusundan dolayı ürküp kaçı- 
yor, boğazın kesilmesi korkusu olduğu vakit gaflet uykusu ve nisyân olur mu? 


8” şa yl öl a9 laa Ol izi 


4096. “Eğer biz unutur isek muâheze etme! Şâhid oldu; zirâ nisyân bir vech 
ile günâh olur. 


Bu beyt-i şeritde sÜre- i Bakara nın nihâyetindeki şu âyet-i kerimeye işâ- 
ret buyrulur; Günl « Li ol Gil Y Ğ, (Bakara, 2/286) ya'ni “Ey bizim Rab- 
bimiz, eğer biz unutur yâhud hatâ edersek bizi muâheze etme!” Cenâb-ı Pir 
efendimiz nisyânın dahi bir vech ile günâh olduğuna bu âyet-i kerimeyi şâ- 
hid getirirler. Zirâ muâheze günâh üzerine terettüb eder ve günâh olmayan 
bir şeyden dolayı “Yâ Rab, bizi muâheze etme!” diye duâ etmenin ma'nâsı ol- 
maz, Fakat bu ümmet-i merhümeden öl. ; elek el e e, ya'ni “Benim 
ümmetimden hatâ ve nisyân ref" olundu” hadis-i şerifi mücibince hatâ ve nis- 
yândan dolayı muâheze-i ilâhi kaldırılmıştır. Şu kadar var ki, nisyân vâcib 


ezkoça 
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olan yerde ihtiyâtın terki yüzünden olursa, günâh olur. Âyet-i kerimedeki 
nisyân, bu günâh nev'inden olan nisyândır. Onun için beyt-i şerifde nisyâ- 
nın her vech ile değil, bir vech ile günâh olduğu beyân buyrulmuştur. Eğer 
nisyân her vech ile günâh olsa idi, bütün efrâd-ı ümmetin ve hattâ, nisyân İ 
peygamberlerden bile sâdır olduğuna göre, onların da günahkâr olması lâzım i 
gelir idi (Bahru 7-Ulüm Şerhi'nden hulâsa). | i 


yö yali 3 ül 3 3 gli İL Sl Sİ 3 


4097. Zirâ ki, o ta'zimi kâmil kılmadı, ve yoksa nisyân ona hücüm etmezdi. 





Zirâ ki, o nisyân sâhibi ta'ziminde kusür ettiği için gaflet uykusuna düştü | 
ve bu sebeble nisyânı vâki' oldu. Nitekim yağma vaktinde eski elbisesi naza- 
rında kıymetli göründü ve onu yağmacılara kaptırmamak için gözüne uyku 
girmedi. Eğer emir sâhibine karşı da böyle eski libâsına yaptığı gibi kıymet 
verse ve ta'zimi kâmil kılsa idi gaflete düşmez ve nisyân dahi vâki' olmaz idi. 





o ye Oki e 3 öy yy Yolap $ 


4098, Gerçi nisyân lâzım ve çâresiz olur. O sebebe çalışmakda muhtâr olur. 





Her ne kadar insandaki acze nazaran unutkanlık lâzım ve çâresiz ise de, 
fakat o nisyânın sebebi olan ta'zimde kusürün husülüne çalışmakta onun ih- 
tüyârı ve irâdesi vardır. Ya'ni emir sâhibine ta'zim etmesi ve etmemesi ihtiyâ- 
rıyladır. 


Yas e aş boş oLLaS b geylani 3 55 O agi a$ 
4099. ,Zirâ ta'zimlerde tehâvün etti, tâ ki nisyân yâhud sehiv ve hatâ doğdu. 
“Tehâvün”, gevşeklik etmek ve hakir tutmak demektir. Ya'ni, zirâ ta'zim- 


- lerde gevşeklik etti ve emir sâhibini hakir tuttu. Onun bu hâlinden nisyân ve- 
yâ sehiv ve hatâ zuhüra geldi. 


İP yi li VS lir 5 ça gp 


İ e 100 “Bir sarhoş gibi ki, cinâyetler yapar, o der ki: “Kendimsiz, ma'zür idim!” 
Nisyân sâhibi, bir sarhoşa benzer ki, meselâ bir sarhoş birtakım kabâhat- 

ler yapar. Ayıldığı vakit kendisine “Niçin bu edebsizliği yaptın?” deseler, 
“Sarhoş idim ve kendime mâlik değil idim. Binâenaleyh o kabâhatleri yap- 


makta ma'zür idim!” diye cevâb verir. 


GEKA 
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lal cü yoagiği JE ji Sİ a 
4101. Ona der ki: “Fakat ey çirkin işli, ona gitmek ihtiyârı senden oldu." 


O kimse ona der ki: “Fakat suçlu ve ey çirkin işli, bu sarhoşluğa gitmek 
senin irâden ve ihtiyârın ile vâki' oldu; ve o seni sarhoş eden içkiyi kendi ih- 
tiyârın ile içtin. Bunu içerken kendine mâlik idin.” 


SAİR ARİ 2 las Gil ii Ula 
4102. “Bihodluk kendisi sana gelmedi, onu sen da vet ettin. Senin ihtiyârın 


kendi gitmedi, onu sen kovdun!” 


“Sarhoşluk hâlindeki bihodluk durup dururken sana kendisi gelmedi. İçki 


içmek süretiyle onu sen kendine çağırdın. Senin ihtiyârın kendi kendine sen- 
den gitmedi. İçki içmek süretiyle o ihtiyârı kendinden sen kovdun." 


Aş Öğle $ hir Aşma gi Bkz 
4103. “Eğer sarhoşluk senin cehdin olmaksızın erişe idi, can sâkisi senin ahdi- 
ni hıfz ederdi." 


Bu beyt-i şerifde süri sarhoşluktan ma'nevi sarhoşluğa intikâl buyrulur. 
'Ya'ni, “Eğer sarhoşluk senin sa'yin ve gayretin olmaksızın sana kendiliğin- 
den gelmiş olsa idi, senin canının sâkisi olan Hak “Elestü bi-rabbiküm?” hi- 
tâbı zamânında canına içirdiği aşk-ı ilâhi şarâbından seni böyle sarhoş et- 
mekle berâber, o vakit canının verdiği “Belâ!” cevâbını sana tahattur ettirmek 
süretiyle senin ahdini hıfz eder ve rubübiyet-i ilâhiye karşı ta'zimde aslâ ku- 
sür etmezdin. . 


4104. “Senin arka tutucun ve özür isteyicin olurdu. Ben Allah sarhoşunun 
zellesinin kölesiyim! ( 


“O can sâkisi zahirin ve arka tutucun ve senin hatânın özrünü dileyici 
olurdu. Zirâ aşk-ı ilâhi sarhoşunun hatâsı ayn-ı savâbdır. Binâenaleyh ben o 
Allah sarhoşunun hatâsının kölesiyim!” 


BİŞİ Dair SE by le alar esla gir 
4105. €y her bir behre senden olan şah, cümle âlemin afvleri senin afvinin ak- 
sinden bir zerredir. 











Deli AHMED AVNİ KONUK vE 


Bu beyt-i şerif insân-ı kâmilin Hakk'a münâcâtındandır. Ya'ni, ey şâh-ı 
hakiki, suver-i kâinâtın her birisi senin esmânın mazharıdır ve her birinin se- 
nin isimlerinden nasibi vardır; ve senin “Afüvv” isminden dahi nasibleri ve 
hisseleri vardır. Fakat cümle âlemin afvleri senin Afüv isminin aksinden bir 
zerredir. 


ii iş | 
ASİ eli gal AS şi ği gis sl ana$ la yâr 
4106, Afvler senin afvmın senâsını söylemiştir. Ey nâs, hazer ediniz, onun 
küfvü yoktur! 


Ey şâh-ı hakiki, kulların nâkıs olan afvleri, senin kâmil olan afvını medh 
ederler. Ey nâs, hazer ediniz, o şâh-ı hakikinin tecelliyât-ı esmâiyyesinin küf- 
vü ve naziri yoktur! | | 


OLAM Sİ İİ pk Ola Ol a e Üllile 
4107. Onların canını bağışla ve onları kendinden kovma! Gy murâd sürücü, on- 
lar senin latif muwrâdlarındırlar. 


Ey şâh-ı hakiki, o gaflet ehlinin canlarını bağışla ve onları kendinden kov- 
ma ve âlem-i hicâba atıp helâk-i ma'nevide bırakma! Zirâ ey murâd sürücü 
ve irâdesini infâz edici olan şâh, onlar senin latif murâdlarındır. Ya'ni zuhür- 
larına irâde-i ilâhiyyen taalluk etmiş olan esmâ-i hüsnânın mezâhiridirler. 


KAS al ümsacip O MESA pi 
4108. Rahmet et ona ki, senin yüzünü gördü, senin acı ayrılığını nasıl çeke- 
cektir? 


Ya'ni, ezelde senin cemâlini gören câna rahmet et! Âlem-i hicâbda kalıp 
senin acı ayrılığını nasıl çekecektir? 
GMİS ale alem ilki 
4109. Ylicrden ve firâktan s0Z söylersin. Her ne istersen yap ve fakat bunu 


yapma! 
ŞE İİ dile ini 5 ink gü pole he 


4110. Sltmış kat acı, yüz binlerce ölüm! Senin yüzünün firâkının mânendi 


ALİ değildir. 


GEAR 
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Tabi ölüm acılığından altmış kat daha acı olan yüz binlerce ölüm ile öl- 
mek ve bu ölümlerin şiddetli acıları, senin cemâlinin ayrılığı acılığının mânen- 
di ve naziri değildir. Bu ayrılık acılığı o acılardan daha şiddetlidir. 


yola j5 Sİ marsi 
4111. €y mücrimlerin Jeryâdına erişici, hicrin acılığını kadından ve erkekten 
uzak tut! 


“Zükür”dan murâd, mezâhir-i fâile ve “inâs"dan murâd, mezâhir-i münfa- 
iledir. Bu mezâhirin cümlesi Hakk'ın varlığıyla zâhirdir ve her birisi cemâl-i 
zâti mertebesinden kendi varlıklarıyla hicâb içindedir; ve o mertebede derece 
— derece uzaktırlar; ve her birisi kendi asılları olan vücüd-ı hakikiye doğru bu 
uzak yollardan koşar dururlar. İnsân-ı kâmilin vücüdu âlemlere rahmet oldu- 
gundan şefâati dahi umümidir. Nitekim HI. cildin 1798 numaralı beytinde 
şöyle buyrulmuş idi: çal ie, 046 imi pl ielo ila öl; Ya'ni “Hak Te- 
âlâ evliyâyı ondan dolayı yeryüzüne getirdi, tâ ki âlemlere rahmet olsunlar!” 
Binâenaleyh bu beyt-i şerifde bu şefâatin umümiyetine işâret buyrulur. 


MM ETİL Dr Zam gö Dö bağ del 
4112. Senin vaslının ümüdi üzerine ölmek hoştur. Senin hicrinin acılığı ateşin 
Jevkadir. | 


Sana kavuşmak ümidiyle ölmek hoştur ve latifdir. Senden mahrüm ve 
metrük olmanın acılığı ateşte yanmak acılığının fevkındedir. 


S0 Symi yi İÜ a 8 

4115, Kafir sekar ortasında der ki: “Eğer bana nazar edeydi, ne gam olurdu!” 

“Sekar”, cehennem tabakalarından bir tabakanın ismidir. Ya'ni, kendi 
enâniyetinde müstağrak olup Hakk'ı tanımayan kâfir sekar içinde der ki: “Şu 
anda vücüdundan âgâh olduğum Rabbim eğer bana nazar edeydi, ya'ni ce- 
mâl-i zâtisi ile tecelli edeydi, ben benliğimden geçer ve o tecelli içinde müs- 
tağrak olup aslâ gam ve elem tutmaz idim! Zirâ elem ve lezzet insanın nefSi- 
ne ve varlığına taalluk eden hallerdir.” 


eh şip öşlşdl le Li ; YAS ya Şİ OS 
4114. Zirâ o nazar meşakkatleri tatlı edicidir. Sâhirlerin el ve ayaklarına kan 
bahâsıdır. 


EKA 
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Ya'ni, o nazar ve o tecelli-i cemâli, insanın varlığına taalluk eden meşak- 
katleri ve elemleri duyurmayıp tatlı edicidir. Nitekim Fir'avn'ın sihirbazlarına 
o tecelli vâki' olduğu vakit, onlar Fir'avn'ın siyâsetinden korkmadılar ve: 
“Senin bizim ellerimizi ve ayaklarımızı kesmek ve asmak süretiyle öldürmen- 
den bize zarar yoktur!” dediler; ve o nazar-ı cemâli onların ellerinin ve ayak- 

larının kesilmesine karşı Hak tarafından bir diyet ve bir kan pahası oldu. 


Pm 


GE 


. A0) yi» va 
O yla ey ez YAS ele öğ yü döle GİS yerdi 


Sihirbazların siyâset vaktinde Fir'avn'a “Zarar yoktur, biz Rabbimize 
münkalib oluruz!” (Şuarâ, 26/50) diye söylemelerinin tefsiri 


ye İİ gk 0 Olea a e Yep 
4115. Gök Ca dayra!" na'rasını işitti. O çevgân için çerh bir top oldu. 


“Savlecân”, çevgân dahi derler, cirit oynayanların top çelmek için kullan- 
dıkları ucu eğri sopadır. Ya'ni, Fir'avn'un sihirbazları Müsâ (a.s.)ın mu'cize- 
sini görüp imân ettikleri vakit, Fir'avn onlara öfkelendi ve onları siyâsetle 
tehdid etti; ve sihirbazlar bu tehdide karşı süre-i Şuarâ'da ve süre-i A'râf'da 
beyân buyrulduğu üzere 9G &, İÜ > Ül (Şuarâ, 26/50) ya'ni “Senin 
katlinden bize zarar yoktur. Biz Rabbimize münkalib oluruz!” dediler. Onla- 
rın bu “Bize zarar yoktur!” diye bağırmalarını gök ehli işitti ve onların bu 
na'raları çevgân ve seyyârât-ı felekiyye o çevgânın önünde top gibi oldu. 


İİ goy e abi b eh öğEğ app 
4116. “fir avn'un darbesi bize zarar değildir. “Hakk'ın lütfu gayrın kahrına 
galib olur!” 


Sâhirler dediler ki: “Fir'avn'un cismimize olan darbesi bize zarar değildir. 
Zirâ Fir'avn'un bu kahr-ı sürisi altında Hakk'ın lutf-i ma'nevisi ve rühânisi 
vardır. Ma'nâ, sürete gâlib olduğu gibi Hakk'ın lutf-i ma'nevisi dahi gayrın 
kahr-ı sürisine gâlibdir!” 





meka 
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İS İĞ Olay ber YU pe çar 
4117. “Ey mudill, eğer sen bizim sırrımızı bilsen, ey kör kalbli, bizleri meşak- 
katten kurtarırsın!” 


“Ey halkın yolunu şaşırtıcı, eğer sen bizim sırrımızı ve iç yüzümüzü bil- 
sen, bizi bu cismâniyet azâbından ve zahmetinden kurtardığını görür idin. 
Fakat kalb gözün kör olduğu için ancak cismâniyet âlemini görüyorsun ve 
- mevt-i süri ile bizden intikâm aldığını zannediyorsun!” 

Oyalar ei Lİ e ÖYLE MS m pia 
4118. * Agâh ol, bu taraftan gel gör ki, erganon “Ne olaydı kavmim bilseler 
İ idi!” çalıyor!” 


“Erganon” ve “ergun” ve “ergün”, sadâsı içinden çıkan bir çalgının adıdır. 
Eflâtün tarafından icâd edildiği rivâyet olunur ve ekseriyâ hıristiyanlar tara- 
fından kiliselerde çalınır ve Fransızca'da “org” derler. Burada “erganon”dan 
murâd, rühdur. “Ey Fir'avn, gözünü cismâniyet tarafından kapa da rühâniyet 
tarafına aç! Ve rühâniyet tarafından gel de gör ki, bizim rühumuz senin siyâ- 
setinden memnun olup, “Ne olaydı kavmimiz bizim ne lutf-i ilâhiye mazhar 
olduğumuzu bilseler idi!” diye âhenkdâr olur.” o, yel Da 5 <JL (Yâsin, 36/27) 
(“Kavmim keşke bilselerdi!) âyet-i kerimesi Yâsin-i şerif süresinde vâki" olup 
HI. cildin 2008 numaralı: öyls çö Sİyer üye la 5 a ci$ (“Dak 
lardan her çiçeğin yaprağı dembedem “Kavmim bilseler ne olurdu!” dedi.” 
beytinde ve bu cildin dibâcesinde ve yine bu cildin 1740 numarasına müsâdif 
olan: ö yala gi Lİh ini 0 Sİöle pöülü;  (“Rüh âb-gün cihânında, “Ne 
olaydı kavmim bilseydi!” na'rasını vurur.”) beytinde geçti. 


il Sk gisi mu si > jahbob 
4119. 'Yakk'ın fazlı bize bir Tir avnluk verdi. Senin JFir' yunluğun VE SE 
nin fâni olan mülkün gibi değil! ” 


“Firavn”, Mısır hükümdarlarına ve şâhlarına verilen unvandır; ve her 
fir'avnun kendilerine mahsüs ayrıca birer isimleri de vardır ki, hiyeroglif ya- 
zıları okunarak bunlardan ba'zılarının isimleri keşfedilmiştir. Bu beyitte 
“Fir'avni"den murâd, şâhlıktır. Ya'ni sâhirler dediler ki: “Ey Fir'avn, Hakk'ın 
fazlı bize âlem-i rühâniyyette bir şâhlık verdi ki, bu şâhlık senin şâhlığın ve 
fâni olan mülkün gibi değildir, ebedidir!” İkinci mısrâ' Hind nüshalarında 


NE 
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SP sh ös 5 Süretinde vâki' olup “Böyle bir avnsiz fir'avnluk değil- 
dir” demek olur. 


İİ 21) 4 ek 0 EBA (Sİ Jr yoğ ime gal a pe 
4120. “Başını kaldır, diri ve celil olan mülkü gör! Ey Mısır'a ve Nil nehri- 


(4125) 
ne mağrür olmuş!” 


Bu beyti şerifde süre-i Zuhruf'da vâki' . pe : “Gül sia pw Gi 5 li hn öl 
o pe Ğİ li (Zuhruf, 43/51) ya'ni “Fir'avn dedi: Ey kavmim, Mısır mül- 
kü ve sarayımın altından akan bu nehirler benim değil mi? Görmüyor musu- 
nuz?” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Ya'ni sihirbazlar dediler: “Ey Fir'avn, 
başını cismâniyet âleminden kaldır da rühâniyet âlemine bak ve Hak Teâlâ 
hazretlerinin âlem-i rühâniyyette canlı olup bizimle muhâtaba eden ve azim 
olan bir mülkü bize verdiğini gör! Ey câmid Mısır'ın mâliki ve Nil nehriyle if- 
tihâr eden mağrür!" 


Söğik kp) Ss disi 
4121. “Eğer sen, bu pis hırkayı terk edersen, Nil'i can Nil'inde gark edersin!” 
“Ey Fir'avn, eğer sen bu pis ve necis hırka mesâbesinde olan cismi terk 


edersen, o Mısır'ın câmid olan süri Nil'ini, rüh Nil'inde gark edersin! ve na- 
zarında o süri Nil nehrinin hiçbir kıymeti kalmaz!” 


A pa bül pa Öle p5 Ud ÖZEB Sİ geze 3İ yla ia 
4122. “Agüh ol, ey .Fir'avn Masır'dan el kaldır! Can Mısır'ı ortasında yüz 
Mısır var dır ! « 

“Ey Fir'avn, gaflet uykusundan uyan! Mısır'dan ve süri mülk ile iftihâr et- 
mekten vazgeç, rühâniyet âlemine yüz çevir! Zirâ can Mısır'ı ve mülkü için- 
de şâyân-ı iftihâr birçok Mısır'lar ve mülkler vardır!” Nitekim 1. cildin 2065 
numaralı beytinin ibtidâsındaki sürhda Hakim Senâi hazretlerinin şu beyitle- 
ri mezkür idi: 


ölç ölesi gp İS öl YA lili 


“Can vilâyetinde gökler vardır ki, cihânın göğüne iş buyurucudur. Rüh yolun- 
da aşağılar ve yukarılar ve inişler ve yokuşlar vardır. Yüksek dağlar ve deniz- 
ler vardır” 


GaezKoL 
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yaylasi bis e ayy 
4123. “Sen avâma “Ben Rabbim!” diyorsun, bu her iki adın mâhiyetinden 
göfilsin! ” 


Bu beyt-i şerifde süre-i Nâziât'ta olan , Jül ,S, Ü Yü (Nâziât, 79/24) ya'ni 
“Fir'avn ben sizin Rabb-i a'lânızım! dedi” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. 
“İki addan murâd, “ene” (ben) ile “Rab” isimleridir. Ya'ni, ey Fir'avn, sen 
 avâm-ı halka “Ben sizin Rabbinizim!” diyorsun. Fakat “ene” ile “Rab” isimle- 
rinin ma'nâlarından gâfilsin, Ma'lüm olsun ki, “Rab”, esmâ-i ilâhiyyeden bir 
isimdir, “mâlik ve sâhib ve efendi” ma'nâsında, bir isim izâfesi ile mahlük 
hakkında da kullanılır. Meselâ “rabbü'd-dâr", evin sâhibi ve efendisi ve “rab- 
- bü'-mâl”, mal sâhibi derler. “Beslemek ve tamâm etmek ve ziyâde etmek ve 
cem' etmek” ma'nâlarında da masdardır. Cem'i “erbâb” gelir. Binâenaleyh her 
“rabbe bir “merbüb” lâzımdır. Zirâ merbübsuz rab olmaz; ve merbüb, rabbin 
hükmü ve te'siri altındadır; ve rab, aslâ merbübun hükmü ve te'siri altında de- 
ğildir. Halbuki Fir'avn kendi sarayında beslediği ve büyüttüğü Müsâ (a.s.)dan 
korktu ve bilâhare o hazretin hükmü ve te'siri altında kaldı. Binâenaleyh 
Rabb'in ma'nâsından gâfil oldu. “Ene”, (Ben) isminden gâfil olmasına gelin- 
ce, Fir'avn cisminin varlığına karşı “ben” dedi. Halbuki cisimler ölüm vâsıta- 
sıyla çürür ve yok olur; ve bu hâl meydandadır, isbâta hâcet yoktur; ve bu se- 
beble milyarlarca “ben"ler yok oldu ve el'an da yok olmaktadır. Böyle yok 
olan cisme ve rüh-i hayvâniye bağlanıp “ben” demek pek büyük gaflet ve ha- 
o mâkattir. Fir'avn'un bir gafleti de budur ki, cisim kendinin merbübu addettiği 
tebaasının her birinde de mevcüd idi; ve onların her biri de cisimlerine naza- 
ran “ben” der idi; ve bu cisimleri hasebiyle nisbi rubübiyet hepsinde var idi. 
Zirâ hepsi çoluk çocuk ve mal-mülk sâhibi idi; ve her biri onların rabbi idi. 
Firavn bu ma'nâda efrâd-ı beşerin cümlesi ile müsâvi bir mevki'de iken ken- 
disini onlardan yüksek tutup “Rabb-i a'lânızım!” dedi ve onları kendinden al- 
çak gördü. Binâenaleyh Fir'avn “ene” ile “Rab” isimlerinin ma'nâlarından kâ- 
milen gaflette idi. İmdi cenâb-ı Pir efendimizin bu beyitlerdeki beyânât-ı aliy- 
yeleri yalnız geçmiş zamandaki Fir'avn'un gafletine ve cehline mahsüs değil- 
dir. Bu gaflet geçmiş ve gelecek olan bilcümle efrâd-ı beşere dahi râci'dir. 


24 Ör 3 ger Aş Ol o İS ra) 


4124. “Rab, merbüb üzerine ne vakit kiireyici olur? “Ene'yi bilici, ne vakit ci- 
sim ve canın bendi olur?" 


EK 
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Ya'ni, “Rab kendi merbübu bildiği mülk üzerine titreyici ve onun zevâlin- 
den korkucu olmaz! Zirâ Fir'avn müneccimlerin ihbârı üzerine merbübu ad- 
dettiği Mısır memleketinin ve saltanatının elinden çıkmasından korktu ve bu 
yüzden tebaası hakkında birçok zulümler yaptı; ve “ene"nin ma'nâsını bilen 
kimse hiçbir vakit cisme ve rüh-i hayvâniye iltifât edip bağlanmaz.” 


Ge peki Gİ 3s) gla 
4125. “İşte ene” biziz ki, * ene den belâ dolu ve meşakkal dolu olan “ene'den 
kurtulmuşuz!” 


“Anâ”, keder ve meşakkat ve zahmet ma'nâlarınadır. Ya'ni, sihirbazlar 
Fir'avn'a dediler ki: “Ey Fir'avn, “ene" (ben) demek salâhiyetini hâiz olan iş- 
te şimdi biziz ki, cismâni ve mecâzi olan “ene”den ve belâlara ve türlü türlü 
meşakkatlere ma'rüz olan o cismâni “ene”, “ben"den senin siyâsetin vâsıta- 
sıyla kurtulmuşuz ve Hakk'ın hakikati olan varlığından mütehassıl 
“ene”-“ben” içindeyiz. Zirâ bizim “ben” dememiz Hakk'ın varlığına “Sen” 
demektir. Şârih-i fakirin beyitleri: 


- Benliğim rüy-i latifinde siyah bir ben (<W) dir 
Rüy-i dilberdeki ben, mâye-i dilberdendir 
Ruh-ı sâfi-i latife diyecek yok ammâ 
Onun üstünde siyah ben de kemâl-i tendir 
Perde-i nokta-i rüyün o siyah bendir “ben” (;» NI 
Öyle bir perde ki ondan da cemâl rüşendir 
“Ben” benim, (Sx) o ruh-i mutlakta göründüm muzlim 
Rüy-i sâfindaki ben, “ben” (44) der ise hep sendir 
Avniyâ perdedir endâm-ı maâniye kelâm 
Sem'-i kec-fehime bu söz nağme-i tennen nendir 


or pe ybr, e elsi gül öl 
4126, “Ey köpek, o benlik senin üzerine UğUrSUZ idi. Bizim hakkımızda vâcib 
olan devlet idi.” 


“Mahtüm”, kazâ olmuş ve vâcib addedilmiş ma'nâsınadır. “Köpek”, hitâ- 
bıyla »W9 Wilb süs bl ya'ni “Dünyâ cifedir ve onun tâlibi köpeklerdir” ha- 
dis-i şerifine işâret buyrulur. “Ey cismâniyete alâka ve dünyâ devletine mur- 
habbet edip mağrür olan köpek, o cismâniyetten mütevellid benlik, senin 
üzerine uğursuz idi. Fakat bu bizim şimdiki hâlde olan benliğimiz ezelde ka- 
zâ olunup bize ihsânı vâcib olan devlet idi.” 





Meiraç 
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4127. “Eğer senin bu kin çekici “benliğin olmasa idi, ne vakit bize böyle hoş 
ikbal çarpar idi?” 

“Ey Fir'avn, eğer senin bu kin çekici ve intikâm alıcı benliğin olmasa idi, 

bizi şehid etmeye kasdetmez idin ve bize de böyle şehâdet mertebesi ve latif 


— ikbâl nasib olmaz idi." Zirâ küffârın vücüdu mü'minlere rahmettir. Eğer küf- 
fâr olmasa mü'minlere mertebe-i şehâdeti te'min edecek vâsıta bulunmaz idi. 


Çet DAŞ YİN el ge Ays ii yk ül 
4128. *Sükür ona ki bu fâni evden kurtuluyoruz. Bu dârın başı üzerinde sa- 
na nasihal Veriyoruz.” 


Birinci mısrâ'daki “dâr”, ev ma'nâsınadır. İkinci mısrâ'daki “dâr”, darağa- 
“cı ma'nâsınadır. Ya'ni, “Teşekkür ederiz sana, o intikâmını doğuran cismâni 
ve nefsâni olan benliğine ki, onun sebebiyle biz bu fâni ev olan dünyâdan ve 
cismâniyet âleminden kurtuluyoruz ve bizi cismâniyet azâbından kurtaran 
bu darağacının başı üzerinde sana da nasihat veriyoruz.” 


.2 


4129. “Bizim katlimizin dârı rihletin Burâk'ıdır. Öenin mülkünün dârı gu- 
o rür ve gaflettir.” 


“Burâk”, şimşek ma'nâsına olan “berk”"tan müştaktır. Merâkib-i rühâniy- 
yeden bir “merkeb”"in ismidir. Sür'at-i seyrinden dolayı “Burâk" denilmiştir. 
Ya'ni, “Bizim katlimizin darağacı, bizim matlübumuz tarafına rihletimizin Bu- 
râkıdır. Senin mülkünün evi ise, gurür ve gaflet evi olan dünyâ ve cismâni- 
yet âlemidir.” 


A ylİ yad İEOİ e e vr 


1150. Bu bir hayattır ki, ölüm nakşında gizlidir; ve o bir ölümdür ki, hayat kış- 
11155) rında gizlidir. 


“Bu bizim âlem-i rühâniyyetteki hayâtımız süri ölüm altında gizlenmiş bir 
hayattır; ve o senin cismâniyet âlemindeki hayâtın dirilik kabuğu içinde giz- 
lenmiş bir ölümdür. Biz cismen ölü ve fakat rühen diriyiz. Sen ise cismen di- 
ri ve rühen ölüsün.” i 


meğraço 
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JAN DEAŞ 3 DİE Yy yi lee 
4131. "Nâör, nâr ve nâr nâr görünür; ve yoksa dünyâ evi ne vakit dârü'Tgu- 
râr olurdu?” 

“Bu cismâniyet âlemi tersine vaz' olunmuştur. Hakikati ateş olduğu hâl- 
de zâhiri nür görünür; ve bâtını nür iken ateş görünür. Nitekim hadis-i şerif- 
de > şel İl im s0 Sili mâ ya'ni “Cennet dünyânın mekrühları ile ör- 
tülmüştür ve ateş dahi şehvetler ile örtülmüştür” buyrulur. Halbuki şehvet-i 
dünyeviyye nür gibi latif görünür. Ve ibâdât ve tâât gibi nefsin kerih gördü- 
gü şeyler de ateş görünür. İşte bundan dolayı dünyâya gurür evi denilmiştir.” 


dis llasleyrim gh ai İş! resi a a 
4132. "Sakın ta'cil etme, evvel yok. ol! Uaktâki gurüb getiresin, şarktan ziyâ 
o gıkar. 


“Ey Fir'avn, sakın “ene” (ben) sözünü söylemekte bu cismâniyette müs- 
tağrak iken ve rüh-i hayvâninin bendi ve esiri iken acele etme! Evvelâ bu vü- 
cüd-ı mevhümundan Hakk'ın varlığında yok ol! Vaktâki enâniyet-i cismâniy- 
yeden enâniyyet-i Hakkâniyyeye gurüb edersin, fenâfillâh ile mütehakkık 
olursun. Ondan sonra bekâbillâh ile mütehakkık olur ve maşrık-ı rühâniyyet- 
ten güneş gibi ziyâ çıkarıp neşredersin!” Bu beyt-i şerif sihirbazların lisânın- 
dan Fir'avn'a hitâb olmak câiz olduğu gibi cenâb-ı Pir efendimiz tarafından 
bilcümle sâliklere irşâden irâd buyrulmuş olmak dahi câizdir. 


LA ie gil eyl Kb S3 da İzel 31 
4133. Ezel benliğinden gönül hayrân oldu. “Bu benlik soğuk. oldu ve ayıb oldu. 


Ezel benliği olan vücüd-ı Hakkâni benliğinden gönül hayrân oldu. Zirâ 
cismâni bir süretle görünen insân-ı kâmilin Hakkâni vücüdu iktisâb etmesi 
ve “ene” dediği vakit, onun bu “ene” demesi, Hakk'ın “ene” demesi olduğu- 
nu akıl idrâk edemez. Bu hâl ve zevk meselesidir. Binâenaleyh gönül bu 
ma'nâda hayrette kalır. Fakat vücüd-ı Hakkâniden bi-behre iken cismâni bir 
kimsenin mevhüm olan enâniyeti soğuk ve ayıb bir şey olduğunu akıl idrâk 
eder. 


ole sal 3i il OE 48 Ole LAS hil ekl ül; 
4134, O benlikten can bensiz hoş oldu. O cihânın benliğinden sıçrayıcı oldu. 


ea 
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Ya'ni, o Hakkâni olan benlik sebebiyle can cismâni olan benlikten soyun- 
du ve o Hakkâni olan benlik ile hoş ve latif oldu; ve o can o kesif dünyânın 
cismâni olan benliğinden sıçrayıcı oldu. 


e gl gil EL VE e İNŞ 
4135. Vaktâki “ene”den kurtuldu, şimdi “ene” oldu; zahmetsiz benlik üzerine 
âferinler olsun! | 


Vaktâki can bu cismâni ve mecâzi olan benlikten kurtuldu, şimdi Hakkâni 
olan “ben” oldu, bu zahmetsiz ve meşakkatsiz olan Hakkâni benliğe âferinler 
olsun ve bu benliği zevkan ve hâlen tahsil etmiş olanlara aşk olsun! Beyt-i 
Eşref-i Rümi (k.S.): 
| Tecelli-i şevk-ı didârın beni mest eyledi hayrân 

Ene'-Hak sırrını candan anınçün kılmazam pinhân 
Aceb hayrân ü mestem ki, bilişden bilmezem yâri 
Gözüm her kande ki baksa görünür süret-i Rahmân 
Bu yaz ve kış ve bu güzler, bu geceler, bu gündüzler 
Bu ay ve gün, bu yıldızlar benim emrimdedir yeksân 
Çürümüş tenlere bir kez eğer dersem “Bi-izni kum!” 
Yalın ayak başı açık kamüsu dururlar uryân 

Sanırlar Eşrefoğluyam, ne Rümi'yem ne İzniki 
Benem ol dâimü"i-bâki göründüm süretâ insan 


Lİ 


NS S3 A Oy oy a gil go 
4136. Zirâ o kaçıcıdır ve benlik onun arkasından koşuyor. Çünkü onu onsuz 
gördü. 


Zirâ böyle bir kimse cismâni ve mecâzi olan benlikten kaçıcıdır; ve 
Hakkâni olan benlik dahi onun arkasından koşmaktadır. Çünkü o kimse o 
benliği ortada kendisinin vücüd-ı cismânisi ve mecâzisi olmaksızın gördü. 
“Bu sözler ne demektir? Ben bunları anlamıyorum!” dersen, cevâben deriz ki: 
“Bu ma'nâyı idrâk etmek aklın işi değildir!” 

Ulan ib ülkü Lb > gelib 


4137. Sen onun tâlibisin, senin tâlibin olmaz. 'Uaktâki öldün, senin tâlibin se- 
“nin matlabın oldu. 


" “Benim iznimle ayağa kalk!” (Yayınlayanların notu). 
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Sen nefsâniyet ve cismâniyet sıfâtı içinde benliğin tâlibi oldukça, Hakkâni 
olan benlik senin tâlibin olmaz. Vaktâki cismâniyet ve nefsâniyet sıfatların- 
dan öldün, senin matlübun olan benlik senin tâlibin oldu ve arkandan geldi. 
Nitekim Server-i enbiyâ Efendimiz bu ma nâya, işâreten hadis-i şeriflerinde 
şöyle buyururlar: ,» & yeli li İNS Be ölüm İykala iy şizİy iy! 
< s5 ya'ni “Nefislerinize haşin muâmele ediniz. Onu neşv ü nemâdan hâli 
kuru odun hâline getiriniz; ve Hak yolunda beşeriyet pabucunu çıkarıp yalın 
ayak yürüyün! Kalbleriniz ile Hakk'ı görürsünüz ve nefislerinizin şerrinden 
kurtulursunuz." 

ir la $ çe ay yasa b) 
4138. Sen dersin ki, ne vahit ölü yıkayıcısını yıkar? Sen fâlibsin, ne vakit se- 


nin matlabın seni arar? 


Sen rüh-i hayvâni ve sıfât-ı nefsâni ile dirisin, Ölü yıkayıcı mesâbesinde 
olan sıfât-ı Hakkâni ne vakit seni cismâniyet kirlerinden ve sıfatlarından yı- 
kar? Ve sen bu cismâniyet âleminde ilim ve akıl vâsıtasıyla o Hakkâni olan 
benliğin tâlibisin. O senin istediğin Hakkâni benlik ne vakit seni arar? 


SA e öl jj Pe SA 00 Sa çpyiil 
4139. Cjer bu bahiste akıl yol görücü olaydı, Fahr-i Râzi dinin sırrını bilici 
olurdu. 


Eğer bu Hakkâni olan “benlik” bahsinde akıl, o benliğin yolunu görücü 
olaydı, İmâm-ı Fahreddin-i Râzi hazretleri dinin sırrını bilici olurdu. Zirâ bu 
zât-ı muhteremin aklı, akl-ı beşerin en yüksek mertebesindedir; ve ulüm-i ak- 
liyye ve kelâmiyyede dahi kemâl sâhibidir. Hattâ bu kemâlâtına mebni diğer 
mütekellimin ona “İmâm” lakabı vermişlerdir. Hulâsaten Tabakât-ı Sübki'den 
alınan tercüme-i hâli şudur: 

“Muhammed bin Ömer bin el-Hasen bin el-Huseyin et-Temimi el-Bekri el. 
İmâm Fahruddin Râzi ibn Hatib er-Rey. Hicret-i nebeviyyenin 543. senesin- / 
de doğdu ve 544. senesinde tevellüdü dahi rivâyet olunur. Muhyi's-sünne | 
Ebi Muhammed el-Bağavi'nin şâkirdlerinden olan pederi Ziyâüddin'den me- | 
bâdi-i ulümu ve Mecd el-Cili'den Merağa'da ilm-i hikmeti ve Kemâl es-Sim- 
nâni'den fıkhı okudu; ve İmâm-ı Haremeyn'in Şâmil nâmındaki kitabını ez- 
berlediği rivâyet olunur. Müşârünileyh ibtidâ-i hâlinde fakr u zarüret içinde 
idiyse de sonraları vüs'at-i maişet hâsıl oldu. Sıyt ü şöhreti etrâfa münteşir 
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olduğundan taleb-i ilim kasdıyla aktâr-ı arzdan kendisine mürâcaat olunur 
idi. Lisân-ı Arabi ve Fârisi ile va'az ve nasihatte yed-i tülâ sâhibi idi; ve ehl-i 
hâl ve din olup tasavvufa da vâkıf idi. Tasavvufta behresi olduğuna Tef$iri 
şâhiddir. “Rey” şehrinden Hârezm'e gelip Mu'tezile ile münâzarâtı vâki' ol- 
duğundan orayı terk ederek Mâverâünnehr'e geldi. Hârezm'de olduğu gibi 
orada da münâzarât vâki' olmakla Rey şehrine avdet etti. Sonra Sultan Şihâ- 
büddin Avzi'ye karin olup onun nezdinde nâil-i hazz oldu; ve ondan sonra 
da Sultân-ı Kebir Alâeddin Harzemşâh Muhammed'e kurbiyet peydâ ederek 
merâtib-i reflaya nâil ve onun yanında mukim oldu; ve musannafâtı ile âfâk- 
ta iştihâr ederek “Şeyhü'l-islâm” lakabını ihrâz etti. Râkib olduğu vakit etrâ- 
- finda fukahâ ve sâireden 300 kimse ile berâber giderdi. Ulüma cidden şiddet-. 
i hırsı olup ashâbının kendisine edeb ve ta'zimi kesir idi. Tefsir, el-Metâlibü'r- 
Âliye, Nihâyetü'-Ukul, (Kitâbü'/-Erbain, İrşâdü'n-Nezâir, el-Maâlim, Şer- 
hu'Lişârât, Uyânü'LHikme, Şerhu'l-Esmâi'l-Hüsnâ gibi birçok musannafâtı 
vardır. Velhâsıl ulüm ve fünün-ı mütenevviada bir bahr-i zâhır ve zekâ ve ir- 
fânda misli nâdir idi. 606 sene-i hicriyyesinden id-i fıtrda pazartesi günü He- 
rat şehrinde vefât etmiştir. Vefâtı Kerrâmiyye tâifesinin içeceği suyu zehirle- 
melerinden neş'et ettiği rivâyet olunur. Rahmetullahi aleyh.” 

Fakat sıfât-ı nefsâniyyeden ve ahkâm-ı cismâniyyeden kurtulup esrâr-ı 
dine vâkıf olmak için aklın ve ilmin kemâli kâfi değildir. Mutlakâ Hakk'a vâ- 
sıl bir mürşid-i kâmilin terbiyesi altında riyâzât ve mücâhedât ile can kemir- 
mek lâzımdır. Nitekim Mükâşefât-ı Rızavi ismindeki Mesnevi-i Şerif şerhinde 
bu zât hakkında şöyle bir menkıbe beyân olunur: 

“Fahreddin-i Râzi ulüm-i akliyyede sâhib-i mezheb idi. Vâcib Teâlâ haz- 
retlerinin vücüdunu isbât için bin bir delil-i akli ikâme etmiş idi. Şeyh Nec- 
müddin-i Kübrâ hazretlerinin şöhret-i kerâmâtını işitti ve onlar ile buluştu. 
Mübâhase ve münâzara etti. O âlim-i rabbâninin ilmi karşısında kendisini câ- 
hil gördü. Kendisini halvete koymalarını istedi. Vaktâki halvete girdi, sinesin- 
den heybetli sadâlar işitti ve tâkat getiremeyip halvetten çıktı; ve hâlini o 
hazrete söyledi. Buyurdular ki: “Nuküş-ı felsefi senin levh-i sineni tırmalıyor. 
Eğer sabredeydin, onun yerine nür-ı ma'tifet doldururlar idi”. Fahreddin-i Râ- 
zi “Ma'lümâtımın benden selbini istemem!” dedi ve o sohbetten ayrıldı; ve 
vatanına döndü, hastalandı, hâl-i ihtizârında İblis-i lain onunla muârefe etti 
ve vücüd-ı Hak Teâlâ için saydığı delilleri birer birer ibtâl etti. Nihâyet bir de- 
fili kaldı, o delilin dahi reddi sadedinde idi ki, ıztırâba düştü. Necmeddin-i Küb- 
râ hazretleri oturduğu mecliste nür-ı bâtın ile onun hâline vâkıf olup ehl-i 
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meclise bu husüsta izâhât verdi; ve “Fahr-ı Râzi birkaç gün fukarâ ile berâ- 
ber vakit geçirdi. Düşmanın gâlib olduğu ve imânının tehlikeye düştüğü bu 
vakitte, ona yardımdan sarf-ı nazar etmek mürüvvet değildir” buyurdu ve rü- 
hâniyeti ile Fahr-ı Râzi'nin imdâdına yetişip dedi ki: “Ey Fahr-ı Râzi, o laine 
cevâben de ki: “Muhbir-i sâdık (S.a.v.) bize Hakk'ın vahdâniyetinden haber 
verdi ve onun haberiyle bildim ki, Hak birdir”. Bu ikrâr ile şeytanın şerrinden 
kurtuldu.” 

İmdi bu menkibeden anlaşıldığı üzere “sırr-ı din", “vahdeti vücüddur; ve 
vahdet-i vücüdu aklen ve ilmen idrâk etmek kâfi değildir. Zirâ akıl ve ilim in- 
sanı zevkan ve hâlen kesret tarafına çekip götürür. Binâenaleyh akıl ve ilim 
mertebe-i şerjat ve tarikat için lâzımdır. Mertebe-i hakikatte akıl ve ilim muz- 
mahill olur, Nitekim cenâb-ı Pir efendimiz Divân-ı Kebir'lerinde şöyle buyu- 
rurlar: 


O) g8 a) dilli ğa 5 ay a$ PE yide izi ekil) 
Nazmen tercüme; | 


“Atıp dilden ulümu eyleyim benden beni gâfil 
Huzür-ı dilbere lâyık değildir, zü-fünün gitmek” 


Ve diğer bir beyitlerinde şöyle buyururlar: 


İLAN Saip lys 
“Eğer harâbât ilmi sana hem-nefes olaydı, bu ilim ve hüner senin önünde he- 
vâ ve heves olurdu.” 


| İP LİR 3 düz ön öküz 
4140. (Fakat mödemki bir kimse tatmadı, bilmedi; onun aklı ve tahyilâtı hay- 


314) ret arttırdı. 


Fakat mâdemki sırr-ı din olan vahdet-i vücüd hakikatini bir kimse kendi . 


nefsinde tatmadı, binâenaleyh bu sırı bilemedi ve anlayamadı; ve onun aklı 
ve aklıyla tahayyül ettiği ma'nâlar onun hayretini arttırdı. Meselâ akıl der ki: 
“Mâdemki bütün vücüd ve varlık Hakk'ındır ve eşyânın nefsü'l-emrde vücü- 
du sâbit değildir, şu hâlde kulların vücüdu da Hak olmak lâzım gelir. Binâ- 
enaleyh teklif ve emr ve nehy niçindir ve ne faydası vardır? Bu yanlış bir 
ilimdir ve dalâlettir; ve evliyânın bu gibi keşiflerinde hatâ olmak lâzım gelir”. 


O zavallı akıl böyle hayret-i mezmümeye düşer. Zirâ bu hayret cehilden mün- 


aero 
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baisdir ve bu cehle müsteniddir ki, delâil-i akliyyelerine tâbi' olan ulemâ-i zâ- 
hir Hz. Şeyh-i Ekber efendimizin ve bu Mesnevi-i Şerif'in vahdet-i vücüda 
dâir sözlerine i'tirâz ederler ve kendi hadlerini bilmezler, 


ği dak Lİ ASİ el Ul SE Şİ AS öy 
4141. Bu Tene" tefekkür cihetinden ne vakit kafalar? Bu “ene” fenâdan 


sonra mekşüf oldu. 


Bu abdin vücüdunda zâhir olan Hakkâni “ene” tefekkürât-ı akliyye cihe- 
tinden hiçbir vakit keşfolunamaz. Zirâ aklın nazarında keserâtın vücüdu sâ- 
bittir ve keserât nefsü'-emrde mevcüddur. Bu Hakkâni olan “ene” cismâni 

olan “ene”nin fenâsından ve vücüd-ı mevhümun nazar-ı akliden zevâlinden 
sonra abde zevkan ve hâlen mekşüf olur. İ 


AİN ş dale le Süz! 5 şlür pl dü e 
4142. Bu akıllar iftikadda hulül ve ittihâd çukuruna düşer. 


“İftikâd”, kaybetmek ve kaybolmuşu aramak ma'nâlarınadır. “Megâk”, 
çukur demektir. Ya'ni, bu akıllar bu Hakkâni olan benlik ma'nâsını araştır- 
makta, Hakk'ın abde hulül etmesi veyâhud Hak ile abdin birleşmesi gibi bir 
dalâlet çukuruna düşer. Zirâ aklın nazarında Hakk'ın ayrı ve halkın da ayrı 
bir vücüdları ve varlıkları vardır. Binâenaleyh akla göre abdin enâniyeti 
Hakk'ın enâniyeti olmak için Hakk'ın abde ya hulül etmesi veyâhud Hakk'ın 
vücüdunun abdin vücüdu ile birleşmesi lâzım gelir. Bu hulül ve ittihâd İSE 
şübhesiz dalâlet olur. 


Şİİ pk y2 ASİ a ll), azı $” Ul | 
4143, Ey iktirâb cihetinden güneşin şuâ ından yıldız gibi fâni olmuş Ayaz! 


Ey Hakk'a iktirâbından ve yaklaşmasından dolayı vücüd-ı cismânisinden 
fâni olmuş olan insân-ı kâmil! Senin sıfât-ı abdâniyyenin ve cismâniyyenin 
fenâsı ve zevâli güneşin şuâ"ı içinde yıldızların nüru gizlenmesi gibidir. Mu- 
hakkıkin hazarâtı bu zevki olan ma'nâyı bir dereceye kadar akla takrib için 
ba'zı misâller getirirler ki, bu beyt-i şerifde bu misâllerin birisi beyân buyrul- 
muştur. Ya'ni, gece karanlığında yıldızların eseri ve nüru zâhirdir. Vaktâki gü- 
neşin doğup şuâ' ı her tarafı istilâ eder, yıldızların âsârı ve nüru o şuâ' içinde 
gizlenir. » Al Al ) (Alak, 96/19) (“Secde et ve yaklaş!") âyet-i kerimesi 


SA 
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mücibince Hakk'a secde-i hulüs ile iktirâb etmiş ve yaklaşmış olan insân-ı kâ- 
milin âlem-i tabiat gecesinin karanlığında görülen âsâr-ı cismâniyyesi hakikat 
güneşinin tulü'u zamânında gizlenir. Ve onun sıfât-ı cismâniyyesini sıfât-ı 
Hakkâniyye örter. Bu hâlde hulül ve ittihâd yoktur. 


o ji 


A İN lele la isi da küle Ö gep 4S 
4144, “Belki sen nutfe gibi tene mübeddelsin. Müfteten olan hulül ve ittihâd 
cihetinden değil! 


Bu beyt-i şerifdeki misâlde vücüdun merâtibine işâret buyrulur. Ya'ni, ey 
insan sen evvelce nutfe idin; sonra o nutfe ana karnında birtakım istihâleler 
geçirdi, nihâyet doğdun. Seneler geçti büyüdün ve koskoca bir şahıs oldun. 
Nutfe ayrı ve senin bu koca şahsın ayrı mı idi? Ve nutfe sana hulül mü etti? 
Veyâhud nutfe senin bu şahsın ile mi birleşti? Hayır, bunda ne hulül ne de it- 
tihâd vardır. Belki nutfenin şahsiyet iktisâbı bir hâlden bir hâle tekallübün- 
den ibârettir. İşte bu enâniyet dahi buna benzer. Senin enâniyet-i cismâniy- 
yen enâniyyet-i hakkâniyyeye tebeddül etti. “Müfteten”, mahall-i fitne ve fit- 
neye atılmış demektir. 


$ İzer GR çile gile DE RE 
4145. Ey şâh, affet! Afv senin sandığındadır. Lütfun sâbıkısın. Hep senin 
mesbükundur. 


“Sandık”tan murâd, esmâ-i cemâliyyeden olan “Afüvv” ism-i seridir 
Ya'ni, ey şâh-ı hakiki, mücrimleri affet, afv senin esmâ-i cemâliyyenden olan 
“Afüvv" ism-i şerifinde münderiçtir. Kullarındaki affetmek hâssası sâbık olan 
senin bu ism-i şerifinin onlara olan aksidir. Binâenaleyh afvde sen sâbıksın 
ve kulların bu afvde senin mesbükundur; ve onların affi senin affına bağlıdır. 


Al NE şöle esi SE ES a e 
4146. Ben kim olurum ki, "Affet!" diyeyim. Ey sen ki “Kün!” emrinin sul- 
fânı ve hulâsasın. 

Ben kim oluyorum ki, sana hitâben: “Mücrimleri affet!” diyeyim. Bütün 
olmuş ve olmakta olan ve olacak olan işlerin kâffesi senin “Ol!” emrine tâbi- 
dir. Binâenaleyh sen “Kün!” emrinin sultânısın; ve kelâm senin sıfatın olup 
bütün mahlükâtın “Ol!” emirleri senin bu kelâmının tafsilidir; ve senin “Kün!" 
emrin bu tafsillerin hulâsasıdır. 


Ri 
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lal ya alaz öl El ğa pl Sg Sy 
4147. Ben kim olurum ki, ben senin benliğin ile olayım? Cy şâh, bütün 
“Den”ler senin eleğini tulmuşlur. 


Ben kim oluyorum ki, ben, senin benliğin ile olayım? Zirâ benim mevhüm 
olan benliğim senin hakiki benliğinden doğmuş bir hayâl ve bir gölgedir. Bir 
 hayâlin ve gölgenin “ben” demesi ancak o hayâlin ve gölgenin sâhibine 
“sen” demesidir. Binâenaleytı ey zât-ı azimü'ş-şân, bütün bu mevhüm olan 
benler senin eteğini tutmuştur. Eğer o hayâlleri ve gölgeleri kendine çekersen 
ortada “ben” diyecek senden başka hiçbir kimse kalmaz. 


amam, 


O 


* . ad .k . . ... 
MÜ çe ül ds yk il öy GR pe 
yeli aks şekil SS aş kamelya gı is 


ll se öz ga YU Lİ gal, İZİ UN AS 3 
Ayaz'ın bu şefâatçilikte kendisini mücrim tutması ve bu cürmün özrünü 
dilemesi; ve bu özür söyleyicilikte kendisini mücrim bilmek ve bu acz, şâhı 
tanımaktan ve azametten kalkar. Zirâ “Ben sizin en çok bilicinizim ve 
benim Allah için korkum ziyâdedir!” buyrulur; ve Allah Teâlâ “Allah'tan 
ancak onun ulemâdan olan kulları korkar” (Fâtır, 35/28) buyurur 


Mi Sli gali Sule bi (“Ben sizin, Allâh'ı en çok bileniniz ve O'ndan en 
çok korkanınızım!”J hadis-i şerifdir. Bu hadis-i şerifin sebeb-i vürüdu şudur: 
“Ashâb-ı kirâmdan bir cemâat dediler ki: “Bizler Hz. Peygamber gibi değiliz. 
Zirâ Allah Teâlâ onun geçmiş ve gelecek günahlarını affetmiştir. Biz ise gü- 
nâha müstağrakız. Binâenaleyh bizim için ibâdete sa'yetmek lâzımdır. Onlar- 
dan birisi “Ben geceleri de aslâ uyku uyumayıp namaz kılacağım!” dedi. Dİ- 
ger birisi de “Ben ömrümü oruç tutarak geçireceğim!” dedi. Diğer birisi dahi, 
“Ben hiç nikâh etmeyeceğim ve evlenmeyeceğim!" dedi. Onların bu kararla- 
rını Resül-i Ekrem Efendimiz işitti, münfail olup buyurdular ki: “Ben uyku 
uyurum ve namaz kılarım, ve oruç tutup iftâr da ederim; ve nikâh benim sün- 
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netimdir, ve benim sünnetimden yüz çeviren bizden değildir. Zirâ ben sizin 
Allah'ı en çok bilicinizim ve Allah için sizin en çok korkucunuzum!" 

LİN özle ali pe G3 (Fâtır, 35/28) (“Allah'tan ancak âlim kulları kor- 
kar!”) âyet-i kerimesi süre-i Fâtır'dadır. Yukarıdaki hadis-i şerif bu âyet-i keri- 
meye müsteniddir. Zirâ Resül-i Ekrem Efendimiz, mâdemki ilimde ekmel idi, AJ- 
lah Teâlâ'dan havf ve haşyeti dahi bu âyet-i kerime mücibince ekmel idi; ve Aİ- 
lah Teâlâ'yı ve onun azametini tanıyan ve anlayan kimsenin huzür-ı ilâhideki 
aczi tabii bir haldir. Binâenaleyh insân-ı kâmil Hakk'ın kendisine bahşettiği bir 
hâl-i fitti icâbı olarak mücrimlere şefâate tasaddi ettiği vakit, Hakk'ın azameti- 
ni idrâki sebebiyle bu şefâatçiliği dahi bir kabâhat ve cürüm bilip Hak'tan özür 
diler ve affını ister. Nitekim âtideki ebyât-ı şerifede tafsil buyrulur: 


İY ğAİ İs pl lk 0) Yolma Sir 
4148. “Ben ne vakit hulme bulaşmış rahmi getiririm? Ve ilme boyanmış hilme 
yol gösteririm? 

Birinci mısrâ'daki “hulm”, rü'yâ; ikinci mısrâ'daki “hilm”, vakâr ve sükün 
ve yavaşlık ve ukübet etmek istedikte terk-i acele etmek ma'nâsınadır. Ya'ni ey 
şâh-ı hakiki, benim merhametim, rü'yâ mesâbesinde olan bu vücüd-ı mecâzi ve 
izâfi âlemine karışık bir merhamettir ve fânidir; ve senin hilmin ve yavaşlığın 
ise ilm-i ezelinin icâbıdır. Ben böyle rü'yâya bulaşık bir merhameti ızhâr edip 
senin ilm-i ezeline boyanmış olan hükmüne ne vakit yol gösterip mücrimlerin 
affını isteyebilirim? Bu beyt-i şerif Hind nüshalarında şu sürettedir: 


Yeliz elk 0) Yolla aeli Sim 

Tercüme: “Ben ne vakit gazaba bulaşık olan merhameti getiririm? Hilme 
boyanmış olan ilme yol gösteririm?” 

Birinci mısrâ'daki “hılm”" (,4), gazab ma'nâsınadır. Ya'ni, ey şâh, benim 
merhametim öfkem ile karışıktır. Ben bu öfkemi bertaraf etmek süretiyle mer- 
hameti ızhâr ederim. Binâenaleyh ben ne vakit böyle bir merhamet ile “Ha- 
lim" ism-i şerifine bulaşmış olan ilm-i ezeline yol gösterip mücrimlerin affını 
isteyebilirim? Zirâ afv ve mağfiret dahi sırr-ı kadere bağlıdır ve abdin ayn-ı 
sâbitesinin isti'dâdına muallaktır. Bunu da ancak sen bilirsin. 


çi aka öy) pal ai ola e 
4149, €ğer beni tokafların zebünu edersen, yüz binlerce tokatlara lâyığım! 


eko 
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“Saf"”, tokat demektir. “Tokat”tan murâd, Hakk'ın tecelliyât-ı celâliyyesi- 
dir. Ya'ni, ey şâh, ben senin tecelliyâtının zebünu ve mağlübuyum. Eğer be- 
ni yüz binlerce tecelliyât-ı celâliyyen tokatlar ise bunlara da lâyığım! Zirâ ben 
senin abd-i mahzınım. 


e byk ea vohiga$ S LAYEl la a se rr 
z 129 Ben ne söyleyeyim? Senin huzürunda ilâm edeyim! Yahud kerem şar- 
lını senin yâdına getireyim! 

Ey şâhı, ben senin ilm-i ezelinin lâhık olduğu bir şey hakkında ne söyle- 
yeyim ve senin huzürunda senin o bildiğini sana bildireyim! Yâhud bu müc- 
rimlerin kusürunu affetmek kerem şartından olduğunu sana ihtâr edeyim? Bu 

hâl ne kadar yanlış bir hareket olur! 


4151. O şey ki, senin ma lümun olmaz, o nedir? Üe o şey ki, senin yâdında 
değildir, cihânda nerededir? 
Ey şâh, senin ilm-i ezelinin muhit olmadığı bir şey var mıdır? Ve senin 
ihâta-i ilmiyyen hâricinde cihânda bir şey var mıdır? 


O EY AS ela öl jiyeleş perili İk gesi 
4152. Cy sen ki, cehiden pâksin ve senin ilmin ondan pâktir ki, unutkanlık onu 
gizlesin! | 
Ey şâh, sen öyle bir şahsın ki, cehlden pâksin! Ve senin ilmin dahi unut- 
kanlık ârız olmak sebebiyle bildiğin bir şeyi sana unutturup gizlemekten pâk- 
tir ve senin ilmine aslâ unutkanlık ârız olmaz. 


: , pa & , i pa Z. ” 
| İİ sa la) geek Çil e iy gk 
4153. “iç olan bir kimseyi, bir kimse tasvir ettin, onu güneş gibi nür ile yük- 
selttin. 


Ya'ni, aslında bir hiç olan kimseyi lütuf ve keremin ile bir mu'teber kim- 
se olarak tasvir ettin ve vücüda getirdin ve bir insân-ı kâmil yaptın ve ona 
kendi nürundan verip, güneş gibi bu nür ile yükseltin. 


(Sih elaY yi mala Say İS e Üğ 
4154, GMüödemki beni bir kimse yaptın, eğer yalvarır isem benim: yalvarmamı 
keremi cihetinden müstemi' ol! 


ezoçe 
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Mâdemki ben hiç iken mahzâ keremin ile beni kulların arasında mu'teber 
bir kimse ve bir insân-ı kâmil yaptın, eğer sana yalvarır isem, yine o kere- 
minden dolayı benim yalvarmamı dinle ve lütfen nazar-ı i'tibâra alı 


85 aa eidül 034 Öğe ye geli Zİ ASÜ 3 
4155. Zirâ mâdemki beni nefsimden dışarıya gösürmşsin, 0 şefâati dahi s sen 
kendin için etmişsin. 


Zirâ mâdemki beni sıfât-ı nefsâniyyemden soydun ve kendi sıfatlarını giy- 
dirdin, binâenaleyh mücrimlere bu şefâati eden dahi yine sensin! 


ye Ül öl ele Mei bili ir e) İÖ 
4156. Müâdemki bu vatandan benim eşyâm boşaldı, evin yaş ve kurusu benim 


olmaz! 


Mâdemki bu cismâniyet vatanından benim eşyâm mesâbesinde olan sıfât-ı 
cismâniyyem ve nefsâniyyem boşaldı, artık bu evin yaşı ve kurusu velhâsıl 
bütün müştemilâtı benim değildir, hep senindir! 


olim yle göm ili ya ele İyjl aa 
4157. “Duâyı da benden su gibi akıcı ettin. Ona sebât da bahşet ve onu müste- 
câb tut! 


Cenâb-ı Şeyh-i Ekber (k.s.) Fusüsu'/-Hikem'de Fass-ı Şisi'de buyururlar 
Kİ: gi eren LE yöne pl öne çed Ye li lada Ela İİ pl yk A aşi 
ES DS ş yergi esli geye de ŞİŞ İİ gesi Bok pisi Jel ya'ni 
“O insân-ı kâmil abd-i mahzdır ve duâ edici için muayyen ve gayr-ı muay- 
yen olan matlübdan istediği şeyde himmet-i müteallıka yoktur. Onun himme- 
ti ancak efendisinin emirlerine imtisâldedir. Binâenaleyh hâl talebi iktizâ etti- 
gi vakit, ubüdiyyeten taleb eder; ve tefvizi ve sükütu iktizâ ettiği vakit dahi 
sâkit olur.” Bu beyt-i şerifde dahi bu hakikate işâret buyrulur. Ya'ni, ilm-i 
ezelinde bu mücrimlerin ayn-ı sâbitelerinin isti'dâdı afva mazhariyet oldu- 
sundan, benim onlar hakkındaki afv talebimi benden su gibi akıcı ettin. Bi- 
nâenaleyh o duâya sebât bahşet ve onu müstecâb et! 


yel el akya e BAZİ İNİ Soy a 
4158. Evvela duâyı getirici de sen idin. Nihâyet icâbete de recâ sen ol! 


GyezKoe 
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“Recâ'” (six ,), elifin kasrı ile okunur, burada “taraf ve nâhiye” ma'nâsı- 
nadır. Ya'ni, ey şâh, o duâyı mücrimlerin isti'dâdına mebni benim dilimden 
su gibi akıttın ve getirdin; ve sonunda o duânın kabülüne yine sen taraf ol! 
“Recâ'”, elifin meddi ile “ummak” ma'nâsına olursa ma'nâ şöyle olur: Ya'ni, 
“Benden zâhir olan ahvâlin hepsi senindir. Duâyı mücrimler hakkında İisâ- 
nımdan sen getirdin ve onun icâbetini de bana umdurdun. Binâenaleyh icâ- 
 bete olan bu ummak dahi senindir.” İ 


ohm 5 si By gi Og olk OS İY sa jb 
4159. ÜYattâ ben, o şâh-ı cihân kulu için mücrimlerden af; fetti, diye övüneyim! 
Ya'ni, mücrimleri affetmek ezelde senin lütuf ve keremin ile mukadderdir. 
Onların affı için benim şefâatimi vesile ettin ve bu şefâati, cihânın şâh-ı ha-. 


kikisi mahzâ bu kulunun hatır için, mücrimlerden sâdır olan o kabâhati af- 
- fetti, diye övünmem için ortaya koydun. 


M2 Apak >$ li evi bn 
b 00. “Ben baştan başa derd ve hod-pesend idim. Sah beni her derdlinin ilâcı 
yaptı. 


Ben fenâ ve bekâ mertebelerine vusülden evvel baştan başa cismâniyet 
ve nefsâniyet illetleriyle ma'lül idim ve kendimi beğenici idim. Şâh-ı hakiki 
beni bu mevhüm benliğimden geçirdi ve insân-ı kâmil yaptı; ve cismâniyet 
ve nefsâniyet hastalıklarıyla ma'lüâl olan her bir kimsenin derdlerine dermân 
etti. 


SİS El hb >$ Sr ijlapa Sir 
atet. Bir şür u şerden dolu cehennem idim. Onun fazlının eli beni bir kevser 
etti, 


Ben evvelce fitneler ve şerler ile dolu nefis ve tabiat cehennemi idim. Şâ- 
hın fazlının ve inâyetinin eli beni bir kevser yaptı. “Kevser”, cennet ırmakla- 
rından birinin adıdır; ve “hayrı ve ihsânı çok olan büyük kimse"ye de ıtlâk 
olunur. Burada bu iki ma'nâ da münâsibdir. Ya'ni, ben evvelce fitneler. ve 
şerler dolu nefis ve tabiat cehennemi ve halk için hayırsız bir kimse idim. 
Hakk'ın fazlı beni halka hayrı ve ihsânı çok olan bir büyük kimse ve cennet 
ırmaklarından bir ırmak gibi yaptı. 


Geze 
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ir İİB rr SB dir kis A 
4162. Cehennem her kimi kısâstan yaktı i ise ben onu diğer def” a cesedden biti- 
ririm. 


Nefis ve tabiat cehennemi sıfât-ı nefsâniyye sebebiyle yaptığı cürümlerden 
dolayı her kimi kısâsen ve cebren yaktı ise, ben onu o cürümlerden temizle- 
yip tekrar süret ve cesed cihetinden bitirir ve neşv.ü nemâlandırırım. 

Ma'lüm olsun ki, nefis ve tablat sevkiyle emr-i şer'i hâricinde yapılan fi- 
ilerden cisimde birtakım illetler peydâ olur. Meselâ içkiden mi'de ve kalb ve 
bağırsak hastalıkları; ve zinâdan frengi ve bel soğukluğu ve verem; ve gusl 
etmemeden ekzema ve emsâli illetler zuhür eder. Bunlar tabiat cehennemi- 
nin kısâsı ve azâbıdır. Eğer bu kabâhatlere mübtelâ olan kimse tövbe edip 
insân-ı kâmile intisâb ederse, cennetin kevseri ehl-i cehennemi nasıl temiz- 
leyip tekrar yeni cisim bitirirse, o insân-ı kâmil dahi onun illetlerini def" edip 
ona beden sıhhati ve kalb selâmeti te'min eder. Nitekim cenâb-ı Pir efendi- 
miz bu hâle işâreten Divân-ı Kebir'lerinde şöyle buyururlar: 


EN İl ei ille Aze ) SİMA ezer pere > 
ÇANI AŞİ yp yaly Çİ g3 ie SİNE 
“Hakimiz, tabibiz, Bağdâd'dan eriştik! Bir çok illetlileri gamdan kurtardık! İlâ- 


hi olan hakimleriz, kimseden ücret istemeyiz, zirâ biz hastanın cismine düşün- 
ce gibi koştuk!" 


gile e AŞ İS 
4163. “Kevserin işi nedir? “Her kim yanmış ise ondan sâbit ve cem "edilmiş olur. 


Kevser ırmağının işi ve hâssası nedir? Cehennemden çıkanları yıkayıp on- 
ların cisimlerini sâbit kılar ve cem' eder. Bunun gibi kevser mesâbesinde olan 
insân-ı kâmil dahi, cismâniyet ve nefsâniyet cehennemi içinde cehil alevleri 
ile yanmış olanları ulüm ve maârif-i ilâhiyye ile tesbit ve onların perişan olan 
varlıklarını Hakk'ın varlığında cem' eder. “Endühten”, cem' etmek ve berâ- 
ber yukarı getirmek ma'nâsınadır. 


Çil e ye öğ aş (5 sola yle ak o ağ 
4164. O kevser, "O şeyi ki cehennem yakmıştır, ben onu geri geliririm! ” diye 
katre katre keremin münâdisidir. 


RM mar rm ay 
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O kevser ırmağı, “Ben cehennemin yakıp perişan ettiği şeyi cem' edip ye- 
rine getiririm!” diye katre katre keremini i'lân ettiği gibi, kevser mesâbesinde 
olan insân-ı kâmil dahi, “Ben nefis ve tabiat cehenneminin yakıp perişan et- 
tiği kimseleri cem' edip cennet-i kalb ve ma'rifete yükseltmek keremini i'lân 
eder. 


O el pür ia OE Sp gp Eğ 
4165. Cehennem sonbaharın soğuğu gibidir; ey gülistan, kevser bahâr gibidir! 


Nefis ve tabiatın esiri ve ayn-ı cehennem olan kimse sonbaharın soğuğu 
gibidir. Onun nefesi kime isâbet ederse, onun güzelliklerini izâle eder. Ey İs- 
.d'dâdı maârif-i ilâhiyye güllerinin neşv ü nemâsına müsâid olup gülistan me- 
sâbesinde olan sâlik-i sâdık, kevser mesâbesinde olan insân-ı kâmil bahar gi- 
bidir! Senin o isti'dâdını mertebe-i fiile getirir. 


m2 PİL ŞA EY NE Şİa ea öğya 
4166. Cehennem ölüm ve toprak ve mezar gibidir. “Kevser, sürun nefhi misâli 
üzerinedir. 

Cehennem tab' ve mizâcında olan nefsâni kimse ölüm gibidir. Musâhibini 
öldürür ve toprak gibidir, çürütüp mahveder ve karanlık mezar gibi insanın 
kalbine kasvet ve vahşet verir. Kevser mesâbesinde olan insân-ı kâmil ise İs- 
râfil (a.s.)ın nefh-i süru gibidir ki, cehi ile ölü mesâbesinde olanları ulüm-i le- 
dünniyye ve maârif-i rabbâniyye ile diriltir. 


Ola Sİ AA a İS (5 ga Olan! di gi 42 7 Sİ 
4167. Cy kimseler ki cisimleriniz cehennemden yanmıştır. İkrüm sizi kevser 
tarafına çeker. 


Ey nefsâni ve cismâni olan kimseler, sizin cisimleriniz nefis ve hevâ ce- 
henneminden ve ateşinden yanmıştır! Hak Teâlâ hazretlerinin ikrâmı sizi 
kevser mesâbesinde olan insân-ı kâmil tarafına çeker ve sizi bu ateşten kur- 
tarmak murâd buyurur. 


v. d we. ö.0. .0r0 j3 0 
Sti Gl ima g sakl DE İİ Ali La 0s 
4168. Cy diri olan “Kayyüm, senin lütfun “Ben halkı, benim indimde fâide 


bulmak. için yarattım!” buyurdu. 


Mera 
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Bu ve âtideki beyt-i şerifde şu hadis-i kudsiye işâret buyrulur.  $ gi! vals 
pis zl Yİ ui 'pw, ya'ni “Ben halkı benim indimde ribh ve fâide bulmak 
için yarattım. Yoksa ben bunlardan fâide bulmak için yaratmadım!” Ya'ni, ey 
vücüd-ı izâfi âlemi, vücüd-ı hakikisi ile kâlm ve bilcümle avâlimin Kayyüm'u 
olan Hayy ve diri, senin lütfun “Ben halkı, benden fâide bulsunlar diye ya- 
rattım!” buyurdu. 


4169. "Onların üzerinde fâide bulmak için değil” senin b cödundur ki, bütün 
nâkıslar ondan dürüst olur. 

Ya'ni “Ben onlardan fâide bulmak için yaratmadım!” buyurman, senin 
cüd ve keremindir. Zirâ senin o cüdundan bütün nâkıs olan mahlükât dürüst 
ve kâmil olur. Binâenaleyh mücrimler insanlık mertebesinde henüz nâkıstır- 
lar. Onlar ancak senin affın ile ve ahd-i ilâhin mücibince fâidelenip dürüst ve 
kâmil olurlar. 


Sl Aİ yâr Sey 3 gür Sa İSA va) 0S yü 
fi i 79 “Bu ten-perest olan bendelerden affet! Afv deryâsından "afv" daha ev- 
lâdır! 
Ey şâh, bu cisimlerine tapan ve hareketleri rühlarının değil, cisimlerinin 
hükmüne tâbi' olan kullardan sâdır olan cürümleri affet! Senin Afüvv ism-i 


şerifin bir deryâ gibidir. O deryâdan sudür eden afv daha evlâ olan bir afvdir. 
Onun yanında kulların affı hiçtir. , 


yö sp öly ea Je pr yah Ölü gir 
4171. Halâyıkın affı irmak gibi ve sel gibidir. Dine 0 kendinin deryâsına hay- 
li koştururlar. 

“Hayl", fikretmek ve hıfzetmek ve at sürüsü ve süvâri cemaati ma'nâla.1- 
nadır. Ya'ni, senin deryâ-yı afvın yanında kulların afvı ırmağa ve sele ben- 
zer. Irmak ve sel nasıl deryâya akarsa, bunlar dahi afv sıfatı sürülerini ve fi- 
kirlerini öylece senin o afv deryâna koştururlar. Zirâ onlardaki afv sıfatının 
aslı senin “Afüvv" ism-i şerifindir. 


Ça İs 1S Üy Woykla elik alaşir 
4172. Afvler her gece bu gönülden güvercin gibi uçmalar ile senin tarafına ge- 
lir ey şah! 


© okey 
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“Pâre”, kelimesinin müteaddid ma'nâları vardır. Bir ma'nâsı da “uçmak ve 
pervâz etmek”"tir. Şıfat-ı afv güvercinlere teşbih buyrulmuş olduğundan bura- 
da bu ma'nâ münâsib görünür, “Hâ”, edât-ı cem'dir. “Pâre-hâ”, uçmalar ve 
pervâz etmeler” demek olur, Ya'ni, ey şâh, kulların afv sıfatları, onlar uyuduk- 
ları vakit, her gece bu gönülden güvercin gibi uçmalar ile senin tarafına gelir. 


GS ÖİMİ pl ee işl GS lg penis Ol 
4173. Seher vakti tekrar onları uçucu edersin. Geceye kadar bu bedenlerin 
mahbüsu edersin. 


Ey şâh, sen o sıfatları kulların seher vaktinde uyandıkları zaman tekrar 
onların cisimleri tarafına güvercin gibi salıverip uçurursun. Onları geceye ve 
kullarının uyku zamânına kadar bu cisim kafeslerinde mahbüs edersin. Nite- 
kim bu ma'nâ bu cildin 1776 numarasına müsâdif olan: 44 > şielop e 
234 Şi Syjöle 54, (“Kendinin cismini tanır ve ona gider; kuyum- 
cunun Canı terzi tarafına ne vakit gider?| beyt-i şerifinde geçti; ve Fihi Mâ 
Fih'den alınan bir bahis dahi oraya dercolundu. 


eb yölelöl ge liz çe iş So öğ 
4174. “Tekrar kanat vurucu olarak akşam vaktinde o eyvün ve damın aşkından 
uçarlar. 


Akşam olduğu ve kulların uyuduğu vakit tekrar o sıfatlar ş güvercin gibi 
kanat vurucu olarak senin “Afüvv” ism-i şerifinin sarayına ve damına kon- 
mak ve kavuşmak aşkından dolayı cisim kafeslerinden kurtulup uçarlar. 


EE A CE KK EŞ A.S leş zzlas U 
4175. Ylatfâ cisimden vuslat ipliğini koparırlar. Senin huzüruna gelirler. Zi 
râ senden mukbildirler. 


Hattâ cisimden bu cisme bitişik olan ipliği ve râbıtayı koparırlar ve senin 
huzüruna gelirler. Zirâ senin huzürunda cisim tarafına teveccüh edicidirler. 
Binâenaleyh 9 a> ; İİ ii Sel eds (Yâsin, 36/83) ya'ni “Her bir şeyin 
melekütu ve bâtını Hakk'ın yedindedir ve O'na rücü' ederler” âyet-i kerime- 


si mücibince Sen'den gelirler ve yine Sana rücü' ederler. 


İyarl, US a İS maryjkldija 
4176. “Baş aşağı rücü'dan emin olarak havada “Biz ona dönücüleriz!” diye 
kanat vururlar. 
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Ya'ni, o latif olan sıfatlar havada, “Biz aslımız (olan) sıfât-ı ilâhiyyeye dö- 
nücüleriz!” diye baş aşağı rücü'dan emin olarak kanat vurarak uçarlar. Zirâ 
sıfât-ı mahmüdeden her birisi aslına rücü' ettiği vakit, artık aslından geri 
dönmez. Hak Teâlâ onun yularını illiyyine çeker. Nitekim âyet-i kerime'de 6! 
ale çi Jİ ES (Mutaffifin, 83/18) (“Şübhesiz iyilerin kitabı illiyyindedir”İ 
buyrulur. Yukarıki beyitlerde kulların uyuduğu vakit bu sıfatların cisimlerden 
ayrılıp uyandıkları vakit cisimlere taallukundan bahis buyrulması, her anda 
tekevvün eden sıfât-ı mahmüdenin aynen inip çıkması değildir. Belki çıkan 
sıfat-ı mahmüdenin nazirinin beden habsine gelmesidir. Zirâ âyet-i kerimede 
ol e za ? y Ga (Rahmân, 55/29) ya'ni “Hak Teâlâ'nın tecellisi her anda bir 
şe'ndedir” buyrulur. Binâenaleyh giden, gelenin aynı değildir, belki mislidir. 
Buna lisân-ı ehl-i hakikatte “teceddüd-i emsâl" derler, ve teceddüd-i emsâl 
hakkında bu Mesnevi-i Şerif'in muhtelif mahallerinde izâhât geçti. 

Meselâ bir mi'mâr yapacağı binânın süretini fikrinde tasarlar ve onun bu 
fikri kuvâ-yı vücüdiyyesinin muhassalasıdır ve onun kuvöâsı o fikrin süretine 
bürünmüştür. Halbuki kuvâ-yı vücüdiyye ânen-fe-ânen tekevvün ve teceddüd 
eder. Giden kuvvet gelenin aynı değildir. Vaktâki uyur, bu fikirden hâli kalır. 
Uyandığı vakit yine kendine gelen o binânın süret-i fikriyyesi evvelki süret-i 
fikriyyenin aynı değildir, belki misli olur, Binâenaleyh insandan ayrılan kuv- 
vetler, suver-i fikriyyesinin libâsına bürünerek menşeine rücü' etmiş olur. Fa- 
kat eğer fikri afv ve adl ve hayr ve hasenât gibi mahmüd ve makbül ve güzel 
süretli ise onun makâmı illiyyindir ve bu fikir baş aşağı âlem-i tabiata dönmez; 

> ve eğer fikir zulüm ve fisk gibi mezmüm ve merdüd ve çirkin süretli ise 9 fik- 
rin büründüğü kuvvet aslına çıkmak isterse de de Şi Dali AS öl (Mutaffi- 
fin, 83/7) (“Şübhesiz kötülerin kitabı siccindedir”) âyet-i kerimesi mücibince 
baş aşağı siccine ya'ni cehennem olan âlem-i tabiata döndürülmesi hakkında 
emr-i ilâhi olur. İşte beyt-i şerifde bu hakikate işâret buyrulur ve bu bahsin taf- 
sili cenâb-ı Şeyh-i Ekber hazretlerinin et-Tedbirâtü'-ilâhiyye fi Islâh-ı Memle- 
keti'l-İnsâniyye ismindeki kitâb-ı şeriflerinin 11. bâbında beyân buyrulmuş ve 
bu hakir tarafından dahi şerhedilmiştir. 


IR Aİ az) Ön 3 daş Rİ 
4177. O kerem tarafından Ses gelir. Geliniz, ondan sonra hars ve gam için ric at 
kalmadı!" 


Bu beyt-i şerif sıfât-ı mahmüde erbâbının ervâhı hakkındadır. Ya'ni, sıfât-ı 
mahmüdenin cisimden ayrılıp güzel bir libâs ve süret ile aslına rücü' ettiği gi- 


GEKA 
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“bi, vaktâki o sıfatların sâhiblerinin rühları dahi cisimlerinden alâkalarını ke- 
sip; “Biz Hakk'a rücü' edicileriz!” diye âlem-i bâlâya uçarlar. O keremr-i ilâhi 
tarafından sadâ gelip der ki: “Geliniz, artık hırs ve gam için kesif olan cihâna 
dönmek yoktur!” 


Olga sl içel diil a 3 om İS e pa 
4178. “Cihândan çok gariblikler çektiniz, ey büyükler! Benim kadrimi bilmiş 
olursunuz!” 


“Zirâ o kesif olan cihândan çok gariblikler çektiniz. Dünyânın muzlim 
olan şuünâtı ve ehl-i dünyâ sizi çok hırpaladı. O dünyâda benim tecelliyât-ı . 
celâliyyemden çok cefâlar çektiniz ve sabır ve tahammül edip sü'-i edebde 
bulunmadınız. Ey büyükler, şimdi de benim tecelliyât-ı cemâliyyemin V ve ra- 
himiyyemin kudretini bilmiş olursunuz ve safâsını sürersiniz!” 


jo lak aliş ipa JE Dea pid el ale gi 
4179. “Benim ağacımın. sâyesi altında mest-i nâz olarak haydi ayaklarınızı 
uzalımz!” 
“Benim bir azim ağaç mesâbesinde olan “Kerim” ism-i şerifimin gölgesi al- 
unda nâzın sarhoşu olarak haydi edeb ve terbiye usülünü düşünmeyerek 
ayaklarınızı uzatıp rahat rahat yatın!" 


lr Ol 2 3S gp el le see 
di 8 “Din yolundan dolayı pür- meşakkat olan ayakları hürilerin kucağında VE 
İlinde ehedilir 


Bu mazhar-ı inâyet olanların din yolunda birçok meşakkat çekmiş olan 
ayakları hürilerin kucağında ve elinde ebedidir. 


ağ. 


İyad OL /ga yaka SU 
4181. “üriler göz süzücü mihribân olarak derler ki: "Bu süfiler seferden ge- 
ri geldiler!” 


O güzel hüriler ki, onlar sıfât-ı mahmüdelerinin ve a'mâl-i sâlihalarının 
güzel süretleridir, gözlerini süzücü ve müşfik olup derler Kİ: “Bu süfiler cis- 
mâniyet âlemi seferinden geri geldiler!” 


era 
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yiye gozle jk 3> ys 0s Öldle üldşe 
4182. “Güneşin nüruü gisi sâfiler olan süfiler, bir müddet toprak VE pislik ÜZE 


rine düşmüştür.” 





“Güneşin nüru gibi sâfi ve berrak olan süfiler bir müddet topraktan mah- 
lük ve necâsetle dolu olan cisme ve toprak olan dünyâya ve murdarlık âle- 
mine düşmüştür.” 


İk yep Ey ii Sul 3k yi İL ig 
4183. "Esersiz pisliklen pök olarak güneşin niru gibi kurs-ı âli tarafına geri 
geldiler." 


“Kurs-ı bülend”den murâd, rüh-ı külli-i Muhammedi (s.a.v.)dir. Ya'ni, 
“Bunlar bu kadar kesif ve murdar bir mahalde bulundukları hâlde üzerlerin- 
de kesâfetten ve murdarlıktan eser yoktur; ve pislikten temiz olarak güneşin 
nüru gibi kurs-ı âli, ya'ni rüh-ı külli tarafına geri geldiler.” 


4184. “Ey mecid, bu mücrimler gürühunun hepsinin başları da bir duvara erişti!” 





Bu beyt-i şerif kıssanın zâhirine göre Ayaz'ın mücrimlere şefâat için şâha 
hitâbıdır; ve bâtınına göre insân-ı kâmilin günahkârlara şefaat için Hakk'a 
münâcâtıdır. Ya'ni, “Ey şâh-ı aziz, bu mücrimlerin hepsi başlarını taşa Vur- 
dular ve yaptıklarından utandılar!” 


SA Ab igie$ vlbaz S KA aşikar gla 
4185. ' Gerçi şâhın zarlarının mağlâbu oldular. Kendilerinin hatâsına ve cür- 
müne vâkıf oldular." 


“Ka'beteyn”, tavla oyununda kullanılan iki zatın ismidir. Kıssanın zâhiri- | 
ne göre “zarlar"dan murâd, Sultan Mahmüd'un ekâbire cevhere kıymet tak- 
dir ettirmesi ve her birini de tahsin edip ikrâm etmesidir ki, ekâbirin her biri- 
si bu oyunda ve imtihanda mağlüb oldu; ve Ayaz'ın hareketini görüp kendi- 
nin hatâsını ve kabâhatini anladı. Kıssanın bâtınına ve iç yüzüne göre “zar- 
lar"dan murâd, Hakk'ın benlik ve bizlik ve senlik ve sizlik keserâtı içinde kul- 
ların irâdesini ızhâr ve kendi irâdesini ihfâ buyurmasıdır. Nitekim |. cildin 
1814 numaralı beytinde 4 cas >jö b s6 yl eleyip çel Ya'ni 








eee 
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“Ey sâni'-i Hakim, sen bu taayyünât-ı kesireyi ve beni ve bizi kendin ile tav- 
la oyunu hizmetini oynamak için yaptın” buyrulmuş ve orada bu ma'nâ izâh 
edilmiştir. Ya'ni, “Gerçi fâil-i muhtâr-ı hakiki sensin; ve hayır ve şer senin irâ- 
den olmaksızın vâki' olmaz; ve mücrimlerin kalbleri ve canları senin kabza-i 
kudretinde makdür idi; ve onların kalbleri ve cisimleri ancak senin irâde-i rah- 
mâniyyen ile mütekallib idi. Velâkin onlar kendilerinin hatâsına ve kabâhat- 
lerine vâkıf oldular ve bu kabâhatleri kendi nefislerinden bildiler.” Beyt-i Hâ- 


fiz Şirâzi (k.s.): 

ZAT ğibi Bl gli Sa 
| “Ey Hâfiz, gerçi günâh bizim ihtiyârımız ile değildir. Fakat edeb yoluna sa'y et 
ve günâh benimdir de!” 

OS ayl, Ole aa akal 4S gl OS ol Vİ ki Sa e 
4186, Simdi âh edici olarak yüzü sana çevirdiler, dediler ki: “Ey şâh, senin lüt 

fun mücrimlere yol göstericidir!” 
RE YY? e gl, OS 03 ol, 
4187. “Mücrimlere afv (Fırat'ına ve muğtesel pınarına acele yol ver!” 


“ Mücrimlere Fırat nehri gibi dâimâ hâl-i cereyânda bulunan affına yol ver 
ve ella Up Sİ (Sâd, 38/42) ya'ni “Ey Eyyüb, ayağını yere vur. İş- 
te bu iğtisâl mahalli olan pınardır” âyet-i kerimesinde beyân buyrulduğu 
üzere Eyyüb (a.s.)'ın ayağını vurduğu yerden kaynayıp illet-i cismâniyyesi- 
ne devâ olan muğtesel pınarına yol ver ve o mücrimlerin üzerine akıt!” Bu 
“muğtesel pınarı" 1. cildin 2127 numarasına müsadif olan: 


eke İk gel das Le up iğ 
(“Bal denizine batmış su kuşu, şarâb ve muğtesel olan çeşme-i Eyyübi.” 
beytinde geçti. 
4188. “Tâ ki o uzun ürümden gusl getir eler ! Düklerin safından namaza 
gitsinler!" 


“Tâ ki o mütemâdi olan günâh kirlerinden yıkansınlar ve temiz olan ervâ- 
hın safında namaza ya'ni huzür-ı ilâhiye gitsinler!” 
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OL pi gi dyyozlii ike Öl yasi 
4189, “Ölçüden hâriç olan o saflarda “Nahnü' s-sâf| fün” nürunun garikları ol- 
sunlar!” 


“Ölçüden hâriç olmak”, cismâniyetten tecerrüd ma'nâsınadır. Zirâ cismâ- 
niyette vezin ve ölçü vardır. Rühâniyet âlemi vezinden ve ölçüden hâriçtir. 
İkinci mısrâ'da süre-i Sâffât'ta olan ö öl pi WE (sâffat, 37/165) “Ve biz el- 
bette saf bağlayıcılarız!” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Bu âyet-i kerime 
melâike-i kirâm lisânından beyân buyrulmuş olup beyt-i şerifde sıfat-ı mele- 
kiyyeti hâiz olan ervâh-ı beşerin dahi sufüf-ı melâikede garik-ı nür olduğuna 
işâret buyrulur; ve bu âyet-i kerime 1. cildin 3456 numarasına müsâdif olan: 
öleli pi e gal özi by yağıyla aş S (“Herne kadar Hârüt ve Mârüt 
iseniz de ve ö öleli .»5 (“Biz saf bağlayıcılarız”) damı üzerinde cümleden 2zi- 
yâde iseniz de!”) beytinde geçti. 


Ay2 AES ça Selek key li ley pür 


2 99 “Uaktâki söz bu hâlin vasfına erişti, hem kalem kırıldı ve hem kâğıt yur 
tıldı. 


Vaktâki söz pâk olan ervâhın melâike saflarının nüruna müstağrak olma- 
sı hâlinin vasfına erişti, kalem kırıldı. Zirâ o vasıf zevk ve ma'nâdan ibâret 
olup hurüf ve kelimâta sığmaz ve kâğıtlara yazılmaz. 

ö. öra 3 , 
BAS yö El ehil pe 
4191. “Bir kâse hiç denizi ölçtü mü? liç bir kuzu bir arslanı kaldırdı mı? 


Ya'ni, hurüf ve kelimât bir kâse ve ma'nâ ise deryâ mesâbesindedir. De- 
niz kâse ile ölçülüp bitirilemediği gibi, ma'nâ da hurüf ve kelimât ve elfâz ile 
ölçülüp bitirilemez; ve kezâ hurüf ve kelimât küçüklükte bir kuzu ve ma'nâ 
ise azamette bir arslan gibidir. Bir kuzu bir arslanı kaldıramadığı gibi hurüf ve | 
kelimât da ezvâk ve maâniyi kaldıramaz. Beyt-i Hakim Senâi (k.s.): 


A RA Zİ ŞİA ae 42 Zezi ASIN) gi$ azal ik$ 5 


“Söylediğim şeyden rücü' ettim. Zirâ ki sözde ma'nâ ve ma'nâda söz yoktur." 


Ya'ni, söz hakkıyla ma'nâyı istiâb edemez. “Üskerre” ve “üskere”, kâse 


ma'nâsınadır. 





Rea 
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e poh iy b li 3) Üye Sile $ 
4192. Eğer sana hicâb var ise ihticâbdan dışarıya git, tâ ki acib bir pâdişâhlık 


göresin! 
Eğer sende cismâniyet perdesi ve hicâbı var ise, bu dar olan âlem-i cismâ- 
niyetin ihticâbından dışarıya çık ve geniş olan âlem-i ervâha git, tâ ki o âle- 
min vüs'ati içinde acib bir pâdişâhlık göresin! 


4193. Gerçi sarhoş olan kavim senin kadehini kırdılar. O kimse ki, senden sar- 


hoş oldu onun bir özrü vardır. 


“Kadeh"den murâd, abdiyet kadehidir. Bu beyt-i şerifde insân-ı kâmilin 
abdiyet kadehini kırmasına işâret buyrulur. Ya'ni, insân-ı kâmilin abdiyet ka- 
dehini kırması aşk-ı ilâhinin sarhoşluğundandır ve sana olan muhabbetin- 
dendir ve sende fâni olduğundan bilcümle harekâtında ma'zürdur. Nitekim 
bu ma'nâ Fihi Mâ Fih'in 12. faslında bir misâl ile beyân buyrulur: 

“Fâni-i Hak olan kimse (O'nun) mağlüb ve mesti oldukça onun hakkın- 
da günâh, günâh ve cürüm dahi cürüm olmaz. Pâdişâhın biri her birerleri el- 
lerine bir kadeh almalarını bendelerine emretti. Vaktâki pâdişâh zuhür etti, 
onun gulâm-ı hâssı pâdişâhın didârından kendinden geçip mest oldu ve ka- 
deh elinden düşüp kırıldı. Diğerleri onun bu hâlini görüp galiba böyle yap- 
mak lâzım gelir deyip ellerindeki kadehleri kasden attılar. Pâdişâh, “Niçin 
böyle yaptınız?” diye onlara itâb etti. Onlar dediler ki: “O mukarreb idi, böy- 
le yaptı; biz dahi öyle yapalım!” deyip bu hâli doğru gördük. Pâdişâh dedi: 
“Ey ahmaklar, onu o yapmadı, ben yaptım!” Zâhir cihetinden cümlesi kabâ- 
hat idi. Ammâ o bir kabâhat ayn-ı tâat idi. Belki bütün tâatlerin fevkinde idi. 
Onların cümlesinden maksüd o gulâm idi. Diğer gulâmlar onun tâbi'i ve tu- 
feylidirler. Zirâ o abd bu söylediğimiz ma'nâya nazaran hakikatte pâdişâh- 
dır. Bütün gulâmlar bu pâdişâhın tâbi'idirler. Zirâ o ayn-ı padişâhdır; ve kö- 
lelik ve abdiyet onun süretinden başka bir şey değildir. Pâdişâhın cemâlin- 
den mâlâmâldir.” 


İS ek li 3 3g İyİ L olayi ve 
4194, "Onların ikbâl ve mal ile sarhoşluğu, ey fülleri latif olan, senin bâden- 


den değildir!” 


ero 
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Ayaz, ya'ni insân-ı kâmil der ki: “Ey şâh, eğer ben mücrimlerin kabâhat- 
lerinin affı talebinde bulunmak cürmünü yaptım ve abdiyyet-i mahza kade- 
hini kırdım ise, senden sarhoş olarak yaptım. Senden sarhoş olanın elbette bir 
özrü vardır. O erkân ya'ni cismâni ve nefsâni olan kimseler, ikbâl ve mal se- 
bebiyle abdiyet kadehini kırdılar ise, ey fülleri latif olan şâh, onların sarhoş- 
luğu da yine senin şarâbından değil midir?” 


ka gi Şİ a Şİ Sga Sig Mİİ Sama big (Sİ 
4195, “€y şehinşâh, bunlar senin tahsisinin sarhoşudur. €y afv sâhibi, kendi 
sarhoşundan affet! ( 


Yukanki ve bu beyt-i, şşeriflerde süre- -i Zümer de vâki" gi Bp pe ei lek 
1 e ya al az il e) ol dil im, ir | az j pedi (Zümer, 39/53) 
ya'ni “Ey nefisleri üzerinde isrâf eden benim kullarım, Allah'ın rahmetinden 
ümidinizi kesmeyiniz! Muhakkak Allah Teâlâ günahların hepsini affeder. 
Muhakkak O Gafür ve Rahimdir” âyet-i kerimesine işâret buyrulur. Ya'ni, 
“Ey şah, kulları kendine tahsis ederek “Ey benim kullarım!” diye vâki' olan 
hitâbının kuvveti ve lezzeti, âtideki beyitte buyrulduğu üzere, yüz küp şara- 
bın yapamadığı sarhoşluğu vücüda getirir.” 


oh pk 3 AS AS Oİ | ola İşi games Dİ 
4196. “Uakt-i hitâbda senin tahsisinin lezzeti onu yapar ki, yüz küp şarâbdan 
gelmez! ( 
Ya) Aİ, ölç Oya pm b gi üze 


4197. Müâdemki sarhoş etmişsin, bana hadd vurma! Şeriat sarhoşlara hadd 


vurmayı görmez." 


Bu beyt-i şerif Ayaz'ın, ya'ni insân-ı kâmilin kendi nefsi içindir. Ya'ni, 
“Ey şâh, mâdemki beni tecelli-i cemâlin ile sarhoş etmişsin, benden bu Ssar- 
hoşluk hâlinde zuhür eden kabâhatten dolayı bana hadd vurma ve beni mu- 
âheze etme. Zirâ şeriatta sarhoşa, sarhoşluk hâlinde iken hadd-i sekr veyâ 
hadd-i şürb olmaz. Hapsedilir, sarhoşluk hâli geçip ayıldıktan ve akla geldik- 
ten sonra hadd vutulup te'dib olunur.” 


eni LES gali öğ ölykaçşkm 


4198. “Üaktâki ayık olurum, bana o vakit vur! Halbuki ben ayık olmayacağım!” 





Ss 
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oja iy ağlaya ll içel a 
4199. Ey ihsânlar sâhibi, her kim senin kadehinden içti, ebede kadar akıldan 
ve hadd vurulmaktan kurtuldu. 
Ey ihsânlar sâhibi olan şâh-ı hakiki, her kim senin cemâlinin kadehinden 
aşk şarâbını içti ise, ebede kadar akıl kaydından ve âlem-i keserât icâbınca 
kendisine hadd vurulmaktan kurtuldu. 


pla iü Are ül 
4200. Onlar sarhoşluklarının fenâsı içinde ebedi oldular. Sizin muhabbetiniz- 
205) de fâni olan kimse ikâme olunmadı. 

“Fi hevâküm”deki cem' zamiri esmâ-i ilâhiyyeye râcidir. Zirâ ârif-i billâh 
cemâl-i mutlakın vahdetini keserât-ı esmâiyyede müşâhede eder. Beyt-i Mıs- 
Ti Niyâzi (k.S.): 

Ârife eşyâda esmâ görünür 

Cümle esmâdan müsemmâ görünür 
Bu Niyâzi'den de Mevlâ görünür 
Âdem ise “Semme vechullâh"ı bul 
Kande baksan ol güzel Allah'ı bul 


Ehl-i gaflet ise esmânın zillerinden ibâret olan herhangi bir mazharın 
“ayn”ında bağlanıp isimden ve müsemmâdan câhil ve gâfil kalır. Ya'ni, in- 
sân-ı kâmiller senin esmâ-i ilâhiyyen kadehlerinden içtikleri cemâl-i mutlakı- 
nın aşk şarâbından sarhoş olurlar; ve onların bu sarhoşluklar içinde kendile- 
rinden geçmeleri ebedidir. Ey esmâ-i ilâhiyye, sizin içirdiğiniz muhabbet şa- 
râbında fâni olan kimse bir daha akıl sâhasında ikâme olunmadı! 


JE Löleğy yolkisi yuh he 
4201. Senin fazlın bizim gönlümüze der ki: “Gil ey bizim aşkımızın ayranı” 
na merhün olan!” 


o “Aşkımızın ayranı" buyrulmasındaki nükte budur ki, aşk âşık ile ma'şük 

arasında ve âlem-i keserâtta olur. Halbuki keserât mevhümdur. Merâtib-i vü- 
cüdun cümlesinde zâhir olan ancak bir hakikattir ve o da ancak vücüd-i 
Hak'tır; ve bu merâtibde vücüd-ı hakikinin bi-hasebi'l-esmâ zuhüru onun bu 
esmâya olan fazlı ve ihsânıdır; ve zât-ı ahadiyyede bu nisbetlerin hepsi müz- 
mahildir. Mâdemki zât-ı ahadiyyeye nazaran aşkın ve âşıkın vücüdu mev- 


e 
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hümdur, bu aşk (daj ayran mesâbesinde olur. Zirâ ayranda sekr hassası 
mevhümdur; ve bir kimse ayran içip sarhoş oldum derse, o sarhoşluk onda 
vehmidir; ve vücüdda ma'şük-ı hakikiden gayrı yoktur. Nitekim 1. cildin 30 
numaralı beytinde: 


BOYA Şİİ gl gama ONU) 034 gü şğ ylma alez 


ya'ni “Hep ma'şüktur ve âşık perdedir. Diri olan ma'şuktur ve âşık bir ölü- 
dür” buyrulmuş idi. 


bok plase tali ği 3 le üye 
4202. “Sinek gibi bizim ayranımıza düşmüşsün. Sen sarhoş değilsin, ey sinek, 
sen bâdesin!” 


Fazl-ı ilâhi der ki: “Ey insân-ı kâmil, za'fiyette bir sinek gibi olan senin 
vücüd-ı izâfin, mevhüm olan âlem-i keserâtta bizim ayran mesâbesinde olan 
aşkımıza düşmüştür. Halbuki ayrandan sarhoş olmak mümkin değildir. Bi- 
nâenaleyh sen sarhoş değilsin. Ey sinek, bizim tecelli-i zâtimiz ile senin vü- 
cüd-ı mevhümun, bizim vücüd-ı hakikimizde mahvoldu; ve sen bâdenin ve 
şarâbın kendisi oldun ve senin senliğin benim benliğim oldu. “Nitekim ce- 
nâb-ı Pir efendimiz Divân-ı Kebirlerinde buyururlar: 


JR iii yeli bol, pu ij ekine 
“Vaktâki gönül Hakk'ın tecelli-i zâtisine mahal oldu, Hak benim iledir ve ben 
Hak ileyim, Hak Hakk'a vâsıl olup ben şimdi kendi zâtıma hü hü na'rası vu- 
rurum!” 


veb mrs öy ya AS ğe İLE 
4203. “Ey sinek, senden akbabalar sarhoş olurlar! 'Uaktâki bal deryâsına at sü- 


. H 
rersin, 


“Kerges”, akbaba dedikleri büyük ve yırtıcı kuştur. Burada murâd, ehl-i, 
hakikate muârız olan bahis ve münâzara ile meşgül ulemâ-i zâhirdir. “Bal der- 
yâ"sından murâd, ulüm-ı ledünniyye ve maârif-i rabbâniyyedir. Yine fazl-ı 
ilâhidir ki, ey halk arasında zâhirde sinek gibi hakir görünen insân-ı kâmil, 
sen bal deryâsına ya'ni ulüm-ı ledünniyye ve maârif-i rabbâniyye deryâsına 
himmetinin atını sürdüğün vakit, halk arasında zâhirde akbaba kuşu gibi 
heybetli görünen ulemâ-i zâhir, bahis ve münâzarayı unutup senden sarhoş 


Geo 
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ve sersem olurlar. Nitekim bu ma'nâda Yünus Emre hazretleri dahi şöyle bu- 
yurmuştur. Beyit: 


Bir sinek bir kartalı salladı vurdu yere 
Yalan değil gerçektir, ben de gördüm tozunu 


Ya'ni, sinek gibi hakir görünen bir derviş, kartal gibi heybetli olan bir 
âlim-i zâhiri ile mübâhase ve münâzara ettiler. Derviş o mübâhasede onu 
mağlüb etti. Bu hâl yalan değildir. Ben ümmi ve hakir derviş iken böyle bir 
hâdise benim de başıma geldi. | 

Buraya münâsib latif bir menkıbenin zikri bu hâli daha ziyâde tafsil eder. 
Şöyle ki: 

“Sultan Murâd-ı Râbi', muhakkıklerden Sivâsi hazretlerine “Eşyânın tes- 
“bihi kal ile midir, hâl ile midir?” diye sorar. Sivâsi hazretleri de “Kâl iledir, el- 
hamdülillah bizim dervişlerimizden işidenler vardır!” diye cevâb verir. Sonra 
ulemâ-yı zâhireden Kadızâde'yi çağırıp der ki: “Kadıoğlu, Sivâsi'ye eşyânın 
tesbihinden sordum, “Kâl iledir ve dervişlerimizden işitenler vardır!” dedi; ÖY- 
le midir?” Kadıoğlu: “Hayır pâdişâhım, Hak Teâlâ Kur'ân-ı Kerim'de ;» öl, 
pepe O yedi V GS. ye Ge YI şi (İsrâ, 17/44) buyurmuş iken, ya'ni “Ce- 
 mi-i eşyâ tesbihtedir, lâkin siz tesbihlerinizi anlamazsınız ve işitmezsiniz!” 
diye nass etmiş iken, Sivâsi Efendi'nin “Anlarız ve işitiriz!” demesi nass-ı 
Kur'ân'ı inkârdır, küfürdür!” diye cevâb verir, Pâdişâh Sivâsi Efendi'yi çağı- 
rıp, “Kadıoğlu senin hakkında nass-ı Kur'ân'ı inkâr etti, kâfir oldu diyor, sen 
ne dersin?” der. Sivâsi hazretleri: “Pâdişâhım, bu herif câhil ve Kur'ân'ın tef- 
sirinden gâfil bir inâdcı kimsedir, her ne kadar ilzâm etsem kabül etmeyecek- 
tir. Şeyhülislâm'ı ve kazaskerleri da'vet buyurun. Huzürlarında mürâfaa ola- 
lım!” der. Şeyhülislâm ve kazaskerler da'vet olunup mâcerâ naklolunur. Şey- 
hülislâm Yahyâ Efendi: “Pâdişâhım, Kadızâde Efendi câiz ki bizden garaz an- 
lar, saray hocası imamınız Şamlı Hüseyin Efendi bir fâzıl kimsedir. Hakem 
nasbediniz, aralarını fasletsin! Bizler dahi temyiz edelim!” der. Hüseyin Efen- 
di da'vet olunup hakem nasbolunur. Hüseyin Efendi Sivâsi Efendi'ye hitâb 
edip: “Müddeânız nedir?" diye sorar. Hazret dahi: “Eşyânın tesbihi kâl iledir, 
erbâb-ı mükâşefe işitirler” der. Kadızâde'ye hitâb edip: “Siz ne dersiniz?” de- 
dikte, “Hak Teâlâ Kur'ân'da eşyânın tesbihini siz işitmezsiniz der iken, bun- 
ların işitiriz demesi nass-ı Kur'ân'a muhâlif ve inkârdır ve küfürdür, deriz” 
deyince, Sivâsi Efendi buyurdu ki: “Ma'lüm oldu ki, Kur'ân'ın tefsirinden bi- 
haber imişsin. Zirâ bu âyet-i kerimede hitâb kefereyedir. Amm olduğu takdir- 


NERO 
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- de dahi selb-i umümdur, umüm-ı selb değildir. Ya'ni cümlenin işitip anlama- 
dığından ba'zılarının işitip anlamamaları lâzım gelmez. Mantık dahi okuma- 
dın mı, sâlibe-i külliyyenin nakizı mücibe-i cüz'iyyedir. Cümleniz anlamaz, 
ba'zılar anlayıp işidir, demektir. Böyle âyetler Kur'ân 'da çoktur. Ezcümle ule- 
mâ-i ehl-i sünnet rü'yetullâha kâildir. ö,bu Le, öö dey oses (Kıyâme, 
75/22-23) (“O gün kimi yüzler parlayacak ve Rabbine bakacaktır”) âyet-i 
kerimesi VE yal A) al üşiLS Su, öy (“Rabbinizi, ayın on dördünde ayı 
gördüğünüz gibi göreceksiniz!") hadis-i şerifi delili ile. Maahâzâ Kur'ân'da 
ge YI 4S Y (En'âm, 6/103) (“Gözler onu göremez!”| buyrulur; ya'ni “Mec- 
müan gözler görmez, ba'zıları görür" demektir!” dediklerinde Hüseyin Efen- 
di dahi ei la P (Neml, 27/16) (“Bize kuşların dili öğretildi"), ST 
lessl Lİ Oi GAL 6 (Neml, 27/18) (“Bir karınca: Ey karıncalar, yuvaları- 
nıza giriniz dedi”) âyetleri dahi eşyânın tesbihleri kal ile olduğuna delildir. Zi- 
ra mecmü'-ı enbiyâ ve evliyâ hâl ile olan tesbihlerini bilirler ve işitirler. 
Makâmı-ı imtinânda bir fâide olmamak lâzım gelir. Pâdişâhım, Sivâsi Efendi 
hazretleri âlim ve fâzıl ve her sözü haktır. Husüsen ol âyet-i kerimede olan 
kelimâttır; ve bu âyetler cümle müfessirlerin sözlerine muvğfiktır”, deyince 
Şeyhülislâm ve Sadreteyn dahi “Hüseyin Efendi'nin sözleri haktır!” diye 
te'yid ve te'kid ederler. Sultan Murad Han, “Kadıoğlu yine mi fezâhat?” diye 
takri' ve tevbih ettiklerinde, Sivâsi hazretleri, Pâdişâhım, İmâm-ı Müslim'in 
Abdullah bin Ömer'den rivâyet ettiği bae! Lg ek dö ols! İİ asi (“Kişi kar- 
deşini tekfir ettiği vakit, ikisinden biri küfre düşmüş olur”) hadisi ile küfür 
kendine lâzım gelip ale'-fevr huzürunuzda tecdid-i imân lâzım gelmiştir” de- 
dikte, Şeyhülislâm'dan dahi istifsâr ettikde, “Fukahâ dahi hadis-i şerif ile 

amel edip tekfire zâhib olmuşlardır”, derler. Pâdişâh-ı zarif dahi Sivâsi Efen- 
di'ye hitâb edip: “Kadıoğlu'na tecdid-i imân ettiriniz!” deyip onlar dahi tel-- 
Kin-ı kelimeteyn-i şehâdeteyn ve tecdid-i İmân ettirirler.”* 


geyik gah a loy üm ça 
4204. “Dağlar zerreler gibi senin sermeslindir. “Nokta ve pergel ve hat senin | 
elindedir.” | 


Bu beyit yine insân-ı kâmil tarafından şâh-ı hakikiye hitâbdır. Ya'ni, “Bu 
vücüd-ı izâfi âleminin koca dağları, zerreler gibi senin yed-i kudretinde ser- 


* . Bkz. Mehmed Nazmi Efendi, Osmanlılarda Tasavvufi Hayat (Hediyyetü'i-İhvân) -Haz. Os- 
man Türer-, İnsan Yay. İstanbul, 2005, s. 459-461. (Yayınlayanların notu.) 
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mest ve mağlübdur; ve bu âlem-i süreti resmedip vücüda getirmek için icâb 
eden nokta ve pergel ve hat senin yed-i kudretindedir.” 


3 ONY Şİ a0 a e OĞİ gil İİ 
4205. “Fitne ki ondan tütrerler, senin titreyicindir. ler ağır kıymetli cevher 


, ” 
senin ucuzundur , 


“Ey şâh-ı hakiki, senin mahlükâtının korkup titrediği fitne, senden korkup 
titreyicidir. Kullarının indinde en kıymetli olan bir cevher senin indinde kıy- 
metsiz ve ucuz bir şeydir.” 


ole Öle Gl izi esi Ola hakla io la 


4206. “Ey YHudâ, bana beş yüz ağız vereydin, ey cihânın cânı, senin şerhini 
söyler idim!” 


“Cihânın cânı”ndan murâd, Hak'tır. “Ey” harf-i nidâsı, Hudâ'dan mahzüf- 
dur, Ya'ni, “Ey Hudâ, eğer bana bu âlem-i sürette beş yüz ağız vereydin, ey 
cihânın cânı senin evsâfının şerhini söyler idim.” Rubâi: 

Gİ çel ela Se lal dk alam Ülger gailer üle 5 
yi aaa la Eğ el üye aşi Las! Alya y zle 4 İYİ 

“Hak cihânın cânıdır ve cihân cümle bedendir. Melâike sınıfları bu bedenin ha- 

vâssıdır. Eflâk ve anâsır ve mevâlid a'zâ mesâbesindedir. Tevhid ancak budur, 

diğerleri hep fer'dir." 
ye sü sl ille p yea a Vİ gey ülas ik 
4207. “Bir ağız tutarım ve o da ey sır bilici, senden hacâlette münkesirdir. 


Fakat bir ağzım vardır. Ey sır bilici olan şâh-ı hakiki o bir ağız dahi senin 
vasfını nâkıs olarak şerhettiği için utandığından münkesirdir. 


Eye Mü oda lar 9 pas eli ipin 
4208. Malbuki ademden daha ziyâde münkesir olmam. ,Zirâ bu ümmetler 
onun ağzından geldiler. 


Bununla berâber muhakkak sâkit olan adem-i izâfiden daha ziyâde mün- 
kesir değilim, Zirâ bu kadar muhtelif ümmetler ve milletler o adem-i izâfinin 


meka 
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ağzından bu vücüd-ı izâfi âlemine gelip zâhir oldular. Ben ise bir ağzım ile 
inâyet-i Hak'la bu kadar maârif ve hakâyıkı beyân ettim. 


eğ İğm ele $ yaa çe İİ Şa ka 
4209. Yüz binlerce âsâr-ı gaybi munlazırdır ki, ademden çabuk ve hamle edici 
olarak dışarıya sıçrayalar. 


“Çest”, çabuk ve çâlâk; ve “mükirr”, hamle ve hücüm edici demektir. 
Ya'ni, bu gelenlerden başka yine o adem-i izâfi âleminde bulunan yüz binler- 
ce gayba mensüb eserler, o ademden çabuk ve hamle edici olarak dışarıya ve 
bu vücüd-ı izâfi sahasına sıçramak için muntazırdırlar, Ba'zı nüshalarda ikin- 
ci mısrâ'da Şu ş < yerine p » sil, vâki'dir. “Lütuf ve ihsân ile” demektir. 


Sİ ipe kesl Çe e ll Şi 

iz I Ş “Başım senin takâzândan dönüyor. Cy ben ki, o keremin önünde ölmüşüm. 

“Takâzâ”, lügatte “birbirine hakkını vermek” demektir. Burada murâd, 
Hakk'ın bendelerine ezelde lisân-ı isti'dâd ile taleb ettikleri ihsânı ve kulların 
dahi bu ihsân ve kereme mukâbil hâlen ve kavlen ve fiilen edâ-yı şükrüdür. 
Ya'ni, ey şâh-ı hakiki, başım senin takâzândan dolayı dönüyor. Ey ben ki, 
senin o ihsân ve kereminin önünde hakkıyla edâ-yı şükr edememekten do- 
layı ölmüş bir hâldeyim. 


4211. “Bizim rağbetimiz senin takâzândandır. ÜYler nerede yol gidici varsa, 
“Hakk'ın cezbesidir. 


Ey şah, bizim senin emrine rağbetimiz, senin kereminin takâzâsındandır. 
Her nerede tarik-ı hakikatin yolcusu ve sâliki varsa, Hakk'ın cezbesinden ve 
onu çekmesindendir. 


0) h ag iğii A a Ysk die 
4212. “Toprak rüzgârsız yukarıya sıçrar mı? “Bir gemi denizsiz yola ayak ko- 
? 
yar mı: 


Meselâ, kesif olan toprak, latif olan rüzgârın ve havanın çekmesi olmasa 
yukarıya sıçrar mı? Ve bir gemi, deniz olmasa, kara yolunda hareket eder mi? 
Toprağın yukarıya çekicisi hava ve geminin yola çekicisi dahi denizdir, 
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5) Sl ge İLİ ka DES Şİ 
4213. Abı hayât önünde kimse ölmedi. Senin suyunun önünde âb-ı hayât tor- 
tudur. | 


Meşhur olan âb-ı hayâtın önünde kimse ölmedi ve o suyu içenler hayât-ı 
süride kaldı. Halbuki senin suyunun ya'ni aşkının önünde süri olan âb-ı ha- 
yât tortudur. 


Olly Ol g yav li ij Olm g3 Ole 45 Ol wi 
4214. Ab-ı hayât can-dostların kıblesidir; bostan sudan yeşil ve handân olur. 
 “Cân-dostân”, can seviciler demektir. Ya'ni, süri olan âb-ı hayât can sevi- 
cilerin ve yaşamak isteyenlerin kıblesidir. Çok yaşamak için onlar âb-ı hayâ- 


ta müteveccihdirler. Zirâ bostan süri olan sudan yeşillendiği ve tarâvet bul- 
- duğu gibi vücüd-ı mecâzi dahi süri olan âb-ı hayâttan tarâvet bulur. 


Bİ 0S ği ve ij * ül 5 J5 Nİ 0); Şii ) YU 
4215. Ölüm içiciler onun aşkından diridirler. Candan ve can suyundan gönül 
koparmışlardır. 
Ölüm içiciler ve ölüme müştâk olanlar âb-ı hayâtın dahi canı olan Hakk'ın 


aşkından diridirler, Cana ve âb-ı hayâta muhabbetten gönül koparmışlardır. 
Bunlara olan muhabbetten gönülleri boşalmıştır. 


MS h kk Üy buhari ei 
4216. 'Üakfâki senin aşkının SUYU bize el verdi, bizim indimizde âb-ı hayât ke- 
sâd oldu. | | 
Vaktâki bizi senin aşkının suyu suladı, biz bir hayât ve dirilik bulduk ki, 


bizim indimizde âb-ı hayâtın ve süri yaşamanın kıymeti kesâd oldu ve revaç- 
tan sâkıt oldu. 


Gİ im AA 0 yök aile 
4217. Ab-ı hayâttan her cana bir yenilik vardır. Fakat hayöla mensâb olan 


suyun suyu sensin! 


Süri âb-ı hayâttan her can bir yenilik ve tâzelik bulur. Fakat hayâta men- 
süb olan bu süri suyun suyu ve rühu sensin! 
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05 liye sakli gp yim 3 Spolj 
4218. Mer zaman bana bir ölüm ve bir haşir verdin, tâ ki o keremin dest-bür- 
dünü gördüm. 

“Dest-bürd”, kudretten ve fazldan kinâyedir (Burhân). Ya'ni, ey şâh, se- 
nin kereminin kudretini görmem için bana her zaman bir ölmek ve cem' ol- 
mak verdin. Ölmek ve cem' olmak hakkındaki izâhât I. cildin 1164 ve 1165 
numaralarına müsâdif olan: 


Danse 3 oya çile a 


(“İmdi sana her lahza ölüm ve ric'at vardır. Mustafâ, “Dünyâ bir sâattir” 
buyurdu. Cümle âlem her dem fâni olur. Tekrar bekâ içinde zâhir olur") be- 
yitlerinde geçti. Burada tekrârı zâiddir. 


İM (sl 005 aş ölesi NE Ke YO 
4219. Cy Hudâ, ba's etmek i'timâdından dolayı, bu ölmek bana uyumak gibi 
oldu. 

Ey Hudâ, bu hayât-ı süri ve bu vücüd-ı mecâzi içinde iken mâdemki zer- 
rât-ı cismimin teceddüd-i emsâl ile ma'düm ve mevcüd olduğunu keşfen mü- 
şâhede etmekteyim, binâenaleyh mevt-i süri ile fenâ bulan cismimi ba's ede- 
ceğine i'timâdımdan dolayı, bu ölmek bana uyumak gibi oldu ve ölümden as- 
la pervâm kalmadı. 


İN YE iye A ips ayr Lan 


4220, Cğer. yedi deryâ serâb olursa, ey suyun suyu, kulağını tufup onu getirirsin! 
(4225) İ 
Arz üzerinde kâin Bahr-i Muhit-i Kebir, Bahr-i Muhit-ı Atlas, Bahr-i Mu- 


hit-i Hindi, Bahr-i Müncemid-i Şimâli, Bahr-i Müncemid-i Cenübi, Bahr-i Se- 
fid ve Bahr-i Siyâh gibi yedi deryâ şuabâtıyla berâber serâb ve hepsinin su- 
ları çekilse, ey suyun suyu ve rühu olan Hak Teâlâ, kulağından tutup o su- 
yu getirirsin ve halkedersin! | 


EA öyp ou ğkeğ Sul zir öl, delil old is 
4221. SARil ecelden titreyici ve o aşk şühtur. “Taş, tuğla gibi ne vakit yağmur- 
dan korkar? 
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“Şüh” (#44), cesur ve korkusuz demektir. Ya'ni, akl-ı mağş ecelden ve 
ölümden korkup titreyicidir. Der ki: “Benim cismim bir mahlük-ı müdrik ol- 
duğu hâlde, eyvâh ki, ölüm sebebiyle müncemid bir hâle gelip toprak altına 
gidecek ve çürüyecektir ve o aşk-ı ilâhi ise cesur ve ölümden korkusuzdur. 
Meselâ katı bir taş, yumşak tuğla gibi ne vakit dağılır ve toprak haline gelir? 
© Akıl tuğla ve aşk katı taş ve ölüm yağmur gibidir.” 


El öy orme» Dai çel $ gin om 3 
4222. Mesnevi'nin sahifelerinden bu beşincidir; can jeleğinin burçlarında yık 
dızlar gibidir. 


“Sıhâf”, sahifenin cem'idir. Ya'ni, Mesnevi-i i Şerif sahifelerinden bu sa- 
hifeler V. cildi teşkil etmektedir. Her bir cildi veyâ sahifeleri veyâ beyitleri 
âlem- -i ervâh feleğinin burçlarında yıldızlar gibidir. Süre-i Nahl'de vâki' 
re a çi » (Nahl, 16/16) ya'ni “Onlar yıldızlar ile doğru yolu bulurlar” 
âyet-i kerimesinde beyân buyrulduğu üzere kara ve deniz yolcuları yıldız- 
lara bakıp gece karanlığında yollarını ta'yin ettikleri gibi bu Mesnevi-i Şe- 
rifin sahifelerinde münderiç ebyât-ı şerifedeki ma'nâlar ile de, sâlikler tabi- 
at karanlığında Hak ve hakikat yolunu bulup yürürler. 


4223. Yıldız tanıyıcı gemicilerden gayrı her havâs yıldızdan yol bulmaz. 


“Havâs”dan (.,»!,-) murâd, “meşâir-i aşere” ta'bir edilen havâss-i ham- 

se-i zâhire ve bâtınedir. “Yıldız tanıyan gemiciler”den murâd, ulüm-i zâhire 
ve bâtıneden haberdâr olan kimselerdir. Zirâ Mesnevi-i Şerif'in beyitlerinde 
mündemiç olan ma'nâları istihrâc ve idrâk için lügat, ilm-i kelâm, fıkıh, tef- 
sir, hadis, mantık, beyân, bedi', maâni, nücüm, tıb, hesâb, hikmet, kimyâ, 
hendese, coğrafya, hey'et, nazım ve kâfiye, tasavvuf, hurüf ve havâs gibi 
birçok ilimlere vuküf lâzımdır. Bununla berâber bir mürşid-i kâmil terbiye- 
sinde olup o mürşidin himmetiyle kalbde zevk ve nür-i hâl dahi bulunmak 
icâb eder. Binâenaleyh bu şerâitı hâiz olmayan kimselerin havâss-i zâhire ve 
bâtıneleri, bu yıldızların nüruyla hakikat yolunu bulamaz. 


OE İİ gele rg ji MSA gi eğ el 
4224. Diğer kısımlar nezzârenin gayrı değildir. Onun suüdundan ve kırânın- 
dan gafildirler. 


Meğer 
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“Suüd”, saâdet ve mübâreklik; “kırân”, lügatte “mukârenet ve yakınlık" 
ve ilm-i nücüm ıstılâhında “iki seyyârenin bir burçta müctemi' olması”; “nez- 
zâre”, nazar ediciler demektir. Beyt-i şerifde zarüret-i vezinden nâşi teşdidsiz 
okunur. Ya'ni, yukanıki beyitte beyân olunan şerâitı hâiz olmayan kısımlar 
ve tâifeler ancak zâhir gözüyle bakıcıdırlar; ve onların nür-ı ma'nâlarını idrâk 
edemezler; ve her bir beytin sülük mertebelerinin hangisinde biribirine 
mukâranetini ve kendi nefislerine tatbik husüsunda isti'dâdları ve meşrebleri 
nokta-i nazarından, hangisinde saâdet bulunduğunu bilemezler, gâfil olurlar, 
anlayışları hikâyelerin zâhirlerine münhasır kalır. 


Je > Sleyel öy DE pi 
4225. “Böyle şeytan yakıcı olan yıldızlar ile geceler gündüze kadar âşinâlık 
tut! 


Ya'ni, ey sâlik-i tarik-ı Hak, böyle âfâki ve enfüsi olan şeytanı yakıcı yıl- 
dızlar mesâbesindeki ebyât-ı Mesneviyye ile nefis ve tabiat zulmeti ve gece- 
si içinde rühunun güneşi doğup gündüz oluncaya kadar âşinâlık tut ve o be- 
yitlerin nür-ı ma'nâlarını hulüs-ı kalb ile idrâke çalış! 


OLU! Hali şii bü ua OLT m A 
4226. Kötü zanlı şeytanın def'inde her biri gök kal'asından neft atıcıdır. 


Bu yıldızlar mesâbesinde olan beyitlerin her biri, kötü zanlı olan vehim 
şeytanını, kalbden ve dimağdan def'etmek için, hakikat göğünün kal'asından 
neft yağını tutuşturup atar ve O vehim şeytanlarını yakar. Nitekim âyet-i ke- 
rimede cebi Üye, allam para Gel GÜ e; :j Als (Mülk, 67/5) ya'ni “Biz 
dünyâ göğünü yıldızlar ile süsledik ve onları şeytanlar için atılan taşlar yap- 
tik” buyrulur, 


e REP ERREKC Za yâz Üy yo ölesi 
4227. Yaldızlar şeytana Akreb gibidir. Müşteri'ye o en yakın velidir. 


Cenâb-ı Pir efendimiz Mesnevi-i Şerif'in ebyâtını yukarıda âlem-i ervâh 
feleğinin burçlarında dönen yıldızlara teşbih buyurmuşlardır; ve yıldızlarda 
saâdet ve nühüset irâsı hassaları olduğundan, beyitlerde dahi nücümi ıstı- 
lâhât ile birtakım böyle mütezâdd ma'nâlara işâret buyurmuşlardır. “Ak- 
reb”, ma'lüm olan muzır bir hayvanın ismi olduğu gibi, felekte de bir bur- 


EKA 
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cun adıdır. Kezâlik “Müşteri” dahi yedi seyyâreden birinin ismi olduğu gi- 
bi bir malı satın almak isteyen kimse ma'nâsınadır. Ya'ni, bu Mesnevi-i Ş€e- 
rif beyitleri huzür-ı Hak'tan kovulmuş olan insan ve cin şeytanlarına ak- 
rep gibidir. Onları sokar ve müteezzi eder. Hakikatin müşterisi olanlara da 
saâdet bahşeden en yakın bir dosttur ve onlara türlü türlü rühâni ikramlar- 
da bulunur. | | 


İY oya yy lele gs Um) İp 
4228. “Kavs eğer Tir'den şeylanı dikerse, Delv zer ve meyve için Su doludur. 


“Kavs”, lügatte yay ve ıstılâhda felekte bir burcun ismidir. “Tir"in Bur- 
hân'da yirmi altı kadar ma'nâsı vardır. Buraya münâsib olan “ok” ma'nâ-yı 
lügavisi ile “Utârid” seyyârefsiJnin ismidir ve sonbahar ayıdır. “Tir dühten”, 
düşmanın giydiği zırhı ok atıp vücüduna dikmek ve saplamak demektir. 
“Delv”, kuyudan su çekilen kova demek olduğu gibi, felekte bir burcun ismi- 
dir; ve “Kavs”, sonbahar burçlarındandır ve ağaçların yapraklarını dökücü 
olan sonbahar dahi Kavs burcundandır. “Delv”, dahi bahar günlerinin burcu- 
dur ve bahar günleri yağmurlu olduğundan ağaçların yaprakları ve meyvele- 
ri ve bahçelerin gülleri ve çiçekleri neşv ü nemâ bulur. Ya'ni, rühâni olan yay 
eğer münkir-i Mesnevi olan şeytânı yaralar ise rühâni olan kova dahi bu 
Mesnevi'nin tâliblerinin kalblerinin bahçelerinde maârif-i ilâhiyye meyveleri 
ve çiçekleri bitmek için füyüzât sularıyla doludur. 


MS e Süreyle ASİ İS öp 
4229. Müt eğerçi dalâlet gemisini kırarsa, dost için Sevr gibi gemi yapar. 


“Hüt”, lügatte balık ve ıstılâhda felekte bir burcun ismidir. “Sevr”, öküz ve 
felekte bir burcun adıdır. Ya'ni, Hüt burcu dahi kışın sonundadır. Eğerçi Hüt 
mesâbesinde olan beyitlerin ma'nâları azgın soğuğun ya'ni soğuk münkirin 
dalâlet gemisini kırarsa dost için, dahi hem lügat ve hem de ıstılâh-ı ehl-i nü- 
cüm hasebiyle, zirâata fâidelidir ve sâlikin kalbinde maârif-i ilâhiyye tohum- 
larının neşv ü nemâsına bâdi olur. 


Sey yelek alt giy Şal Sl üye oya Gİ 


4230. Cğer güneş Arslan gibi geceyi yırtarsa, ondan İa'le hil'at-i atlas erişir. 
(4235) | 
“Esed”, lügatte arslan ve ıstılâhda burcun ismidir. Ya'ni, güneş gibi nürâ- 


ni olan Mesnevi cisimlerin sükünetine sebeb olan tabiatın karanlığını arslan 
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gibi yırtar. Fakat cisme taalluk eden cevher-i rüha o güneşten la'l gibi kırmı- 
Zı atlas libâs erişir. “Kırmızı atlas libâs"dan murâd, aşk-ı ilâhidir. 


Sami Siz ye iye pls Sg A 
4231. er bir vücüd ki, ademden baş göslerir, birisine zehirdir ve diğerine şe” 
kerdir. | 


Ya'ni, adem-i izâfi âleminden bu vücüd-ı izâfi âleminde baş gösterip zâhir 
olan her bir vücüd ve her bir süret birisine zehirdir ve birisine de şekerdir. Bi- 
nâenaleyh bu Mesnevi-i Şerif dahi ba'zı kimselere muzır ve ba'zı kimselere 
de nâfi'dir. 


SR Hap pi) Sayi ilmi ler 
4232. “Dost ol ve nâheş huydan bert ol, tâ ki zehir küpçüğünden de şeker yiye” 


sini 


“Humre", küçük küp. Ya'ni, ey bu Mesnevi'yi okuyan ve dinleyen kimse, 
eğer bu ebyât-ı Mesnevi'den ba'zıları tab'ına hoş gelmezse inkâr etme! Zirâ 
bu hoş gelmemek senin nefsinin kötü huylarından dolayıdır veyâhud cehlin- 
dendir. Binâenaleyh Mesnevi-i Şerif'e karşı nazar-ı inkârı kaldır ve dost ol ve 
nefsinin kötü huylarını bırak, tâ ki o senin nefsine acı ve zehir gibi gelen küp- 
ceğizden maârib-i ilâhiyye şekerini yiyesin! 


Mİ Bİ iple Sd akDİ; 


4233. Ondan dolayı Jârük'a bir zehir zarar olmadı. Zirâ ona o (Jârukluk | 
tiryâkı şeker oldu. 


“Tiryâk-ı fârüki", bu beyt-i şerifde cinâs-ı tâm olarak mezkürdur. Zirâ “tir- 
yâk-ı fârüki”, birçok eczâdan mürekkeb bir ma'cündur ki, en müessir zehirin 
te'sirini izâle eder; ve “Fârük”, bu terkibin mücidi olan tabibin ismidir, ve “Fâ- 
rük”, Ömer ibnü'l-Hattâb (r.a.) hazretlerinin lakab-ı âlileridir. Hak ve bâtılı 
tefrik buyurdukları için bu lakab verilmiştir. 

Menküldür ki, pâdişâhlardan birisi Hz. Ömer'in huzüruna bir Arab atı ve 
bir beyaz doğan kuşu ve düşmanın kahn için mühlik bir zehir ile dolu bir şi- 
şe hediye getirdi. Hz. Ömer atı geri gönderdi ve doğanın bağını çözüp âzâd 
etti ve zehr-i kâtili dahi “Düşmanların en düşmanı nefisdir ve zehr-i kâtil 
onun lâyıkıdır!” deyip o zehri elçinin önünde kendileri içti; ve bu zehir aslâ 
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kendilerinin vücüd-! şeriflerine zarar olmadı. Elçi bu hâli görüp derhal müs- 


lüman oldu. 
» 


Cenâb-ı Hakk'a hamd ü senâ olsun ki, inâyet-i Yezdân ve himmet-i 
merdân ile bu V. cildin şerhi dahi 18 Cumâdi'i-âhire 1354 hicri ve 1 Eylül 
1351 Rümi ve 15 Eylül 935 milâdi târihinde cumartesi günü sâat-i vasati 

ile dördü yirmi dakika geçede hitâm buldu. Ve sallallâhü alâ seyyidinâ 
Muhammedini'n-Nebiyyi'i-Ümmiyyi ve alâ âlihi ve ashâbihi ecmain! 
Şârih-i fakir 

Ahmed Avni 
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